New Europe College Yearbook - ROBERT MATTHIAS ERDBEER BRIAN HAMAN SAVVAS KYRIAKIDIS ALEXANDRA TRACHSEL SVETLANA TSONKOVA SARAH ELLEN ZARROW Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține documentele colegilor din Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant din partea Agenției Române pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Di hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDEEEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de arabă Studii, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) ALEXANDRA TRACHSEL Născut în , în Elveția Ph D în Classics, Universitatea din Neuchâtel, Elveția ( ) Disertație: Troada, un peisaj și patrimoniul său literar; comentariile antice asupra Troadei, geneza și influența lor Abilitare în filologia greacă antică, Universitatea din Hamburg ( ) Teză: Demetrios of Scepsis and his Τρωικός διάκοσμος O nouă evaluare a fragmentelor rămase Fellow New Europe College, Program internațional ( - ) Docent privat la Universitatea din Hamburg, Departamentul de Filologie Greacă și Latină Alte burse și granturi: Oaspete! Profesor, Departamentul Clasice, Școala Normală Superioară, Paris ( ) Marie Curie Intra-European Fellowship, Departamentul de Științe Umaniste Digitale, King's College London ( - ); Junior Fellow, Centrul de Studii Elene, Universitatea Harvard ( - ) Student vizitator, Lincoln College, Oxford ( - ) Membru al Institutului Elvețian din Roma ( - ) Participare la conferințe internaționale, workshop-uri și simpozioane în Elveția, Franța, Germania, Italia, Anglia, Irlanda, Olanda, Grecia, România, Israel și SUA Mai multe capitole de cărți, articole academice și traduceri legate de limba și literatura antică, papirologie și științe umaniste digitale Carte: La Troade: un paysage et son héritage littéraire; les commentaires antiques de la Troade, leur genèse et leur influence, (Biblioteca Helvética Romana vol ), Schwabe, Basel, Demetrios of Scepsis and His Troikos Diakosmos: Ancient and Modern Readings of a Lost Contribution to Ancient Scholarship, Hellenic Studies Series , Harvard University Press, FIIND UN AUTOR DIVERS: CLAUDIUS AELIANUS SI AUTOR AUTOREPREZENTAREA ÎN COMPILATII DIVERSE Abstract Lucrarea se concentrează asupra statutului deosebit al autorilor de diverse compilații din epoca imperială romană Pe de o parte, ei par să fie simpli colecționari de piese de cunoștințe scrise clovn de foști savanți Pe de altă parte, însă, ei evidențiază și propria lor abordare creativă în procesul de compilare Această atitudine devine vizibilă în modul în care își prezintă colecțiile cititorilor vizați, de cele mai multe ori în remarcile introductive sau concludente pe care le oferă Analiza noastră se va ocupa de aceste cadre paratextuale și va compara imaginile pe care compilatorul le-a folosit pentru a-și descrie activitățile, astfel încât studiul nostru să demonstreze cum au înțeles contribuțiile lor și cum și-au dorit să fie aprobate de cititorii lor Cuvinte cheie: epoca imperială romană, Pliniu Eiderul, Alilis Gellius, Clement din Alexandria, Iulius Africanus, Athenaeus, Claudius Aelianus, miscelanii antice, colecționare și compilare ca practici literare Introducere La începutul secolului al II-lea și al III-lea d Hr , lucrările de compilare, precum Nopțile la mansardă de Gellius, au devenit o tendință la modă În cele mai multe cazuri, astfel de cărți au luat forma unor ansambluri voluminoase de cantități mari de anecdote și povești pe care autorii lor le-au adunat în timpul lecturilor lor extinse Gellius, de exemplu, face aluzie explicit la această procedură chiar la începutul lucrării sale: dar am folosit ordinea aleatorie a lucrurilor pe care o făcusem anterior în selecție Căci de aceea, după cum am luat în mână fiecare carte, fie greacă, fie latină, sau orice am auzit demn de amintit, astfel încât Anuarul NEC - a fost alegerea mea, de orice fel ar fi ele, le-am notat indistinct și promiscuu, și le-am păstrat pentru sprijinul memoriei mele, ca un fel de condei de litere, pentru ca atunci când venea un derapaj, sau a unui lucru sau a unui cuvânt , al cărui târâtor mă ținuse poate în uitare, iar cărțile din care le luasem nu ar fi acolo, ușor de acolo ar fi fost descoperită și improvizată pentru noi Dar am păstrat aranjamentul aleatoriu al materialului (ordine rerum fortuito) pe care l-am adoptat în timp ce extrageam note Căci ori de câte ori aveam în mână un cârlig grecesc sau latin, sau ori de câte ori auzeam ceva demn de amintit, notam orice mă rog, indiferent de felul acesta, indiferent de orice clasificare sau ordine și le-am stocat ca subvenții pentru memorie - а un fel de magazie literară -, astfel încât atunci când a apărut nevoia unui cuvânt sau a unui subiect, pe care s-a întâmplat să l-am uitat întâmplător, și în cazul în care cărțile din care am extras informația nu ar fi fost la îndemână, mi-ar fi în continuare ușor pentru a-l găsi și produce (GelI ius, Nopţi de mansardă, Praef § ) El nu este, însă, nici primul noi, singurul savant, care a compus astfel de woik-uri Gellius însuși se aliniază unei tradiții în curs de desfășurare într-un pasaj ulterior din Prefața sa, în care menționează un impresionant Iist de aproximativ treizeci de lucrări de același tip cu a lui O astfel de tradiție a scrierilor diverse este confirmată și de alți scriitori, care dau similarități liste De exemplu, deja în Istoria naturală a lui Pliniu cel Bătrân, care precede Nopțile de mansardă ale lui Gellius cu aproape un secol, găsim o astfel de listă: minunata fericire a inscripției grecilor însorite: κηρίον a înscrie, așa cum doreau să fie înțeleși ca fagure, ali i κέρας Άμαλθείας, ca belșug de corn (pentru ca până și laptele de găină să poată fi tras într-un volum sperăm), inserțiile, pe motiv căreia cauțiunea poate fi abandonată dar când intri, mulțumesc lui Dumnezeu și zeiței, cum nu vei găsi nimic la mijloc! Cred că Antichitățile, Exemplele și Artele noastre mai serioase, cele mai duhovnice Lucubrații, s-au numit Printre greci există o creativitate minunată în ceea ce privește titlul lucrărilor lor: Unul pe care l-au intitulat Κηρίον (Kërion), adică Fagure; altele se numesc ΚέραςΆμαλδείας (Keras Amaltheias), ceea ce înseamnă Cornul din belșug (ca să sperați chiar să obțineți lapte de găină din volum); mai departe găsești Violet, Muze, Holdalls, Handbooks, Meadows, Tablets, and Improvisations, titluri pentru care s-ar putea să renunți la cauțiune Dar când le vei deschide, ceruri bune, cât de puțin vei găsi înăuntru! Autorii noștri, fiind mai multe seriale, le intitulează Antichități, Exemple și Artiști, iar pe cele mai lustruite, Lamplights, presupun pentru că autorul nu era doar pe nume un bătutor (Pliniu, NH, Praef § - ) ALEXANDRA TRACHSEL De asemenea, după Gellius, și când ne întoarcem la partea vorbitoare de greacă a Imperiului Roman, găsim dovezi care indică o astfel de tradiție Putem aminti aici pe Clement din Alexandria, deși pasajul relevant nu stă la începutul Stromateis-ului său, ci provine din Cartea : în grădina lămâiului florile înflorind în diverse moduri, cum ar fi în paradis sau în crâng de chiparoși, fiecare dintre ele despărțiți de specii (sau lămâi și Helikon și Keria și Peplus din sinagogă, au învățat în diverse moduri scris-o jos); ok nu folosi sintagma clarificat, imprastiat si amestecat intentionat, sau a Stromatei, eram un subtip de iarba parca ar fi diferit Nici florile cu florile lor colorate într-o pajiște și nici plantațiile de pomi fructiferi dintr-o grădină nu sunt separate, fiecare după specie, de cele de alte feluri (în acest moment unii scriitori își compun colecțiile învățate ca Lunci, Helicons, Faguri și Robe, după ce am ales cele mai multe variante de selecție) De asemenea, schița Stromateis-ului nostru prezintă diversitatea unei lunci, deoarece subiectele ei ți-au venit în minte după bunul plac și nu au fost aranjate nici după ordine, nici după niciun gând despre expresie, ci au fost răspândite intenționat în confuzie (Clement din Alexandria, Stromateis ) [Stãhlin/Früchtel ] Din păcate, nu toate lucrările citate ajung până la noi Printre lucrările antice care sunt de obicei definite ca miscelanii, am păstrat doar patru texte existente: Nopțile de mansardă ale lui Gellius, Stromateis lui Clement din Alexandria și cele două lucrări ale lui Aelianus, De Natura Animalium și Varia Historia La acestea putem adăuga Deipnosophistai al lui Athenaeus și fragmente din cel puțin încă două astfel de colecții, și anume Παντοδαπή ιστορία (Pantodapê historia: Miscellaneous Story) al lui Favorinus și Cesti de Julius Africanus În această lucrare, ne propunem să ne concentrăm asupra acestui grup de autori și să analizăm modul în care și-au văzut propriul rol de autori și cum și-au descris activitatea literară În acest studiu, vom acorda o atenție deosebită lui Claudius Aelianus din Praeneste în Italia Această alegere este justificată de faptul că întâlnim într-una dintre lucrările sale, conceptul de ποικιλία (poikilia: varietate variată), care a fost folosit de cercetătorii moderni definiți acest tip de lucrări Dar analiza oui nu se va limita la acest autor Vom adopta o abordare mai amplă și vom combina două linii de investigație: pe de o parte, vom compara compilațiile diverse între ele, concentrându-ne în special pe variația titlurilor lor și discutând observațiile explicative, pe care majoritatea autorilor le-au oferit la început Anuarul NEC - (sau la sfârșitul) lucrărilor lor și care oferă câteva perspective asupra percepției autorului asupra propriei sale activități Pe de altă parte, totuși, va trebui să punem în considerare aceste imagini față de Prefața lui Pliniu la Istoria sa naturală Acest pas devine necesar, deoarece Pliniu a fost adesea considerat ca un precursor al acestei tradiții , deși textul său nu este de obicei inclus în categoria compilațiilor diverse Cu toate acestea, în ciuda diferențelor substanțiale de sferă, metodă și context istoric, Istoria Naturală poate prevedea un punct de referință comun pentru toate lucrările pe care le vom discuta și poate crea un anumit fundal, de la care să pornim Pliniu Eiderul Principala diferență dintre Istoria naturală a lui Pliniu și grupul nostru de compilații diverse provine dintr-un pasaj celebru din propria sa Prefață Pliniu folosește expresia greacă „ή έγκύκλιος παιδεία” (hê egkyklios paideia: educație integrală) pentru a defini un fel de educație Această afirmație îl face un precursor al conceptului modern de enciclopedie Pe vremea lui Pliniu, expresia are, totuși, un înțeles ușor diferit față de uzul nostru modern, referindu-se la o cunoaștere generală pe care ar trebui să o dobândim după o instrucție elementară și înainte de a intra în orice specializare Mai mult decât atât, Pliniu pare să adapteze expresia la propriile sale scopuri, întrucât subliniază completitudinea setului de cunoștințe pe care îl definește ca έγκύκλιος παιδεία (egkyklios paideia), lăsând deoparte noțiunea de unitate sau circularitate, care este deseori concentrat pe alți autori antici, când se folosește expresia έγκύκλιος παιδεία (egkyklios paideia) Această trecere, de la unitate la completitudine, este de mare relevanță pentru studiul nostru, deoarece introduce două noțiuni importante care stau la baza lucrării lui Pliniu și o deosebesc de diverse compilații Pe de o parte, această caracteristică evidențiază intenția lui Pliniu de a fi exhaustiv, pe de altă parte îi permite și să se concentreze asupra cât de dificil este să ordoneze toate informațiile pe care le-a adunat Pliniu se referă într-adevăr de mai multe ori la sarcina solicitantă de a-și ordona materialul , dând, în acest sens, impresia că acesta a fost un corespondent necesar la pretenția sa de completitudine, chiar dacă, pe parcursul lucrării conservate, ordinea interioară a expunerii se schimbă adesea Mai mult, ordonarea cunoștințelor disponibile este, de asemenea, o caracteristică a operei lui Pliniu care o leagă de contextul său istoric specific Necesitatea de a ordona sau structura cantitatea de cunoștințe care se acumulase în cadrul ALEXANDRA TRACHSEL Imperiul Roman a fost resimțit pe vremea lui Pliniu cu o intensitate deosebită și asta din două motive Pe de o parte, expansiunea Imperiului Roman a crescut enorm cantitatea de cunoștințe disponibile și a determinat necesitatea inventarelor pentru această nouă masă de date Pe de altă parte, Pliniu a asistat la ascensiunea lui Vespasian pe tronul imperial, după anii tulburi ai domniei lui Nero În eforturile sale de a legitima dinastia Flavian, noul Împărat a remodelat și multe aspecte ale vieții romane, căutând o viziune mai ordonată și mai controlabilă asupra Imperiului Această inițiativă imperială a adus importanța clasificării, catalogării și ordonării domeniului propriu de expertiza în prim plan și oferă un context istoric pentru întreprinderea lui Pliniu Cu toate acestea, acest interval de timp istoric constituie al treilea aspect al demersului lui Pliniu care distinge opera sa de cele ale grupului de autori, de care ne interesează aici Ele sunt datate, fie sub Antonin, fie sub dinastia Severan, la aproape un secol după Pliniu Totuși, și în ciuda diferențelor pe care tocmai le-am evidențiat, două pasaje din Prefața lui Pliniu sunt de o importanță deosebită pentru investigație, deoarece aduc întreprinderea sa mai aproape de lucrările de compilare pe care le investigăm În ambele, el face aluzie la felul în care își vede propria întreprindere și la rolul pe care vrea să-l joace ca autor În primul rând, el folosește toposul modestiei, susținând că nu are prea mult talent Dar, în același timp, menționează și că își va dezvolta narațiunea într-un mod direct, fără digresiuni și informații suplimentare Aceasta sugerează ideea unei intervenții puternice din partea autorului, care este capabil să contureze materialul adunat după un plan clar pe care îl are în vedere, deși nu explică clar acest plan în pasaj: Și asta s-a adăugat la nebunia mea, din moment ce ți-am dedicat aceste mici scrisori pentru o lucrare mai ușoară căci nici ei nu sunt capabili de geniu, căci altfel era foarte mediocru la noi, și nu admit excese sau discursuri sau conversații sau întâmplări minunate sau întâmplări diverse, plăcute de spus sau plăcute cititorilor materie sterilă: natura lucrurilor, aceasta este viața, se spune și aceasta în partea cea mai sordidă a ei înșiși și a celor mai multe lucruri, fie în termeni rustici, fie în termeni străini, ba chiar și barbarie, cu prefața de onoare Îndrăzneala mea a ajuns într-adevăr în punctul în care vă dedic cărțile de față ca o lucrare mai ușoară Căci ei nu prezintă prea mult talent, din care, în orice caz, nu dețin decât foarte puțin, nici tema lor nu permite digresiuni, nici discursuri sau dialoguri, nici accidente minunate sau evenimente neobișnuite, chestiuni interesante de relatat sau distractive de citit atunci când se iau în considerare un asemenea material sterp Lucrările noastre povestesc natura lucrurilor, Anuarul NEC - ceea ce înseamnă viața însăși și aceasta prin cele mai bune părți ale sale, folosind pentru marea majoritate termeni ruginiți sau străini, sau chiar cuvinte barbare, pentru utilizarea cărora trebuie să ne cerem scuze (Pliniu, NH, Praef § - ) În al doilea, contestând cumva pretenția sa anterioară de modestie, menționează lecturile sale ample și cum crede că poate contribui, prin munca sa, la îmbunătățirea cunoștințelor prin actualizarea surselor sale Cu toate acestea, el face și aluzie la selecția pe care a trebuit să o facă în numeroasele sale note pentru a crea cartea pe care o prezintă, subliniind astfel o formă de incompletitudine a demersului și subiectivitatea alegerii sale: ( ) veghează la mii de lucruri demne de îngrijire - întrucât, după cum spune Domitius Piso, trebuie să existe comori, nu cărți - citind vreo două mii de volume, la ale căror pagini ajung cei foarte studioși din cauza secretului din material, am inclus treizeci și șase de volume din o sută de autori rafinați Ne îndoim că există multe lucruri pe care predecesorii noștri fie le ignoraseră, fie pe care viața le-a descoperit mai târziu; căci suntem bărbați, și ocupați cu îndatoririle și orele suplimentare, de acestea ne îngrijim, adică noaptea, ca să nu creadă vreunul dintre voi că am încetat la aceste ore Am adunat, în de volume, de fapte de interes - pentru ca, după cum spune Domitus Piso, ar fi mai potrivite depozite în loc de cărți -, care au fost luate din lecturile a aproximativ de volume, dintre care foarte puține au fost studiate temeinic din cauza obscurității conținutului lor și din explorarea a o sută de autori, adăugând un număr mare de alte fapte care fie au fost ignorate de predecesorii noștri, fie au fost descoperite de atunci Nici nu ne îndoim că există multe subiecte care ne-au scăpat atenției; căci suntem ființe umane și, în timp ce eram angajați cu îndatoririle noastre, ne-am ocupat de asta în timpul nostru liber, adică noaptea, pentru ca nimeni din compania ta să nu creadă că sunt inactiv în aceste ore (Pliniu, NH, Praef § ) Cu toate acestea, deoarece această trăsătură a operei sale se datorează mai degrabă condiției sale umane decât oricărei lipse de perseverență, el adaugă o altă dimensiune noțiunii de completitudine pe care o susține Este ideea că realizările umane, oricât de realizate ar fi, ar trebui să fie întotdeauna văzute ca un proces care poate și va fi îmbunătățit, atunci când se dobândesc cunoștințe suplimentare Găsim această convingere încă o dată, atunci când Pliniu compară propria sa stare de spirit despre opera sa cu obiceiul sculptorilor și pictorilor antici de a da capodoperei lor un titlu provizoriu ALEXANDRA TRACHSEL vezi, această comparație nu numai că a reintrodus noțiunea de modestie dezvoltată anterior de Pliniu De asemenea, ne va permite să vedem diferența dintre înțelegerea de către Pliniu a contribuției sale și concepția pe care autorii de miscelanii au despre realizările lor Prin urmare, putem reveni la el în mai multe locuri în lucrarea noastră Aulus Gellius Diferența dintre Pliniu și grupul de autori care ne interesează apare deja în Gellius, chiar dacă acesta preia multe dintre temele Prefaței lui Pliniu Cel mai evident paralelism este pretenția de modestie, pe care Gellius a exprimat-o cel mai explicit, așa cum a făcut-o Pliniu, când explică alegerea titlului operei sale, pretinzând că nu și-a propus să fie la fel de inteligent ca precursorii săi Paralelismul cu Pliniu este deosebit de vizibil, deoarece declarația lui Gellius este imediat urmată de lista altor lucrări diverse cu columbofili titluri decât nopțile lui la mansardă Aceasta amintește de lista lui Pliniu pe care am menționat-o mai sus Cu toate acestea, în mod interesant pentru noi, Gellius nu se limitează la reproducerea strategiei lui Pliniu , ci îi modifică structura Într-adevăr, Gellius explică alegerea titlului său înainte de a da lista, în timp ce Pliniu și-a încheiat lista făcând referire la alegerea sa cu privire la titlu Mai mult, imaginea pe care cei doi autori o transmit prin alegerile lor despre titlu este, de asemenea, foarte diferită Gellius își amintește, prin titlul operei sale, de nopțile lungi de iarnă pe care le-a petrecut în Attica în timpul șederii sale în Grecia, care cel mai probabil a avut loc în tinerețe: dar de când am început să jucăm și să facem aceste comentarii pe pământul Aticii, departe în nopțile de iarnă pe câmp, în climele Siculilor, le-am înscris în Noctiumesse din Attica, în nici un fel imitând sărbătorile a inserțiilor pe care majoritatea scriitorilor ambelor limbi le-au făcut în astfel de cărți Și din moment ce, așa cum am spus, am început să adun și să mă joc cu aceste însemnări în timpul nopților lungi de iarnă pe care le-am petrecut în zona rurală din Attica, le-am intitulat Nopți la mansardă, fără a încerca să imit mărturia formulării titlurilor lor , pe care mulți alți scriitori din ambele limbi l-au afișat pentru lucrări de acest fel (Gellius, Nopți de mansardă, Pref § ) Această descriere sugerează un loc deosebit de favorabil, și un moment special de petrecere a timpului liber, care ambele i-au permis să înceapă culegerea materialului său De asemenea, sugerează un fel de nostalgie, deoarece el se concentrează pe Anuarul NEC - începutul întreprinderii care pare departe în timpul educaţiei sale Când trecem la textul lui Pliniu, situația este diferită Pliniu nu explică alegerea formulării titlului său, ci își începe Prefața numindu-și lucrarea Libri Naturalis Historiae (cărți de istorie naturală), definind mai târziu subiectul său ca tratând natura în măsura în care cuprinde și definește toate lucrurile (rerum) natura, hoc est vita, narratur: oui work narrește natura lucrurilor, ceea ce înseamnă viața însăși) Mai mult decât atât, el își califică subiectul un steril (sterilis materia: material steril), ceea ce implică că a existat un anumit angajament al lui față de tratati acest subiect Prin urmare, sugerează seriozitatea și gravitatea nu numai a subiectului, ci și a savantului, care a fost dispus să se angajeze în acest subiect dificil Acest lucru este în contrast puternic cu amintirile jucăușe ale lui Gellius (ludere: se joacă cu) și subliniază pretenția lui Pliniu de a urmări, prin cercetările sale, să fie util cititorului Această atitudine a lui Pliniu justifică și absența oricărei digresiuni sau a altor lucruri plăcute în plus, la care am făcut aluzie mai sus, chiar dacă, după Pliniu, acest lucru ar fi fost mai interesant de relatat și mai distractiv de citit (iucunda dictu aut legentibus blanda: chestiuni interesante de relatat sau distractiv de citit) Opera sa este, prin urmare, prezentată ca un serviciu util pe care autorul l-a oferit cititorului său, preferând un subiect dificil în detrimentul plăcerii și popularității În sfârșit, și când Pliniu compară alegerea sa a titlului cu cea făcută de sculptori și pictori, vedem diferența dintre întreprinderea sa și motivațiile lui Gellius Cu această comparație, Pliniu insistă asupra stării provizorii a cercetării sale, care ar putea fi ușor amplificată și îmbunătățită în timp Într-adevăr, sculptorii și pictorii își semnează de obicei lucrările cu formule precum „Apelles sau Polyclitus a lucrat la el” (Apelles faciebat aut Polyclitus) în loc de formule precum „el a produs-o” (¡Ile fecit) , în timp ce Pliniu calis operele sale Naturalis Historia Procedând astfel, el se referă la termenul grecesc de ιστορία (historia), care înseamnă „investigare” și se întoarce la Herodot În acest sens, opera lui Pliniu este o anchetă asupra tărâmului naturii, pe care a făcut-o tot ce a putut , în conformitate cu condiția sa umană și rămânând conștient de caracterul provizoriu al rezultatelor sale Luând în considerare acest aspect, înțelegem cât de diferit este modul lui Pliniu de a-și concepe activitățile în comparație cu cel al lui Gellius Pe de o parte, putem urmări distracția lui Gellius în timpul nopților sale de mansardă , în timp ce, pe de altă parte, asistăm la întrebarea destul de simplă a lui Pliniu asupra tuturor formelor de viață ALEXANDRA TRACHSEL Cu toate acestea, cea mai importantă diferență dintre Gellius și Pliniu este faptul că aceștia au opinii complet opuse despre conceptul de ordine După cum am văzut, Pliniu insistă foarte mult asupra necesității de a da materialului pe care l-a adunat o ordine semnificativă Spre deosebire de aceasta, Gellius este printre primii autori, ale căror lucrări le-am păstrat în întregime, care susține că a făcut-o nu dați acestor colecții o ordine clară El afirmă acest lucru chiar la începutul Prefeței sale, numind aranjamentul său o ordine fortuită, dar o repetă și câteva rânduri mai târziu: Prin urmare, și în aceste comentarii, a existat aceeași confuzie de chestiuni disparate care era în acele adnotări anterioare, pe care le-am făcut pe scurt, inutil și stângaci din studiile noastre și din diverse lecturi Prin urmare, în aceste comentarii se afișează aceeași disparitate ca și cea găsită în acele însemnări timpurii, pe care le făcusem în grabă, fără ordine și nici un plan clar, din diverse investigații sau lecturi (Gellius, Attic Nights, Praef § ) Această caracteristică a operei lui Gellius este de fapt trăsătura distinctivă a tuturor compilațiilor diverse pe care le-am menționat și le deosebește radical din punctul de vedere al lui Pliniu Vom reveni, așadar, de câteva ori la acest principiu al evitării ordinii și vom vedea cum alte autorii justifică această practică În ceea ce îl privește pe Gellius, el adoptă totuși o poziție intermediară în această chestiune În ciuda afirmației repetate că cartea sa arăta ordinea aleatorie a descoperirii unor anecdote memorabile în timpul lecturilor sale, el oferă, ca Pliniu, un cuprins la sfârșitul Prefaței și justifică acest pas invitând cititorii săi, cu un conținut similar formulând la cea folosită de Pliniu, pentru a răsfoi mai degrabă decât a-i citi opera Cu un astfel de final al Prefeței sale, Gellius nu arată doar că s-a gândit, la un moment dat, la structura de ansamblu a operei sale De asemenea, pare să fi intenționat să-și plaseze opera într-o aceeași tradiție decât cea căreia îi aparținea Pliniu, în ciuda tuturor diferențelor pe care le-am evidențiat Clement din Alexandria, Iulius Africanus și Ateneu Dacă mergem mai departe, putem trata împreună trei contemporani ai lui Claudius Aelianus, care au luat parte în același cadru literar După cum se menționează Anuarul NEC - anterior, Clement de Alexandria a compus și el, cu Stromateis, o lucrare care poate fi privită ca o compilație diversă Am văzut deja că el oferă o listă de lucrări ale predecesorului similar cu cea a lui Pliniu și Gellius și, prin urmare, se consideră că a contribuit la această tradiție De asemenea, alegerea de a-și intitula lucrarea Stromateis este un indiciu clar că el își vede opera ca un ansamblu de mai multe piese de cunoștințe care sunt date într-un aranjament care nu este simplu sau nu ușor de înțeles Imaginea pe care o sugerează titlul este într-adevăr aceea a un mozaic de piese inițial independente de material pe care autorul le-a adunat mai întâi, înainte de a le coase împreună într-o singură bucată de pânză În această reprezentare, nu există o ordine fixă sau privilegiată și asamblarea ar fi putut lua o cu totul altă formă, dacă autorul ar fi hotărât să facă acest lucru, sau cel puțin nu aflăm de la Clement care ar fi fost principiul ordonator al lui Stromateis , iar pasajul citat mai sus arată clar că acesta nu era scopul lui principal Cu toate acestea, dacă luăm în considerare chiar începutul operei sale, aflăm mai multe detalii despre modul în care Clement a văzut întreprinderea sa El a făcut aluzie, de asemenea, la educația sa în anii tineri, la fel cum a făcut-o pe Gellius când a dat lucrării sale titlul Attic Nights și menționează că cartea crește din însemnările personale pe care le-a acumulat în timp Cu toate acestea, el vorbește mai degrabă despre notițele pe care le-a luat atunci când își ascultă profesorii decât despre fragmente din diferitele sale lecturi din biblioteci, astfel încât să putem evidenția aici o diferență între Gellius și Clement în această privință În sfârșit, Clement ne oferă și câteva indicații, de ce a ales această formă de I ¡telatură pentru a transmite publicului său cunoștințele acumulate și aici descoperim o altă singularitate importantă a lui Clement El își justifică alegerea pentru această formă de expunere cu intenția de a ascunde adevăratul mesaj al lucrării sale, astfel încât să poată fi disponibil doar unui public selectat: Tac pentru că Stromateii, întruchipând polimatul, ascund cu măiestrie semințele cunoașterii, ei pătrund în dragostea sălbatică de a căuta, de a cerceta, de a urmări, de a urmări fiara, astfel încât dulceața pare să fi fost căutată și găsită Ce este atunci când este numit un prieten și este un memento? Ce mare pericol este să excomunicați secretul ca adevărată filozofie, pentru că ei mă contrazic mereu și vor să treacă în judecată, resping mereu numele și argumentele în mod lumesc, acești înșelători și cei care sunt fermecați de ele „Evreii cer semne”, sau să spună apostolul: „Grecii cer înțelepciune” ALEXANDRA TRACHSEL Într-adevăr, mă abțin să menționez că Stromateis, deși întruchipează o învățare temeinică, urmăresc să ascundă cu multă artă semințele cunoașterii La fel ca atunci când cineva iubitor de vânătoare prinde o pradă după ce a căutat-o, a urmărit-o și a vânat-o cu câini, adevărul, atunci când este căutat și dobândit cu toii, apare cu gust de dulceață Atunci, de ce s-a părut odată potrivit să fie îndrăgostit de ordinea prezentă a acestor note? Pentru că există un mare pericol în a divulga mesajul cu adevărat secret al filozofiei autentice celor care doresc, în contradicție cu dreptatea, să contrazică orice afirmație fără milă, care resping, fără nicio decență, fiecare nume și cuvânt și care se înșală și se vrăjesc cei care aderă la ele „Evreii caută semne”, după cum spune apostolul, „grecii caută înțelepciunea ” (Clement, Stromateis - ) [Stahlin/Früchtel ] Acesta este un aspect complet nou pe care l-a introdus Clement De exemplu, chiar dacă Pliniu și Gellius au avut în minte o anumită persoană ca destinatari, ei nu au vrut să-și ascundă cunoștințele sau expertiza lor altora Ei și-au conceput lucrările mai degrabă ca pe o modalitate de a le afișa, chiar și dincolo de destinatarii vizați Această idee a unei forme mai ascunse de cunoaștere care poate fi disponibilă doar pentru câțiva destinatari, sau cel puțin o lucrare care se adresează mai multor audiențe la mai multe niveluri, este, de asemenea, ceva ce poate fi presupus pentru Cesți conservat fragmentar din Julius Africanus Lucrarea sa are, după cum aflăm din unul dintre puținele fragmente, în care Africanus vorbește despre scopurile sale, magicai sau loie medicinală ca subiect tematic principal În acest pasaj, care este un extras din prologul cărții sale , el definește în mod explicit o parte din materialul pe care l-a adunat drept „cunoaștere secretă”: o listă sau o lege sau o soartă blestemată sau soarta unor astfel de lucruri rezultă, consecințe și corupții, modificări și boli; din fiecare bine văzut derivând din tot un folos divers a cules un leac de pasiuni sau o istorie secretă sau un cuvânt bun; dincolo acestea ajung una dupa alta, asa cum sunt eu, pe de alta parte, este moderat dezvoltata Conform rațiunii sau legii sau soartei sau întâmplării, lucrurile se desfășoară așa cum se întâmplă, atât producție, cât și decădere, mutație și vindecare Este bine să le cunoaștem pe fiecare, adunând astfel de la toți o recoltă de diverse feluri de beneficii: tratamentul bolilor, cunoașterea secretă sau frumusețea vorbirii Acestea, cel puțin după părerea mea, au fost realizate cu cea mai bună capacitate modestă în ceea ce precede și l'ullows ' (Julius Africanus, Cesti, fr , Prolog [Wallraffl) Anuarul NEC - Luată chiar de la sine, această afirmație poate fi o dovadă destul de slabă față de punctul pe care vrem să îl facem aici, dar lectura poate fi întărită, atunci când adăugăm considerații cu privire la alegerea titlului Într-adevăr, termenul pe care Africanus îl alege pentru munca sa este foarte special Cuvântul (κεστός/kestos) apare mai întâi în poemele homerice, din nou într-un context cu totul special În Iliaci, definește o centură bogat brodată și fabricată sofisticat, purtată de Afrodita Este o haină puternică care reprezintă farmecele copleșitoare ale zeiței pe care chiar și zeița Нега trebuie să le posede pentru a seduce pe Zeus Africanus cunoaște acest pasaj, așa cum face aluzie la el în opera sa Mai mult, știm dintr-un alt fragment că s-a ocupat intens de poemele homerice și a pretins, de asemenea, expertiză în acest domeniu Prin urmare, este foarte probabil să fi ales acest cuvânt pentru titlul său intenționat Poate că a dorit să evidențieze puterea informațiilor pe care le transmite, așa cum sugerează cele câteva rânduri citate mai sus Dar cuvântul poate fi aplicat și autorului și întreprinderii sale În acest caz, ar sugera, de asemenea, ideea autorului ca fiind un individ artizanat, care are cunoștințele și capacitățile mentale de a selecta cele mai eficiente piese de cunoștințe și de a le asambla, cu o dexteritate impresionantă, într-un mod extrem de sofisticat ca o splendidă piesă de artă, în beneficiul unui public fermecat Această imagine a autorului ar include și ideea puterii speciale care provine din măiestria care a creat lucrarea În plus, din cauza tărâmului divin, la care face aluzie cuvântul, există și ideea de ceva dincolo de cunoașterea umană, care poate să nu fie la îndemâna tuturor, ci doar a câtorva aleși, care văd mai departe sau sunt mai inițiați într-un anumit lucru domeniu de cunoaștere Și în acest sens sunt evidențiate autorul și realizarea sa deosebită Ambele aspecte pot fi privite ca un contrast puternic cu pretenția de modestie rostită de Pliniu și Gellius, chiar dacă ambii au putut, după cum am văzut, să-și evidențieze angajamentul deosebit, astfel încât realizarea lor ca autori să nu fie uitată de cititori Contrastul se bazează pe diferența dintre imaginea unui autor împuternicit, care este capabil să creeze, prin meșteșugul său plin de spirit, o operă de artă asemănătoare ca putere și frumusețe cu haina Afroditei și cea a unui savant devotat, care investește totul resursele sale pentru a realiza o contribuție modestă care poate fi ușor depășită de savanții de mai târziu, dar care permite o perspectivă directă și o înțelegere adevărată a bogăției și puterii naturii, care devine, cel puțin în Pliniu, aproape o divinitate În sfârșit, când ne întoarcem la Ateneu, ne întoarcem definitiv în tradiția greco-romană și accentul ei pe activitățile intelectuale ale ALEXANDRA TRACHSEL clasele superioare ale Imperiului Roman De exemplu, este interesant de observat că Ateneu este singurul autor din grupul nostru, care evocă, în lucrarea sa și titlul ei, contextul social căruia îi aparțin astfel de lucrări diverse, mai degrabă decât producția (obiectul meșteșugului) sau angajamentul autorilor (lecturile lor intensive, accesul lor special la surse și petrecerea timpului liber) Opera lui Athenaeus se intitulează Deipnosophistai, care înseamnă „intelectualii la cină” Imaginea la care se face aluzie în titlu și dezvoltată în carte este cea a unui moment în timp (petrecerea) în care au loc conversații învățate Nu este, așadar, momentul în care se dobândesc cunoștințele (cum ar fi Mansarda) Nopți de Gellius) ci cea în care se poate afișa învățământul care s-a acumulat Într-adevăr, a existat o tradiție îndelungată de a însoți petrecerile cu mese cu discuții ample și tot felul de distracții în care cineva se putea bucura și arăta abilități literare Cu toate acestea, suprapunând prin decorul pe care și-l imaginează pentru opera sa, două straturi, cel al actualului petrecerea pe care o descrie și în care mâncarea este expusă în diferite forme și preparată cu diferite grade de sofisticare, și cea a discuțiilor care au loc în timpul acestei petreceri și în care părțile de cunoștințe și enunțuri preluate din opere literare sunt afișate de către participanții la Partid, Athenaeus atrage atenția și asupra procesului prin care trec lucrările de compilare, înainte de a fi lansate ca rezultate lizibile Cu toate acestea, el nu se concentrează asupra strângerii materialelor, așa cum au făcut Pliniu, Gellius și Clement, de exemplu, ci pe numeroasele etapele pregătitoare prin care a trecut materialul și aranjarea lui în lucrarea finalizată Într-adevăr, când compară o lucrare de compilare cu o petrecere, Athenaeus sugerează că cunoștințele (citatea sau secvențele textuale care sunt selectate și afișate) nu mai sunt în forma în care au fost găsite inițial, ci au fost transformate în ordine pentru a se potrivi cu contextul (pe măsură ce mâncarea este gătită sau tratată, astfel încât să nu mai fie material de rând) Mai mult decât atât, chiar dacă conversația poate lua întorsături neașteptate atunci când este condusă prin asociere de idei (deoarece oaspeții la masă pot fi surprinși de feluri de mâncare neașteptate), există o schiță generală a evenimentelor care nu este arbitrară O masă începe cu sosirea oaspeților, se continuă cu toate aperitivele și apoi cu felurile principale și se termină cu deserturi și băuturi înainte ca compania să se dizolve și oaspeții să plece acasă Prin urmare, în comparație cu Gellius, de exemplu, Athenaeus insistă asupra altor aspecte ale miscelarilor Gellius afirmă că ordinea a fost fortuită, reflectând modul în care a găsit piese interesante de cunoștințe în lucrările pe care le-a citit, în timp ce Atheaneus pare să indice că, deși întregul Anuarul NEC - poate părea foarte colorat, diversificat! și dotat cu multe evoluții neașteptate, există un plan general pe care autorul îl stăpânește în timp ce bucătarul stăpânește succesiunea diferitelor feluri de mâncare Prin urmare, Ateneu se bazează pe un alt set de imagini pentru a se reprezenta pe sine ca autor, atunci când comparăm opera sa cu alte miscele În primul rând, el nu vorbește despre el însuși ca despre savantul care s-a adunat la citate În povestea-cadru, care este oferită în locul unui prolog, el se înfățișează pe sine ca unul dintre invitații la masă și pretinde să se bazeze pe memoria sa, pentru a putea face un rezumat fidel al evenimentului la care a asistat Prin urmare, în Ateneu , accentul nu se pune pe cărțile pe care le-a citit sau pe notele pe care le-a luat în timpul unui curs sau în timpul citirii, ci pe abilitățile sale de a le aminti atunci când este cazul, chiar dacă este imposibil să ne gândim că Deipnosophistaias nu au fost compuse în același mod ca şi celelalte miscele, şi anume prin asamblarea notiţelor luate anterior la citirea unei cantităţi mari de cărţi găsite într-una sau mai multe biblioteci Cu toate acestea, concentrându-se pe facultatea sa de a-și aminti, Athenaeus nu s-a introdus doar în narațiunea sa, așa cum intelectualii de la cină (deipnosophistai) se văd egal cu ceilalți care au aceleași facultăți și care concurează unii cu alții la anumite ocazii (petrecerile de mese) ) Această imagine îi permite, de asemenea, să se deosebească de autorii mame de miscelanii Insistând pe facultatea de a reproduce prin memorie ceea ce a învățat într-un context dat, el creează auto-reprezentarea interpretului talentat , care este diferită de cea dată de Gellius (care se bazează pe notițele luate în timpul studiilor în tinerețe), ca precum și cea a lui Clement (care se vede pe sine ca cusător de informații, luate anterior sub formă de note, împreună într-o singură narațiune), sau cea a lui Africanus (care evidențiază măiestria compozitorului și forța de putere a producției) și în cele din urmă de asemenea, cel creat de Pliniu (investigatorul admirând diversitatea pe care a descoperit-o) Claud ius Aelianus Dacă ne întoarcem acum la Aelianus, întâlnim un mod încă diferit de a defini o lucrare de compilare La început, așa cum a fost anunțat, putem privi pasajul în care Aelianus justifică evitarea deliberată a ordinii pentru expunerea materialului său La o privire de dozare, vedem că pasajul poate fi împărțit în două părți, deoarece Aelianus oferă de fapt două motive pentru alegerea sa: ALEXANDRA TRACHSEL Eu sunt, în primul rând, sclavul celuilalt, și al judecății și voinței, și nu voi fi cunoscut altuia, care mă va răpi; coroana ceasului din policromie, ca florile animalelor din mulți, au văzut țesutul și scrisul complicat În primul rând, în ceea ce mă privește, nu sunt sclavul judecății sau intenției altuia și pretind că nu trebuie să urmez exemplul altuia, oriunde m-ar conduce el În al doilea rând, încercând, datorită varietății lecturilor mele, să fiu atractiv și să evit dezgustul care decurge din identic, m-am gândit că ar trebui să țes și să împletesc firele acestei compoziții ca un câmp de flori sau o ghirlandă care își primește frumusețea din multiplele sale culori, presupunând că numeroasele animale ar furniza florile (Aelianus, NA, Epilog) Al doilea motiv este adesea invocat, atunci când se ocupă de woik-urile lui Aelianus sau de diversele în general, întrucât Aelianus compară activitatea sa cu culesul florilor sau împletirea unei ghirlande El susține că a vrut să ofere cât mai multă varietate pentru a evita groaza care ar putea stârni din monotonie Pentru a face acest lucru, a decis să creeze o lucrare care să imite culoarea unei pajiști sau măiestria cuiva care a împletit mai multe fire pentru a crea o ghirlandă frumoasă Luată pentru sine, această afirmație dezvoltă ideea lui Gellius că compoziția operei sale reproduce ordinea descoperirii anecdotelor demne de remarcat în cursul lecturilor sale Cu toate acestea, există două diferențe majore între Gellius și Aelianus: în primul rând motivele care i-au făcut să opteze pentru această procedură, sunt foarte diferite și, în al doilea rând, atitudinea lor față de aceasta diferă și ea După cum vedem aici, lui Aelianus îi este frică să creeze plictiseală atunci când respectă o ordine de expunere care ar fi de așteptat – și deci previzibilă – pentru o carte despre animale Gellius, dimpotrivă, este dornic, pe de o parte, să nu supraîncărca cititorii săi cu prea multe informații , dar, pe de altă parte, recunoaște și că nu s-a gândit prea mult la ordinea expunerii Pur și simplu s-a păstrat la cea care a fost creată aproape spontan în timpul lecturilor sale Mai mult decât atât, aceste lecturi nu au fost îndreptate către un subiect specific, ca în Aelianus, ci doar reflectă propriile sale interese multiple Câteva paragrafe mai târziu, Gellius chiar adaugă că nu a intenționat să realizeze o cercetare foarte profundă, ci prezintă primele rezultate ale propriei lecturi El își justifică comportamentul prin dorința de a crea plăcere și de a-și motiva cititorul în urmărirea lecturilor și dobândirea de cunoștințe Ili Anuarul NEC - Aelianus, dimpotrivă, - și aici trebuie să revenim la primul motiv menționat mai sus - susține că a dobândit în timpul cercetării sale o adevărată expertiză într-un subiect specific, și anume înțelegerea caracteristicilor și comportamentelor animalelor, care este enunțată clar și în titlu (Περίζώων ίδιότητος/Peri zõõn idiotëtos) Această superioritate îi permite să justifice, dintr-un alt unghi, alegerea de a-și expune materialul în felul său În concluzie, justificarea sa pentru abținerea sa voluntară de a-și organiza materialul se bazează și pe cunoștințele deosebit de profunde pe care le-a dobândit în timpul lecturilor sale Datorită acestei cunoștințe speciale, își asumă dreptul de a fi mai independent față de savanții anteriori și expune materialul în mod liber Cu toate acestea, nu o aranjează la întâmplare, ci decide să-și expună materialul, în cel mai interesant mod pentru cititorul său, și anume evitând monotonia, așa cum s-a văzut Prin urmare, datorită cunoștințelor sale superioare, așa cum susține el, poate fi mai creativ în aranjarea materialului său și se poate juca cu el, așa cum se poate face cineva în timp ce împletește ghirlande cu flori la fel de diverse și colorate ca pajiștile înflorite Din această imagine vedem diferența față de Gellius: în timp ce în Gellius aranjarea materialului s-a întâmplat aproape prin schimbare, iar autorul pretinde că nu s-a gândit prea mult la el, Aelianus afirmă că a decis de bunăvoie să creeze o mare varietate pentru a evita monotonia și plictiseala și i s-a permis să facă acest lucru prin expertiza sa aprofundată Pretenția lui Aelianus este, de altfel, și în contrast puternic cu afirmația de modestie pe care o găsim la Gellius, precum și la Pliniu Această diferență are importanța ei, deoarece este clar vizibilă încă de la începutul operei lui Aelinus și la care se face aluzie în mod repetat, atât în prolog, cât și în epilog Într-adevăr, această afirmație o găsim deja în primele cuvinte ale lui Aelianus prolog El începe prin a-și defini subiectul (investigarea comportamentelor sonore ale animalelor mute) și subliniază că este un subiect foarte special și solicitant, care necesită investigarea unei mentalități speciale: și a văzut fără greșeală calitățile fiecăruia dintre ei și cum le-a studiat pe cel mai mic dintre oameni și pe cele ale altor animale, dacă avea o minte antrenată și învăța multe Și a cunoaște cu exactitate pentru fiecare individ caracteristicile sale adecvate și cum, nu mai puțin decât oamenii, alte animale sunt dornice să învețe, este sarcina unei minți educate și mult învățate (Aelianus, NA, Prolog) ALEXANDRA TRACHSEL El revine la această idee în epilog și afirmă în mod explicit abilitățile necesare pentru el însuși, ca o precondiție naturală: și să nu-mi vorbiți, ca cei ce au spus-o, să nu omiteți mai mult de unul, să nu prostăm, ca un cal și o turmă surdă de turmă, ardându-și dinții, ci cântând de dragoste cu înțelepciune, sinoica și sinfizele au ars Am tratat subiectul cu cea mai bună abilitate, nici omitând și nici neglijând nimic din ceea ce am învățat, ca și cum aș disprețui și dezonora turma de animale lipsite de rațiune și de vorbire, dar și în aceste chestiuni, arde de o dragoste inerentă și înnăscută pentru înţelepciune (Aelianus, NA, Epilog) Acest sentiment de a putea depăși o cunoaștere comună poate fi văzut și în tratarea lui Aelianus asupra imaginii sculptorilor și pictorilor pe care o folosește, poate ca răspuns la Pliniu Am văzut într-adevăr că Pliniu se asociază cu sculptori și pictori, subliniind, prin alegerea titlului său, așa cum au făcut-o și cu modul lor de a semna lucrările, statutul provizoriu al operei sale Cunoștințele umane sau realizările pot fi întotdeauna îmbunătățite, a fost mesajul de bază al lui Pliniu Aelianus, dimpotrivă, vede realizarea sa în opoziție cu două grupuri: sculptorii și pictorii, precum și vânătorii El le reproșează ambelor grupuri că adună doar animale diferite, fie moarte în cazul vânătorilor, fie imobilizate în opere de artă, fără a intra în studiul comportamentului lor Așa că susține clar că a mers mai departe în cercetarea sa ca și alții și că munca lui oferă informații mai aprofundate În plus, el încheie această dezvoltare recunoscând că această investigație amănunțită a luat forma unei căutări personale, ceea ce l-a condus la o perspectivă suplimentară și asupra motivațiilor ființelor umane Aceasta introduce o altă diferență între Aelianus și, cel puțin, Pliniu și Gellius O astfel de declarație indică o schimbare în ceea ce privește destinatarul Gellius și Pliniu își dedică ambele cărți unei a treia persoane: Pliniu se adresează viitorului împărat Titus, în timp ce Gellius se adresează copiilor lui Ambele își propun, așadar, prin cartea lor, să faciliteze procesul de învățare al unei terțe persoane, în timp ce Aelianus susține că a făcut cercetarea și de dragul său, precum și pentru cititorii săi vizați În al doilea rând, în ceea ce privește relația cu alți colegi, există și unele diferențe demne de remarcat atunci când se compară Aelianus cu alte compileis De exemplu, Gellius și Pliniu au atras, de asemenea, unele diferențe între propriile lucrări și cele ale altor colegi, evidențiind în acest sens propriile lor realizări Pliniu de exemplu Anuarul NEC - subliniază sinceritatea sa în recunoașterea și indicarea fidelă a surselor pe care le-a folosit, în timp ce îi critică pe ceilalți pentru că au luat material de la alții fără a-l recunoaște De asemenea, angajamentul său de a se ocupa de o chestiune dificilă mai degrabă decât de lucruri plăcute merge în această direcție și îi evidențiază competența și dorința de a fi de ajutor mai degrabă decât de a câștiga faimă și profit Dar el este, de asemenea, conștient de statutul intermediar al realizării sale și de faptul că, pe măsură ce a îmbunătățit starea de cunoaștere la care a atins predecesorii, el va fi înlocuit de alții Nu găsim acest lucru la Aelianus, care își exprimă reușita subliniind intuițiile personale și definitive pe care le-a câștigat recunoscând că animalele sunt mai bune decât oamenii Gellius, la rândul său, susține că a adunat doar primele gânduri care pot fi aprofundate de cititori, dacă sunt interesați Mai mult, el afirmă clar că și-a pus munca sub cea a altora: Atticas Noctes inscripsimus, tantum ceteris omnibus in ipsius quoque inscriptionis laude cedentes, quantum cessimus in cura et elegantia scriptionis Suntem repartizați! este titlul Attic Nights, cedând la fel de mult pentru al! alții, chiar în elogiul acestui titlu, așa cum facem în grija aplicată și în eleganța scrisului nostru (Gellius, Attic Nights, Praef § ) Dar cea mai frapantă opoziție este cea dintre Aelianus și Athenaeus Într-adevăr, când procedăm la analiza imaginilor pe care Aelianus le dezvoltă în remarcile sale introductive și de încheiere, întâlnim o altă idee care este dezvoltată de Aelianus În timp ce Ateneu s-a înfățișat ca unul dintre deipnsophistai care luau parte la evenimentele sociale ale timpului său, Aelianus pretinde, dimpotrivă, că a decis, la inițiativa lui cuptor, să se retragă dintr-o viață publică și curtenească pentru a se dedica studiului său : Nu cunosc faptul că, prin urmare, chiar și banii celor ce vorbesc cu amărăciune, și a celor care sunt pretuiți, onoruri și puteri, și tot ceea ce este ambițios de dragul puterii, în aceeași școală am înființat acestea, iar în aceste curţi ei sunt cercetaţi şi în mare bogăţie, eu nu sunt printre şopârle şi şopârle şi viespi şi lei şi lei ( ) Eu vin Nu ignor că, printre cei care țin o privire ascuțită asupra banilor și se străduiesc pentru onoruri și influență, și toți cei îndrăgostiți de reputație mă vor învinovăți pentru că dedic timpul liber acestor studii, când ar fi fost posibil să iau o atitudine ridicolă, să fie primit în instanţă şi ALEXANDRA TRACHSEL pentru a câștiga o cantitate considerabilă de avere Dar pe partea ta, țin companie cu vulpi, șopârle, gândaci, șerpi și lei ( ¡P (Aelianus, NA, Epilog) În formularea lui Aelianus, această mișcare este motivată prin faptul că prefera compania unor oameni mai cunoscători decât contemporanii săi: dar acolo unde sunt prieten cu cei bogați și sunt numărat și examinat de ei, ei văd și poeții, înțelepții și oamenii de natură secretă îi văd dacă și când vizitezi văzători și scriitori de experiență și pe cei mai mari din trecut pe care i-au meritat, atât ei și ei înșiși Caut numere și vreau, zic eu, fiindcă rămân eu, sunt un consilier al acelor crize Mi-aș dori să mi se întâmple o lecție într-o persoană bine educată sau darurile banilor și moșiilor foarte bogate (Aelianus, NA, Epilog) Dar nu am nicio aspirație să fiu numărat printre acești oameni bogați și nici să concurez cu ei Dar, dacă încerc și îmi doresc, într-un fel sau altul, să fiu unul dintre aceia, printre care și poeții înțelepți, bărbații plini de spirit în imaginea și inspectarea secretelor naturii și scriitorii care au reușit cele mai mari provocări, se judecă demni să fie, este evident că pot lua sfaturi mai bune de la mine decât din judecata acestor oameni Căci prefer să câștig pentru mine o singură bucată de cunoaștere decât banii mult lăudați ai celor foarte bogați și a bunurilor lor (Aelianus, NA, Epilog) Această afirmație ar trebui să fie cântărită cu un alt martor oferit de Philostratus, un contemporan cu Aelianus El îl menţionează pe Claudius Aelianus în „Vieţile sofiştilor” şi comentează decizia lui Aelianus de a se retrage din societate El dă, totuși, un motiv foarte diferit pentru alegerea lui Aelianus, și anume convingerea lui Aelianus că nu avea suficient talent pentru a fi sofist, deși i s-a acordat acest titlu prestigios și a decis să se dedice mai degrabă scrisului decât declamațiilor: ( ) un sofist numit printre cei care sunt înzestrați astfel, nici nu a crezut, nici nu și-a măgulit propria părere, nici nu a luat numele acelei mari ființe, ci s-a discutat pe sine ca un studiu și nu a încercat să scrie un epitet și era admirat de el ( ) deși a fost declarat sofist de către cei care acordă astfel de onoruri, nu a avut încredere în ele, nici nu și-a lingusit propria judecată și nici nu a prețuit nemoderat acest titlu, în ciuda prestigiului său; dar după ce a verificat că talentul lui nu era făcut pentru declamare, s-a aplicat la Anuarul NEC - scrierea în proză și a câștigat admirație în acest domeniu (Philostratus, Vietile sofistilor ) Există, desigur, o diferență substanțială între pretinderea superiorității, deoarece cineva este convins că a ajuns la o perspectivă mai profundă prin lecturi informate și recunoașterea unui defect în talentul cuiva Cu toate acestea, distanța pe care Aelianus vrea s-o facă între el și alți savanți, o aluzie încă o dată de Philostratus, însă dintr-un unghi diferit, când susține că Aelianus era mândru că nu a călătorit dincolo de frontierele Italiei antice Majoritatea sofiştilor din timpul său, inclusiv însuşi Philostratus, au călătorit mult, fie pentru educaţie, fie pentru munca lor de sofişti De fapt și Gellius face aluzie la această practică atunci când evocă în nopțile sale la mansardă șederea sa în Grecia în timpul educației sale Aelianus, dimpotrivă, adoptă o poziție complet opusă și este mândru că a evitat călătoriile atât de lungi În lumina acestui fapt, chiar și cu ezitarea cu privire la motivația alegerii lui Aelianus (defect în talentul său sau înțelegere mai profundă) pe care o introduce, textul lui Philostratus bate, de asemenea, martorul retragerii voluntare a lui Aelianus de la un comportament așteptat al unui sofist și subliniază preferinţa lui pentru studiul livresc Cu toate acestea, acest comportament este, de asemenea, în opoziție cu alte declarații ale unora dintre oui compileis După cum am văzut, Gellius - și de exemplu și Clement - face aluzie la studiile pe care le-a făcut în vremuri anterioare, în timpul educației sale, la Atena sau când participa la cursuri Pliniu spune că nu putea să-și dedice nopțile decât studiilor, deoarece zilele lui erau însoțite de alte angajamente și îndatoriri Dar, Aelianus, dimpotrivă, susține că și-a luat timp, în timp ce era sofist, să se retragă și să studieze Pentru a înțelege această schimbare, poate fi necesar să revenim la contextul politic, în care a lucrat fiecare dintre acești autori, la care am făcut aluzie cu Pliniu la începutul lui oui papei Într-adevăr, ar trebui să luăm în considerare climatul politic în care a trăit Aelianus, astfel încât, făcând acest lucru, să putem defini o diferență ultimă între Aelianus și celelalte compilații de miscelanii Aelianus a trăit sub Elagabal, care a fost succesorul! de Caracal la Suntem acum sub dinastia Severn și Elagabalus, precum și Caracal la, doi membri ai dinastiei Severan, au o reputație destul de proastă Avem câteva indicii minuscule de la Philostratus că Aelianus trebuie să fi fost foarte critic împotriva lui Elagabal, deoarece ar fi scris un text împotriva lui, totuși abia după moartea împăratului Această atitudine ar fi atunci în contrast puternic cu convingerile lui Pliniu, care era un prieten al lui Titus ALEXANDRA TRACHSEL și și-a dedicat opera viitorului împărat Am văzut, de asemenea, că opera lui Pliniu este într-o oarecare privință o încercare de a justifica și de a glorifica realizarea Romei de a-și extinde influența asupra întregului cuvânt Aelianus, dimpotrivă, se prezintă ca cineva care evită viața de curte, judecând-o goală și zadarnică, pierzând cu siguranță entuziasmul lui Pliniu pentru Imperiu și figurile sale de conducere Concluzie Am văzut în acest papei o gamă largă de imagini pe care autorii le folosesc pentru a vorbi despre operele lor și pentru a-și recunoaște înțelegerea participării la o activitate literară comună Gellius s-a descris ca un intelectual interesat și jucăuș, care răsfoiește cărțile disponibile și încearcă să transmită destinatarilor săi piesele de cunoștințe pe care le-a găsit acolo, precum și entuziasmul și nerăbdarea sa de a descoperi un nou domeniu de studii Clement este țesătorul ingenios al unei tapiserii caleidoscopice de toate felurile de piese de cunoaștere El alege această formă cu un scop cu totul special, și anume pentru a putea ascunde căile către adevărata cunoaștere, astfel încât să creeze, pe de o parte, plăcere unor oameni, când o găsesc în cele din urmă Pe de altă parte, el vrea să-i amâne și pe cei care nu merită o asemenea înțelepciune, permițându-le totuși să fie încântați de varietatea pieselor de cunoaștere afișate Africanus își vede opera ca pe o piesă de artă asamblată cu pricepere, care depune mărturie despre măiestria creatorului său Ca astfel de obiect, are un impact puternic asupra cititorilor, care stau cu uimire în fața lui Dar conține și cunoștințe care apreciază statutul special al autorului în transmiterea cunoștințelor și dă putere destinatarilor Athenaeus desenează imaginea unui interpret ideal, care se poate baza pe memorie pentru a reproduce, în orice moment, marea erudiție pe care o posedă El nu este deranjat de multele întoarceri ale unei conversații pe care le iau, dar rămâne stăpânul jocului, în timp ce un bucătar orchestrează în siguranță pașii unei cine, în ciuda varietății mâncării și a așteptărilor oaspeților În cele din urmă, Aelianus vrea să fie văzut ca un intelectual adevărat, care a sacrificat toate avantajele materiale pentru studiile sale Acesta este, însă, nu doar un efort imens de renunțare sau un comportament asociat și nepotrivit, ci, pe termen lung, o alegere plină de satisfacții, deoarece autorul dobândește, făcând acest lucru, cunoștințe mai profunde decât oricine altcineva Acest lucru îi permite Anuarul NEC - se eliberează de toate tipurile de autorități și să ajungă în cele din urmă la o formă de superioritate care îi dă autoritatea de a funcționa ca judecător asupra propriei sale specii Toate ar trebui, totuși, să fie puse deoparte de Pliniu și eforturile sale de ordine, deși multe dintre imaginile folosite de Pliniu pentru a descrie activitatea intelectuală, la care participă, sunt refolosite și reelaborate de compileis-ul de mai târziu Am văzut, de exemplu, pretenția de modestie care este extinsă, de către fiecare autor în mod diferit, cu tot felul de completări care stau la baza angajamentului și angajamentului fiecărui autor Persistența în explicația alegerii titlului și plasarea lucrării într-o tradiție mai largă este o altă caracteristică pe care am evidențiat-o Dar, suntem bine conștienți de faptul că aspectele pe care le-am prezentat în lucrarea noastră rămân rezultate provizorii care ar trebui completate de investigații ulterioare De exemplu, analiza prezentată ar trebui extinsă, astfel încât să putem observa cum diferențele în reprezentările de sine pe care le-am individualizat concentrându-ne pe observațiile introductive și de încheiere, influențează forma, conturul sau conținutul fiecărei lucrări ALEXANDRA TRACHSEL NOTE În această lucrare, textele provin din Colecția Clasică Loeb, dacă nu specific altfel, în timp ce traducerile sunt ale mele, deși cele provenite din Colecția Clasică Loeb au fost de mare ajutor Gellius, Nopți la mansardă, Praef § - Mai mult decât atât, el ar fi putut fi influențat și de opera contemporanului și prietenului său Favorinus, care a scris o Παντοδαπή ιστορία (Pantodapë historia: Miscellaneous Story) Despre aceasta, vezi Holforcl-Strevens , - și Clay , Lucrarea lui Favorinus este, din păcate, conservată prea fragmentar pentru a fi tratată în lucrarea noastră S-au păstrat doar de secvențe foarte disparate și niciuna dintre ele nu oferă nicio dovadă despre modul în care a gândit Favorinus despre cartea sa Vezi Amato , - pentru o analiză amănunțită a celor câteva fragmente rămase Pentru o listă mai cuprinzătoare a diverselor, vezi Whitmarsh , - Souda, sv Aii ¡anos (a ) Pentru un rezumat al ceea ce știm, vezi Wilson , - și Kindstrand , - Cel mai recent, Hindermann , - , și pentru conceptul de poikilia în special, Grand-Clément , - Suntem bine conștienți de subiectele literare abordate în astfel de remarci introductive și le vom trata ca auto-reprezentări pe care autorii doresc să le creeze ei înșiși, nu ca dovezi faptice despre viața autorilor Prin urmare, vom analiza cât de multă pondere acordă autorii fiecăruia dintre aceste topi și în ce măsură le-au dezvoltat sau modificat Vezi Kõves-Zulauf , - și mai recent Fõgen , - pentru o analiză amănunțită a Prefaței lui Pliniu Almagor , - și Konig/Woolf b, - Pliniu, NH, Praef § - Vezi Naas , - și mai ales Doody , - , care subliniază influența înțelegerilor moderne a noțiunii de enciclopedie asupra lecturii noastre despre Pliniu Mai departe, de asemenea, Folwer , - și Konig/Woolf a, - Fowler , - , Naas , - și Doody , Pentru exemple antice: Quinti lian, Inst Sau și Vitru Arh Pentru alte dovezi antice și un tratament cuprinzător al întrebării, vezi Fuchs , - Vezi de exemplu Pliniu, NH, Praef § : qui unus omnia ea tractaverit ( unul care s-a ocupat de toate acestea singur ) sau chiar sfârșitul lucrării sale (NH ( ): după ce a lucrat acum prin toate creațiile naturii, ar fi potrivit să se stabilească o clasificare a lucrurile în sine și locațiile lor Nass , Ea subliniază ideea că cu comorile (tezaurul folosește asta, nu cărți: depozite în loc de cărți ar fi mai mult Anuarul NEC - potrivit Pliniu, NH, Praef § ) Pliniu urmărește mai degrabă ideea unui inventar (cu o imagine a sertarelor) decât a unei structuri complete de cunoaștere (un copac) cu ramurile sale Acest lucru este evidențiat și de Bounia , - care asociază dorința de completitate cu noțiunea de colecție Vezi Naas , - pentru referencés Naas , - și Bounia , - Konig/Woolf b, - , dimpotrivă, stau la baza dificultății pe care cititorii moderni o pot avea de a înțelege principiile lui Pliniu Naas, , - și Vezi și Bounia , - pentru dovezi suplimentare despre modul în care lucrarea lui Pliniu își propune să legitimeze noua dinastie Flavian În Beagon , - există, în plus, un scurt rezumat al legăturilor personale dintre Pliniu, Titus și Vespasian Pentru o abordare mai diacronică, vezi Konig/Whitmarsh , - și Witmarsh , - Vezi, de exemplu, Fogen , - despre acest topos Pliniu NH, Praef § - și Naas , - pentru mai multe detalii despre utilizarea de către Pliniu a acestei imagini Vezi Minarini , - și acum și Howley , - pentru modalitățile complexe și adesea jucăușe, cu care Gellius se ocupă de opera monumentală a lui Pliniu Gellius, Nopți la mansardă, Praef § - Vezi Fogen , - care descrie afirmația lui Gellius și declarația lui Pliniu ca o strategie similară Vezi și Gellius, Attic Nights, Praef § Vezi și Gellius Attic Nights - și Vardi , - Holford-Strevens , - datează publicarea Nopților Attic după d Hr Aceasta ar însemna că evenimentul rezumat în Prefață s-a petrecut cu cel puțin de ani înainte, când Gellius își termina educația Naas , - Vezi și Bounia , - pentru interpretarea acestei fraze Fogen , - și Beason , - Pliniu NH, Praef § și Naas , - pentru mai multe referințe de-a lungul istoriei naturale Această diferență între cele două formule își are rădăcinile în utilizarea latină a timpurilor: imperfectul se concentrează pe durata unei activități, în timp ce latinescul praetertium exprimă o acțiune complet realizată Naas , Naas , , Naas , - și Hdt Vezi și Gellius, Attic Nights, Praef § - pentru alte afirmații în care plăcerea este accentuatăecL Bounia , - Gellius, Nopți la mansardă, Praef § (mai sus n ) Konig/Woolf a, - ALEXANDRA TRACHSEL Sconocchia , și mai recent Doody , A se vedea, de exemplu, din nou Minarini , - , care include, de asemenea, utilizarea vocabularului de către Gellius în analizele ei ale răspunsului autoarei la predecesori Ferguson , - Pentru alte pasaje din Clement despre aceasta, vezi Bevegni , - Clement, Stromateis - Despre aceasta în special, a se vedea Le Boulluec , - Ultima propoziție a pasajului este un citat din Corinteni Robert , - Pliniu își dedică opera viitorului împărat Titus, în timp ce Gellius își are în minte copiii Неге urmărim, atât pentru text, cât și pentru traducere, ediția recentă de Wallraff et al // - pr , rândurile - [Wallraff] Adică fr [Wallraff]: un papirus, pe care s-a păstrat un extras din cartea a Odiseei Este, totuși, o versiune mult modificată a textului homeric, așa cum a fost compieteci printr-o incantație magicai Întrucât fragmentul păstrat este sfârșitul cărții a lui Africanus, avem și câteva remarci de încheiere din partea lui Africanus despre expertiza sa în domeniul științei homerice și despre locul în care lucrarea sa a fost stocată și poate fi accesată de potențialii cititori Vezi mai departe Hammerstadt , - și Middleton , - Beagson , - și Nass , - Nu este sigur dacă Africanus provine dintr-un mediu creștin sau greco-roman Vezi Adler , - Trapp , - și Johnson , - Aceasta este o tradiție care se întoarce la Platon și faimosul său banchet în care Socrate este pus în scenă în timpul unei astfel de petreceri Vezi, de exemplu, Lukinovich , - şi Trapp , - Vezi Romeri , - și Jacob a, - pentru ideea de a amesteca cele două niveluri (vase și discursuri), și Jacob , - și Jacob b, - , pentru transformarea materialului sub w Pentru o privire de ansamblu asupra structurii, vezi Maisonneuve , - , iar pentru o discuție despre utilizarea de către Athenaeus a dispozitivelor structurale pentru compoziția lucrării sale, vezi Wilkins , - Iacov b, - Jacob b, - și, pentru importanța memoriei în Antichitate și interacțiunea ei cu textele, Too - Descrierea utilizării de către Ateneu a citatelor ca performanță, corne din Jacob a, - Anuarul NEC - Vezi mai sus pasajele citate: Gellius, Attic Nights, Praef § și (p și p ) Putem aminti aici că s-a subliniat pentru Pliniu că a dorit să urmeze în lucrarea sa un principiu aristotelic de organizare a istoriei naturale (vezi Bounia , ) Este, dimpotrivă, izbitor că Aelianus, care amintește în titlul său una dintre lucrările lui Aristotel (Περίτάζωα ίστορίαι (Peri ta zõa historiai) / Περί ζώων ίδιότητος (Peri zõõõτητος (Peri zõõõτητος) (Peri zõõõτητος) (Peri zõõõtos) vorbește în mod sistematic despre această expunere a idiotului care ar vorbi în mod sistemtic despre idiotëtos animalele pe specie, aranjament care ar putea recalibra, indirect, acest principiu aristotelic Gellius, Nopți la mansardă, Praef § - Gellius, Nopți la mansardă, Praef § În ceea ce privește titlul, cea de-a doua lucrare a lui Aelianus, Varia Historia, ar fi dozator pentru abordarea lui Gellius și cu atât mai mult pentru opera pierdută a lui Favorinus (Παντοδαπή ίστορία/Pantodapë historia: Miscellaneous Story) Dar nu pare să se păstreze observații introductive pentru această lucrare, ceea ce face dificilă evaluarea planurilor sau obiectivelor lui Aelianus pentru această a doua carte Rămâne totuși de remarcat faptul că lucrarea, așa cum a fost conservată, începe cu o anecdotă despre caracatița, una dintre animale, care este de foarte timpurie asociată cu ποικιλία (poikilia: varietate variată) Vezi Pindar fr [Maehler] și Theognis, - [West] și de exemplu Hawhee , - Pentru un studiu recent asupra vocii lui Aelianus în întregul text, vezi Smith Dar toți trei sunt conștienți de importanța cercetării lor individuale, deoarece toate le califică munca un fel de depozit (tesaurus, pendus, κείμηλιον/ке/тё/юп) ), ceea ce dovedește minuțiozitatea investigațiilor lor și fidelitatea angajamentelor lor Pliniu, NH, Preaf § - Pliniu, NH, Preaf § Aelianus oferă o listă lungă de alte animale care ar fi prea mult reproduse aici Cu toate acestea, pare să nu existe o ordine semnificativă în enumerare, deși poate fi împărțită în trei grupuri Prima reprodusă mai sus conține cinci animale menționate fără alte detalii Într-un al doilea grup, avem leopardul, barza, privighetoarea și elefantul care sunt toate menționate cu o caracteristică (pozitivă) a comportamentului lor Al treilea grup este compus! de pești, crâne și șerpi, care par și mai eterogene, dar pentru fiecare avem din nou o completare (formele peștilor, migrația cranelor și speciile de șerpi) Aceasta este lucrarea intitulată Acuzarea lui Gynnis Vezi Smith , - pentru cea mai recentă analiză a celor câteva fragmente ALEXANDRA TRACHSEL Bibliografie ADLER : ADLER W , „The Cesti and Sophistic Culture in the Severan Age”, în M Wallraff, and L Mecella (eds ), Die Restai des Julius Africanus und ihre Überlieferung, De Gruyter, Berlin, - ALMAGOR : ALMAGOR E , „Enciclopedii”, în RS Bagnali et al (eds ), Enciclopedia istoriei antice, Biblioteca online Wiley, - AMATO : AMATO E , Favori nos d Arles: Fragments (Tomul ), Belles Lettres, Paris BAGON : BAGON M , Natură romană Gândurile lui Pliniu Eiderul, Oxford University Press, Oxford BAGON : BAGON M , The Eider Pliny on the Human Animal: Natural History, Cartea , Clarendon Press, Oxford BAGON : BAGON M , "Pro bono public labours The burdensome mission of Pliny's Natural History", în J Konig și G Woolf (eds ), Encyclopaedism from Antiquity to the Renaissance, Cambridge University Press, Cambridge, - BEVEGNI : BEVEGNI C , „Observarea motivului „poikiliei” în literatura greacă variată din perioada imperială și bizantină”, Paideia / , - BOU NIA : BOU NIA A , The Nature of Classica! Colectare, colecționari și colecții, BC- CE, Ashgate, Aldershot CLAY : CLAY AW, „Aulus Gellius, Attic Nights”, în RS Bagnali et al (eds ), Enciclopedia istoriei antice, Biblioteca online Wiley, - DOODY : DOODY A , „Istoria naturală a lui Pliny: Enkuklios Paideia și enciclopedia antică”, Jurnalul de istorie a ideilor , - FERGUSON : FERGUSON,) , ClementofAlexandria, Stromateis, Cărțile - , Catholic University of America Press, Washington DC FOWLER : FOWLER RL, "Encyclopaedias: Definitions and Theoretical Problème", în P Binkley (eds ), Pre-modern Encyclopaedic Texts: Proceedings of the Second COMERS Congress, Groningen, - July , Bri II, Leiden, - FÕGEN : FÕGEN T , cunoaștere, comunicare și auto-reprezentare: despre structura și caracteristicile textelor tehnice romane din perioada imperială timpurie, Beck, München FUCHS : FUCHS H , „Enkyklios Paideia”, în T Klausen (ed ), Reallexikon fur Antiquity and Christianity , Hiersemann, Stuttgart, - GRAND-CLÉMENT : GRAND-CLÉMENT A , „Poikilia”, în P Destree și P Murray (eds ), A Companion to Ancient Aesthetics, Wiley Blackwell, - HAWHEE : HAWHEE D Bodily Art: Retoric and Athletics in Ancient Greece, University of Texas Press, Austin Anuarul NEC - HAMMERSTĂDT : HAMMERSTĂDT J , „Julius Africanus Linci his activities in the th Kestoi (P Oxy col Il)”, M Wallraff, and L Mecella (eds ), The Kestoi of Julius Africanus and their tradition , De Gruyter, Berlin, - HINDERMANN : HINDERMANN J , "Aelian and the ποικιλία Order and disorder in De natura animalium", Rheinisches Muséum fur Philologie , - HOLFORD-STREVENS : HOLFORD-STREVENS L , Aulus Gellius Un savant Antonin și realizările sale, Oxford University Press, Oxford HOWLEY : HOWLEY JA Aulus Gellius și cultura lecturii romane: text, prezență și cunoștințe imperiale în Noctes Atticae, Cambridge University Press, Cambridge, - JACOB : JACOB J , „Athenaeus the Librarian”, în D Braund și J Wilkins (eds ), Athenaeus and his World, University of Exeter Press, Exeter, - JACOB a: JACOB C , „Citation as performance in the „Deipnosophists” of Athénée”, în C Darbo-Peschanski (ecL), Citation in Antiquity, actele colocviului PARSA Lyon, ENS LSH, - noiembrie , Millon, Grenoble, - IACOB b: JACOB C , „Construcția autorului în cunoștințele bibliografice antice: despre „Deipnosofistii” din Athenaeum”, în C Calarne și R Chartier (eds ), Identités d'auteur dans /'Antiquity and Tradiția europeană, Millon, Grenoble, - JOHNSON : JOHNSON WA, Cititorii și cultura lecturii în Înaltul Imperiu Roman A Study of Elite Communities, Oxford University Press, Oxford KINDSTRAND : KINDSTRAND JF, „Claudius Aelianus und sein Werk”, în W Haase (eds ), Aufstieg und Niedergang der Romischen Welt II, , De Gruyter, Berlin, - KÕNIG/WHITMARSH : KÕNIG J și WHITMARSH T , „Ordering Knowledge”, în J Konig și T Whitmarsh (eds ), Ordering Knowledge in the Roman Empire, Cambridge University Press, Cambridge, - KONIG/WOOLF За: KÕNIG J , and WOOLF G , "Encyclopedism in the Roman Empire", în J Konig, and G Woolf (eds ), Encyclopaedism from Antiquity to the Renaissance, Cambridge University Press, Cambridge, - KONIG/WOOLF b: KONIG J și WOOLF G , „Introduction”, în J Konig și G Woolf (eds ), Encyclopaedism from Antiquity to the Renaissance, Cambridge University Press, Cambridge, - KÕVES-ZULAUF : KÕVES-ZULAUF T „Virtuțile „Savanții naturii” plinieni”, Studii de la Viena , - LE BOULLUEC : LE BOULLUEC A , Alexandria antică și creștină: Clement și Origen, Institue D'Etudes Augsutiniennes, Paris LUKINOVICH : LUKINOVICH A , „Jocul reflecțiilor între forma literară și tema simpotică în Deipnosophistae of Athenaeus”, în ALEXANDRA TRACHSEL În O Murray (ed ), Sympotica: A Symposium on the "Symposion", Oxford University Press, Oxford, - MAISONNEUVE : MAISONNEUVE C , „The Deipnosophists: landmarks in a complex structure”, în D Lenfant (ed ) Athénée and the fragments of istorics, De Boccard, Paris, - Ml NARI NI : Ml NARI NI A , "La prefazione delle «Noctes Atticae»: Gel lio fra Plinio e Seneca", Bollettino di studi latini / , - MIDDLETON : MIDDLETON F , „Iluzii și acte de dispariție: evaluare homerică, ateză și magie în P Oxy (PGM XXIII)”, Helios / , - NAAS : NAAS V , Proiectul enciclopedic al lui Pliniu I Bătrân, Școala Franceză din Roma, Roma NAAS : NAAS V , „Indicare, non indagare: Encyclopedism against Natural History in Pliniu cel Bătrân”, în A Zucker (ed ), Encyclopédire: Forms of encyclopedic ambition in Antiquity and the Middle Ages, Brepols, Turnhout, - ROBERT : ROBERT L , „The Literary Form of the Stromateis”, The Second Century / , - ROMERI : ROMERI L , „The λογόδειπνον: Athenaeus between Banquet and Anti-Banquet”, în D Braund și J Wilkins (eds ), Athenaeusandhis World, University of Exeter Press, Exeter, - SCONOCCHIA : SCONOCCHIA S , „Structura NH în tradiția științifică și enciclopedică romană”, Helmantica , - SMITH : SMITH SD, Man and Animal in Severan Rome: The Literary Imagination of Claudius Aelianus, Cambridge University Press, Cambridge STAHLIN/FRÜCHTEL : VON STAHLIN O și FRÜCHTEL L , (Siemens Alexandrinus, Part : Stremata Book EVI, AkacL-Verl , Berlin ТОО : TOO YL, „The Walking Library: The Performance of Cultural Memories”, în D Braund și J Wilkins (eds ), Athenaeus and his World, University of Exeter Press, Exeter, - TRAPP : TRAPP M , „Platon în Deipnosophistae”, în D Braund și J W¡ Ikins (eds ), Athenaeus and his World, University of Exeter Press, Exeter, - TRAPP : TRAPP M , „Philosophy, Scholarship, and the World of Learning in the Severan Period”, în S Swain, S Harrison, and J Elsner (eds ) Severan Culture, Cambridge University Press, Cambridge, - VARDI : VARDI AD, "De ce nopți la mansardă? Sau ce este într-un Ñame?", The Classica! Trimestrial , - WALLRAFF : WALLRAFF M et al , Iulius Africanas, Cesti: the Extant Fragments, De Gruyter, Berlin Anuarul NEC - WHITMARSH : WHITMARSH T , „Literatura în proză și dinastia Severan”, în S Swain, S Harrison și J Elsner (eds ) Severan Culture, Cambridge University Press, Cambridge, - WILKINS : WILKINS J , „Dialog and Comedy: the Structure of the Deipnosophistae”, în D Braund, and J Wilkins (eds ), Athenaeus and his World, University of Exeter Press, Exeter, - WILSON : WISLON NG, Aelian, Historical! Miscellany, Harvard University Press, Cambridge Mass , Noul Anuar al Colegiului European Programul Stephen Odobleja - ȘI ANDRU CHIOREAN SĂRUT IULIUS-CEZAR MAGARIE (JULIUS-CEZAR MAGARIE) MARA MARGINEAN MIHNEA ALEXANDER MIHAIL IULIA NIȚESCU ALEXANDER PETRUS BOGDAN POPA HAJNALKA TAMÁS Editura: Irina Vainovsky-Writer Acest volum a fost susținut de un grant al Autorității Naționale pentru Cercetare Științifică și Inovare, CNCS/CCCDI - UEFISCDI, numărul proiectului PN-III-P - -BSO- - , în cadrul PNCD III BORD EDITORIAL Dr Dr h с mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii si ministru al Afacerilor Externe al Romaniei Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Di Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) ALEXANDRU PĂTRUTI ? Născut în , în România Ph D în Economii, Facultatea de Afaceri Internaționale și Economii, Universitatea de Studii Economice, București ( ) Teză: Bunuri de capital, preferință de timp și cicluri economice: o analiză a structurii producției Lector principal, Departamentul de Afaceri și Economii Internaționale, Universitatea de Studii Economice, București Cercetător, Centrul de Cercetare în Relații Economice Internaționale (CCREI), București Cercetător asociat la Institutul Ludwig von Mises, România Domenii de interes: Teoria Economică, Istoria Gândirii Economice, Tracie Internațională, Macroeconomice Grant și părtășie Grant de la Richard Seth Staley Educational Foundation ( ) Ph D bursă de la Guvernul României ( - ) A participat la numeroase simpozioane și conferințe internaționale (SUA, Germania, Grecia, România, Bulgaria) A publicat un număr mare de articole de cercetare, recenzii de cărți, traduceri și articole de presă despre economie Carte: The Theory ofthe Structure of Production, editia a -a, Li beralis, I asi, KEYNES ȘI HAYEK: COMUNITATI SI DIFERENȚE ÎN TEORIILE CICLULOR DE AFACERI Abstract Aproape un centru după celebrul clebat Keynes-Hayek, cei doi economiști sunt încă percepuți ca fiind opuși cliametric Acest lucru cu siguranță nu este adevărat în domeniul teoriei ciclului de afaceri, unde pentru o perioadă de timp ambii sunt angajați! abordarea de economii-investiție inspirată de Wicksell Publicarea Teoriei generale a lui Keynes a ascuns aceste asemănări, iar modelul IS-LM a deconectat toate legăturile posibile dintre cele două teorii ale ciclului Cu toate acestea, susțin că Keynes nu a reușit în Teoria Generală să ofere o teorie consistentă a ratei dobânzii și că articolele sale din , care au fost menite pentru clarificări suplimentare, au fost primite chiar mai rău decât cartea în sine Dacă varianta mai nihilistă a teoriei preferinței de lichiditate a lui Keynes ar fi înlocuită cu teoria Z a lui Leijohnhufvud (Le , Tratatul plus modificări ale producției), Keynes și austriecii ar avea în continuare puncte teoretice considerabile în comun în domeniul fluctuațiilor afacerilor Cele două teorii ale ciclului s-ar completa, mai degrabă decât s-ar contrazice reciproc Cuvinte cheie: cicluri economice; JM Keynes; FA Hayek; teoria ratei dobânzii; preferința de lichiditate; conexiunea Wicksell Introducere Pentru economistul care nu este versat în istoria gândirii economice, Keynes și Hayek sunt de obicei percepuți ca rivali intelectuali Deși acest lucru este cu siguranță adevărat în ceea ce privește opiniile politice, deoarece unul a fost un apărător neclintit al capitalismului laissez faire, iar celălalt un susținător al intervenționismului de stat greu, cei doi economiști împărtășesc mult mai mult decât se crede în mod obișnuit atunci când se referă la teoriile ciclului economic Istoricii gândirii economice în general știu mai bine, dar chiar și aici, interpretarea standard este că Keynes și Hayek aveau unele asemănări la începutul anilor , când Keynes a scris A Treatise on Money După publicarea Teoriei generale, se pretinde în general că aceste asemănări Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - a dispărut În plus, se crede că infamele articole ale lui Keynes din au întrerupt orice legătură rămasă între cei doi autori cu privire la teoriile ciclului economic După toate acestea, Keynes ( , p ) însuși a afirmat cu accent în opusul său principal că nu mai credea că conceptul de rată naturală a dobânzii mai are vreo valabilitate În prezentul document susțin că ( ) până la un anumit punct, nu există o contradicție esențială între cei doi economiști, deoarece teoriile lor se aplică scenariilor diferite, ( ) Keynes nu s-a descurcat de fapt în Teoria generală și în articole pentru a scăpa de teoria fondurilor împrumutate (și, implicit, de influența lui Wicksell) și ( ) dacă nu luăm în serios preferința de lichiditate (deoarece nu ar trebui luată), asemănările sunt încă puternice Pentru a încerca să dovedesc principalele teze voi împărți analiza în trei perioade de timp Primul va fi începutul anilor , care se va concentra în general pe Tratatul lui Keynes și pe Prețurile și producția lui Hayek, al doilea se va ocupa pe scurt de evidențierea modificărilor aduse de Teoria Generală, iar ultimul se va concentra pe articolele lui Keynes din Dacă afirmațiile menționate mai sus sunt adevărate (( ), ( ) și ( )) în domeniul teoriei ciclului de afaceri, Keynes și Hayek au prezentat doar scenarii specifice și niciunul dintre ei nu a prezentat o teorie generală Teoriile lor ulterioare sunt specifice aplicații ale abordării economii-investiții Secțiunea prezintă perioada Tratatului în care asemănările dintre cele două teorii ale ciclului economic au fost puternice și destul de evidente pentru cititor În acest sens vom compara modelul folosit de Keynes în A Treatise on Money ( ) cu cel folosit de Hayek în Prices and Production ( ) Pe de altă parte, vom încerca să le reprezentăm grafic pe samediagramă și să arătăm că, în loc să se contrazică, se completează reciproc Perioada tratatului Toate cercetările de față au fost posibile de existența lucrărilor profesorului Axel Leijonhufvud, în special „The Wicksell connection: Variations on a theme” Personal cred că lucrarea sa menționată mai sus este una dintre cele mai subestimate din economia modernă și că implicațiile ei sunt mult mai ample decât se anticipa inițial În această lucrare, Leijohnhufvud ( ) susține în esență că școlile de gândire suedeză, austriacă și Cambridge sunt unite printr-un ALEXANDRU PĂTRUȚI moștenire comună wickselliană Pentru toți acești economiști, ciclurile economice au fost cauzate de divergențele dintre economii și investiții Ceea ce vreau să arăt în această secțiune este că la momentul publicării Tratatului de bani atât Keynes ( ), cât și Hayek ( ) foloseau același cadru de analiză Mai mult, în această etapă nu putea apărea nicio contradicție fundamentală între ei în ceea ce privește mecanismul ciclului de afaceri , deoarece se refereau la scenarii diferite Voi analiza în continuare pe scurt atât scenariul keynesian, cât și cel hayekian, așa cum sunt prezentate în lucrările originale, și voi arăta mai târziu că pot fi încorporate în același cadru Hayek ( ) a considerat întotdeauna, în urma lui Wicksell, că ciclurile de afaceri sunt generate atunci când băncile încetează să mai fie intermediari pasivi între investitori și economisitori și încep să crească activ creditul într-un mod artificial Aceasta ar duce la o situație în care rata dobânzii de pe piață nu ar mai corespunde cu rata de echilibru sau pură a dobânzii Procesul ar genera inflație și modificări ale prețurilor relative Mai devreme sau mai târziu, antreprenorii s-ar ciocni cu consumatorii de pe piață și ar declanșa o ceartă pentru resurse reale Capitalul real nu ar fi suficient pentru a susține toate investițiile nou finanțate și unele dintre ele ar trebui lichidate Având în vedere că bunurile de capital nu sunt omogene și că nu pot fi realocate fără costuri, societatea ar fi în mod clar în situația de rău, deoarece o parte din stocul de capital al țării ar fi distrusă în acest proces Până astăzi, școala de gândire austriacă nu și-a modificat poziția teoretică în vreun fel relevant Acesta nu este altceva decât un caz particular când investiția depășește economiile în cadrul de analiză economii-investiții Desigur, într-un sistem bancar cu rezerve fracționale acest lucru se poate întâmpla numai dacă băncile (orchestrate cel mai probabil de acțiunile băncii centrale) extind creditul Scenariul este similar cu un caz standard de fixare a prețului maxim și poate fi reprezentat grafic așa cum este prezentat în figura Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - Singura diferență între aceasta și o reprezentare grafică standard a fixării prețurilor este că pe axa verticală vom avea cantitatea de economii reale și respectiv de investiție, iar pe axa verticală avem rea/rata dobânzii În scenariul Hayekian, sistemul bancar va impune o rată a dobânzii monetare care este sub rata dobânzii de echilibru (r Acest lucru a garantat o anumită stabilitate în viața comunității și i-a împiedicat pe cleri să rătăcească în locuri mai bine situate Mobilitatea clerică era supusă autorizației episcopale și legii comuniunii Dar Biserica a fost mai mult decât o instituție religioasă: ea avea și o funcție socială - ceea ce s-ar desemna în termeni moderni „pastoral саге” Menționând doar câteva aspecte, Biserica a slujit bolnavilor și celor vulnerabili social; a sprijinit orfanii și femeile care nu aveau protecție socială, economică și judiciară; s-a angajat în eliberarea captivilor, a mijlocit în numele prizonierilor și a dat azil sclavilor și exilaților; a oferit ajutor de ajutor în caz de catastrofă Episcopilor, aparținând acum elitelor locale, li s-au încredințat proprietăți importante ale Bisericii: au devenit patroni pentru lucrătorii și arendașii pe aceste domenii, precum și pentru membrii comunităților lor În calitate de lideri, ei s-au angajat într-o rețea extinsă și un patronaj Acestea reprezentau tot atâtea domenii care implicau un fel de scrisori de recomandare De asemenea, libertatea de cult a dat Ímpetus devotamentului creștin Sacralizarea spațiului a completat sacralizarea trecutului apostolic și martirial, dând naștere unor centre de pelerinaj împrăștiate în imperiu Dedicarea vieții cuiva lui Dumnezeu a înlocuit moartea pentru numele lui Dumnezeu într-un fel de martiriu viu: acesta stătea în centrul practicilor ascetice, retragerea în deșert sau în comunitățile monahale La un nivel mai monden, mănăstirile sau comunitățile ascetice urbane asigurau membrilor lor nevoile de bază de hrană, cazare, îmbrăcăminte Cei vulnerabili din punct de vedere social au căutat din ce în ce mai des intrarea în aceste comunități pentru că a ridicat insecuritatea existențială În acest sens, prezentarea unei referințe de caracter care atestă evlavia și zelul solicitantului a devenit una dintre multele cerințe ale procedurii de intrare la mănăstire Un ultim aspect de interes pentru această lucrare este, din nou, călătoriile Deși, uneori, episcopilor li s-a permis să folosească poșta imperială pentru o sosire rapidă, o mare parte a comunicării a avut loc prin canale private Creştinismul a transformat Imperiul Roman într-un centru de comunicare şi HAJNALKA TAMÁS ospitalitate: episcopii au vizitat comunitățile învecinate, s-au dus la un consilier au călătorit pentru a hirotoni alți episcopi; pelerinii au vizitat locurile sfinte sau au căutat îndrumarea unor profesori inspirați; nevoiașii călătoreau pentru alinare, bolnavii erau vizitați (uneori la distanță considerabilă), se schimbau știri, cărți, războaie ale sfinților și martirilor Biserica a intervenit în numele călătorilor, oferindu-le cazare, hrană și acoperirea cheltuielilor minime - cu condiția să prezinte o recomandare care să ateste cine sunt ei și care este statutul lor în comuniune Așa cum sugerează această scurtă prezentare generală, importanța recomandării în contextul ospitalității, mobilității și rețelelor clericale îndreptățește această categorie de documente care trebuie studiate în dreptul lor propriu Având în vedere utilizarea lor specială în jocul mai larg al ortodoxiei și heterodoxiei, carierei ecleziastice, precum și asceza antică târzie, rolul lor în crearea sau sfidarea tiparelor de identitate, în practicile de recrutare și avansarea personală merită să fie precizat Această contribuție urmărește să exploreze practicile și tipurile de recomandări creștine din antichitate târzie pe baza informațiilor preluate din documentele sinodale timpurii creștine, surse literare selectate și papirusuri Limitele sale cronologice variază de la începutul secolului al IV-lea până la consiliul de la Calcedon ( d Hr ) Perioada coincide cu o etapă formativ-normativă majoră din viața Bisericii, pe care am căutat să o schițez mai sus Consiliile ținute în secolele al IV-lea și al V-lea menționează mai multe tipuri de recomandări ca premise pentru mobilitate și avansarea clerică Având în vedere epistolografia prolifică a perioadei, o analiză exhaustivă ar depăși cu mult scopul acestei lucrări Din acest motiv, corpus de scrisori analizat se concentrează pe colecțiile epistolare ale lui Vasile din Cezareea ( - d Hr ), Ambrozie din Milano (ca - d Hr ), Ieronim (ca / - d Hr ), Ioan Gură de Aur (ca - d Hr ), ca - ), și Augustin din Hipona ( - d Hr ) Aceste personalități nu au fost doar lideri influenți care au participat la controverse doctrinare și la organizarea de practici ascetice, ci au fost și membri intensi ai rețelelor care aveau grijă de comunități mari Trebuie precizat, totuși, că chiar și în cadrul acestei selecții limitate, materialul este de proporții inegale Colecțiile de scrisori antice care au supraviețuit au fost supuse diferitelor procese de editare, fie de către autorii înșiși, fie de generațiile ulterioare, procese care au presupus omiterea materialelor considerate neimportante pentru agenda editorului Nu întâmplător autorii care furnizează majoritatea recomandărilor citate mai jos sunt Vasile de Cezareea și Augustin, ambii păstrând arhive destul de extinse Ambrose și Jerome și-au organizat amândoi colecțiile de scrisori Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - încercând să evidențieze anumite aspecte ale moștenirii lor, fie ca exeget, profesor ascet sau controversat, în timp ce Ioan Gură de Aur a inițiat colecția de scrisori existente în ultimii săi ani, când se afla în exil, poate ca o încercare de a compensa arhivele pe care le pierduse Papirusurile documentare, la rândul lor, oferă exemple și informații complementare, cufundându-l pe savant în provocările cotidiene cu care se confruntă creștinii de rând, aspecte mai puțin vizibile în concordanța de mare profil a unor autori creștini celebri Scrisori de recomandare sau practici de recomandare? Typai epistolikoi al lui Pseudo-Demetrius, un manual antic de scriere a scrisorilor, definește scrisoarea de recomandare - έπιστολή συστατική sau littera commendataria, commendaticia în echivalentul său latin - ca o scrisoare scrisă „ unei persoane de dragul alteia, inserând (cuvinte de) laudă și vorbind despre cei necunoscuți anterior ca și cum ar fi cunoscuți ” Pseudo-Libanius, un alt teoretician epistolar, de data aceasta scriind dozator perioadei care ne interesează (mai târziu în secolul al IV-lea / începutul secolului al V-lea), dă aproximativ aceeași definiție : „Recomandarea [scrisoarea] este cea prin care recomandăm [συνίστωμεν] pe cineva cuiva; se mai numește și introductivă [παραθετική] ” Aceste definiții, în cel mai bun caz criptice, nu reușesc să transmită volatilitatea și sfera de aplicare a conceptului de „recomandare” în timpurile antice și ale creștinilor timpurii În timp ce ambii autori subliniază faptul că beneficiarul trebuie considerat demn de introducere/recomandare, ei nu ne spun nimic despre finalitatea unor astfel de scrisori Recomandarea a fost rareori gratuită, iar multe scrisori supraviețuitoare pot fi interpretate în cele din urmă ca cereri sau petiții (neoficiale) Adesea συστατική și πρεσβευτική - pétiția - se confruntă în „scrisori de mediere” Mai multe scrisori existente arată, de asemenea, că persoanele recomandate erau cunoscute anterior destinatarului Basii din Cezareea ep a fost scris în numele unei astfel de persoane Basii nu numește nici destinatarul nici beneficiarul acestei scrisori Totuși, evident, în ciuda asigurărilor sale, transportatorul a căutat să obțină ceva de la destinatar, poate o cunoștință dozatoare, pe care scrisoarea de la Basii a furnizat în mod firesc De asemenea, după cum sa menționat anterior, recomandarea se poate referi și la bunuri (de exemplu, o proprietate) sau chestiuni legate de legatură Cererile de scutire de taxe care apar în mod regulat, de exemplu, în concordanța Capadocianului HAJNALKA TAMÁS Părinţii aie în acelaşi timp recomandări реп lui Vasile din Cezareea ne-a lăsat din nou exemple excelente Ер , de exemplu, solicită ca sarcina fiscală asupra proprietății unui magistrat, Ulpicios, să fie uşurată Mai interesant este că Vasile laudă această proprietate ca și cum ar fi a lui Augustin, la rândul său, scrie ep lui Olympius în numele lui Bonifaciu, un episcop vecin Bonifaciu a căutat anterior o soluție la problemele financiare pe care le-a moștenit de la predecesorul său , iar Augustin arată clar că l-a recomandat și lui Olimpius pe Bonifaciu cu acea ocazie În ep a profitat de promovarea lui Olympius într-o funcție imperială superioară pentru a ridica din nou problema petiției (nu neapărat a persoanei!): „Îmi recomand din nou atenției dumneavoastră amabile petiția fratelui și colegului meu Bonifaciu, în speranța că ceea ce ar putea să nu se facă înainte poate fi în puterea ta acum ( ) Vă rog să vă îngăduiți să vă sprijiniți această petiție, pentru că a hotărât să nu înainteze decizia în favoarea sa care a fost obținută anterior, ca nu cumva exclude-l de la libertatea de a face o a doua cerere; pentru că răspunsul dat atunci nu a îndeplinit ceea ce a dorit ” Un alt factor de complicare este că recomandarea nu trebuie să fie subiectul principal al scrisorii De cele mai multe ori, în corespondența supraviețuitoare, recomandările au reprezentat câteva propoziții scrise în scrisori cu un subiect cu totul diferit Relațiile personale și statutul social, dar și urgența cererii și natura acesteia, sau dacă destinatarul a fost solicitat în calitate oficială sau pentru asistență privată a determinat tonul și conținutul recomandării Corespondenți educați, prieteni stabiliți sau contacte au scris în diferite registre; paragraful introductiv de laudă, precum și asigurările obligatorii de rambursare (în termeni de loialitate, onoare sau rugăciune) ar putea fi scurtate, evitate cu totul sau extinse după caz Privită împotriva sistemului mai larg de patronaj, recomandarea a servit unei varietăți de scopuri, de la rezolvarea problemelor până la promovarea personală, beneficiind nu doar persoana recomandată, ci și expeditorul și destinatarul Expeditorii au avut ocazia să își îndeplinească obligațiile de patroni, să creeze noi contacte sau să intensifice legăturile existente în rețeaua lor; destinatarii, la rândul lor, și-au lărgit și rețeaua de clienți, sporindu-și astfel prestigiul și influența socială Ținând cont de acest spectru difuz, această contribuție se referă la „recomandare” ca un set de practici și un fenomen cultural , în măsura în care „practici(e) de recomandare” reprezintă un termen mai incluziv decât „scrisoarea de recomandare” reductivă Desigur, cele antice Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - scrisoarea rămâne mediul standard, cel puțin cel pe care îl putem accesa, pentru practicile de recomandare Cu toate acestea, chiar și în legătură cu acest mediu standard, recomandarea a depășit cu mult domeniul de aplicare al συστατική și al παραθετική definite în manualele epistolare Desigur, creștinii au avut alte exemple pentru a le ghida folosirea și înțelegerea recomandărilor Textul paradigmatic de aici este Scrisoarea lui Pavel către romani, citată mai sus: O recomandă pe Phoebe ca colaboratoare a lui Pavel, un mesager însărcinat nu numai cu transmiterea scrisorii lui Pavel, ci și să extindă viva voce mesajul acestuia; specifică statutul lui Phoebe ca diaconesă; cere să i se acorde ospitalitate în comunitatea romană și să-i sponsorizeze călătoria de întoarcere Registrele stilistice și terminologia sunt simptomatice și pentru recomandările creștine de mai târziu Cu ambițiile sale de universalitate și unitate, creștinismul post-constantin a transformat Marea Mediterană într-o „lume în rețea” Pe de o parte, scrisorile creștine erau adânc înrădăcinate în epistolografia greco-romană Creștinii au continuat să scrie scrisori, recomandări, petiții etc , la fel ca contemporanii lor „păgâni” Dar în mod specific creștin, și în acest domeniu, au început să apară modele de comunicare specific ecleziastice, în care scrisoarea creștină a jucat un rol pivot În primul rând, trimiterea și primirea scrisorilor a devenit o expresie a comuniunii, a unității credinței și a doctrinei în cadrul unei anumite comunități, precum și între diferitele comunități și ierarhi locale Aceasta a implicat formarea modelelor de includere - excludere care au însoțit, printre altele, dezvoltarea pocăinței, discernământul ortodoxiei față de erezie sau practica liturgică de a recita numele episcopilor în diptice În contextul îmbunătățirii călătoriilor și comunicării creștine, a ști cine era episcopul unei anumite comunități și dacă el a făcut parte din comuniunea eclezială era primordial La fel ca și necesitatea de a ști dacă un călător poate participa la Euharistie sau, de altfel, dacă poate participa la liturghie, întrucât diferitele etape ale practicii penitențiale implicau diferite grade de excludere Cu alte cuvinte, recomandarea bisericească a devenit un instrument de comuniune Mai mult, dezvoltarea pelerinajului creștin și a îngrijirii pastorale (în special a categoriilor sociale vulnerabile, precum văduvele, orfanii, cei săraci) au făcut din ospitalitate o parte integrantă a structurii organizatorice a Bisericii Episcopii și conducătorii monahali au promovat crearea de „spatii structurale transregionale” Reciprocația ospitalității a fost extinsă la întregul spectru social, ceea ce înseamnă că ospitalitatea a fost acordată la nivel de comunitate Treptat, practicile de ospitalitate HAJNALKA TAMÁS au fost diferențiate în funcție de natura apartenenței la biserica creștină și de poziția pe care călătorul o deținea în ierarhia ecleziastică Capitolul din Constituțiile Apostolice (secolul al IV-lea d Hr ) prevede ca fiecare călător să fie primit în categoria căreia îi aparține: Când un frate sau o soră sosesc din străinătate cu scrisori de recomandare, diaconul va examina situația lor și va verifica dacă sunt credincioși, dacă fac parte din Biserică, dacă nu au fost viciați de vreo erezie și, din nou, în cazul femeii, dacă este căsătorită sau văduvă Informați-vă! în felul acesta despre ei, știind că sunt cu adevărat credincioși și în comuniune de gândire cu privire la Domnul, diaconul îi va conduce pe fiecare [din ei] la locul lor Dacă soseşte un presbiter din altă regiune, preoţii îl primesc în colegiul lor; dacă este diacon, va fi primit de diaconi; iar dacă este episcop, să stea cu episcopul Pasajul implică faptul că scrisorile de recomandare sunt obligatorii numai pentru laici, iar primirea lor ar trebui să fie supusă unei examinări suplimentare de către diacon Dar Canoanele Apostolice ale aceleiași culegeri arată că atât clerul, cât și laicii erau obligați să prezinte recomandări Poate sa Afirmă că „[dacă] un membru al clerului sau un laic, exclus sau admis [la comuniune] călătorește în alt oraș și este acolo primit fără scrisori de recomandare, vor fi excluși cei care l-au primit și el însuși” Can recomandă ca cei care au fost supuși unui anumit grad de excludere și au mințit cu privire la apartenența lor la comunitatea creștină ar trebui să li se prelungească excluderea Într-adevăr, sursele canonice creștine timpurii cer în mod constant ca călătorii și cei care doresc să se mute să prezinte recomandări la sosire; altfel, ele nu ar trebui să fie primite Recomandare în Izvoarele canonice din secolele IV și V În această secțiune ofer o scurtă privire de ansamblu asupra reglementărilor canonice privind utilizarea recomandării stabilite de sinoadele din secolele IV și V Deoarece majoritatea sinoadelor, atât locale cât și interregionale, s-au ocupat de această problemă, am selectat doar exemplele mai relevante pentru scopul acestei lucrări Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - Сал - din Conciliul de la Ailes ( d Hr ) se referă la participarea ofițerilor seculari la viața Bisericii Potrivit acestor canoane, pe durata mandatului lor, deținătorii de funcții imperiale care erau creștini erau obligați să se supună autorității episcopului unde își slujeau mandatul și erau obligați să prezinte scrisori de mandat - adică scrisori de recomandare - din partea lor episcop: În ceea ce privește guvernanții care urmăresc o perioadă în funcție ca creștini, am considerat bine că la promovarea lor primesc scrisori de comuniune bisericească (litteras communicatorias), dar în final că, indiferent unde își exercită funcția, se supun supravegherii episcopului acelui loc ; iar dacă încep să comită acte împotriva disciplinei Bisericii, ar trebui să fie excluși de la comuniune Același lucru este valabil și pentru cei care doresc să se angajeze în serviciul public Cu alte cuvinte, erau supuși iulilor care se aplicau oricărui creștin itinerant Poate sa al Sinodului din Antiohia ( d Hr ) interzice primirea străinilor care nu reușesc să trimită scrisori pacific (ειρηνικά) Acest tip de scrisoare de recomandare are ample ilustrații printre papirusurile supraviețuitoare, așa cum va fi discutat mai târziu O prevedere similară, de data aceasta referindu-se atât la laici, cât și la cler, a fost avansată la Sinodul de la Cartagina ( d Hr ) Poate sa Susține că străinii (laici și clerici deopotrivă) pot participa la Euharistie cu condiția ca ei să prezinte scrisori de la episcopul lor: „ niciun cler sau laic nu trebuie să se împărtășească în alt loc fără scrisori de la episcopul lor ( ) Căci atunci când sunt primiți cu scrisori, se păstrează concordanța între episcopi” Preocuparea aici este ca persoanele cărora un episcop le-a aplicat vreo pedeapsă să evite pedeapsa refugiându-se în secret într-o altă comunitate Acest lucru este în conformitate cu can din Sinodul de la Laodicaea (sfârșitul secolului al IV-lea), sau can din Canoanele Apostolice, care prevede: Nu primiți niciun episcop, preot sau diacon străin fără scrisori de recomandare (συστατικάγράμματα); dacă aduc astfel de [scrisori], vor fi examinate!, iar dacă sunt propovăduitori ai credinței, vor fi primiți; altfel, dă-le ce au nevoie, dar nu-i primi în comuniune Documentele sinodale s-au ocupat nu numai de necesitatea prezentării scrisorilor de recomandare, ci și de cine este autorizat să le emită Aceasta este HAJNALKA TAMÁS cazul can al Sinodului din Antiohia ( d Hr ), care se referă implicit la călătoriile extraprovincial: „Preoții care slujesc în țară nu trebuie să dea scrisori canonice, să adreseze scrisori doar episcopilor vecini Dar episcopii fără pată să emită pace scrisori după bunul plac" Canonul le refuză preoților de țară autoritatea de a emite orice tip de scrisoare de împărtășire (έπιστολός κανονικός), inclusiv scrisori de recomandare - cu excepția episcopilor din imediata apropiere, probabil cel mai apropiat corepiscop sau episcop orășenesc Acest lucru a oferit un anumit grad de protecție celor forțați să călătorească până când puteau apela la un episcop Cu toate acestea, consiliul a recunoscut autoritatea și jurisdicția episcopilor de țară , deși limitându-le la un anumit tip de recomandare (letul pacific) În orice caz, sursele canonice consideră recomandarea de orice tip numai provincia episcopilor Сал al Sinodului de la Cartagina, citat mai sus, include și episcopi printre personalul necesar să prezinte scrisorile de recomandare Probabil că astfel de scrisori au fost scrise de mitropolit sau primat, după cum se poate din Sinodul de la Hipona ( d Hr ) confirmă: „În mod similar, niciun episcop să nu călătorească în străinătate decât dacă a consultat primatul fiecărei provincii, astfel încât să poată obține în prealabil de la el o recomandare [scrisoare] (formatam uelcommendationem)” să fie o practică caracteristică provinciilor occidentale Din ep al papei Zosim ( - d Hr ) aflăm că primirea clerului din Galia depindea de prezentarea cu succes a unei recomandări (littera formata) emisă de episcopul de Arles Un număr de canoane se referă la mutarea clericală, adică schimbarea permanentă a parohiei sau hirotonirea într-o funcție clericală superioară într-un loc diferit Invariabil, aceste mutari trebuiau autorizate inainte de episcopul sub a carui jurisdictie a apartinut initial clerul respectiv La fel, invariabil, aprobarea trebuia acordată în formă scrisă, prin scrisoare Poate sa din conciliul de la Niceea ( d Hr ) afirmă: Orice presbiter, calvariu sau orice altă [persoană] înscrisă în rândul clerului, care, neavând frica de Dumnezeu înaintea ochilor și nici ținând cont de canonul ecleziastic, despărțite nechibzuit și nepăsător de propria biserică, nu trebuie în niciun caz să fie primite de o altă biserică; dar ar trebui să fie constrânși prin toate mijloacele să se întoarcă în propriile parohii; și, dacă persistă [să stea departe], trebuie să fie excomunicați Iar dacă cineva va îndrăzni pe ascuns să ia pe ascuns și în propria sa Biserică orciain un om aparținând altuia, fără consimțământul propriului episcop propriu, de care s-a despărțit deși înscris [ acolo] în cler, hirotonirea să fie voici Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - Fără îndoială, a existat o mobilitate substanțială în rândul clerului antic târziu După cum a observat E Wipszycka, hirotonirea nu presupunea renunțarea la ocupația anterioară; în funcție de categoria din care au fost recrutați clerul, aceasta implica adesea deplasări regulate Cu toate acestea, o astfel de mobilitate sporită a intrat în conflict cu preocuparea Bisericii pentru stabilitate, jurisdicție episcopală și autoritate Sinoadele au căutat să descurajeze absența prelungită din eparhie, atât din motive pastorale, cât și disciplinare Păstrând evidența exactă a cine era membru al clerului și unde avea și o latură practică, având în vedere că clericii erau scutiți de anumite taxe, dar că adesea erau recrutați din categorii sociale dependente Acest lucru este vizibil mai ales în cazul bisericilor rurale (situate în sate sau pe domenii aristocratice) Locuitorii lor erau adesea chiriași legați, incluși în listele fiscale sub numele proprietarilor lor Dacă ar rătăci în alte locuri, proprietarul terenului ar suferi pierderi fiscale Codex Theodosianus ( iulie d Hr ) dispune ca clerul rural să fie recrutat dintre locuitorii aceluiași sat sau domeniu, pentru a preveni povara fiscală inutilă asupra proprietarilor de pământ și hirotonirea clericală de dragul de a fi scutiți din impozit În acest sens, CPR V este revelator Acest papirus, datat la începutul secolului al IV-lea, păstrează un contract între Aurelios Besis, proaspăt hirotonit diacon, și episcopul său, Ammonotheon Fără o valoare juridică deosebită, este totuși o angajament scrisă din partea diaconului ca acesta să rămână în slujba lui Ammonotheon În conformitate cu termenii acordului, lui Aurelios Besis i sa permis să călătorească - sau să se mute - dacă putea să-l convingă pe Ammonotheon și să-și obțină consimțământul; sau, în cazul în care a primit o scrisoare: Sunt de acord prin acest document să nu vă părăsesc și nici să nu mă transfer în slujba altui episcop sau presbiter, cu excepția cazului în care sunteți de acord cu el, deoarece aceștia sunt condițiile în care închei acordul Dacă vreau să plec fără consimțământul tău sau fără nici măcar o scrisoare, lasă-mă să nu pot păstra diaconala sub tine, ci doar să păstrez o părtășie laică cu demnitate Deși este un act atipic, contractul face ecou eforturi canonice de a lega clerul de locul lor de hirotonire De asemenea, confirmă că trebuiau obținute declarații formale, scrise, pentru a permite mobilitatea clerică („consimțământul” și „scrisoarea” pe care trebuia să le dea Ammonotheon) De remarcat că înscrisul nu avea valoare judiciară, ci funcționa mai mult ca gaj din partea diaconului și o precauție suplimentară a HAJNALKA TAMÁS parte din episcop În esență, repetă ceea ce canoanele citate mai sus și altele au căutat să obțină: ca expații clerical să aibă autorizația episcopului lor dacă doreau să-și păstreze rangul clerical; în caz contrar, hirotonirea lor ar trebui să fie invalidată Un caz interesant este can al Consiliului de la Nîmes ( d Hr ) Consiliul a abordat situațiile abuzive în care străinii au falsificat scrisori de recomandare pentru a trece drept cler În timp ce cerința de a examina veniți chiar și după ce aceștia au prezentat recomandări este exprimată în documentele sinodale anterioare, consiliul de la Nîmes este primul care confirmă apariția frecventă a falsurilor: pentru că mulți [bărbați] care călătoresc din cele mai îndepărtate părți ale Orientului pretinde să fie preoți și diaconi, punând asupra oamenilor nebănuiți recomandări (apostolii) semnate de [persoane] necunoscute și pentru că, sperând ca ei să obțină sprijin financiar pentru cheltuieli și milostenie (sumptum), ei abuzează de comuniunea sfinților sub pretextul unei religii prefăcute: am hotărât că dacă există cineva de acest fel, iar interesul general al Bisericii nu este pus în pericol, să nu fie admis slujba altarului Textul este corupt pe alocuri, ceea ce îl face destul de dificil de interpretat Dar esențiala este că preșbiții și diaconii pretenți au folosit recomandări semnate de nume obscure pentru a avea acces la resursele alocate clerului (pensiune și hrană, precum și bursă) Interesant este, de asemenea, faptul că canonul face alocații circumstanțiale Persoanele descoperite cu scrisori falsificate au permisiunea de a-și păstra poziția dacă ar fi existat lipsă de cler care ar fi cauzat perturbări în slujire În cele din urmă, poate al Sinodului de la Calcedon ( d Hr ) afirmă că „bazinul și cei care au nevoie de asistență vor călători, după examinare, doar cu scrisori pacifice de la biserică (έπιστολίοις είρενικοϊς έκκλησιαστικοϊς), și nu cu scrisori elogioase (comendatory) (comendatory) scrisorile ar trebui să fie date numai persoanelor ţinute în mare cinste” O tipologie contestată Dintr-o privire de ansamblu asupra canoanelor antice apar mai multe denumiri tehnice pentru scrisorile de recomandare: είρενική, συστατική, sau echivalentele lor latine, pacifica, respectiv commendaticia, communicatoria, Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - formata, epistolia οι apostholia As a resuit, scholarship identifiée! trei tipuri principale de recomandare ecleziastică - și, din nou, această clasificare se bazează nu atât pe temeiuri formale, cât pe scopul pe care l-au îndeplinit aceste documente: scrisoarea pacifică (littera pacifica), recomandarea de folosire a clerului (littera commendaticia sau, cu un termen mai tehnic, littera formata) și scrisoarea dimisorială, care autoriza clerul să fie hirotonit într-o altă provincie Voi dedica restul lucrării mele unei discuții despre aceste tipuri Dar mai întâi, două observații sunt în ordine În primul rând, aceste trei tipuri nu epuizează arsenalul recomandărilor ecleziastice În monografia sa din , Monasterios and the Care of Souls in Late Antique Christianity, Paul Dii ley menționează în mod repetat că recrutarea ascetică presupunea adesea prezentarea scrisorilor de recomandare Desigur, Dilley nu citează exemple; cu toate acestea, ep din Vasile din Cezareea este tocmai o astfel de recomandare din partea unei femei care dorea să ducă o viață ascetică Scrisoarea este adresată unei văduve fără nume, probabil angajată în asceză domestică După o introducere elaborată, Vasile precizează cele două scopuri ale scrisorii: să-i aducă salutări văduvei; și să prezinte purtătorul scrisorii, adică aspirantul ascet: Îți prezint fiica despre care tocmai am vorbit, ca să o primești ca pe fiica mea și ca pe sora ta Consideră-l ca pe propria ta suferință pe care ea o încredințează inimii tale nobile și curate și ia-o în grija ta cu certitudinea că vei fi răsplătit de Domnul și apoi că ne vei acorda o favoare La fel, Ieronim îi recomandă pe o văduvă pe nume Theodora în grija spirituală a presbiterului Abigaus De importanță similară, dar referitor la hirotonirea clericală este cap din scrisoarea lui Augustin către Paulinus din Noia - o scrisoare de suflare considerabilă, care acoperă multe subiecte În cap , Augustin îl recomandă pe Vetustinus, purtătorul scrisorii, care suferise unele suferințe în Africa, motiv pentru care fugea în Italia: Îți recomand bunăvoinței și carității pe acest băiat Vetustin, al cărui caz ar putea atrage simpatia chiar și a celor care nu sunt religii: cauzele suferinței sale și ale părăsirii lui țara le vei auzi de pe buzele lui În ceea ce privește rezoluția sa evlavioasă - promisiunea sa, și anume, de a se dedica slujirii lui Dumnezeu - va fi cunoscută mai hotărâtor după ce va trece un timp, când va fi mai puternic și teama lui actuală va fi îndepărtată HAJNALKA TAMÁS Se pare că Vetustinus dorea să fie hirotonit în cler Augustin i-a cerut astfel lui Paulinus să întârzie ceva timp hirotonirea pentru a se asigura că tânărul nu are un motiv ascuns (și anume să scape de suferință) Acest pasaj reprezintă o introducere încorporată din partea unei persoane care caută avansare clericală, atestând în același timp faptul că recomandările nu au fost întotdeauna documente de sine stătătoare Un alt aspect al pastoritei a fost educația Din nou, scrisorile lui Vasile către Libanius în numele studenților pe care i-a trimis să se pregătească cu maestrul antiohean sunt ilustrative La sfârșitul scrisorii către Aurelius de Cartagina, din nou pe un subiect diferit, Augustin recomandă un medic Paulinus din Noia l-a lăudat pe unul dintre foștii săi sclavi care doreau să obțină o proprietate; Grigore de Nazianz a căutat sprijinul lui Themistius pentru a procura o poziție la Constantinopol pentru retorul capadocian Eudoxius, și lista poate continua Astfel, recomandarea a rămas un fenomen difuz, cuprinzând mobilitatea, avansarea în carieră, rezolvarea problemelor, recrutarea, participarea la viața Bisericii etc În al doilea rând, așa cum am subliniat mai înainte, recomandările ar putea fi introduse în litere mai largi Uneori, ele se ridicau la câteva cuvinte care îl evidențiază pe purtător de scrisori, fără un motiv exterior Uneori, ei puteau lăuda persoanele pentru acțiuni ulterioare din partea receptorilor POxyXXXI este în esență o scrisoare de salut, de atestare larg răspândită în epistolografia literară Totuși, autorul a profitat de ocazie pentru a lăuda purtătorii scrisorii, care, trebuie menționat, erau cunoscuți destinatarului (Sarapion): Acum, în ceea ce privește cunoscuții noștri care vă aduc scrisoarea, nu este nevoie să vă scriu (știind cum știu) prietenia și afecțiunea voastră față de toți, mai ales față de frații noștri Primiți-i deci îndrăgostiți, ca prieteni, căci nu sunt catehumeni, ci aparțin companiei lui Ision și Nikolaos și, dacă faceți ceva pentru ei, ați-l clona pentru mine Toți frații de aici vă salută Salutați și pe frații cu voi, aleși și catehumeni Mă rog să fii puternic De asemenea, autorul a subliniat că ei nu erau doar catehumeni, ci mai degrabă în stadiile finale înainte de botez În marginea din stânga a fost introdusă și o notă prin care se cere ca Sarapion să scrie recomandări suplimentare pentru ei, astfel încât să poată fi primite κατά τόπον, în orice loc în care merg: „Și dacă poți să le scrii și celorlalți despre (ei) nu ezitaţi, ca să-i primească în fiecare loc” Călătoria cărăuşilor a continuat evident dincolo de locul unde locuia Sarapion Desigur, acest papirus cornes Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - din cheles manihei Cu toate acestea, este ilustrativ pentru categoria literelor pacific, la care mă întorc acum Literele de pacificare autonome sunt bine atestate de papirusuri Denumitul lor comun! este formularea redacției (în general salut introductiv; cerere de primire a beneficiarilor έν ειρήνη sau κατάτό έθος, după obicei), cu precizarea statutului acestor beneficiari, și salutări finale Un total adesea astfel de papirusuri au fost publicate C -H Kim, și în urma lui K Treu le-au identificat drept recomandări , de tipul celor menționate de Sozomen, Grigore de Nazianz și Basii din Cezareea - toți care se referă la simboluri, συμβολαϊοι, cu care creștinii au călătorit prin lume și au găsit dragoste și sprijin frățesc peste tot Principala dificultate în studierea acestor litere este că papirusurile nu pot fi datate cu precizie În cel mai bun caz, se poate aproxima perioada pe criterii paleografice P Oxy LVI , datată în secolul al IV-lea, se adresează, în termeni moderni, „oricine este vorba” – atât laici cât și clerici, ceea ce sugerează că a fost folosit ca document de călătorie O identifică pe Germania ca o persoană aflată în nevoie și ca o „fiică”, adică a fost o creștină botezată: „Prea iubiților mei frați și colegi de slujitori, oriunde s-ar afla Primiți în pace pe fiica noastră Germania, care are nevoie de ajutor și merge la tu Prin ea te salut eu si cei care sunt cu mine pe tine si pe cei care sunt cu tine Immanuel" Interesant este ca scriitorul P Oxy LVI nu se identifica - poate pentru ca Germania era de asteptat sa ofere voluntar informatia atunci cand era interogat Absența acreditărilor autorilor ar deveni o problemă în timp, așa cum am văzut cu сап al consiliului din Nîmes Materialitatea acestui papirus este, de asemenea, grăitoare A fost pliat de la bottoni în partea de sus de șase ori, într-un mic obiect cu o lățime de aproximativ - cm și probabil a fost purtat într-o pungă în jurul gâtului sau atașat de centură Acest lucru ne dă o idee despre cât de prețioase au fost aceste documente pentru beneficiarii lor, oameni cu resurse limitate care depindeau de sprijinul comunităților în care s-au oprit pe parcursul călătoriei lor În P Oxy Vili , tot din secolul al IV-lea, un presbiter pe nume Leon îl recomandă pe Ammonius, numit „frate” (adică este un creștin botezat) clerului din orice comunitate prin care trece Ammonius: Leon, presbiter, tovarășilor de slujitori preoți și diaconi, frați iubiți în Domnul Dumnezeu, plinătate de bucurie Fratele nostru Ammonius, care este HAJNALKA TAMÁS venind la tine, primește-l în pace; prin el eu si cei (care sunt) cu mine te salutam cu afectiune in Domnul pe tine si pe cei (care sunt) cu tine Mă rog pentru bunăstarea ta în Domnul Dumnezeu Emmanuel este martorul meu Amin Aici expeditorul se identifică și menționează poziția sa de clerică Comunitatea din care provenea Amonius a fost probabil recunoscută din listele clerului și adresele pe care trebuie să le fi avut Bisericile locale la îndemână Bursa interpretează aceste scrisori din papirus și similare ca o categorie separată de scrisori de recomandare pe baza omogenității lor formale și structurale, a utilizării similare a vocabularului, a grijii de a menționa statutul beneficiarilor , care sunt în mod invariabil creștini laici sau catehumeni, nevoia lor pentru asistență și faptul că niciuna dintre aceste scrisori nu implica rezolvarea altor probleme Mai recent, Timothy Teeter a argumentat și pentru separarea scrisorii pacifiste de scrisoarea de recomandare (littera commendaticia, respectiv formata) Teeter a cântărit aceste papirusuri în raport cu sursele canonice și a susținut că scrisorile pacifice au fost emise numai laicilor Orice membri ai clerului superior (diaconi, preoți, episcopi) ar putea realiza astfel de scrisori - aici Teeter se referă la al Sinodului din Antiohia, discutat mai sus El a susținut, de asemenea, că astfel de scrisori au fost menite doar să asigure ospitalitatea, fără o audiere specială despre împărtășirea în Euharistie Cu toate acestea, accentul atent al acreditărilor beneficiarului sugerează altceva Scopul principal al scrisorii pacific depindea de tipul de efort pe care transportatorii îl întreprindeau: dacă transportatorul era un transportator de călătorie, scrisoarea era menită să asigure ospitalitatea pe parcurs și/sau la destinație; dacă este o persoană strămutată, ar putea funcționa ca un „certificat de transfer al calității de membru al bisericii” Se poate presupune că cancelariile bisericești locale s-au ocupat de acest tip de documente, atât în ceea ce privește redactarea, cât și în ceea ce privește recepția Este posibil să fi fost și ele produse în vrac, iar numele și acreditările beneficiarului sunt introduse ulterior Printre sursele literare care menționează scrisori pacifiste, un punct de comparație util, trecut cu vederea până acum în cercetare, este ep Vasile din Cezareea , adresată lui Epifanie din Salamina În capitolul introductiv, Vasile se referă la είρενικά γράμματα, cu care Epifanie și-a furnizat trimișii Vasile îi mulțumește lui Epifanie pentru că i-a trimis „frați să ne viziteze, purtători în stare bună de scrisori pacifiste” Pentru a stabili însă dacă „scrisorile de pace” se referă la recomandare sau are alte semnificații tehnice, contextul este foarte important De exemplu, Leon I (episcopul Romei - d Hr ), denotă drept „scrisoare de pace” documentul de comuniune Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - i-a refuzat lui Anatolios din Constantinopol O înțelegere similară apare în ep-ul lui Vasile , adresată „episcopului de pe litoral” Basii le reproșează acestor episcopi tăcerea lor, echivalentă în opinia sa cu refuzul lor de a-l recunoaște ca mitropolit Apoi le cere acestor episcopi să-l „console” „din trecut cu litere pacifice și cuvinte iubitoare” În contrast, littera comendaticia sau formata bisericească în conciliile ulterioare, a fost acordată numai clerului Autorul ei nu putea fi decât un episcop, în vremuri ulterioare, un mitropolit sau un primat Teeter se bazează aici pe distincția poate și ale consiliului de la Calcedon fac între scrisorile pacifiste date celor nevoiași și recomandări date „persoanelor de distincție” El pare să dea de înțeles că acest cleric desemnează Dar nu a fost întotdeauna cazul Poate sa din Conciliul de la Cartagina ( d Hr ) afirmă că orice persoană (indiferent dacă aparține clerului) care dorește să facă recurs la tribunalul imperiai trebuie să prezinte mai întâi un format Bisericii Romei și să ceară de acolo un nou format pentru a nu fi lipsit de comuniune Acesta nu este singurul sinod care caută să controleze apelul la împărat O interdicție similară a fost făcută, de exemplu, la Sinodul din Antiohia Prin astfel de canoane, Biserica a încercat să descurajeze părțile disidente (fie ei schismatici, eretici, partide excomunicate sau nesatisfăcute) să caute o rezoluție seculară la problemele ecleziastice Poate sa aici nu face discriminări între cler și laici: ambii sunt obligați să prezinte recomandări În lumina acestui fapt, persoanele „ținute în stima” din can din Calcedon ar trebui să fie înțeles ca incluzând creștinii laici de o anumită consecință, deoarece oricine ar putea accesa curtea trebuie să fi avut o bogăție și o influență considerabile Dacă teoretic orice cler călător ar trebui să poarte o recomandare de al doilea tip, în practică nu a fost întotdeauna cazul În orice caz, nu știm în ce fel diferă conținutul de scrisoarea pacifică Pentru a da un alt exemplu din concordanța lui Basii, la sfârșitul scrisorii sale către episcopii occidentali (ep ), el îl laudă pe purtător astfel: Prin harul lui Dumnezeu, în loc de mulți, am trimis unul, foarte evlaviosul și foarte iubitul nostru frate Dorotheos, tovarășul preot El este pe deplin capabil să furnizeze, prin raportul său personal, orice a fost omis în scrisoarea noastră, pentru că a urmărit cu atenție tot ce s-a întâmplat și este un apărător zelos al dreptei credințe Primește-l în pace (Όνπροσδεξάμενοιέν ειρήνη) și trimite-l repede înapoi la noi, aducându-ne o veste bună despre disponibilitatea ta de a sprijini frăția HAJNALKA TAMÁS Este puțin probabil ca Doiotheos să aibă scrisori de recomandare separate; în acest caz, pasajul de recomandare al lui Vasile a fost suficient – cu atât mai mult cu cât scrisoarea era menită să fie vehiculată, astfel încât să poată fi citită de autoritățile ecleziastice care i-au căzut în calea lui Doiotheos Mai mult decât atât, rândul de expresie al lui Vasil este foarte asemănător cu literele pacifice tocmai discutate Singura diferență este că Doiotheos a fost mandatat să dea un raport complet al întâmplărilor din Est (persecuția creștinilor de la Niceea, ridicări în cadrul partidului de la Niceea) În această categorie, un grup în afară sunt scrisorile de delegare, prin care episcopii identificau și i-au mandatat pe legați să participe la afacerile bisericești oficiale Aici putem cita mai multe exemple Într-o petiție adresată împăratului Teodosie, Ambrozie a detaliat ambasada pe care o trimitea și misiunea acesteia Într-o scrisoare către Ieronim, Teofil al Alexandriei a explicat ambasada pe care a trimis-o în Țara Sfântă și misiunea acesteia Leon I le-a scris lui Teodosie al II-lea și Pulcheriei reformându-i pe cei care erau legații pe care i-a numit la sinodul de la Efes Dar chiar și aici, ep către Pulcheria este mai degrabă preocupat de controversa eutihiană și de rolul Pulcheriei în ea, recomandarea legaților având un caracter secundar și apare doar la sfârșit Distincția dintre comendaticia sau formata și scrisorile dimisoriale este și mai greu de extras din documentele vremii Sursele canonice nu folosesc termeni specifici pentru scrisorile dimisoriale În cel mai bun caz, găsim referințe vagi la „consimțământul” și/sau „autorizarea” episcopului conducător pentru relocarea și hirotonirea în altă parte Dacă dimissorialul a devenit un tip consacrat în Evul Mediu, se pare că în Antichitatea târzie comendaticia era un termen-umbrelă care cuprindea și recomandări care permiteau clerului să schimbe parohia Augustin, de exemplu, vorbește în ep al unui anume Spes, care îl presă pe episcop fie să-l hirotonească în cler, fie să-i scrie o scrisoare de recomandare ca să poată fi hirotonit în altă parte: Dar când se străduia cel mai mult să obțină promovarea la rangul clerului, fie pe loc de la mine, fie în altă parte prin scrisoarea mea (litteras meas), și nici eu nu puteam fi indus să pun mâna în actul de hirotonit asupra unui om despre care am crezut așa ¡II, sau să consimț să-l prezint prin lăudarea mea oricărui frate, a început să acționeze mai violent ( ) Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - Acest Spes a avut un fel de ceartă cu un presbiter, Bonifaciu, un conflict pe care Augustin nu a putut să rezolve și, prin urmare, a decis să-i trimită pe amândoi la Nola, la sanctuarul lui Felix, în speranța că un eveniment miraculos va dezvălui vinovatul De asemenea, el menționează în aceeași scrisoare că Bonifaciu „a acceptat cu umilință să renunțe la pretenția sa la o scrisoare prin utilizarea căreia în călătoria sa ar fi putut întreba ce se datorează rangului său, astfel încât amândoi să fie pe picior de egalitate în un loc în care ambele erau la fel necunoscute” CPR V pare să facă distincția între „consimțământ” și primirea de „scrisori” (γραμμάτων), acestea lattei evident mai puțin autoritare decât primele „Scrisorile” pot fi folosite aici în sens tehnic, asemănător cu epistolia din documentele conciliai Poate că se referă la o scrisoare care îi permite lui Aurelios Besis să călătorească, fără a implica mutarea În schimb, „consimțământul” episcopului ar implica un document care l-a autorizat pe diacon să se mute În general, însă, granițele au rămas neclare Aceeași scrisoare ar putea fi folosită pentru mai multe capete Recomandarea cu care Ieronim și-a trimis diaconul, Praesidiu, lui Augustin, merită citată pe larg: Anul trecut am trimis de mâna fratelui nostru, subdiaconul Asterius, o scrisoare prin care transmitea Excelenței Voastre un salut ce vi se cuvine și pe care mi l-am dat cu ușurință; și cred că scrisoarea mea ți-a fost înmânată Scriu acum din nou, de către sfântul meu frate, diaconul Praesidiu, rugându-te în primul rând să nu mă uiți și, în al doilea rând, să-l primești pe purtătorul acestei scrisori, pe care ți-l comentez cu rugămintea să-l recunoști ca fiind unul foarte apropiat și clar pentru mine și că îl încurajezi și îl ajuți în orice fel l-ar cere circumstanțele lui; nu că are nevoie de ceva (căci Hristos l-a înzestrat din plin), ci că dorește cu cea mai mare ardoare prietenia oamenilor buni și crede că, asigurând aceasta, obține cea mai prețioasă binecuvântare Planul său de a călători în Occident poate să înveți din propriile sale buzele Unul sau doi ani mai târziu, Augustin i-a cerut unui Praesidiu să trimită o scrisoare lui Ieronim Acest Praesidius este numit „frate și partener în slujba preoțească” (consacerdos), termen cu care Augustin desemnează de obicei colegii episcopi Dacă cele două persoane sunt identice , putem presupune că Praesidius a călătorit în Africa pentru a-și continua cariera clericală - caz în care scrisoarea comunicată cu titlu de scrisoare dimisorială Totuși, Ieronim a fost doar un preot, în timp ce comendaticiae de acest tip ar fi trebuit să fie emise numai de episcopi Chiar dacă vedem ep ca o recomandare ecleziastică simplă, sau chiar o recomandare privată cu HAJNALKA TAMÁS nici o valoare „oficială”, șansele sunt mici ca Piaesidiu să aibă documente care respectau prescripțiile canonice (adică, emise de episcopul locului și care îi mandatează hirotonirea în altă parte) La acea vreme, Ieronim era în plin conflict cu Ioan de Ierusalim, episcopul în funcție În ciuda controversei origeniste, ceea ce a stârnit animozitatea lui Ioan a fost că fratele lui Ieronim, Paulinianus, fusese hirotonit de Epifanie din Salamina fără consimțământul său Ioan a tratat hirotonirea ca fiind necanonică Este puțin probabil ca el să fi emis recomandări de orice tip pentru Piaesidius În acest caz, autoritatea lui Ieronim pare să fi fost suficientă Concludili” Observaţii Dacă sursele conciliai permit o distincție teoretică în scrisori pacifiste, elogioase și dimisoriale, în practică recomandarea ecleziastică a rămas un fenomen fluid, supus unor procese de evoluție, specializare Regulile ar putea fi trecute cu vederea dacă situația o cere Granițele au fost confundate și unul și același document putea servi mai multor scopuri În plus, există o diferență pronunțată în practicile de recomandare la nivel regional Provinciile occidentale, mai concentrate pe autoritatea scaunului roman, ar dezvolta o ierarhie de recomandări diferită de practicile orientale Literele pacifiste folosite în Egipt nu coincideau neapărat ca formă și mai ales funcția cu „scrisorile de pace” folosite în Cappadocia În multe cazuri, contextul determină sensul și funcția recomandării Astfel, ar trebui să ne ferim de a construi o dezvoltare liniară, deși dezvoltarea a existat Printre sursele literare, recomandările încorporate apar mai frecvent decât scrisorile autonome Purtătorii de scrisori erau recomandați în corpul scrisorii adesea din motive practice: în primul rând, pentru autentificarea scrisorii și, reciproc, pentru a identifica purtătorul acesteia Alți câțiva factori influențează formularea unor astfel de recomandări: dacă scrisoarea era menită să fie vehiculată (ceea ce ar fi făcut o altă recomandare de prisos); durata călătoriei, disponibilitatea mesagerilor de încredere și a transportului, relația dintre autor și mesager; scopul călătoriei din partea transportatorului După cum sper să fi arătat, separarea dintre cler și laici nu este atât de clară pe cât s-ar crede la prima vedere În anumite situații, foimatae ar putea fi eliberate laicilor Mai degrabă, ar trebui să deosebim elita Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - din restul congregaţiei Creștinii cu resurse limitate depindeau de referințele ecleziastice pentru a obține asistență, în timp ce elita și aristocrația aveau resurse ample pentru călătorii, propriile lor rețele de ospitalitate și oameni care să le garanteze in situ Paula și Melania din acea vreme nu aveau nevoie să fie recomandați de episcopul lor atunci când călătoreau în Țara Sfântă Genealogia lor aristocratică a fost o recomandare în sine Recomandarea bisericească, înțeleasă ca recomandare emisă de autoritățile Bisericii în calitatea lor de autorități, are un domeniu de aplicare mult mai larg decât cele trei categorii prezentate mai sus Deși știm despre acestea pentru că erau obligatorii, îngrijirea pastorală și patronajul eclezial au oferit mult mai multe ocazii de exercitare a recomandărilor: asceză, mijlocire pentru rugători și protejați, educație, printre altele În plus, recomandarea nu a garantat întotdeauna buna conduită a beneficiarului Vigilantius, un preot care a făcut un pelerinaj în Țara Sfântă și pe care Ieronim l-a primit în mănăstirea sa din Betleem, fusese recomandat de Paulinus de Noia Curând însă, Vigilantius a părăsit mănăstirea și s-a întors împotriva lui Ieronim, îndemnându-l să exclame cu amărăciune: „Am crezut în scrisoarea sfântului Paulin și nu am crezut că judecata lui asupra numelui tău ar putea fi greșită” Acestea fiind spuse, rămân întrebări fără răspuns Sursele noastre tac, de exemplu, asupra validității acestor documente sau asupra modului în care (dacă) au fost arhivate, în special scrisorile cu adresa colectivă Ca în atâtea alte aspecte, orice considerație pe care o putem avansa este condiționată de sursele la care avem acces Recomandările, fiind documente funcționale, aveau șanse mai mici de supraviețuire în colecțiile epistolare menite să-și prezinte autorul într-o anumită lumină Abrevieri ANE - Ante-Nicene Eathers CChr SL - Corpus Christianorum Seria Latina CSEL - Corpus scriptorum ecclesiasticorum Latinorum NPNE - Nicee și Post-Nicene Eathers PCBE - Prosopographie chrétienne du Bas-Empire PL - Patrologia Latina SC - Sources chrétiennes HAJNALKA TAMÁS NOTE Cf GIZEWSKI GRAY , - O ilustrare excelentă a cât de costisitoare, de consumatoare de timp și de greoaie erau călătoriile în lumea antică este oferită de CASSON , - După cum notează CASSON , , din moment ce nu exista nicio instituție care să poată aproxima serviciile poștale moderne, scriitorii antici, creștini sau nu, s-au luptat în mod constant să găsească purtătorii potriviți ai misivelor lor Ei trebuiau adesea să facă apel la terți, călători sau străini care mergeau în direcția bună Cf de asemenea HEAD , - Toate acestea însemna că livrarea unei scrisori era un exercițiu de încredere din partea sentierului și, în general, o afacere imprevizibilă Nu există multe scrisori neprevăzute și intervalul de timp dintre trimitere și recepție, care ar putea însemna orice între zile și câțiva ani Pentru importanța acestui decalaj cronologic în studiul literelor antice, vezi EBBELER , De exemplu, Rom : - : „Îți spun, sora noastră, Febe, diacon al bisericii din Cencreae, ca să o primiți în Domnul, așa cum se cuvine sfinților, și să o ajutați în orice va cere de la tine, căci ea a fost o binefăcătoare a multora și a mea însumi”; Corinteni : - : „Dacă vine Timotei, vezi că nu are de ce să se teamă între voi, căci el face lucrarea Domnului ca și mine; de aceea nimeni să nu-l disprețuiască în pace, ca să vină la mine, căci îl aştept împreună cu fraţii " POLYCARP, ep ad Phi : „Aceste lucruri vi le-am scris de Crescens, pe care vi l-am recomandat până în prezent, și acum le recomand Căci el a procedat fără prihană între noi și eu cred și între voi [tu] o vei ține cu stima pe sora lui când ea va veni la tine ” (tr ANF , ) SLOOTJES , - Pentru o privire de ansamblu asupra dezbaterilor doctrinare din secolele al IV-lea și al V-lea, a se vedea analiza încă influentă a lui GRILLMEYER În afară de scrisorile de recomandare, comuniunea a fost atestată! prin scrisori de salut scrise de cler unul altuia, scrisori pastorale, scrisori sinodale și canonice, scrisori de informare cu privire la hirotonirea și „luarea în posesie” a unui scaun, scrisori de autorizare a mobilității clericale etc Vezi CARR , - Vezi SLOOTJES , Cum ar fi văduvele și fecioarele care au respins marajul și securitatea socială pe care o oferea, să se dedice vieții de religie DILLEY , passim Vezi, de exemplu, HUNT Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - Despre aceste colecții de scrisori și probleme de editare, agendă, supraviețuire, vezi următoarele studii în SOGNO, STORIN și WATTS : RADDE-GALLWITZ, - ; WASHBURN, - ; GAIN, - ; și EBBELER, - Vezi și GAIN Ps-DEMETRIUS, Τύποι επιστολικοί (ed WEICHERT, - ); engleză tr în KEYES , Keyes (p - ) afirmă că, deși manualul a fost scris în secolul I î Hr , a fost supus mai multor revizii și a rămas în uz până în secolul al IV-lea d Hr Ps-LIBANIUS, Έπιστολιμαίοιχαρακτήρες (ed WEICHERT, , - ); engleză tr în KEYES , Termenul BRAUCH , Busuiocul Cezareei, ep (ed COURTONNE, vol , ): „Acest om vă este deja cunoscut, așa cum arată chiar cuvintele lui ( ) Așa că acest om, care se întoarce acum la voi, a cerut o scrisoare [de la noi] , nu pentru a se pătrunde în cercul tău apropiat prin mijlocirea noastră, ci pentru a-mi fi de folos și pentru a-mi oferi o ocazie de a-mi saluta prietenii Domnul îl va răsplăti pentru buna sa intenție; în ceea ce privește tine, răsplătește pe cât poți datorie de recunoștință pe care îi datorați prin rugăciunile voastre și prin bunăvoința pe care o arătați tuturor ( )” Dacă nu se specifică altfel!, traducerile în engleză sunt ale mele Busuiocul Cezareei, ep (ed COURTONNE, vol , - ) În acest sens, legea din Codex Theodosianus , de scutire a clerului de impozite suplimentare, a fost adusă în legătură cu BASILUL CEZAREA, ep , , , , și GREGORIE DE NAZIANZUS, ep - Vezi SC , , n Cazul lui Bonifaciu, așa cum este reconstruit din corespondența lui Augustin, este prezentat în PCBE , Bonifatius , - AUGUSTIN, ep , - (CSEL / , , - , , , - ); engleză tr în NPNF / De fapt, majoritatea exemplelor citate aici din scrisorile autorilor cunoscuți sunt astfel de recomandări „încorporate” Cf GIZEWSKI Cf Vezi LUIJENDIJK , : „Datoriile prieteniei au presupus recomandarea prietenilor la relații influente pentru a-i ajuta să-și avanseze viața” Vezi n de mai sus Pentru o discuție despre purtătorii de scrisori paulini cărora li se încredințează o astfel de slujire extinsă, vezi HEAD , - În restul lucrării sale (p - ), Head continuă să coroboreze această observație cu papirusuri documentare care dau numele purtătorului de scrisori respectiv MRATSCHEK , Vezi VIELLA MASANA , - , cu accent pe scrisorile de comuniune în contextul călătoriei HAJNALKA TAMÁS MRATSCHEK , Destituții apostolice - (SC , - ) Constituţii Apostolice Vlll (SC , ) Constituţii Apostolice Vlll (SC , ) O tratare cuprinzătoare a surselor canonice în relație cu stabilas loci poate fi găsită în DOCKTER , - , în special secțiunea despre scrisorile de recomandare și mobilitatea clericală la - CONSILIUL DIN ARLES, can - (SC , - ) CONSILIUL DIN ANTIOHIA, can (ed JOAN NOU, - , tr NPNF , ): „Niciun străin nu va fi primit fără scrisori pacificai” Termenul „primit” trebuie înțeles aici în sensul de a primi ospitalitate, precum și de a fi acceptat! în comuniune CONSILIUL DE LA CARTAGINA, can (CChr SL , - ) CONSILIUL LAODICAEA, can (ed JOANNOU, - ): „Un presbiter sau un duhovnic nu trebuie să plece fără permisiunea episcopului [lor]” Constituțiile Apostolice VIII (SC , ) Vezi și DOCKTER , - CONSILIUL DIN ANTIOHIA, can (ed JOANNOU, - ) Termenul „neprihănit” se referă probabil la poziția doctrinară a acestor episcopi, deoarece Sinodul din Antiohia a fost convocat în contextul controverselor hristologice Vezi, de exemplu, CONSILIUL DE LA NÌMES ( d Hr ), can (SC , ): „Dacă vreun slujitor al altarului pornește într-o călătorie din orice motiv, scrisorile lor să fie semnate numai de episcopii [lor]” CONSILIUL HIPOPANULUI, can (CChr SL , , - ) Acest canon prescrie, de asemenea, că primatul ar trebui să scrie episcopilor de peste mări în numele consiliului local - probabil că și călătorul trebuia să poarte această scrisoare, într-o încercare de a maximiza beneficiile unui efort altfel costisitor și consumator de timp ZOSIMUS, ep , (PL , - ) Vezi DOCKTER , - ; VIELLA MASANA , - CONSILIUL NICEEI, can (ed MANSI, voi , ; tr NPNF / , , modificat) WIPSZYCKA , - Pentru un studiu despre factorii adesea banali care au determinat mobilitatea creștină în Egiptul antic târziu, vezi BLUMELL , - Codex Theodosianus (SC , - ), cu n la p WIPSZYCKA , - ; WIPSZYCKA , Text grecesc în WIPSZYCKA , Tr HORSLEY , , modificat după traducerea lui E Wipszycka WIPSZYCKA , CONSILIUL DIN NÌMES, can (SC , ) Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - SFATUL DE LA CALCEDON, p (text grecesc în TEETER , ) VIELLA MASANA , , n , consideră că apostolia este o variație a epistoliei De asemenea, poate traduce în uz creștin un tip de autorizație pentru transportul de cereale atestat!, de exemplu, în Egipt, deși mult mai devreme decât secolul al IV-lea Vezi BALAMOSHEV , - GAWLIK , - , distinge formata ca parte a categoriei generale a scrisorilor de recomandare (commendaticiae), dar referindu-se numai la clerul itinerant Vezi şi Fabricius , - Vezi n de mai sus Busuiocul Cezareei, ep (ed CORTONNE, vol , - ) IEROM, ep , (CSEL , , - ) AUGUSTIN, ep , (CSEL / , , - , ; tr NPNF / , - ) De ex , BUSUIOCUL CEZAREEI, ep (ed CORTONNE, vol , - ); ep (ed CORTONNE, vol , - ) AUGUSTIN, ep , (CSEL / , , - , ) PAULIN DIN NOLA, ep Vezi GRAY , - GREGORIE DE NAZIANZUS, ep Mai multe dintre scrisorile lui Augustin recomandă mai mult de o persoană, arătând clar că beneficiarii nu trebuie să fie și purtătorii scrisorii Vezi AUGUSTINE, ep , (CSEL / , , - , ), , (CSEL , , - ), (CSEL , , - , ) Acesta din urmă laudă două doamne ascete, mama și fiica, care au servit și ca purtători de scrisori În mod similar, ep AMBROSE (PL , - ) recomandă în grija lui Constanțiu, un tovarăș episcop, o întreagă comunitate Constantius ar trebui să-l supravegheze până când un episcop ar putea fi orciat Ed si tr în BARNS et al - ; NALDIN , – (nr ) WIPSZYCKA , - (sec al XIX-lea, sec III); PSI XV (sec XX, sec III-IV); PSI III ( Naldini, sec III-IV); PSI IX (sec , sec III-IV); P Oxy XXXI (A D , sec IV); P Оху VIII (Naldini , sec IV); SB III (Ziua , sec IV-V); SB XVI (sec III-IV); P Oxy XXXVI (sec IV); P Oxy LVI (sec IV) KIM ; TREU , – O prezentare sinoptică a nouă, pe baza lui Kim și Treu, este oferită în SIRIVIANOU , - Vezi, de asemenea, BLUMELL , – SOZOMEN, hist eccl ; GREGORIE DE NAZIANZUS, Orația IV împotriva lui Iulian ; Busuiocul Cezareei, ep (ed Courtonne, vol , - ): „Așa a fost, într-adevăr, cândva gloria Bisericii, încât frații din fiecare biserică anume călătoreau de la un capăt la altul al lumii, fiind pregătiți pentru drum cu mici semne de recunoaștere, au găsit pe toți bărbații tați și frați” Vezi și TREU , WIPSZYCKA , Ed si tr în SIRIVIANOU , HAJNALKA TAMÁS După cum a remarcat HEAD , , în astfel de cazuri „purtătorul are invariabil un rol crucial în explicarea personală a cererilor de ajutor, în general destul de corecte” SIRIVIANOU , Ecl HUNT , NALDINI , - (nr ) Tr de Hunt, moclificecl Acest lucru este vizibil mai ales în papirusurile anterioare, din secolul al treilea, P Oxy XXXVI și PSI IX , scrisori pacific din dosarul lui Sotas Vezi LUIJENDIJK , - ; BLUMELL , KIM - ; LUIJENDIJK , - ; WIPSZYCKA , TEETER , KIM , : „Este foarte posibil ca, atunci când un membru al bisericii s-a mutat dintr-un loc în altul, liderul bisericii locale l-a instruit să se alăture unei alte congregații creștine în zona de reședință viitoare și i-a dat o scrisoare de introducere și certificare de luat cu el” WIPSZYCKA , : „Este probabil ca scrisori de acest fel să fi fost scrise la nivelul colaboratorilor unui episcop și să fie destinate colaboratorilor altui episcop” Busuiocul Cezareei, ep (ed Courtonne, vol , - ) LEEU I, ep , (PL , ) Busuiocul Cezareei, ep (ed Courtonne, vol , - ) TEETER , - CONSILIUL DE LA CARTAGINA, can = CONSILIUL DE LA CARTAGINA ( d Hr ), can (ed JOANNOU, - ) CONSILIUL DIN ANTIOHIA, can (ed JOANNOU, - ): Clerul nu poate apela la împărat fără „consimțământul și scrisorile episcopilor provinciei și în special ale episcopilor mitropolitani” Pedeapsa pentru încălcarea canonului se ridica la excomunicarea publică și excluderea din cler Busuiocul Cezareei, ep (ed COURTONNE, vol , - ) AMBROSE, ep , (PL , ) IEROM, ep (CSEL , ) LEEU I, ep - (PL , - ) AUGUSTIN, ep , (CSEL / , , - ); tr NPNF / , , modificate! Despre acest conflict, vezi PCBE , Bonifatius , AUGUSTIN, ep , (CSEL / , , - ); tr NPNF / , modificat IEROM, ep , (CSEL , , - ) = AUGUSTINE, ep ; tr NPNF / AUGUSTIN, ep (CSEL / , ) Cf PCBE , Praesidios , Vezi HUNT , - IEROM, ep , (CSEL , , - ) Programul NEC Yearbook Stephen Odobleja - Bibliografie Surse primare BARNS, JWB et al , (eds ), The Oxyrhynchus Papyri: PartXXXI, Egypt Exploration Society, Londra, COURTONNE, Y (ed și tr ), Sf Vasile, Corespondență, vol - , CUF, ed a II-a, Literele frumoase, Paris, GAUDEMET, J (introcL, tr și note), Gaulish Councils of the Fourth Century, Latin Text of the C Munier Edition, SC , Cerf, Paris, GOLDBACHER, A (ed ), S Aurelius Augustine/ Hipponensis episcopi epistulae, vol - , CSEL / - , , - , Tempsky, Vindobonae, - HILBERG, I (ed ), Epistolele Sfântului Eusebiu Ieronim, voi - , CSEL - , Tempsky, Viena, - HUNT, AS (ed ), The Oxyrhynchus Papyri, voi , Egypt Exploration Fund, Londra, JOANNOU, P -P (ed și tr ), Les canons des Synodes Particuliers, Discipline générale antique (IVe - IXe c ), vol I/ , Fonti , Grottaferrata, Pontificia Commission per la redazione del codice di diritto canonico orientale, METZGER, M (ed și tr ), Les constitutions apostoliques, vol - , SC , , , Cerf, Paris, - MUNIER, C (ed ), Consiliile Africii a - a , CChr SL , Brepols, Turnhout, ROUGE, J (tr ) și DELMAIRE, R (introcL și note), Les lois religieuses des empereurs romains de Constantin à Théodose II ( - ), vol : Cod Théodosien, livre XVI, text latin Theodor Mommsen, SC , Cerf, Paris, Toate lucrările Sfântului Ambrozie/ episcopul de Milano, vol / , PL , Paris, Opere pontificale ale Sfântului Leon cel Mare, vol , PL , Paris, SIRIVIANOU, MG (ecL), The Oxyrhynchus Papyri, voi , Egypt Exploration Society, Londra, WEICHERT, V (ecL), Demetrius et Libanii qui feruntur Τιποι επιστολικοι et Έπιστολιμαύοιχαρακτηρες, Teubner, Lipsiae, S Zosimus, papă, Epistles et decrees, în Quinti saeculi scriptorum ecclesiasticorum opera omnia, PL , Paris, , - Literatură secundară BALAMOSHEV, C , „SB V : Apostolo/, Antapostoloi, and the Ptolemaic Grain Transport”, în Journal of Juristic Papyrology , , - BLUMELL, LH, „Christians on the Move in Late Antique Oxyrhynchus”, în PA HARLAND (ecL), Travel and Religion inAntiquity, Studies in Christianity and Judaism , Wilfrid Laurier University Press, Waterloo, ON, , - BRAUCH, T , „Scrisorile lui Grigore de Nazianz și și Themistius din Constantinopol”, în Studia Patristica , , - HAJNALKA TAMÁS CAIN, A , „Colecțiile de scrisori ale lui Ieronim din Stridori”, în SOGNO și colab , - CAI N, A , The Letters of Jerome: Asceticism, В ibi ical Exegesis, and the Construction of Christian Authority in Late Antiquity, Oxford Early Christian Studies, Oxford University Press, Oxford and New York, NY, CARR, E , OSB, „KOINONIA: Cartas de comunión en la tradición orientai”, în Scripta theologica / , , - CASSON, L , Călătorii în lumea antică, Johns Elopkins University Press, Baltimore, MD și Londra, DILLEY, PC, Monasterios and the Care of Souls in Late Antique Christianity: Cognition and Discipline, Cambridge University Press, DOCKTER, H , Klerikerkritik im antiken Christentum, V&R Unipress, Góttingen, EBBELER, JF, „Colecția de scrisori a lui Augustin din Hippo”, în SOGNO și colab , - GIZEWSKI, C , „Commendatio”, în Brill's New Pauly, http://dx doi org/ / - bnp e (accesat pe ) FABRICIUS, C , „Die litterae formatae im Frühmittelalter”, în Archiv fiir Urkundenforschung , , - GAWLIK, A , „Litterae formatae”, în Lexikon des Mittelalters , , - GREY, C , „Scrisorile de recomandare și circulația muncitorilor rurali în Occidentul roman antic târziu”, în L ELLIS și FL KIDNER (eds ), Călătorii, comunicare și ceografie în Antichitatea târzie: sacru și profan, ed a II-a , Routledge, Londra și New York, , - GRILLMEYER, A , SJ, Hristos în tradiția creștină, voi : Balul Epocii Apostolice la Calcedon ( ), tr J BOWDEN, a doua ed , John Knox Press, Atlanta, GA, HEAD, P , „Named Letter-Carriers among the Oxyrhynchus Papyri”, în Journal for the Study ofthe Noul Testament / , , - HORSLEY, GHR, Noi documente lllustrating Early Christianity: A Review of the Greek Inscriptions and Papyri publicat în , voi , HUNT, ED, Holy Land Pilgrimage in the Later Roman Empire, AD - , Clarendon Press, Oxford, KEYES, CW, „The Greek Letter of Introduction”, în The American Journal of Philology / , , - KIM, C -H , Form and Structure ofthe Familiar Greek Letter of Recommendation, SBL Dissertation Series , Society for Biblical Literature, Missoula, LUIJENDIJK, A -M , Greetings in the Lord: Early Christians and the Oxyrhynchus Papyri, Harvard Theological Studies , Harvard University Press, Cambridge, MA, MANOUZE, A , Prosopographie chrétiennedu Bas-Empire, voi : Prosopographie de l'Afrique chrétienne ( - ), CNRS, Paris, Anuarul NEC Ștefan Odobleja Program - MRATSCHEK, S , „Crossing Boundaries: Networks and Manifestations of Christian Hospitality”, în CA CVETKOVIC și P GEMEINHARDT (eds ), Episcopal Networks in Late Antiquity: Connection and Communication across Boundaries, AKG , De Gruyter, Berlin and Boston , , - NAUROY, G , „Colecția de scrisori a lui Ambrozie din Milano”, în SOGNO și colab , - NALDINI, M , // Cristianesimo in Egitto: Lettere private nei papiri dei secoli ll-IV, Le Monnier, Firenze, RADDE-GALLWITZ, A , „The Letter Collection of Basii of Caesarea”, în SOGNO et al , - SLOOTJES, D , „The Impact of Geographical and Administrative Boundaries on Late Antique Bishops”, în CA CVETKOVIC și P GEMEINHARDT, (eds ), Episcopal Networks in Late Antiquity: Connection and Communication Across Boundaries, AKG , De Gruyter, Berlin și Boston, , - SOGNO, C , STORIN, BK, AND WATTS, EJ, eds , Late Antique Letter Collections: A Criticai Introduction and Reference Guide, University of California Press, Oakland, CA, TEETER, TM, „Scrisori de recomandare sau scrisori de pace?”, în B KRAMER et al (eds ), Akten des internazionalen Papyrologenkongresses in Berlin , voi , Archiv für Papyrusforschung, Beiheft , , - TREU, K , „Christliche Empfehlungs-Schemabriefe auf Papyrus”, în Zetesis, FS E de Strycker, Anvers, , - VIELLA MASANA, J , „In alia plebe: Las cartas de comunión en las iglesias de la Antigüedad”, în R DELMAIRE, J DESMULLIEZ, P -L GATIER, (eds ), Corespondențe: Documente pentru istoria antichității târzii Actele colocviului internațional, Universitatea Charles-de-Gaulle-Lille , - noiembrie , Colecția Casei Orientului Mediteranean Antic Seria literară și filosofică , Maison de l'Orient et de la Méditerranée Jean Pouilloux, Lyon, , - WASHBURN, D , „The Letter Collection of John Chrysostom”, în SOGNO etl , - WIPSZYCKA, E , "Il vescovo e il suo clero A proposito di CPR V ", în Studies on Christianity in Late Antiquity Egypt, SEA , Institutum Patristicum Augustinianum, Roma, , - WIPSZYCKA, E , „Papyri documentaries concerning the Church before the Constantinian turn: A review of the last twenty years”, în I ANDORLINI et al , (eds ), Atti del XXII Congresso Internazionale di Papirologia (Firenze, -) august ), vezi , Istituto papirologico G Vitelli, Firenze, , - NEW EUROPE COLLEGE Bucuresti | Institutul pentru Studii Avansate joi, noiembrie Munca vieții Tristanul lui Wagner și critica biografiei Andreas Dorschel (Wissenschaftskolleg Berlin) Marcel Proust, Împotriva Sainte-Beuve [ / ] (a) „eu” care produce operele” sau „eu fundamental” sau „eu adevărat al poetului” poet”) vs (b) „external me” („extern”) sau „mult more external me” („soi bien plus extérieur”) @ (a): „această lume unică care este sufletul poetului, închisă, fără contact cu lumea exterioară” („ce monde unique, fermé, sans communication avec le dehors qu'est l'âme du poète”) „Așa cum Raiul teologiei catolice este compus din mai multe ceruri, fiecare suprapus peste altul, propria noastră persoană – dată fiind forma sa exterioară de corpul nostru, cu capul care ne limitează gândurile la o mică sferă – persoana noastră spirituală este compusă din mai multe persoane, suprapuse ” „Asemenea raiului teologiei catolice care este alcătuit din mai multe ceruri suprapuse, persoana noastră, [în] înfățișarea pe care i-o dă corpul nostru cu capul care ne circumscrie gândul la o minge mică, persoana noastră morală este formată din mai multe persoane suprapuse ” Richard Wagner către Mathilde Wesendonck, octombrie „Acum asta e artă! Dar această artă este foarte legată de viața mea” „Das ist nun die Kunst! Aber diese Kunst hângt sehr mit dem Leben bei mir zusammen” Richard Wagner către Mathilde Wesendonck, ianuarie „Lumea comună, influențată doar de experiențele impuse de ea din afară și neînțelegând nimic din ceea ce nu este, așa cum spune, în mod direct și palpabil, nu poate înțelege niciodată poziția pe care o ia un poet față de propriile experiențe Niciodată nu va putea da socoteală de asertivitatea izbitoare a creațiilor poetului decât presupunând că el trebuie să le fi experimentat el însuși, la fel de direct ca tot ceea ce este înregistrat de memoria lui Acest fenomen mi-a fost atras în atenția cel mai vizibil în ceea ce privește propria mea persoană Cu concepțiile mele poetice, am fost întotdeauna atât de înaintea experiențelor mele încât îmi văd educația morală ca fiind aproape în întregime determinată și efectuată de aceste concepții Olandezul Zburător, Tannhâuser, Lohengrin, Nibelungii, Wodan - toate acestea erau mai degrabă în capul meu decât în experiența mea Cu toate acestea, fără îndoială, veți înțelege cu ușurință relația minunată pe care o am acum cu Tristan O spun deschis, pentru că este o caracteristică nu a acestei lumi, ci a spiritului consacrat că o idee nu poate intra niciodată în experiența noastră cu atâta asertivitate Ele sunt atât de subtil, minunat legate între ele, încât un mod comun de gândire nu va putea decât să înțeleagă măsura în care amândoi s-au predeterminat unul pe celălalt în cel mai nefericit și deformat mod ” „Lumea comună, care se află doar sub influența experienței exterioare și nu poate înțelege nimic din ceea ce nu i-a fost învățat într-un mod tangibil și tangibil, nu poate înțelege niciodată atitudinea poetului față de lumea experienței sale Ea nu va putea niciodată să explice specificul izbitor al formelor lui, în afară de faptul că trebuie să fi dat peste experiența lui undeva la fel de direct ca tot ceea ce a notat ea prin memorie Cel mai izbitor lucru pentru mine este acea apariție asupra mea pentru perceptibilitate Cu concepțiile mele poetice, am fost întotdeauna atât de înaintea experiențelor mele încât aproape că nu pot decât să consider educația mea morală ca fiind determinată și determinată de aceste concepții Flying Dutchman, Tannhâuser, Lohengrin, Nibelungen, Wodan - toate erau mai mult în capul meu decât în experiența mea In care Am o relație minunată cu Tristan, poți simți cu ușurință asta O spun sincer, pentru că este un fenomen, dacă nu al lumii, ci al spiritului consacrat, că nicio idee nu a intrat vreodată în experiență atât de definitiv Cât de departe ambele sunt predeterminate reciproc este o relație atât de fină, minunată, încât un mod comun de cunoaștere nu o va putea imagina decât în cea mai mică distorsiune Oscar Wilde, Decăderea minciunii [ / ] „Viața imită arta mult mai mult decât arta imită viața ” Richard Wagner către Franz Liszt, (?) decembrie „Pentru că în viață nu m-am bucurat niciodată de adevărata fericire a iubirii, vreau totuși să ridic un monument acestui vis, cel mai frumos dintre vis, în care, de la început până la sfârșit, această iubire să fie cu adevărat satisfăcută: în capul meu am a conceput un Tristan și Isolte ” „Dar din moment ce nu m-am bucurat niciodată de adevărata fericire a iubirii în viața mea, vreau să ridic un memorial pentru acest cel mai frumos dintre visuri, în care această iubire să se sature cu adevărat de la început până la sfârșit: am una în mine capul proiectat de Tristan și Isolte ” Mathilde Wesendonck, Stai pe loc [ ] „Grabită, roată a timpului, măsurator al eternității, sfere strălucitoare care inconjoara globul în vastul univers, creație primordială, încetează! Ajunge să devin, lasă-mă să fiu! Oprește-te, o forță seminală, gândul primordial care creează pentru totdeauna, ține-ți respirația, calmează-ți îndemnul, taci doar o secunda! Puls umflat, îngăduie-ți ritmul: pune capăt zilei veșnice a dorinței! Așa că într-o uitare fericită, dulce Pot să înțeleg toate bucuriile, că ochi în ochi pot să beau dulce, suflet scufundat în suflet, o ființă descoperindu-se într-o altă ființă, anunţând sfârşitul oricărei speranţe; Buza cade încă într-o tăcere uluită: sinele interior nu mai dorește să naște vreo dorință: Omenirea descoperă urma eternității și îți rezolvă ghicitoarea, natura sacră!” Arthur Schopenhauer, Nachtrage zur Lehre vom Leiden der Welt [ ] „Se poate considera viața noastră ca pe un episod perturbator inutil în pacea fericită a neantului ” „De asemenea, te poți gândi la viața noastră ca la un episod perturbator inutil în calmul fericit al nimicului ” Richard Wagner către Mathilde Wesendonck, aprilie „O, aici este pacea, și în acea pace, cea mai sublimă, consumă viața!” „Oh, există liniște, iar în liniște cea mai înaltă, viață perfectă!” New Europe College Yearbook Programul Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - NARGIZA ARJEVANIDZE VOLODYMYR ARTI U KH MARIANA BODNARUK KATERYNA BURKUSH MUSTAFA YAKUP DIKTAȘ ANDREI EMILCIUC OKSANA ERMOLAEVA DUMITRU LISNIC ΝΙΚΑ LOLADZE Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările bursierelor de la Pontica Magna și ale programelor de burse Gerda Henkel Ambele se adresează cercetătorilor din Europa de Est: primul se concentrează în primul rând pe regiunea Mării Negre, al doilea pe țările din fosta Uniune Sovietică Programul Gerda Henkel Fellowship este susținut de Gerda Ffenkel Stiftung, Düsseldorf Programul de burse Pontica Magna este susținut de VolkswagenStiftung, Germania BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PEEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Katharina BIEGGER, Consultant, Proiecte din Europa de Est, Wissenschaftskolleg zu Berlin Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Coordonator Publicații, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) KATERYNA BURKUSH Născut în , în Ucraina Doctor în istorie și civilizație, Institutul Universitar European, Florența ( ) Teză: Eroi fără glorie ai muncii: muncitorii sezonieri transcarpatini în timpul socialismului târzie Pontica Magna Program Fellow, New Europe College, București ( - ) A participat la conferințe și workshop-uri internaționale în Italia, Franța, Germania, Marea Britanie, SUA, Austria, Ucraina MIGRAȚIA SEZIONALĂ CA CUNOAȘTERE PRACTICE LOCALĂ: CONTINUȚII ISTORICE ȘI SCHIMBARE ÎN TRANSCARPAȚIA RURALĂ SOVIETICĂ (ANII - ) Abstract Migrația transnațională a forței de muncă din regiunile de frontieră de vest ale Ucrainei este adesea explicată de factori macroeconomici: șomajul care a urmat prăbușirii Uniunii Sovietice și, în general, salarii mici În această lucrare pled pentru o mai complexă, informată cultural! și înțelegerea istoricizată a migrației forței de muncă Arăt că în Transcarpatia, migrația forței de muncă are o istorie de cel puțin un secol până la un secol și jumătate, din a doua jumătate a secolului al XIX-lea până în zilele noastre Mă concentrez în special pe „traducerea” practicilor tradiționalizate locale de mobilitate în sistemul sovietic la sfârșitul anilor și începutul anilor , ca urmare a anexării Transcarpatiei de către URSS Înțelegerea migrației sezoniere ca o competență formată istoric a comunităților locale și încadrarea conceptuală a acesteia în termeni de „cunoștințe practice locale” și „rezerve culturale” permite să punem în discuție impactul determinist al factorilor macro-politici și, în schimb, să acordăm atenția cuvenită cunoștințelor și agenției de bază Cuvinte cheie: Transcarpatia, migrație sezonieră de muncă, Uniunea Sovietică, Ucraina Introducere De când Ucraina și-a câștigat independența și și-a deschis granițele pentru circulația internațională, populația Transcarpatiei , o regiune muntoasă de graniță din vestul Ucrainei, s-a implicat activ în migrația transnațională a forței de muncă În anii , transcarpații și-au căutat locuri de muncă în țările vecine de la vest de graniță – în Republica Cehă, Slovacia și Ungaria, în timp ce unii au continuat să emigreze spre est – în alte regiuni din Ucraina și în Rusia La începutul anilor , lista destinațiilor lucrătorilor migranți s-a extins și mai spre vest, Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - pe măsură ce au început să exploreze oportunități de angajare în Italia, Spania, Portugalia și Grecia Savanții subliniază factorii economici atunci când explică creșterea migrației forței de muncă din Transcarpatia, în special creșterea șomajului în regiune în timpul crizei economice care a urmat dizolvării Uniunii Sovietice și salarii scăzute în locurile de muncă existente, combinate cu legalizarea trecerii frontierei În această lucrare, voi arăta că migrația forței de muncă nu a fost un răspuns spontan la schimbările de pe piața muncii în perioada recentă de „tranziții” politico-economice, ci că acest lucru social fenomenul a avut o istorie consistentă în Transcarpatia, începând cel puțin de la sfârșitul secolului al XIX-lea Susțin că implicarea populației rurale a Transcarpatiei într-o varietate de practici de migrație în Austro-Ungaria și în perioada interbelică a informat conturarea unei cunoștințe locale care a fost mobilizată atunci când s-a confruntat cu sovietizarea la sfârșitul anilor În perioada sovietică, practica migrației sezoniere nu a încetat să existe, dimpotrivă, a prosperat în ciuda restricțiilor administrative oficiale asupra mobilității interne Savanții care studiază migrația forței de muncă în fostele spații sovietice tind fie să ignore, fie să nege existența migrației sezoniere a forței de muncă în URSS după ascensiunea lui Stalin la putere Se susține că mediul politic și juridic specific al Uniunii Sovietice i-a împiedicat pe indivizi, în special pe membrii unor societăți colective, să se deplaseze liber prin țară, întrucât nu aveau dreptul la pașapoarte interne până în Într-un cadru atât de restrictiv, cum ar putea decizii independente despre direcțiile migrației forței de muncă și alegerile locului de muncă să se facă? Mai mult, cum ar putea exista migrația forței de muncă sub forma unei întreprinderi auto-organizate care să implice grupuri mari de oameni? În Rusia imperială, migrația forței de muncă, sau „otkhodnichestvo”, era o practică economică menită să suplimenteze agricultura rurală de subzistență cu venituri suplimentare câștigate, în primul rând, în orașe mobilitate autonomă pentru partea populației care era în mod tradițional angajată în otkhod – majoritatea locuitorilor rurali – făcând astfel neviabilă însăși posibilitatea de a menține practica migrației sezoniere Cu toate acestea, în practică, absența unui pașaport nu a însemnat întotdeauna o interdicție absolută a circulației După cum au arătat savanții occidentali încă din anii , sistemul de pașapoarte și permis de ședere (sistemul pașapoarte/piopiska), instituit de autoritățile sovietice pentru a gestiona populația și a facilita planificarea muncii, nu a fost, de fapt, un obstacol real în calea migrației Creșterea presiunii deficitului de forță de muncă, combinată cu o creștere prolifică KATERYNA BURKUSH cultura informală, a permis diverse scheme de eludare a restricțiilor administrative privind mobilitatea Emigrarea rurală a fost, de asemenea, mult mai puțin afectată decât au presupus factorii de decizie sovietici că va fi Mișcarea neîntreruptă a lucrătorilor sezonieri în timpul socialismului sovietic târziu în jurul vaste teritorii ale țării mărturisesc, de asemenea, limitele controlului administrativ asupra mobilității Fără a minimiza importanța factorilor economici, susțin o perspectivă mai complexă asupra migrației sezoniere În special, vreau să aduc în prim-plan cunoștințele practice locale încorporate cultural despre migrația sezonieră și să subliniez importanța istorică a acesteia pentru comunitățile rurale din Transcarpatia Cunoștințele practice locale, un concept falsificat de James Scott, se referă la competențele culturale „de jos” ale anumitor grupuri sociale, care preced formele de economie mai avansate din punct de vedere tehnic, susținute de statele „înalte moderniste”, cum ar fi Uniunea Sovietică Rolul transhumanței în strategiile de adaptare economică a comunităților din regiunea muntoasă georgiană Tusheti la perturbări economice precum colectivizarea sau transformările post-socialiste, Florian Mühlfried a sugerat conceptul de „cultură a însușirii” care surprinde ideea că „ în vremuri de schimbare politică radicală , populațiile sunt capabile să transforme pauzele în continuități prin aplicarea microtehnicilor dezvoltate cultural ” El susține că mobilitatea spațială are potențial deosebit de valoros pentru „cultura aproprierii” Mühlfried folosește și conceptul de „rezervă culturală”, pe care nu îl dezvoltă, dar pe care îl văd teoretic productiv dacă este folosit în tandem cu ideea lui Scott de „cunoaștere practică locală” Conceptul de „rezervă culturală”, înțeles ca competență transmisă istoric în practicile sociale, cum ar fi migrația forței de muncă, ajută la chestionarea impactului determinist al factorilor macro-politici și, în schimb, să acorde atenția cuvenită cunoștințelor și agenției de bază Susțin că migrația sezonieră a fost un exemplu de cunoaștere practică locală și o „rezervă culturală”, care a fost mobilizată în mod proactiv de către populația transcarpatică ca răspuns adaptativ la o criză (cum ar fi colectivizarea) și o „însușire a noi (fizice) și spații sociale” Folosesc și conceptul de „traducere” pentru a sublinia că procesul de adaptare a fost dinamic, creativ și reflexiv Astfel, în cele ce urmează voi urmări traducerea practicilor de migrație sezonieră pre-sovietică ale țăranilor transcarpați în sistemul sovietic folosind surse din arhivele centrale și locale ucrainene și interviuri orale cu muncitori sezonieri care lucrau în silvicultură și agricultură în timpul Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - la sfârșitul anilor și până în anii Voi arăta că politicile și inițiativele statului „de jos” s-au suprapus în procesul de creare a unui anumit tip de muncitor sezonier – zarobitchanyn sovietic (la propriu – cel care își părăsește casa pentru câștiguri) Perioadele austro-ungare şi cehoslovacă Regiunea istorică a Rusiei Carpatice, o parte a Regatului Ungariei, era în mare parte rurală Potențialul de dezvoltare a industriilor locale era limitat, iar locuitorii regiunii se întrețineau prin agricultura de subzistență și creșterea animalelor Etnografii din secolul al XIX-lea obișnuiau să deplângă sărăcia și „întârzierea” generală a Rusiei Carpatice, iar această narațiune a fost reprodusă mai târziu de istoricii marxişti sovietici care au căutat să sublinieze opresiunea colonială a populației etnice slave carpato-rusine de către elitele maghiare și austriece Într-adevăr, Regatul Ungar însuși, împreună cu Galiția austriacă, erau părțile cel mai puțin industrializate ale Monarhiei Duale Habsburgice, și în acest context Rus Carpați era și mai „periferică” și dezavantajată Chiar dacă la sfârșitul secolului al XIX-lea guvernele austriece și maghiare au făcut unele eforturi pentru a stimula industrializarea prin încurajarea investitorilor privați să deschidă mai multe întreprinderi în regiune, aceasta nu a rezultat într-o creștere semnificativă a numărului de locuri de muncă La începutul secolului al XX-lea, minele, tradiționale pentru economia locală încă din Evul Mediu, puținele fabrici de metalurgie și metalurgie, precum și întreprinderile forestiere, fabricile de cherestea și fabricile chimice dependente de cherestea, precum și unele industrii mai mici, asigurau locuri de muncă stabile pentru doar de muncitori Împreună cu o cantitate similară de lucrători cu fracțiune de normă, aceștia făceau doar % din forța de muncă totală a regiunii Mai mult de jumătate dintre întreprinderile industriale ale regiunii erau situate în orașe mari și orașe Aceasta însemna că locurile de muncă disponibile nu erau aproape suficiente pentru a oferi majoritatea locáis cu o alternativă la agricultura de subzistență În același timp, lucrătorii sezonieri sau temporari erau mai solicitați decât angajații permanenți Rețelele de transport se extindeau și, prin urmare, atrag muncitori locali în construcții Cea mai mare industrie a lemnului din regiune a fost dependentă de sezon, iar acest lucru a condiționat cererea fluctuantă de muncitori de-a lungul anului De altfel, cheresteauași și muncitorii în construcții din Rusia Carpatică erau dornici să călătorească mai departe de casă și să lucreze în Galiția, Bucovina, Transilvania și alte KATERYNA BURKUSH părţi ale Regatului Ungar În anii - , numărul anual de muncitori angajaţi în exploatare forestieră şi rafting a ajuns la - În , în cele patru judeţe care constituiau Rusia Carpatică, erau aproape de muncitori sezonieri Migrația pentru lucrările agricole s-a intensificat după Ea a acumulat și mai multă forță la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea În interiorul și în afara regiunii, în câmpia maghiară, mai productivă din punct de vedere agricol, pe conacurile de dimensiuni medii și mari erau necesari muncitori suplimentari în fiecare an pentru sezoanele de plantare și mai ales de recoltare Susan Zimmermann se referă la publicația în două volume despre țărănimea maghiară, editată de István Szabo și publicată în , bazându-se în mod special pe capitolul scris de Zoltán Sárkõzi când descrie organizarea muncii summâs (muncitori sezonieri) în anii dintre și începutul primului război mondial: Muncitorii sumâși lucrau adesea pentru o sumă forfetară sau erau plătiți lunar; uneori au fost adăugate elemente legate de realizare și așa mai departe Munca de la Summ a fost organizată ca muncă de „bandă”, deseori construindu-se pe legăturile dintre familii și rude cu contracte semnate cu mult înainte, de către liderul întotdeauna bărbat În timp, recrutarea ar putea căpăta și un caracter mai comercializat, implicând profesioniști independenți La începutul secolului XX, recrutarea muncitorilor agricoli a fost instituționalizată Administrațiile locale au mediat între muncitorii din raioanele rurale și proprietarii maghiari prin organizarea de proiecte anuale pe baza cererilor depuse În primul deceniu al secolului al XX-lea, numărul muncitorilor contractați a crescut anual În fiecare an, acești intermediari recrutau și direcționau cohorte mari de muncitori contractați din Rusia Carpatică către societățile de stat și private din Ungaria Numai în această agenţie a angajat muncitori, în — , în — , în — Precontractele pentru munca de vară se făceau cu ţăranii pe timpul iernii În , cererea de muncitori ar fi crescut atât de mult încât administrația locală a fost nevoită să informeze unii angajatori că nu vor putea angaja muncitori agricoli pentru anul următor, deoarece cei disponibili erau deja rezervați mai devreme în toamna aceea Muncitorii sezonieri au acceptat plata atât în bani, cât și în natură De exemplu, în județul Ung (unul dintre cele patru județe ale Rusiei Carpatice), un muncitor a primit de coroane, de măsuri de cereale, kilograme de sait și litri Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - de palinka a fost lucrarea sa din ^ mai până la sfârşitul lunii septembrie Cositorii obişnuiau să primească un procent fix de fân, care varia de la judeţ la judeţ, precum şi hrană zilnică În , un moşier ungur din Nitra județul a angajat de muncitori din Rusia Carpatică pentru a cultiva de terenuri (— , ha) Pentru munca lor au primit coroane dintr-o cală și, de asemenea, cereale, de coroane pentru palinka, de coroane pentru oțet și de coroane pentru alte alimente numărul de lucrători, salariile și suplimentele, dar dezvăluie și faptul că sexul și vârsta au jucat un rol important în evaluarea valorii muncii și a nevoilor muncitorilor - femeile, uneori împreună cu copii, erau etichetate ca „jumătăți de mână” și aveau dreptul doar la o parte din ceea ce bărbații câștigau, de exemplu, „o jumătate de alocare de vin și o parte redusă de mâncare ” În anii , impactul summâs asupra relațiilor economice și sociale locale a devenit vizibil Ei au creat presiune asupra forței de muncă agrare din locurile de destinație, ceea ce a dus la creșterea cererii pentru mai multă muncă neremunerată prestată de muncitorii locali și au fost folosiți de către angajatori pentru a întrerupe grevele recoltei În localitățile lor de origine, muncitorii sezonieri au provocat creșterea a ratelor de salarizare a forței de muncă angajate în agricultură prin părăsirea Rusiei Carpatice pentru alte județe maghiare, unde plata pentru muncă similară a fost mai mare Cuplată cu migrația transatlantică, fluxul sezonier de muncitori s-a adăugat cererii locale Sub guvernul cehoslovac ( - ), a fost instituită și recrutarea centralizată a lucrătorilor sezonieri La începutul anilor , trei birouri de angajare au fost înființate în orașele Ujhorod, Mukachevo și Khust Ele funcționau sub supravegherea Ministerului Agriculturii cehoslovac și a biroului central al muncii sezoniere din Praga Până în , aceste instituții au facilitat elaborarea lucrătorilor sezonieri pentru agricultură și silvicultură în interiorul și în afara Cehoslovaciei În anii - , când teritoriul Rusiei Carpatice era sub ocupație maghiară, instituțiile juridice funcționau pentru a supraveghea contractele dintre muncitorii sezonieri agricoli locali și angajatorii maghiari Întreprinderile forestiere au continuat să angajeze muncitori sezonieri Prin migrația sezonieră a forței de muncă s-au stabilit legături economice care au susținut gospodăriile familiale locale din Rusia Carpatică Plata pe care o primeau migranții în bani și în natură nu a fost o contribuție mică Cu veniturile lor au susținut gospodăriile pe care le-au lăsat în urmă și, la rândul lor, au beneficiat de activitățile agricole ale familiilor la care ei înșiși ar fi putut sau nu să participe The KATERYNA BURKUSH timpul concediului lor anual nu a depășit câteva luni și, ca etnograf al secolului al XIX-lea! Lurii Zhatkovych a observat că migranții sezonieri au încercat să-și amâne momentul plecării până când și-au terminat munca pe câmpul lor pentru a se întoarce la timp pentru propria lor recoltă propriul pământ, nu le-a rupt legăturile cu ferma, deoarece depindeau economic de familiile lor Interdependența economică dintre membrii familiei migranți și nemigranti, creată de migrația sezonieră, a informat adaptarea la ideea familiilor divizate temporar Numărul mare de țărani din Transcarpați implicați în migrația sezonieră a sugerat că acest aranjament, care a apărut ca un răspuns al comunităților locale la nesustenabilitatea agriculturii mici, împărțirea ereditară a pământului pe fundalul foametei de pământ cu care se confruntă țărănimii și a locurilor reduse de locuri de muncă din localitate industriilor, au câștigat o largă acceptare Astfel, la sfârșitul secolului al XIX-lea și în prima jumătate a secolului al XX-lea migrația sezonieră a intrat ferm în viața economică și socială a țăranilor transcarpatini Pe parcursul a aproape o sută de ani, între și includerea Transcarpatiei în frontierele RSS Ucrainene, migrația sezonieră devenise o practică locală obișnuită care nu numai că sprijinea țăranii din punct de vedere economic, ci era și integrată în viața socială a comunităților Politicile sovietice de migrație în timpul reconstrucției postbelice Stabilirea stăpânirii sovietice asupra Transcarpatiei după cel de-al Doilea Război Mondial a adus transformări drastice vieții economice și sociale locale Restructurarea radicală a agriculturii prin colectivizare a perturbat irevocabil viața țărănimii locale În ceea ce privește migrația, sosirea stăpânirii sovietice a fost însoțită de idei de redistribuire și management al populației După cel de-al Doilea Război Mondial, în contextul devastării economice postbelice și al necesității de reconstrucție, aceste idei au câștigat o valabilitate revigorată și au fost luate ca bază pentru politicile guvernamentale îndreptate către diverse regiuni ale țării, în funcție de semnificația economică percepută Migrația condusă de stat a fost pusă în serviciul redresării economice Trebuia să asigure un aflux constant de muncitori în zonele și întreprinderile în care aveau cea mai mare nevoie Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Ideea că grupurile etnice, familiile și indivizii ar putea și ar trebui mobilizate și, dacă se consideră necesar, relocate spațial pentru a atinge obiectivele economice, a fost nucleul politicilor de migrație conduse de stat concepute pentru Ucraina de Vest și Transcarpatia, în majoritate rurală Cu recrutări regulate de muncitori pentru diverse industrii sovietice și campanii de relocare a populației rurale, politicile de migrație postbelice au introdus noi direcții în migrație În anii imediat postbelici, recrutarea forței de muncă a fost adesea însoțită de constrângere În același timp, rutele de migrație cunoscute anterior și canalele de sprijin economic prin migrația forței de muncă au fost permanent întrerupte când granițele internaționale au fost demarcate și sigilate La scurt timp după război, autoritățile sovietice s-au angajat într-o mobilizare cu drepturi depline a populației locale pentru a participa la proiectul de reconstrucție economică postbelică Viziunea statului cu privire la utilizarea efectivă a rezervelor de muncă ale acestor regiuni a fost destul de specifică În timp ce economia locală era restaurată și societățile colective fie reconstruite, fie înființate de la zero, regiunile de vest ale Ucrainei, printre care și Transcarpatia, au fost abordate ca având rezerve semnificative de muncă sub formă de populație „excedent” în zonele rurale Inițiativele agricole de la sfârșitul anilor - au creat o cerere pentru un număr mare de muncitori agricoli, astfel încât statul sovietic a venit cu programul de relocare care a fost orientat în principal spre utilizarea rezervelor de muncă din aceste regiuni rurale „suprapopulate” Principala direcție de relocare în cadrul Republicii Sovietice Socialiste Ucrainene (RSS Ucraineană) au fost regiunile sale sudice, care au suferit depopularea rezultată din deportări și pierderi umane în timpul războiului, dar care la începutul anilor au devenit un loc de dezvoltare agricolă activă, întărită de construirea sistemelor de irigare O campanie centralizată de strămutare țărănească, care trebuia să mărească rezervele umane din această regiune cu prioritate economică, a fost lansată în vara anului Discuțiile sovietice despre „suprapopularea” agrară, care datează din anii și , au generat o perspectivă conform căreia strămutarea a fost o măsură eficientă pentru a rezolva problema „suprapopulării” și, în același timp, a dezvolta resurse naturale și a construi industrii în regiunile slab populate ale Uniunii Sovietice La sfârșitul anului , , % din totalul estimat de , mii de Populația Transcarpatiei era țărani În același timp, doar puțin peste la sută din terenul regiunii era potrivit pentru cultivare agricolă, în timp ce aproape jumătate din teritoriul său era acoperit cu păduri Din KATERYNA BURKUSH La începutul campaniei de strămutare, concluziile cu privire la suprapopularea unei regiuni s-au bazat pe un calcul schematic al raportului dintre terenurile arabile disponibile și numărul de muncitori apți de muncă Cu un raport de , ha per persoană aptă de muncă, Transcarpatia se afla în fruntea regiunilor ucrainene „suprapopulate” regiuni şi teritorii lipsite de forţă de muncă O altă politică sovietică de mobilizare a forței de muncă a fost cunoscută sub numele de recrutare organizată a muncitorilor (orgnaboi} Agențiile de planificare centrală sovietică au elaborat ținte de plan pentru industrii și fabrici selectate, iar apoi birourile regionale și districtuale au căutat să atingă aceste obiective prin alocarea sau relocarea lucrătorilor din jurul URSS Pe măsură ce regiunile ucrainene de vest și Transcarpatia au căzut sub stăpânirea sovietică, acestora, la fel ca și altor oblaste ucrainene, li s-au atribuit cote pentru pregătirea tinerilor pentru pregătire profesională și muncitori pentru industriile miniere din Donbas, o regiune vitală pentru reconstrucția industrială sovietică de după război De la înființarea agenției în , recrutarea organizată s-a concentrat pe facilitarea contractelor între întreprinderi și locuitorii zonelor rurale care erau evaluate ca având surplus de forță de muncă Sistemul orgnaboi a continuat să recruteze muncitori mult timp după atingerea obiectivelor de reconstrucție, deși numărul recruților s-au diminuat constant de-a lungul timpului, împreună cu rolul său în recrutarea forței de muncă în URSS Muncitori sezonieri din silvicultură în anii - În timp ce regimurile de migrație conduse de stat, „de sus” (campania de relocare și recrutarea organizată) sunt bine documentate, până în a doua jumătate a anilor nu se menționează practic nicio mențiune despre migrația sezonieră a forței de muncă din Transcarpatia Aceasta este o omisiune grăitoare Ea reflectă viziunea simplificată a statului sovietic de după război despre societate ca fiind gestionabilă și previzibilă în răspunsurile sale la politicile guvernamentale Colecțiile de la arhivele statului reflectă această viziune, reprezentând preponderent intențiile și operațiunile statului și ale aparatelor sale de birocrație prin planuri, rapoarte privind recrutarea și transportul, doar și primirea în locurile de destinație În timp ce aceste surse permit într-o oarecare măsură reconstituirea acțiunilor și motivațiilor actorilor implicați, inclusiv ale muncitorilor recrutați și ale țăranilor relocați, aceste documente neagă, Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - totuși, accesul la grupuri sociale care nu sunt percepute ca semnificative sau importante și a căror prezență, prin urmare, nu se reflectă în documentația produsă de stat În anii , muncitorii sezonieri din Transcarpatia constituiau un astfel de grup „invizibil”, practicile și viața lor economică fiind, în termenii lui Scott, „ilizibile” pentru stat În ceea ce privește colectivizarea, o ofensivă radicală a statului asupra țărănimii, Scott a observat că „funcționarii care au condus această schimbare masivă operau în relativă ignoranță a aranjamentelor ecologice, sociale și economice care au susținut economia rurală Acest lucru a început să se schimbe la mijlocul anilor , un moment din istoria sovietică care a însemnat o schimbare paradigmatică în abordarea autorităților asupra managementului populației în fața provocărilor economice, a acumulării de date statistice și a experților sociologici! cunoştinţe În ciuda lipsei surselor arhive despre mișcările sezoniere ale țăranilor din anii , susțin că continuitatea istorică a migrației sezoniere din Transcarpatia nu a fost perturbată de colectivizare Istoriile orale oferă unele dovezi că această practică pre-sovietică a fost reînviată la scurt timp după ce regiunea a fost anexată de URSS Migranții sezonieri pe care i-am intervievat în timpul excursiilor mele în Transcarpatia în - și care și-au început propriile eforturi de migrare la mijlocul până la sfârșitul anilor , au recunoscut că generația anterioară, care nu mai este în preajmă pentru a-și împărtăși amintirile, a explorat, de asemenea, posibilitățile pe scurt -lucrare pe termen în jurul RSS Ucrainene și al Uniunii Sovietice La fel ca înainte de cel de-al Doilea Război Mondial, au adunat echipe de lucru și au plecat din regiunea lor pentru a găsi locuri de muncă temporare Spre deosebire de Ungaria habsburgică târzie și Cehoslovacia interbelică, Uniunea Sovietică nu avea o instituție unificată dedicată în mod special contractării lucrătorilor sezonieri Aceste funcții au fost împărțite între diferite ministere și agenții Recrutarea lucrătorilor sezonieri în silvicultură a fost cea mai structurată instituțional dintre toate tipurile de angajări sezoniere S-a realizat prin sistemul orgnaboi Prin filiala sa republicană, birourile orgnaboi ucrainene au înrolat și au trimis mii de cheresteau la întreprinderile alese de biroul central al Comitetului de Stat de Planificare al Uniunii Sovietice (Gosplan) de la Moscova Agentia asigura semnarea contractelor si era responsabila de transportul lucratorilor la locul de munca În perioada celui de-al patrulea plan cincinal ( - ), care a fost îndreptat în primul rând către reconstrucția postbelică a economiei sovietice, a organizat recrutarea de muncitori forestieri permanenți și sezonieri în interiorul KATERYNA BURKUSH RSS Ucraineană a fost condusă exclusiv pentru nevoile interne ale republicii La sfârșitul anilor , în Transcarpatia și în URSS în general, silvicultură se baza în mare parte pe munca manuală sezonieră și pe transportul cu tracțiune de animale, care era operat și de muncitori sezonieri În ianuarie , Consiliul de Miniștri al URSS a trimis o telegramă semnată de Iosif Stalin Consiliului de Miniștri de la Kiev Telegrama conținea critici cu privire la nefuncționarea planurilor de livrare a lemnului de către Ucraina și se afirma că motivul pentru aceasta era în special insuficiența muncitorilor sezonieri Potrivit telegramei, la începutul anului , silvicultură ucraineană era operat de către de lucrători sezonieri, aproximativ o treime din forța de muncă prevăzută de planuri Cu toate acestea, conform lui Vasyl' Mishchanyn, mecanizarea treptată a forței de muncă și schimbările de infrastructură în industrie au condus la scăderea numărului de lucrători sezonieri din silvicultură transcarpatică la % prin Birourile regionale ale orgnaboi au fost înființate în Transcarpatia și alte regiuni din vestul Ucrainei în În anii precedenți, recrutorii (veibovshchikî) delegați de diferite ministere, întreprinderi și faims au ajuns în aceste regiuni și au căutat voluntari fără sprijinul recrutării de forță de muncă la nivel local Datorită înregistrărilor acestor centre regionale orgnaboi, este acum mai ușor de urmărit recrutarea în silvicultură în orice regiune dată și în RSS Ucraineană în general Până la sfârșitul anilor , majoritatea recoltării lemnului sovietic a fost relocată în nordul părții europene a Uniunii Sovietice, precum și în Urali, Siberia, Karelia și Orientul Îndepărtat Redactarea muncii reflecta această tendință deja la începutul anilor În , guvernul sovietic a cerut autorităților ucrainene să trimită de muncitori la întreprinderile forestiere din afara republicii, dar doar de muncitori au semnat contracte În anul următor cotele au crescut la de lucrători permanenți și de muncitori sezonieri suplimentari Cu mare dificultate, recrutorii orgnaboi au reușit să angajeze muncitori permanenți și sezonieri din RSS Ucraineană Marea majoritate au fost trimiși la întreprinderile de lemn din afara Ucrainei În , cotele pentru lucrători sezonieri din silvicultură au atins recordul de , dar la începutul anului Decembrie acel an orgnaboi a reusit sa satisfaca aceasta cerere doar cu , la suta Astfel, la începutul anilor , direcția oficială de migrare a forței de muncă gestionate a lucrătorilor forestieri ucraineni s-a mutat către o serie de zone producătoare de lemn din Rusia, iar această direcție a rămas constantă timp de decenii până la capăt Agenți oficiali și neoficiali au recrutat rezidenți rurali din Ucraina pentru a lucra la întreprinderile forestiere din Arhangelsk Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - regiune, Karelia, Siberia și Orientul Îndepărtat Sistemul oignaboi, însă, foarte curând a căzut din favoarea potențialilor voluntari Întreprinderile primitoare de cele mai multe ori nu au reușit să ofere condiții satisfăcătoare de viață și de muncă, iar muncitorii dezamăgiți au dat vina pe agenția de recrutare, deoarece aceasta era cea care făcea promisiuni în primul rând Ei au scris scrisori de plângere către organizația centrală, republicană și regională sovietică și de partid și, de asemenea, rudelor lor, în care au descris circumstanțele mizerabile cu care au trebuit să se confrunte Multe întreprinderi nu aveau deloc facilități pentru a găzdui muncitorii oignaboi, așa că au fost plasați în „piguri umede” Unele au așteptat să fie preluate de la gări timp de multe zile, altele au înghețat două luni la temperaturi aspre din Siberia înainte de a fi ridicate au primit îmbrăcăminte de lucru, alții au fost nevoiți să împartă paturile și să trăiască fără electricitate Muncitorii erau adesea prost plătiți Nu este surprinzător atunci că, în ciuda dorințelor autorităților, în medie doar - % dintre lucrătorii care semnau contracte cu Întreprinderile silvice siberiene prin oignaboi au rămas în posturi permanente Acestea și multe alte povești supărătoare, spuse în scrisori și în persoană, au avut un efect critic Deja în , oficialii oignaboi au raportat că recruții care și-au rupt contractele cu întreprinderile forestiere din nord și s-au întors acasă „vechi despre starea muncitorilor la întreprinderile forestiere și acesta este motivul pentru care membrii colhozilor și populația orașului nemuncă refuză să semnează contracte și lucrează în silvicultură În regiunile ucrainene refuzatul de a lucra în silvicultură a dobândit scară de masă" Din cauza publicității proaste și a schimbărilor frecvente în destinațiile de redactare și a creșterilor de cote pentru silvicultură în această perioadă, oignaboi a eșuat chiar și în regiuni „suprapopulate” În Transcarpatia, de exemplu, până în octombrie , planul anual oignaboi a fost îndeplinit cu doar , la sută, în timp ce regiunea deținea rezerve semnificative de muncă Nu era prea mult ceea ce oignaboi officiais putea face, așa că planurile au rămas neîmplinite, iar șefii unora departamentele regionale recent create ale oignaboi au fost eliberate din atribuții Având în vedere reputația sa, oignaboi a fost tratat cu neîncredere atât de către muncitori, cât și de către managerii întreprinderii Și totuși, Ucraina a continuat să primească planuri de recrutare a forței de muncă pentru silvicultură rusească, în timp ce se luptă constant să țină pasul În anii , cotele ucrainene au scăzut față de deceniul precedent — ele puteau ajunge la - de muncitori în funcție de an, incluzând atât contracte permanente (un an sau mai mult), cât și contracte sezoniere (până la șase luni) În cadrul acestor planuri , Transcarpatia avea de obicei o pondere de aproximativ de muncitori KATERYNA BURKUSH În același timp, ca statistică! Sondajele întreprinse la mijlocul anilor au relevat că un număr mare de oameni din Transcarpatia migrau pentru a câștiga, dar ocolesc orgnaboi În , în Transcarpatia erau peste de muncitori sezonieri Acest număr cuprinde atât migrația „organizată”, cât și „neorganizată”, autogestionată, iar numărul lucrătorilor independenți a fost de ori mai mare Potrivit AI Bereziuk, aproximativ dintre acești lucrători sezonieri erau migranți ai forței de muncă în silvicultură Aceste cifre sugerează că muncitorii din Transcarpatia au fost foarte receptivi la oportunitățile de muncă sezonieră, dar reticenți în a face contracte prin sistemul de recrutare organizată Ei preferau să încheie contracte direct cu managerii întreprinderilor forestiere, pentru că astfel puteau negocia ratele de salarizare și condițiile de muncă De fapt, la mijlocul anilor , brigăzile mobile de tăietori de lemn din Transcarpatia au migrat în aproape de zone forestiere din afara regiunii lor natale Din interviuri și datele oficiale reiese că până atunci rolul lui orgnaboi în localizarea locurilor de muncă sezonieră era nesemnificativ Oamenii au început să se bazeze pe conexiuni personale și pe cuvântul în gură atunci când caută opțiuni mai bune de angajare și salariu Componenta informativă a căutării unui loc de muncă a fost atât de puternică încât a influențat profilul de „specializare” al satelor întregi De exemplu, locuitorii satului Krychevo din raionul Tiachiv din Transcarpatia, una dintre cele două locații ale mele de lucru pe teren, specializată în principal în rafting cu lemn În schimb, lucrătorii sezonieri din satul Keretski din raionul Svaliava au fost implicați în mare parte în tăieturi Sondajul din a arătat, de asemenea, că, în comparație cu alte regiuni ucrainene, populația Transcarpatiei a fost cea mai activă în migrația sezonieră a forței de muncă de diverse tipuri - în regiune erau muncitori agricoli, muncitori în construcții și cherestea Având în vedere discrepanța în numărul de muncitori sezonieri, cu greu orgnaboi au pus în mișcare migrația sezonieră din satele transcarpatice Dacă orgnaboi ar fi avut o influență decisivă, tendința de migrare, gestionată sau independentă, către întreprinderile forestiere din nord ar fi apărut și în alte regiuni ucrainene, deoarece uneori muncitorii forestieri erau recrutați simultan în de oblaste ucrainene Mai degrabă, a fost un tradiție puternică a migrației forței de muncă în Transcarpatia pre-sovietică, asociată cu lipsa opțiunilor de angajare în regiune în anii - , care a informat acceptarea entuziastă a oportunităților de muncă sezonieră în contextul sovietic Cunoașterea locală a meșteșugurilor sezoniere și acceptarea în formă istorică a concesiunii pe care o necesita o astfel de viață era transcarpatică Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - „rezerva culturală” a populaţiilor rurale, pe care le-au introdus într-un nou mediu economic şi politic al statului sovietic Și totuși, recrutarea organizată și-a jucat rolul în stabilirea rutelor pentru migranți în această etapă incipientă de „traducere” a practicilor muncii sezoniere în contextul sovietic Muncitorii care s-au întors acasă de la întreprinderile forestiere din Rusia, indiferent dacă au avut experiențe bune sau (mai probabil) proaste, s-au familiarizat cu locațiile geografice ale întreprinderilor forestiere; au dobândit cunoștințe interne despre funcționarea industriei, conștientizarea deficitului de forță de muncă în silvicultură, cunoaștere imediată a practicilor de muncă; aveau abilități noi și, eventual, chiar au stabilit contacte cu potențiali angajatori Astfel, recruții orgnaboi din Transcarpatia ar fi putut explora direcțiile inițiale și ar fi putut pregăti terenul pentru migranții sezonieri independenți în silvicultură, care încet-încet devenea o întreprindere profitabilă, chiar dacă fizică taxabilă și riscantă Muncitori sezonieri în agricultură, anii - Spre deosebire de recrutarea bine reglementată, deși puțin eficientă, a lucrătorilor sezonieri pentru silvicultură, angajarea de ajutoare sezoniere pentru lucrări agricole în Uniunea Sovietică târzie nu a avut un sprijin instituțional așa cum este orgnaboi Cu toate acestea, pe măsură ce agricultura și-a revenit, a fost clar că lucrătorii sezonieri erau necesari la multe organizații colective și de stat din sudul și estul Ucrainei, deoarece reinstalarea nu a rezolvat în totalitate problema penuriei de forță de muncă De fapt, la mijlocul anilor , statul a început să asiste societățile colective care aveau lipsă de forță de muncă în angajarea de muncitori suplimentari pentru perioada de recoltare Pe baza solicitărilor organelor regionale sovietice și de partid, Consiliul de Miniștri al Ucrainei a emis decrete care a permis faims din anumite regiuni ale Ucrainei să angajeze ajutor sezonier Aceste decrete specificau, de asemenea, numărul de muncitori autorizați pentru angajare și regiunile în care ar fi trebuit să se solicite ajutor sezonier De exemplu, în vara anului , Comitetul Central al Partidului Comunist din Ucraina și Consiliul de Miniștri al RSS Ucrainei au emis un decret care permitea faimurilor din Herson, Harkov și Voroshylovhrad să angajeze un total de de muncitori sezonieri doar în Transcarpatia a face recoltarea Aceste faims erau însă în întregime responsabile pentru găsirea muncitorilor și semnarea contractelor cu aceștia Aprovizionarea agriculturii cu forță de muncă sezonieră nu a fost considerată de autoritățile sovietice o sarcină atât de esențială precum furnizarea de muncitori în industrie, așa că KATERYNA BURKUSH aparatul de oignaboi, care era notoriu lipsit de personal, a fost ferit de a se ocupa de muncitori sezonieri pentru agricultură Decretul prevedea și ratele salariale pentru lucrătorii sezonieri Muncitorii erau plătiți pe zilele lucrătoare, ca și fermierii obișnuiți, dar plata lor era garantată indiferent de ratele de salariu ale societăților colective la care lucrau – urmau să primească kilograme de grâu și rubine pe zi de muncă În cazul în care tarifele zilei de lucru în natură erau mai mari la o fermă colectivă decât cele prevăzute de decret, muncitorii ar fi trebuit să fie plătiți conform tarifelor fermei Sursele arhive sugerează că țăranii transcarpatini au manifestat un interes semnificativ mai puternic pentru oportunitățile de muncă sezonieră decât pentru strămutarea permanentă În , în urma unui decret guvernamental similar, de fermieri colectivi din Transcarpatia au fost înrolați pentru a ajuta la recoltarea în alte regiuni ale Ucrainei În anul următor, migrația sezonieră a fost menționată la o reuniune republicană a Departamentului de Relocare și Evacuare al SSR Ucrainei, un fapt deranjant, care a fost interferând cu campania de strămutare: „ ei [membrii fermelor colective transcarpatice, sau colhoznicii] pleacă trei luni, câștigă mult grâu și asigură un an de pâine familiei Este foarte greu să-i convingi pe acești oameni [ a restabili]” La mijlocul anilor , mai mult de jumătate dintre lucrătorii sezonieri din Transcarpatia lucrau în agricultură Salariile lucrătorilor sezonieri din agricultură au fost cu siguranță binevenite, dar bonusurile în natură au fost, fără îndoială, partea cea mai profitabilă a acestei tranzacții În trei până la cinci luni de muncă sezonieră, migranții au câștigat mai multe produse în natură decât au câștigat colegii lor într-un an în timp ce lucrau pentru faimurile colective locale În timp ce obținerea unor cantități similare de cereale la nivel local era imposibil din cauza capacității limitate a faimurilor transcarpatice și ținând cont de faptul că nu exista o piață oficială de furaje deschisă pentru consumul individual, bonusurile în natură erau indispensabile locuitorilor din mediul rural care păstrau animale Primele lor de grâu au asigurat hrana necesară pentru vitele lor și au sporit posibilitățile de susținere și extindere a agriculturii individuale locale, în ciuda constrângerilor cadrului legal sovietic Diferența dintre ceea ce se putea câștiga ca membru colhoz și muncitor sezonier însemna că colhoznicii nu aveau nici un stimulent, dacă nu aveau nicio, să lucreze pentru faimurile lor colective Defectele managementului agricol sovietic erau proeminente în Transcarpatia: având în vedere fluctuațiile sezoniere ale cererii de muncă, % dintre colhoznicii de vârstă activă au fost lăsați neimplicați în activitățile societăților colective în timpul lunilor de iarnă Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - în timp ce întârzierile la plata salariilor i-au descurajat și mai mult de la participarea activă în gospodăriile colective Cu toate acestea, a fi membru al unei ferme colective a adus o serie de beneficii, pe care locuitorii din mediul rural nu erau dispuși să le piardă, cum ar fi dreptul de a păstra un teren privat, si scutiri fiscale Prin urmare, nu au abandonat colhozurile, ci au evitat să investească prea mult efort în ele Transcarpatia a fost lider republican în numărul de fermieri colectivi care nu au livrat numărul minim de zile lucrătoare În , de colhoznici locali nu participau deloc la producția agricolă Această tendință a declanșat cercul vicios al penuriei, ceea ce a însemnat că unele societăți colective au fost forțate să angajeze ajutor sezonier pentru a compensa muncitorii locali care pur și simplu refuzau să se prezinte Astfel de manifestări de „organizare nerațională a muncii” au devenit o problemă sistematică a procesului de muncă sovietic în agricultură, care a fost doar exacerbată cu timpul Majoritatea migranților din Transcarpatia plecau din zonele rurale Aici, așadar, dependența de câștigurile sezoniere a modificat cel mai mult viața comunităților Preferința puternică pentru ocupația sezonieră a fost adesea combinată cu o dedicare mai mare decât media față de terenul privat care se îngrijește din partea membrilor familiei nemigrante și cu o participare mai mică decât media în economia colhozului În Transcarpatia, numărul persoanelor implicate în gospodărie privată și agricultura individuală a fost cel mai mare din RSS Ucraineană În timp ce în Ucraina numărul persoanelor care nu lucrează era de , la sută în , în Transcarpatia era de la sută, iar în unele raioane a ajuns la la sută Doar , la sută din populația rurală în vârstă de muncă din Transcarpația era implicată în agricultură în Cu toate acestea, nu numai că sectorul agricol local a fost incapabil să absoarbă toată forța de muncă de la țară – argumentul care a fost de obicei prezentat ca o dovadă a „suprapopulării” în Transcarpatia Mai important, salariile scăzute au făcut ca angajarea la societățile colective să fie neatractivă și neeconomică în comparație cu câștigurile în bani și în natură pe care le-a făcut posibilă migrația sezonieră La fel ca în epoca pre-sovietică, câștigurile din munca sezonieră completau agricultura individuală Ratele de implicare a țăranilor transcarpatini în migrația sezonieră a sugerat că aceasta era o componentă importantă a economiei regiunii și o întreprindere urmărită deopotrivă de bărbați și femei Conform sondajului realizat în , % din de muncitori sezonieri transcarpatini erau femei În agricultură, muncitoarele erau binevenite La începutul anilor , a devenit ilegal să angajezi femei pentru KATERYNA BURKUSH lucrează în silvicultură, și chiar și întreprinderile forestiere mai vechi au fost reticente în a accepta iemale orgnaboi rec ru it sau lucrători cu familii Femeile din Transcarpatia erau uneori angajate ca bucătăre de către brigăzile silvice de migranți din satele lor În agricultură, dimpotrivă, participarea femeilor a fost proeminentă și adesea femeile au acționat în calitate de lideri de echipă de lucru care au încheiat contracte cu managerii fermelor Criza agriculturii sovietice s-a acutizat și mai mult în anii și de-a lungul anilor , când emigrarea rurală, combinată cu scăderea natalității, a lipsit familiile ucrainene de muncitori colhozi Lipsa forței de muncă a devenit din ce în ce mai presantă Până la sfârșitul anilor , peste % din districtele rurale ucrainene se confruntau cu o penurie anuală de forță de muncă de peste , milioane de muncitori După cum au arătat deceniile de încercări eșuate de a instiga schimbarea de sus, nu a existat o soluție structurală pentru munca sezonieră La sfârșitul anilor , cererea de forță de muncă pentru recoltă în Uniunea Sovietică a crescut cu cinci milioane de muncitori, în comparație cu cererea medie anuală Angajarea ajutorului sezonier a fost una dintre opțiunile pentru a atenua situația Administratorii fermelor au încălcat în mod notoriu regulile și regulamentele, admitând muncitori fără permise adecvate și acceptând tarife mult mai mari decât cele recomandate de legile sovietice Având în vedere transportul ieftin și managerii fermelor renunțând la cerințele administrative pentru muncitori de a avea un pașaport sau o înregistrare locală, deplasarea și angajarea a fost ușoară pentru cei care erau dispuși să petreacă câteva luni muncind intens departe de casă Angajarea sezonieră, care includea de obicei unele forme de negociere informativă, a devenit un efort profitabil, indiferent dacă muncitorii își primeau plățile în bani sau în natură Deceniile post-Hrușciov ale socialismului sovietic târziu au fost marcate de o reevaluare a abordării statului în gestionarea populației Provocările economice ale imigrației rurale, dezvoltarea regională inegală și lipsa rezultatelor dorite din politicile de migrație de stat au dus la conștientizarea că instrumentele de guvernare ar trebui schimbate Pentru a guverna mai eficient, autoritățile doreau să afle mai multe despre populația țării – lucru care nu fusese o prioritate în timpul stăpânirii lui Stalin sau chiar a lui Hrușciov Migrația a devenit unul dintre punctele de interes de stat și o direcție de cercetare academică intensivă În noul discurs, creat prin eforturile conjugate ale oamenilor de știință și ale Partidului, migrația sezonieră a fost un fenomen nedorit, suspect ideologic și economic, care trebuia limitat și supus controlului administrativ A fost proclamată distructivă pentru economia Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - regiunile de plecare, deoarece se presupune că a deturnat oamenii de la locurile de muncă permanente și a perturbat planurile de producție ale statului Cu toate acestea, măsurile de stat nu au reușit să frâneze sau să pună sub control total migrația sezonieră, deoarece aceasta s-a înrădăcinat atât în economia locală, cât și în economia totală Migrația sezonieră a devenit o condiție indispensabilă pentru funcționarea sistemului economic sovietic Și, așa cum am arătat, locuitorii rurali din Transcarpați au umplut această nișă în masă Concluzii În această lucrare susțin o istorie culturală a migrației sezoniere a forței de muncă în contextul sovietic Sugerez că migrația sezonieră ar putea fi înțeleasă ca o rezervație culturală, modelată istoric, care a fost mobilizată de locuitorii rurali locali ca răspuns la cerințele economice externe și la nevoile economice interne Migrația sezonieră a jucat un rol ca practică de adaptare atunci când țărănimea transcarpatică s-a confruntat cu o altă provocare istorică – transformări politice și economice care le-au schimbat viața în moduri în care nicio altă reformă nu a făcut-o înainte Statul sovietic a ajuns în Transcarpatia cu propriile planuri pentru principiile de organizare socială și economică, pe care a început să le implementeze la scurt timp după ce și-a asigurat puterea asupra regiunii Cu toate acestea, mediul cultural al Transcarpatiei a informat modul în care țăranii au reacționat la schimbările rapide și de unde au împrumutat tacticile care au făcut socialismul trăibil pentru ei „Succesul” migrației sezoniere în regiune a fost un rezultat combinat al circumstanțelor economice și culturale Know-how-ul de auto-organizare informatică și munca în echipă combinat cu înclinația structurală sovietică către deficitul de forță de muncă și lipsa opțiunilor de muncă satisfăcătoare în regiune au întărit înclinația locuitorilor din mediul rural transcarpatic de a favoriza opțiunea angajării sezoniere, întrucât aceștia cântăreau comparativ câștiguri mari din cauza naturii precare a muncii sezoniere și a insecurității angajării informai Pe măsură ce veniturile în bani și în natură au fost în mod regulat în regiune, migrația sezonieră a continuat să fie o parte importantă a economiei gospodăriilor locale și a regiunii în general până la dizolvarea Uniunii Sovietice și după aceea KATERYNA BURKUSH NOTE Regiunea obișnuia să aibă multe alimente în diferite perioade istorice și limbi, dar eu folosesc cele acceptate în mod obișnuit! termenul Transcarpatia pentru perioada sovietică și perioada de independență a Ucrainei, iar Rus Carpați pentru perioada în care regiunea făcea parte din Imperiul Austro-Ungar și Cehoslovacia Oksana Kychak, președintele ucrainean al lui Trudeau Zakarpattia și Pochatku XXI Stolittia de la H Kul'turno-Pobutovi Nas/ic/ky (Ujhorod, Hrazhda, ), Kychak, - ; VP Miklovda, M I Pitiulych, „Trudova mihratsiia naselennia Zakarpattia v umovakh pohlyblennia ievrointehratsinykh ptotsesiv”, Sotsial'no-ekonomichni problem suchasnoho perioda Ukrainy, nr ( ): Despre otkhodnichestvo în Rusia imperială vezi: Jeffrey Burds, Peasant Dreams and Market Politics: Labour Migration and the Russian Village, - (University of Pittsburgh Press, ) lu M Pliusnin, AA Pozanenko, NN Zhydkevich, „Otkhodnichestvo kak novyi factor obshchestvennoi zhizni”, Mir Rossii, nr ( ): Vezi RA Lewis și RH Rowlands, Population Redistribution in the USSR: Its Impact on Society, - (New York: Praeger, ); Peter Grandstaff, Migrația interregională în URSS: aspecte economice, - (Durham, Duke University Press, ); Basile Kerblay, Societatea sovietică modem (New York: Pantheon Books, ), ; Cynthia Buckley, „Mitul migrației gestionate”, Slavic Review, voi , nr , , - Buckley, „Mitul migrației gestionate”, Sheila Fitzpatrick, "The Great Departure Rural-Urban Migration in the Soviet Union, - ", în William G Rosenberg & Lewis H Siegelbaum, eds, Social Dimentions of Soviet Industrialization (Bloomington, ), - James Scott, Seeing Like a State: How Certain Schemes to Improve the Human Condition Have Failed (Yale University Press, ) Florian Mühlfried, „A contat comunismul? Seulement Policies from Above and Below in Highland Georgia”, în TsitsishviIi Nino (ed ), Cultural Paradigms and Politicai Change in Caucaz, Sarbrücken, Lambert, , Mühlfried, „A contat comunismul?”, Paul Robert Magocsi, Cu spatele la munți: o istorie a Rusiei și Carpaților Carpați (Central European University Press, ), Magocsi, Cu spatele la munte, Narysy istorii Zakarpattia, Vol , I Grynchak, ed (Uzhhorod, ), Pentru a menține această lucrare concentrată pe migrația pe distanțe scurte, am omis în mod intenționat valul de migrație transatlantică la scară largă de dinainte de Primul Război Mondial Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - America de Nord din Austro-Ungaria și Europa de Vest, la care s-au alăturat și țăranii carpato-ruși din Transcarpatia Narysy istorii Zakarpattia, MP Tyvodar, Etnografiia Zakarpattia: istoryko-etnografichnyi narys (Uzhhorod: Hrazhda, ), Narysy istorii Zakarpattia, Susan Zimmermann, „The Agrarian Working Class Put Somewhat Center Stage: An Often-Neglected Group of Workers in the Historiography of Labor in State-Social East Hungary”, European Review of History, : ( ) ), Povestea Narysy a lui Zakarpattia, VI Il'ko, celula Zakarpats'ke și pochatku XX stolittia ( -І І ) (Lviv: Vydavnytstvo un-tu, ), Il'ko, Zakarpats'ke thing, Il'ko, Il'ko, Hold - unitate de măsură maghiară hold = , și = , acri Il'ko, obiectul Zakarpats'ke, Zimmermann, „The Agrarian Working Class Put Somewhat Center Stage”, Zimmermann, Il'ko, Zakarpats'ke thing, Folosesc versiunea ucraineană a numelor orașelor Derzhavnyi arkhiv Zakarpats'koi oblasti Putivnyk Tot I Fondy doradians'kohoperiod (Uzhhorod, ), Colecțiile de documente referitoare la organizarea muncii sezoniere sub stăpânirea Cehoslovacă, care sunt găzduite la arhiva de stat a oblastului Zakarpattia, necesită o examinare suplimentară Această perioadă, nefiind centrală în această cercetare și puțin reprezentată! în literatura secundară de care dispunem despre munca sezonieră, nu a primit, din păcate, atenția pe care o merită Derzhavnyi arkhiv Zakarpats'koi oblasti Putivnyk, Derzhavnyi arkhiv Zakarpats'koi oblasti Putivnyk, Yu Zhatkovych, „Zamitky etnogrichni z Ugors'koi Rusy”, Etnografichnyi zbirnyk ( ) Accesat la la http://litopys org ua/rizne/etno htm În , , la sută din terenurile din Transcarpatia erau mai mici de , hectare Desființarea iobăgiei a declanșat o diversificare socială a țăranilor, dar numărul gospodăriilor mijlocii (până la de hectare) a ajuns doar la , la sută, în timp ce cea mai mare parte a terenului din regiune - peste la sută din suprafața totală - aparținea marii proprietari de pământ (mai puțin de la sută din deținătorii de pământ) Vezi: VP Kopchak, SI Kopchak, Naselenie KATERYNA BURKUSH Zakarpat'ya za let: Statistiko-demograficheskoie issledovaniie (L'vov: Vyshcha shkola, ), Susanne Heim, Ulrike Schaz, Berechnung und Beschworung: Überbevolkerung - Kritik einer Debatte (Berlin ), Arhiva de stat a regiunii Zakarpattia (Derzhavnyi arkhiv Zakarpats'koi oblasti - DAZO), fond , opys , sprava , arkush Arhivele Centrale de Stat ale Corpurilor Supreme ale Puterii și Guvernului Ucrainei (Tsentral'nyi derzhavnyi arkhiv vyshchykh orhaniv vlady ta upravlinnia Ukrainy - TSDAVOU), f , op , spr , arh Regiunilor Centrale și de Nord ale Ucrainei li s-au atribuit și cote pentru relocarea agrară, dar cotele pentru regiunile vestice au fost în medie mai mari din cauza suprapopulării percepute, combinată cu subdezvoltarea industrială MA Alfiorov, „Sotsialistychne zmahannia i zovnishni migratsii nasellennia v Donbas u - na pochatku -kh rr : vzaiemozviazok i vzaiemovplyvy”, Visnyk Natsional'noho pedahohichnoho universytetu Tarasa Shevchenka, nr ( ) ( ), - ; Kateryna Zhbanova, „Orhanizovanyi nabir robitnykiv u vidbudovi Donbasu”, Siverianskyi litopys, nr ( ), - Scott, TsDAVOU, f , op , spr , arh - Dificultățile în recrutarea muncitorilor au fost probabil legate de foametea din - , care a afectat în special Ucraina VV Mishchanyn, „Promyslovyi rozvytok Zakarpattia - rr : Perekhid na sotsialistychnu economic”, Rusyn, nr ( ) ( ), TsDAVOU, f , op , spr , arh TsDAVOU, f , op , spr , ark Înainte ca departamentele din Orgnabor să fie organizate în comitetele executive regionale ale regiunilor de vest și în alte regiuni care nu aveau obișnuit să aibă aceste unități structurale, șefii comitetelor executive ale acestor regiuni erau așteptați să asiste delegații în pregătirea lucrătorilor TsDAVOU, f , op , spr , ark Cu aceste cote, silvicultură era în fruntea listei industriilor pentru care orgnabor angaja muncitori în A fost urmată la o distanță considerabilă de industria cărbunelui ( de muncitori) și de construcții ( de muncitori) TsDAVOU, f , op , spr , ark TsDAVOU, f , op , spr , ark TsDAVOU, f , op , spr , ark , TsDAVOU, f , op , spr , ark TsDAVOU, f , op , spr , arc ; spr , arc , TsDAVOU, f , op , spr , arc Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - TsDAVOU, f , op , spr , arc S-a apreciat că în , de membri ai fermei colective clici nu livreau minim de zile lucrătoare, iar alți nu au contribuit deloc la agricultura colectivă [TsDAVOU, f , op , spr , arc , ] TsDAVOU, f , op , spr , arc - TsDAVOU, f , op , spr , arc ; spr , arc ; spr , arc AI Bereziuk, Sezonnaia migratsiia sel'skogo naseleniia zapadnykh oblastei URSS i putì ieie uporiadocheniia, [Manuscris de disertație], (Lvov, ), Bereziuk, Sezonnaia migratsiia sel'skogo naseleniia zapadnykh oblastei URSS, Discut despre contractele de muncă între întreprinderile forestiere și muncitorii sezonieri transcarpatini din altă parte Vezi: Kateryna Burkush „Pe frontul forestier: relații de muncă și migrație sezonieră în anii - ”, Istoria muncii ( ), - Bereziuk, Sezonnaia migratsiia sel'skogo naseleniia zapadnykh oblastei URSS, TsDAVOU, f , op , spr , arc unsprezece TsDAVOU, f , op , spr , arc DAZO, f R- , op , spr , arc DAZO, f R- , op , spr , arc - TsDAVOU, f , op , spr , arc TsDAVOU, f , op , spr , arc DAZO, f R- , op , spr , arc Bereziuk, Sezonnaia migratsiia sel'skogo naseleniia zapadnykh oblastei URSS, Bereziuk, Bereziuk, DAZO, f R- , op , spr , arc TsDAVOU, f , op , spr , arc TsDAVOU, f , op , spr , arc Bereziuk, Sezonnaia migratsiia sel'skogo naseleniia zapadnykh oblastei URSS, DAZO, f R- , op , spr , arc DAZO, f R- , op , spr , arc , spr , arc TsDAVOU, f , op , spr , arc DD Moskvin, NaseleniieSSSR: voprosy migratsii: economic-statisticheskii obzor tendentsiy - -kh gg (Moscova: AN SSSR, ), KATERYNA BURKUSH BIBLIOGRAFIE Surse de arhivă Arhivele Centrale de Stat ale Corpurilor Supreme ale Puterii și Guvernamentale ale Ucrainei (Tsentral'nyi derzhavnyi arhhiv vyshchykh orhaniv vlady ta upravlinnia Ukraiiny- TSDAVOU) Fond : Ukrainskoe republikanskoe upravlenie trudovykh ministrov / Glavnoe rabovete organizat upravliny navravnav / Sovnovoe organizat upravlină Arhiva de stat a regiunii Zakarpattia (Derzhavnyi arkhiv Zakarpats'koi oblasti -DAZO Fond R- : Zakarpats'ka oblasna kontora orhanizovanoho naboru Ministerstva trudovykh rezerviv SRSR / Viclclil orhanizovanoho naboru i pereselennia de oblasnakh trudovykh) Surse publicate ALFIOROV, MA, "Sotsialistychne zmahannia i zovnishni migratsii nasellennia v Donbas u - na pochatku O-kh rr : vzaiemozviazok i vzaiemovplyvy", în Visnyk Natsional'noho pedahohichnoho universy Tarasa Shevchenka, nr ( ), ), - BEREZIUK, AI, Sezonnaia migratsiia sel'skogo naseleniia zapadnykh oblaste! URSS am pus! ieie uporiadocheniia, Manuscris de disertație, Lvov, BUCKLEY, C , „The Myth of Managed Migration”, în Slavic Review, vol , nr , , - BURDS, J , Peasant Dreams and Market Politics: Labour Migration and the Russian Village, - , University of Pittsburgh Press, BURKUSH, K , „Pe frontul forestier: relații de muncă și migrație sezonieră în anii - ”, în Istoria muncii nr , , - GRANDSTAFF, P , Migrația interregională în URSS: aspecte economice, - , Durham, Duke University Press, GRYNCHAK, I (ed ), Narysy istorii Zakarpattia, Voi , Ujhorod, HEIM, S , SCHAZ, U , Berechnung und Beschworung: Überbevolkerung - Kritik einer Debatte, Berlin, FITZPATRICK, S , "The Great Departure Rural-Urban Migration in the Soviet Union, - ", în William G Rosenberg & Lewis H Siegelbaum, eds, Social Dimensions of Soviet Industrialization, Bloomington, , - IL'KO, V L, Zakarpats'ke selo na pochatku XX stolittia ( - ), Lviv, Vydavnytstvo un-tu, KERBLAY, B , Societatea Sovietică Modem, New York, Pantheon Books, KOPCHAK, VP, KOPCHAK, S L, Naselenie Zakarpat'ya za let: Statistiko-demograficheskoie issledovaniie, L'vov, Vyshcha shkola, KYCHAK, O , Trudova mihratsiia ukraiintsivZakarpattia na pochatku XXI stolittia ta H kul'turno-pobutovi naslidky, Uzhhorod, Hrazhda, LEWIS, RA, ROWLANDS, RH, Population Redistribution in the USSR: Its Impact on Society, - , New York, Praeger, Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - MAGOCSI, PR, With Their BackstotheMountains: A History of Carpathian Rus' and Carpatho-Rusyns, Central European University Press, MIKLOVDA, VP, PITIULYCH, Μ I , „Trudovamihratsiia naselenniaZakarpattia v umovakh pohlyblennia ievrointehratsinykh protsesiv”, în Sotsial'no-ekonomichniproblem suchasnohoperiodu Ukrainy, nr , , - MISCHHANYN, VV, „Promyslovyi rozvytokZakarpattia - rr : Perekhid na sotsialistychnu economic”, în Rusyn, No ( ), , - MOSKVIN, DD, Moskvin, Naseleniie SSSR: voprosy migratsii: ekonomiko-statisticheskii obzor tendentsiy - -kh gg , Moscova, AN SSSR, MÜHLFRIED F , „Did Communism Matter? Seulement Policies from Above and Below in Highland Georgia”, în Tsitsishvili, Nino (ed ), Cultural Paradigms and Politicai Change in Caucasus, Sarbrücken, Lambert, , - PLIUSNIN, IU M , POZANRNKO, AA, ZHYDKEVICH, NN, „Otkhodnichestvo kak novyi factor obshchestvennoi zhizni”, în MirRossii, Nr , - SCOTT, J , Seeing Like a State: How Certain Schemes to Improve the Human Condition Have Failed, Yale University Press, TYVODAR, MP, Etnografiia Zakarpattia: istoryko-etnografichnyi narys, Uzhhorod, Hrazhda, ZHATKOVYCH, IU , "Zamitky etnogrichni z Ugors'koi Rusy", Etnografichnyi zbirnyk , Accesat la http://litopys org ua/rizne/etno htm ZHBANOVA, K , „Structuri arhitecturale ale râului Donbasu”, în Litofizica siberiană, nr , , - ZIMMERMANN, S , „Clasa muncitoare agrară a pus oarecum în centrul atenției: un grup adesea neglijat de muncitori în istoriografia muncii în Ungaria de stat-socialistă”, în Revista europeană de istorie: Revista europeană de istorie, voi , nr , – Noul Anuar al Colegiului European Programul Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - NARGIZA ARJEVANIZE VOLODYMYR ARTI U KH MARIANA BODNARUK KATERYNA BURKUSH MUSTAFA YAKUP DIKTAȘ ANDREI EMILCIUC OKSANA ERMOLAEVA DUMITRU Ascultă ΝΙΚΑ LOLADZE Editura: Irina Vainovsky-Writer Această colecție conține lucrările bursierelor de la Pontica Magna și ale programelor de burse Gerda Henkel Ambele se adresează cercetătorilor din Europa de Est: primul se concentrează în primul rând pe regiunea Mării Negre, al doilea pe țările din fosta Uniune Sovietică Programul Gerda Henkel Fellowship este susținut de Gerda Ffenkel Stiftung, Düsseldorf Programul de burse Pontica Magna este susținut de VolkswagenStiftung, Germania BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PEEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Katharina BIEGGER, Consultant, Proiecte din Europa de Est, Wissenschaftskolleg zu Berlin Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Coordonator Publicații, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) MARIANA BODNARUK Născut în , RSS Ucraineană, URSS Ph D în Studii Medievale, Universitatea Central Europeană ( ) Teză: Producerea distincției: Reprezentarea elitelor senatoriale în Imperiul Roman de mai târziu, - Fellow de program Pontica Magna, New Europe College, București ( - ) Profesor asistent invitat, Colegiul Al-Quds Bard, East Ierusalem, Palestina Burse de cercetare: Bursier DAAD, bursă de cercetare postdoctorală, Ruprecht-Karls-Universitat Heidelberg, Bursier vizitator, bursă de cercetare postdoctorală, Universitatea din Fribourg, Bursier postdoctoral Advanced Academia, Centrul de Studii Avansate Sofia (CAS), Participare la conferințe în Europa, America de Nord și Australasia Publicații despre istoria culturală și socială a Imperiului Roman Eater și a Bizanțului timpuriu, epigrafia antică târzie și cultura materială, hagiografia și iconografia bizantine CONsimțământul de fabricație: IDEOLOGIA IMPERIALĂ ȘI REPREZENTAREA SENATORIALĂ ÎN PERIOADA MAXENTIANĂ ( - d Hr ) Abstract Rolul elitelor senatoriale sub tetrarhie și stăpânire maxentiană a primit o atenție modestă din partea istoricilor Excluderea din serviciul militar și guvernarea provinciilor și abandonarea de către împărați a ideologiei „monarhiei republicane” au destabilizat locul senatului în structurile imperiului Acest articol își propune să investigheze implicarea aristocratică în schimbarea politică din Roma sub Maxentius Evaluează imaginea de sine a aristocrației senatoriale juxtaposée! cu cea a împăratului în inscripții onorifice care dezvăluie rolul schimbător al familiilor rezidențiale conducătoare ale Romei în structurile de putere imperiai, provocate de avansarea rapidă și consolidarea elitelor imperiale ecvestre Acest articol urmărește să angajeze auto-reprezentarea aristocratică împreună cu cea imperiai reinstalată în același context istoric Cuvinte cheie: antichitate târzie, tetrarhie, epigrafie, senat, aristocrație, guvern, statui, Maxentius, damnatio memoriae Savanții tind să trateze episodul refuzului lui Constantin de a urca la Capitoliul Roman oferind sacrificii lui Jupiter ca un moment definitoriu, indicând nu numai un conflict religios ulterior între păgâni și creștini, ci și o „opoziție” senatorială față de împăratul creștin Din moment ce dezbaterea asupra religiei lui Constantin a ocupat primul plan în bursă, reprezentarea(ele) imperiai (auto-)reprezentările au atras, de asemenea, cel mai mare interes academic Iola elitelor imperiale care se ridică rapid la proeminență de la începutul secolului al IV-lea încoace, rămâne totuși puțin studiată Auto-reprezentarea aristocratică din antichitate târzie, în special în partea de est a imperiului, este încă abia analizată Acest articol Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - încearcă să reconstituie implicarea aristocrației în schimbările politice și culturale de la începutul secolului al IV-lea d Hr , în special în partea imperiului sub conducerea lui Maxenti us (r - ) Concentrându-mă pe sursele epigrafice și vizuale, susțin că schimbarea focalizării către aristocrația senatorială sugerează o viziune nouă asupra comunicării dintre imperi și reprezentarea ideologică de elită Acest articol, în primul rând, conturează contextul istoric și starea actuală a domeniului în ceea ce privește perioada și tema reprezentării senatoriale Oferă o privire de ansamblu asupra surselor primare și a dezbaterilor academice Acesta tratează probleme de metodologie și oferă o caracterizare amplă a principalelor grupuri de surse primare Articolul propune, de asemenea, un studiu de caz asupra reprezentării aristocratice în perioada maxentiană Acest studiu de caz tratează o comparație între auto-reprezentarea maxentiană și cea a aristocrației senatoriale sub conducerea sa, la intersecția artei, politicii și ideologiei În primul rând, examinez monumentele epigrafice înființate de aristocrații senatoriali, pentru a urmări reprezentarea imperială În al doilea rând, mă întorc la auto-reprezentarea senatorială revelată de dedicațiile onorifice ridicate sub scurta domnie a lui Maxentius În mod corespunzător, cercetarea mea se concentrează asupra părții vestice de la începutul secolului al IV-lea a Imperiului Roman, revizuind inovațiile sociale și culturale din timpul tetrarhiei Imperiul, deși împărțit între tetrarhi, a fost perceput ca o unitate ideologică în reprezentările imaginare și formulările juridice ale vremii, care era unul dintre principiile constitutive ale imperiei și imaginilor de elită Obiectivul meu este de a implica reprezentarea elitei prin medii artistice și epigrafice într-o abordare interdisciplinară care combină sursele vizuale cu narative pentru a obține o înțelegere a modului în care ideologia imperială a modelat producerea distincțiilor între grupuri diversificate ale elitei senatoriale la începutul secolului al IV-lea Imperiului Roman Este fără îndoială că reprezentarea elitei imperiale, fie că este civilă sau militară, mediată prin multiple forme de imagini, a fost concepută pentru a transmite mesaje politice inextricabil estetizate prin mijloace vizuale și materiale către diverse audiențe, incluzând în primul rând membrii concurenți ai aristocrației înșiși Fie ca o proiecție, fie o contrapartidă, fie chiar o opoziție față de auto-reprezentarea împăraților, imaginea (imaginile) diferiților membri ai întregii elite senatoriale găzduiau diverse scopuri față de popor și împărat , dar cel mai important alți membri concurenți ai aristocrației senatoriale rezidente a Romei Sunt mijloace prin care ordinul senatorial ar contribui la dezvoltarea de noi modele de reprezentare MARIANA BODNARUK disponibil pentru membrii săi Susținerea mea este că, fără a analiza contextul economic, politic și ideologic al producției și al însușirii imaginilor de elită, în special cel care a apărut la începutul secolului al IV-lea în Imperiul Roman, rolul aristocrației senatoriale ca strat social va rămâne doar parțial apreciat Considerații metodologice După cum va demonstra studiul de caz al reprezentării aristocratice sub Maxentius, trebuie acordată multă atenție contextului istoric al Imperiului Roman din secolul al IV-lea pentru a ajunge la o înțelegere a utilizărilor sociale ale artei și culturii de către elitele imperiale Sursele primare pentru această perioadă cuprind diverse tipuri de documente literare, materiale arheologice, epigrafie, numismatică și legislație Prosopografia perioadei a primit deja atenția cuvenită și este neprețuită pentru contextualizare (PLRE I) Epigrafia este o sursă bogată și mai puțin explorată, care detaliază activitățile sociale și culturale ale elitelor antice târzii La fel de importante sunt experimentele și inovațiile numismatice ale monetăriilor inițiate de împărații și „uzurpii” din secolul al IV-lea, care proveneau în principal din cercurile militare, dar făceau apel la elitele conservatoare (RIC Vl-X) Documentele literare furnizează cele mai semnificative informații despre auto-reprezentarea senatorială, cum ar fi, de exemplu, discursurile publice și concordanța privată a lui Simmah Corpul acum mai mare de material vizual include sculptură onorifică și inscripții dedicate, proiecte de construcție și restaurare, mozaicuri și picturi, sarcofage și dedicații funerare etc Modul de exprimare caracteristic unei producții culturale depinde de contextul în care este oferită și raportează reprezentările elitei la condițiile lor sociale Ideologia imperială romană din secolul al IV-lea a structurat percepția asupra lumii sociale și a desemnat obiecte de distincție Sociologia se străduiește să stabilească condițiile în care sunt produse consumul de bunuri culturale și gustul lor pentru ele, străduindu-se în același timp să descrie diferitele modalități de însuşire a acelor obiecte care sunt privite în anumite momente drept opere de artă, precum și condiţiile sociale constituind modul de însuşire care este considerat legitim (Bourdieu ) În continuare, caracteristicile pe care elitele senatoriale din secolul al IV-lea le aveau în comun ar trebui examinate pentru a le înțelege culturale Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - practici legate în principal de educație și birouri, în comparație cu mediul social Întrucât arta și practicile culturale trebuie să îndeplinească - conștient și deliberat sau nu - o funcție socială de legitimare a diferențelor sociale, elitele ca subiecte sociale, stratificate după clasificările lor, se diferențiază prin distincții pe care le fac pe baza originii sociale și a capitalului educațional (Bourdieu ) Reprezentarea lor este inevitabil definită de importanța socială De exemplu, elitele, ca orice grup, tind să pună la punct mijloacele de perpetuare și, pentru a face acest lucru, stabilesc un întreg set de mecanisme, precum reprezentarea și simbolizarea, care asigură proliferarea lor Dignitas non moritur mijloacele lor de a scăpa de la dispariție includ reprezentarea vizuală, o statuie portret care imortalizează persoana reprezentată (uneori, printr-un fel de pleonasm, în propria viață); o piatră funerară sau un sarcofag, un cuvânt scris și în special o scriere istorică, care dă un loc în istoria legitimă, și ceremonii comemorative în care grupul oferă tribute de omagiu și recunoștință morților, afirmând privilegii sociale În cele din urmă, a contextualiza monumentele arhitecturale selectate din secolul al IV-lea în contextele lor locale și imperiale înseamnă a recunoaște ceea ce aceste clădiri au fost menite să transmită despre euergetai lor, adică constructorii (comisarii) sau restauratorii lor Voi folosi bazele de date epigrafice consacrate ca supliment la textele lor literare contemporane, a căror utilizare extinsă a fost deja făcută Consultarea unui larg corpus de dovezi arheologice și numismatice din secolul al IV-lea, care oferă cele mai importante vestigii materiale din această perioadă, este indispensabilă Se pot pune o serie de întrebări cu privire la tema reprezentării senatoriale Care era poziția aristocrației senatoriale în topografia „clasă” la începutul antichității târzii? Care au fost resursele senatorilor dincolo de capitalul economic și cum au influențat ei poziția senatorială în stratul lor? Ce fel de reprezentare simbolică (sau auto-reprezentare) au fost produse în cultura de elită? Ce tipuri de reprezentare au produs distincții ale elitelor senatoriale variate în Imperiul Roman din secolul al IV-lea? În ce medii au circulat această imagine și căreia i s-a adresat? Trebuie să acordăm o atenție deosebită măsurii în care această reprezentare a negociat modalitățile în care imaginea de sine a fost angajată politic de către elitele senatoriale, pentru a se distinge în cadrul ordinii socio-politice imperiale și măsura în care schimbările artistice din secolul al IV-lea au apărut o pauză de la MARIANA BODNARUK tradiție culturală anterioară sau arăta o continuare a acesteia Acest articol oferă o privire asupra modului în care elita senatorială la începutul secolului al IV-lea și-a făcut publicitate statutul prin intermediul inscripțiilor onorifice Ea caută paralele conceptuale care pot fi stabilite între reprezentarea elitei prin intermediul strategiilor vizuale și o ideologie imperiai, în interacțiunea lor Prima a fost o reacție la lattei? Reprezentarea elitei s-a unit pe deplin cu o ideologie a tetrarhiei? Contextul istoric Așa-numita criză din secolul al treilea a provocat o scădere rapidă a influenței politice a vechilor elite romane și italiene, nu în ultimul rând datorită militarizării succesive a imperiului Ascensiunea viri militares a provocat elitele ci vi I iane într-un moment în care senatorii romani au fost treptat excluși de facto sau de iure de la comanda militară în favoarea novihominilor din provincii La mijlocul secolului al treilea, împăratul Gallienus a fost primul care a exclus senatorii din armată Reformele lui Dioclețian au separat expertiza civilă și cea militară Acest proces a fost finalizat sub Constantin Secolul al IV-lea a fost martorul unei renașteri a elitelor civile, ca urmare a îngrădirii guvernului și a „intervenției mai mari” a acestuia în viețile supușilor (Matthews , ) Legislația constantiniană urmărea să elimine restricțiile aplicate membrilor clasei senatoriale romane și să extindă ordo prin cooptarea călăreților și ai membrilor aristocrațiilor municipale Scopul guvernului central a fost să lărgească și să consolideze definiția elitelor Imperiului Roman ca răspuns la marile schimbări politice care au avut loc, precum și la o nouă situație socială care a apărut încă de pe vremea imperiului timpuriu Constantin a căutat o „redefinire generală a elitei politice romane” și „o reelaborare a noțiunii de elită imperială” (McGinn , - ) Această opoziție nu a fost o simplă renegociere a granițelor privilegiilor în cadrul unei clase conducătoare imperiai omogene, ci apariția unei noi elite și apariția unui nou Sistem de valori care o definea diferit Rezultatul acestor și altor schimbări este că „societatea de elită” - văzută în numărul mare de elite întâlnite - a devenit mai complexă, în timp ce structura politică a puterii, fiind din ce în ce mai centrată pe împărat, a devenit simplă (Matthews , ) În mod corespunzător, teologia politică romană a fost definită de viziunea esențială a elitelor pe care suprema Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - zeitatea (sau Dumnezeu) îl numește pe împărat Această relație structurală dintre împărat și tărâmul divin a fost oglindită la un alt nivel în relația dintre împărat și elitele sale Pe partea lor de acest echilibru, ei trebuie să fi avut încredere în împărat pentru a se asigura că se face dreptate în stat; se așteptau de la el generozitate și filantropie, care la rândul lor îi legau cu obligații de loialitate De fapt, acestea au fost constant recreate relații ierarhice ale unei asimetrii constitutive de dominație și supunere Prin urmare, aceste elite civile și militare ar trebui privite în cadrul ideologiei imperiale Îmi propun să discut despre elitele senatoriale în context ideologic! producție și reprezentare Cu trei mii de noi poziții senatoriale care acordă rangul de clarissimus creat în fiecare parte a imperiului și aproximativ zece mii de locuri de muncă pe generație disponibile pentru locuitorii din fiecare jumătate, cei „deja bogați și puternici” ai lumii romane s-au trezit blocați într-un sistem de statut politic determinat (Heather , ) Aristocrația și elita sunt definite ca membri ai ordinului senatorial în virtutea faptului că au atins cel mai de jos rang senatorial, clarissimate, prin ocuparea unei funcții care conferea rang senatorial sau prin faptul că s-au născut în ordinul senatorial (Salzman , ) Definiția „ce este un aristocrat” dezvăluie în mod explicit o contradicție socială intrinsecă în cadrul majorului ordo senatorius restabilit și extins prin reformele lui Constantin În scopul acestui studiu, „cei deja bogați și puternici” sunt clasificați la capătul superior al scalei ca membri ai elitei politice și civice de un fel definibil: senatori sau clarissimi/λαμπρότατοι, peiiectissimi/διασημότατοι (bărbați de rang ecvestru) ), dar și duumviri (magistrații municipali), quinquennales (recensământul oficial, de asemenea magistrați), flaminii și sacerdotes (deținătorii de preoții civice) Mai târziu, în secolul al IV-lea, pe vremea lui Valentinian I și Grațian, trei trepte distinctive au fost dezvoltate pentru senatori: cel mai înalt fiind illustris (ίλλοόστριος), urmat de spectabilis (περίβλεπτος) și cel mai jos clarissimus (λαμπρότ) ατος), care fuseseră adăugate de aristocrați la societățile lor încă din timpul domniei lui Constanțiu al II-lea pentru a-și face publice statutul distins (Slootjes : ; Salzman , , ) Mai mult, laicii intermediari substanțiali dintre extremele straturilor de sus și de jos ale societății civice erau oameni liberi obișnuiți sub rangul curial Sub senatori și ecvești, elita interioară a ordinului curial erau principalii viri, bărbați locali care dețineau funcții și îndeplineau funcții publice semnificative (Matthews , ) MARIANA BODNARUK Eu definesc elita senatorială ca o „strat”, în termeni weberiani, în cadrul „clasei” sociale mai largi a aristocrației proprietarilor de pământ (în mod normal) Ideea că aristocrația a abandonat orașele pentru mediul rural este insuportabilă, deoarece este contestată de dovezile arheologice ale vitalității urbane continue (Banaji , ) Jairus Banaji a clasificat „tipurile sociale” și „grupurile sociale” de proprietari de pământ romani (Banaji , - ) La scara superioară, aceștia erau senatori și călărie care dețineau magistraturi și preoții și s-au distins prin funcții publice, prin însemne care să-i identifice în orașele lor, dar și membri bogați ai elitelor municipale - toți cooptați la ordo senatorios prin Constantin Senatorii, călăreții, curialii, nobilii de la curte, precum și elita bisericească creștină (inclusiv episcopii aristocrați) și elita militară apărută în ultimele decenii ale secolului al IV-lea, răsplătită cu un rang senatorial, au constituit diversele grupuri ale elitei imperiale și organe distincte de senatori Spre deosebire de politicile vecine ale Armeniei sau Iranului, ai căror aristocrați pretindeau că depind numai de sânge, ordinea romană târzie a impus în mod deliberat elitelor sale civile „o dublă disjunctură între revendicările cvasi-automate de naștere și bogăția moștenită și „adevăratul” nobilime asociată cu educația și serviciul” (Brown , - ) Din punct de vedere cronologic, cercetarea mea propusă se întinde de la așa-numita „întorsătură” constantiniană la cea teodosiană: perioada de la a treia tetrarhie și aderarea la putere atât a lui Constantin cât și a lui Maxențiu în până la moartea lui Teodosie I și divizarea statului roman în Comparabil cu schimbările politice, o nouă perioadă în istoria artei începe în același timp cu experimentele tetrarhiei, când unii portretiști și clienții lor au început să facă obiectul unor reprezentări realiste (Veyne , ) În niciun caz, însă, nu manifestă o distincție între arta „păgână” și cea creștină (Cameron , - ) În secolul al IV-lea creștinismul nu și-a consolidat încă conținutul sau modurile de exprimare Abia spre sfârșitul secolului al V-lea simbolismul care înconjura puterea imperia a fost creștinat definitiv și complet Arta, așa cum au înțeles-o clasele de elită ale Imperiului Roman, urmărea promovarea puterii imperiale și rămâne o parte fundamentală a tabloului în această perioadă, umbrind ceea ce se numește arta religiilor (Lazaridou , ) Ideologia Imperiului, așa cum este exemplificată de chipul împăratului de pe aversul monedei, cuprinde un revers care prezintă uneori reprezentarea Senatului Roman Imaginile pestrițe ale elitelor senatoriale aflate la intersecția lor cu asemănarea împăratului ca fiind implicate în orbita ideologiei imperiale sunt tocmai subiectul studiului meu Această ideologie imperiai, cel Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - visul unui imperiu unificat, este în măsura în care produce „imperiul” ca ideal și voi examina modul în care imaginile elitelor senatoriale s-au implicat în orbita sa și noul imperiu al elitelor a fost constituit la sfârșitul secolului al IV-lea Odată cu împărțirea Imperiului Roman începută de Dioclețian, Occidentul, dominat de o aristocrație tradițională aparent imobilă, și Orientul grec, cu lumea mai viguroasă a noii elite, vor fi considerate împreună O generație de savanți a încercat să analizeze aristocrațiile occidentale după regiune, carieră, poziție socială, resurse și alte caracteristici, totuși doar câțiva au fost interesați să considere elitele imperiale ca o strat coeziv unificat (nu în ultimul rând ideologic), privind ambele părțile de est și vest ale oikumenei mediteraneene romane La fel ca omologul occidental bine studiat, elitele imperiale din Est, ignorate în mare parte de savanți, au exercitat un impact extraordinar asupra vieții politice, sociale și culturale din imperiul de mai târziu și, prin urmare, merită o atenție egală Dezbateri istoriografice Urmând inspirația lui Sir Ronald Syme în rândul istoricilor istoriei antice, studiile moderne despre elitele din statul roman de mai târziu au fost în primul rând o aplicare a cunoștințelor care au fost dezvoltate inițial în istoriografia imperiului timpuriu Odată cu narațiunea convingătoare a lui Syme despre domnia augustă, și din moment ce Augustus a fost o prezență semnificativă în timpul secolului al IV-lea, cercetările moderne asupra împăraților și aristocraților romani târzii au urmat conducerea celei mai puternice interpretei moderne a lui Augustus (Van Dam , ) Studiul fundamental al lui Werner Eck despre auto-reprezentarea elitei senatoriale la Roma din perioada augustană (Eck , - ) sa extins și asupra imperiului de mai târziu Doar recent, bursa a evaluat interrelația în schimbare dintre aristocrațiile senatoriale și centrele puterii politice reflectate în modelele schimbătoare ale reprezentării (Niquet ; Gehn ; Machado ) și au devenit treptat perceptive la contextele economice și sociale mai largi ale transformării a elitelor în antichitatea târzie (Banaji ; Haldon ; Sarris ) Ceea ce este, pe de altă parte, foarte clar în ceea ce privește poziția financiară a aristocrației senatoriale a Romei este că imensa bogăție pe care au reușit să o acumuleze în mâinile lor pare pur și simplu fără egal de către MARIANA BODNARUK posesiunile relativ nepretențioase ale elitelor augustene Averea familiilor senatoriale rezidențiale a crescut enorm la începutul secolului al IV-lea, pe măsură ce au profitat în perioada așa-numitei crize din secolul al treilea Studiile comparative care juxtapună elite senatoriale ale Imperiului Roman timpuriu, înalt și târziu sunt încă de scris AHM Jones, în monumentalul său Imperiu Roman de Târziu, a sugerat că, în timp ce societatea romană era statică în secolul al doilea și începutul secolului al treilea, această societate stabilă a fost profund zguduită de impactul crizei prelungite de la mijlocul secolului al treilea Din diverse motive, toate clasele au devenit nemulțumite de pozițiile lor sociale ereditare, iar condițiile vremii au oferit oportunități de schimbare și de ascensiune a novi homines (Jones ), de exemplu, noul senat al Constantinopolului Când Jones a scris acest lucru, „mobilitatea ascendentă” a fost încărcată pozitiv în Marea Britanie, la fel ca continuitatea dintre cultura clasică și creștinism în deceniile anterioare, „mai conservatoare” În mod similar, Keith Hopkins a subliniat dimensiunea socială, oferind dovezi pentru mobilitatea ascendentă extinsă prin educație în termeni de conflict între împărat, birocrație și elitele tradiționale proprietarilor de pământ (Hopkins ) Evident, o proiecție modernă, era „la modă” să observăm că acest proces sa întâmplat și în antichitatea târzie (Brown , - ) În același timp, Ramsay MacMullen a atras atenția asupra elementelor din cultura de elită a Antichității Târzii, care s-au dezvoltat din culturile „populare” mult timp suprimate de Roma clasică, și anume elementele non-greci și non-romane (MacMullen ) Pentru el, au făcut multe pentru a explica decăderea clasei guvernamentale romane târzii în cursul secolului al IV-lea În același deceniu, articolele timpurii ale lui Peter Brown și World of Late Antiquity ( ) au fost pionier în a trata ascensiunea și instaurarea creștinismului în lumea mediteraneană ca un aspect central Oamenii sfinți erau, pentru el, analogii spirituali ai viguroșii novi homines și, într-o serie de studii, el a dezvăluit alte aspecte ale flexibilității și rezistenței lumii romane de est (Brown , ) Prin ochii lui Symmachus, un reprezentant al aristocrației tradiționale a Romei al cărei capital economic a venit înainte de reforma monetară constantiniană, Brown a investigat recent transmiterea proprietății patrimoniale prin strategii senatoriale de maraj, precum și sistemul de patronat necesar pentru a menține gloria celor mai vechi birouri de stat Ambrozie este încă un model de strategii senatoriale de conversie a averii, servind la consolidarea conducerii episcopului într-o nouă „capitală creștină” a Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - imperiu și inspirându-se dintr-o ideologie care avea să reziste mult timp (Brown , - , - ) John Matthews, analizând în mod cuprinzător lumea claselor guvernamentale romane de mai târziu în sugestia sa Western Aristocracies and Imperial Court ( ), a diferit nu numai de predecesorii săi, ci și de savanți contemporani precum MTW Arnheim, prin faptul că nu era preocupat în primul rând pentru a explica „declinul și căderea” Imperiului Roman de Apus (Arnheim ) În schimb, în acel deceniu, studiul aristocrației senatoriale occidentale, deși excluzând Estul, a fost strâns legat de problema continuității dintre Europa occidentală târzie și cea medievală (Wormald ) În schimb, Peter Heather a examinat proliferarea ordinii senatoriale mai puțin cercetate în Imperiul Roman de Răsărit într-o manieră care echilibrează semnificativ impresia de mobilitate neașteptată transmisă pentru prima dată la Jones, a cărei imagine era aceea a unei societăți romane de est care și-a pierdut constrângerile tradiționale Heather a văzut-o nu ca pe o expansiune a „oamenilor noi”, ci ca pe o mobilizare a loialităților celor deja bogați și dominanti Aristocrația a crescut de-a lungul secolului al IV-lea și s-a dovedit a fi din ce în ce mai diferențiată (Heather , ) Pentru studiile recente ale aceluiași proces în Occident, s-ar putea cita pe Michele Salzman, care l-a considerat nu ca sfârșitul senatului ca atare, ci ca declinul aristocrației păgâne în raport cu omologii lor creștini în creștere Acești aristocrați au exercitat strategii elitiste multiple; abandonând păgânul, ei l-au păstrat pe cel aristocratic și, în timp util, au dobândit o nouă desemnare ca elită senatorială creștină (Salzman , , ) În general, relatările despre relațiile dintre împărat și aristocrația senatorială din Roma antică târzie au plecat de la o presupunere implicită Conform acestei presupuneri, elita senatorială și împăratul cu anturajul său formează două grupuri distincte care, deși interacționează între ele în diferite moduri, există ca două „entități” separate și adesea antagoniste Oamenii de știință au avut tendința de a trata schimbarea constantiniană ca un moment definitoriu într-un conflict de religii între creștini și păgâni (Alfoldi , ) și au exagerat viteza de creștinizare a elitei senatoriale (Barnes , ) Cele mai recente contribuții la dezbaterea despre creștinizarea aristocrației senatoriale și așa-numita „rezistență păgână” au fost Ultimii păgâni din Roma de Alan Cameron ( ) și Polémiques entre païens et chrétiens ( ) de Stéphane Ratti Odată cu reevaluarea unui peisaj politic și social mai complex al Imperiului Roman din secolul al IV-lea decât a fost MARIANA BODNARUK recunoscută anterior, examinând reprezentarea aristocratică împreună cu imaginea imperială, pe care studiul meu intenționează să o reinstaleze în același context istoric și ideologic, se poate asista la lumea socială dinamică a Romei și Constantinopolului, precum și a provinciilor, și abordând chestionarea autorității a modelului „păgân/creştin” Un nou discurs savant, care nu se bazează pe categorii religioase, poate apărea astfel în elitele imperiale ale Imperiului Roman de mai târziu Pe lângă bursele anglo-americane menționate mai sus, germană (Haehling ; Năf ; Witschel , ), franceza (Chastagnol , ) și italiană (Lizzi Testa , ) au contribuit la un aspect special al cercetării a elitelor senatoriale la începutul antichității târzii Ultimul deceniu a văzut o atenție sporită acordată în special dovezilor epigrafice și arheologice ale reprezentării senatoriale O tânără generație (Machado , , ; Chenault , ) de savanți a încercat recent o reconstrucție a reprezentării aristocratice în forurile romane din antichitatea târzie, analizând motivațiile ideologice exprimate în monumentele senatoriale comemorative Deși se pare că lucrările publicate dedicate elitelor imperiale au tendința de a fi pur istorice, cele mai bune tratamente ale surselor istorice și arheologice/epigrafice ale artei corespunzătoare apar adesea fără legătură cu acest subiect, în principal în cărțile dedicate artei și arhitecturii romane , articole si drepturi la cataloage expozitionale Studiile textuale despre aristocrațiile romane târzii par să fie în mare parte desprinse din lucrări similare bazate pe inscripții sau material arheologic ca surse primare Câteva studii despre economia antichității târzii și rolul elitelor senatoriale în ea urmează, în egală măsură, direcția lor specială de cercetare Această anchetă istoriografică atrage atenția asupra faptului că atât perspectivele istoricilor, cât și cele ale istorienilor de artă nu se exclud reciproc și că fiecare dintre ele ar putea prezenta diferite aspecte posibile în studiul elitelor Aproape nicio corelare de acest fel nu a fost făcută, iar unele articole împrăștiate doar zgârie suprafața problemei datorită faptului că legătura dintre stratificarea socială a elitelor, ideologia imperiei și industria artistică în contextul antichității târzii a rămas practic neglijată Îmi propun să luăm în considerare atât dovezile arheologice, cât și cele istorice Nu s-au depus multe eforturi serioase pentru a reuni aceste două tipuri de dovezi, vizuale și narative, care sunt rareori discutate una lângă alta, și pentru a le combina cu o analiză a surselor epigrafice și numismatice complementare, care au o importanță egală într-un Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - studiul reprezentării și ideologiei elitei imperiale Sunt convins că astfel de juxtapuneri vor adăuga o nouă dimensiune celor mai polemice probleme - cum ar fi amploarea creștinizării aristocrației în diferite părți ale secolului al IV-lea - și că ar beneficia în egală măsură ambelor părți În afară de tratarea cuprinzătoare, dar separată, a acestor două tipuri de dovezi legate, s-a acordat puțină atenție și fondului comun al apariției lor, care se presupune că se află într-un domeniu împărtășit între istoria culturală și sociologia artei Îmi propun să examinez auto-reprezentarea elitei imperiale în cadrul relațiilor dintre universul condițiilor sociale și universul culturii și modul de viață care a fost propus acolo Reprezentarea imperială: un studiu de caz al lui Maxentius Anul a marcat începutul celei de-a treia tetrarhii și aderarea la putere atât a lui Maxențiu, cât și a lui Constantin Maxentius a fost un conducător popular susținut în centrul și sudul Italiei, Sicilia și Africa, dar a fost declarat dușman al statului roman (hostis) la consiliul din Carnuntum în După ce Constantin și-a învins armata în bătălia de la podul Milvian din , cadavrul dușmanul său a fost recuperat din Tibru, iar capul „uzurpatorului” a fost defilat pe străzile Romei într-un act de pedeapsă după moarte (poena post modem) (Omissi ) Aristocrația senatorială l-a denunțat pe Maxențiu ca pe un tiran (tyrannus)' și l-a salutat pe Constantin Cu toate acestea, deși memoria lui Maxentius a suferit o damnatio, el a fost îndumnezeit postum Încep cu reprezentarea imperială juxtapusă cu cea senatorială Se știe că Maxentius a ridicat o statuie a lui Marte și a fondatorilor orașului (Romulus și Remus) pe Forumul Roman cândva în cei șase ani ai domniei sale Inscripția în șase rânduri sună după cum urmează: Necuceritului Marte, tatălui [nostru] și întemeietorilor Cetății sale veșnice, domnul nostru, împăratul Maxentius, evlavios, norocos, Augustus necucerit Dedicată în a unsprezecea zi înainte de Calendele lunii mai de către Furius Octavianus, de rang clarissimus, curatorul templelor sacre (trad C Machado) Numele lui Maxentius, în rândul , a fost șters când memoria sa a suferit damnatio în Textul consemnează o dedicație zeului Marte și MARIANA BODNARUK fundația Romei Statuia a fost dedicată de ziua de naștere a orașului (natalis urbis), pe aprilie Sărbătorirea fundației Romei a făcut parte din programul ideologic maxentian care se concentra asupra orașului etern (Cullhed , ) În timp ce curtea imperială de la începutul secolului al IV-lea a fost continuu itinerantă, în principal datorită campaniilor militare ale împăraților tetrarhiei, Maxentius, care era legat de Roma, constituie o excepție semnificativă În sfidarea ideologiei tetrarhiei, Maxentius a urmat în mod deschis o politică dinastică Fiul său, Valerius Romulus, care a purtat titlul de clarissimus puei în tinerețe, a devenit consul în și și fusese intitulat nobilissimus vii până când a murit și a fost îndumnezeit, în Nu mai era membru ca nou împărat în tetrarhie, când Maximian abdicase deja, dar pur și simplu cetățean particular, Maxentius pare să se fi identificat cu senatul de la Roma (Van Dam ) Ca împărat cu reședința la Roma, Maxentius și-a revendicat prioritate față de ceilalți împărați, beneficiind de capitala simbolică a orașului (Leppin ) Dedicația în cinstea lui Marte și fiilor săi, Romulus și Remus, tocmai la aniversarea fondării Romei, a fost înființată la capătul de vest al Forumului Romanum, lângă Piatra Neagră care marchează locul legendar al mormântului lui Romulus În timp ce împăratul a acționat ca un premiant, dedicarea statuii a fost efectuată de curatorul templelor sacre (curato/ aedium sacrarum) Furius Octavianus, care era de cel mai înalt rang senatorial (clarissimus) Statuile formau un patrimoniu cultural remarcabil și erau deci pus sub supravegherea officiais: curator aedium sacrarum, mai târziu curator de statui (curator statuarum) (ND Occ IV ) Curatorii erau responsabili cu înființarea statuilor atât pentru împărați, cât și pentru înalții deținători ai funcțiilor senatoriale Curatelae'm Roma ai cărei titulari aveau rangul senatorial sunt atestate epigrafic în perioada tetrarhiei și constantiniană Funcția de curator aedium sacrarum va fi desființată prin decizia imperială în Când Constantin a eliminat funcția de curator al templelor sacre, unele dintre responsabilitățile acestuia din urmă s-au mutat către nou-formatul birou de curator statuarum Împăratul Maxentius este sărbătorit în inscripție ca „oui master” (DN, dominus noster), un nou titlu onorific sancționat de curțile imperiale care înainte era evitat de comisarii de dedicații onorifice (Weisweiler , - ) El este redat drept „August cuvios, norocos, neînvins” (p(ius), f(elix), invictus Aug(ustus)), valori întărite aici de dedicarea zeului războiului Noul Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - limbajul onorific îl face pe Maxentius un conducător invincibil (Alfoldi ) În special, nu conține niciun element al titlului tradițional, care obișnuia să expună o serie de funcții republicane deținute de împărat, așa cum i-au fost conferite de către senat Important este că baza a fost găsită în fața senatului Noua Curie Senatus, reconstruită și integrată în Forumul Cezarului în jurul anului , a însemnat puterea aristocrației Romei în antichitatea târzie Senatul a reprezentat longevitatea tradițiilor senatoriale, oferind „un spațiu amplu pentru a favoriza coeziunea între membrii elitei Romei” (Kalas , - ) Ea a întruchipat autoritatea senatului în orașul Roma, dar în primul rând în Forumul Roman, unde un grup de dedicații de statui a fost înființat de aristocrația senatorială rezidentă (Kalas , ) Zona din jurul Curiei Senatus a reprezentat în mod specific autoritatea senatorială, în care au fost ridicate statui imperiale care comemorau relația dintre senatori și împărați Senatorii au acționat ca acordători de statui atât în rolul lor oficial, cât și în cel neoficial Ei au dedicat statui zeităților din oficiu, ca în cazul lui Furius Octavianus și al altor curatores aedium sacrarum În mod obișnuit, în cazurile de funcționari ai imperiilor care acționează în funcție, se poate deduce puțin despre credințele lor religioase Cu toate acestea, în rolul lor neoficial, senatorii ar putea prezenta credințele personale ale religiilor Astfel, Aradius Rufinus, consulul lui Maxentius la Roma din septembrie , este posibil identic cu, sau un descendent al consulului Q Aradius Rufinus, care a făcut două dedicații votive lui Sol și Luna O inscripție pierdută, care înregistrează probabil o statuie a unui împărat, a fost dedicată la Roma de către Hierocles Perpetuus, virclarissimus, poate curator operum publicorum sau aedium sacrarum la începutul secolului al IV-lea curatores operum publicorum, consulares operum publicorum și curatores operum maximorum Inscripția consemnează lucrări efectuate, eventual la Sacra Via, din Forumul Roman, la comanda unui împărat necunoscut ( - ) Deși nu este în mod explicit o dedicație, întrucât titlurile imperiale nu apar în cazul dativ, starea fragmentară a textului și prezența unui funcționar imperial în cazul nominativ sugerează că aceasta a fost asociată cu o statuie monument al unui împărat Dacă da, Maxentius și Constantin sunt cei mai buni candidați pentru inscripție, cu CIL în favoarea lui Constantin În rândul , „cui [ator operumpublicorum]” este suplimentul cel mai probabil , dar s-ar putea referi și la „cui[atoraedium sacrarum] ' Se pare că Perpetuus a efectuat renovări în sau în apropiere de Via Sacra ca MARIANA BODNARUK curator la începutul secolului al IV-lea, deoarece este în acord cu titlurile folosite pentru împărat Senatul Romei a acționat ca o dovadă de loialitate pentru împărați și pentru familia imperială ca o dovadă de statuare onorifică Un limbaj simbolic al dedicațiilor imperiale făcea parte din comunicarea politică dintre senat și împărați Astfel, o dedicație lui Constantin și unui alt împărat, probabil pe un soclu de statuie, a fost făcută de senat și popor în Forumul Roman în anul Inscripția celebrează victoriile imperiale asupra tiranilor, poate de către Constantin și Licinius, care s-au bucurat de o scurtă perioadă de pace după ce a învins pe Maxentius și, respectiv, pe Maximinus Daia Monumentul a fost descoperit în Forum, între Curia și Bazilica Aemilia Pe lângă programul iconografic, în toate inscripțiile de pe arc, senatul și poporul Romei își revendică responsabilitatea pentru dedicarea monumentului împăratului Constantin Același text este afișat pe ambele părți ale arcului (Grünewald , - ), la mansardă Referirea la „instinctu divinitatis” este o interpretare senatorială a bătăliei de la podul Milvian (Lenski ) Inscripția se referă în mod explicit la victoria asupra lui Maxentius (tyrannus, I ) și a facțiunii sale, poate susținătorii săi din Roma Pe lângă inscripțiile de mansardă, alte două inscripții (Chastagnol , - ) se referă la decennalia care se sărbătorește și la vicennalia care se aștepta atunci și pentru care s-a făcut un jurământ Încă două inscripții scurte pe arcada centrală, „liberatori urbis” și „fundatori quietis”, îl celebrează pe Constantin așa cum a fost prezentat de senatul roman (Bardili , - ) Arcul a fost amplasat pe traseul cortegiului triumfal, evidențiind funcția sa sărbătoare Este ferm datat pe motivul inscripțiilor care se referă la celebrarea decennaliei și jurămintele pentru vicennalia (Chastagnol , n ) Aproape concomitent cu arcul, Constantin și-a dedicat propria statuie senatului și poporului Romei ca simbol al puterii sale, prin care l-a învins pe „uzurpatorul” (Eusebius, Historia Ecclesiastica ) (Lenski , ; Bardili , - ) Colosala statuie de marmură a lui Constantin de la Bazilica lui Maxentius din Forumul Romanum transmite un sentiment de mare antipatie față de Maxentius, stigmatizat ca un tiran Născută dintr-o dezamăgire politică, statuia Conservatorului ar putea fi un portret reutilizat al lui Maxentius Ochii săi spirituali larg deschiși par să fi fost împrumutați direct din vocabularul reprezentațional maxentian Portretele lui Maxentius sunt caracterizate de ochii mari, marcați cu accent, conturați de pleoapele inferioare (Evers ) Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Dacă da, portretul lui Maxentius-Constantin sugerează nu doar o renaștere a practicii politice a mutilării intenționate, care a oferit o alternativă ideologică distinctă la re-sculptură, în care imaginile „împăraților răi” au fost deformate și astfel transformate din monumente de sărbătoare în amintiri grafie a răsturnării și a disgraciei postume Ei au funcționat și ca un avertisment pentru senatorii care au ales partea greșită, amintindu-le de pedeapsa pentru funcționarii dezamăgiți Totuși, a semnalat și natura specifică a însușirii de către Constantin a portretului lui Maxentius ca o extindere a puterii împăratului asupra clădirilor sale majore - Bazilica, complexul de circ de pe Via Appia și Băile imperiale de pe Quirinal Portretul lui Constantin în sculptură și pe monede, care este introdus după triumful său asupra lui Maxentius, este o emulare a celui al primului împărat Augustus (Bodnaruk ), deși aud urme noi de însuşire a chipului maxentian Reprezentarea senatorială sub Maxentius Acum mă întorc la reprezentarea senatorială propriu-zisă așa cum este dezvăluită în dedicațiile onorifice Sub tetrarhie, prefecții pretorieni nu locuiau la Roma, așa că era obișnuit să se facă din prefectul annonei un reprezentant al prefecților din oraș (Porena , - ; contra Chastagnol , ) Prefecții din această perioadă par a fi apropiați de augusti, mai ales în timpul războaielor Prin urmare, în ceea ce privește dedicațiile statuilor, prefecții au acordat individual numai monumente care își celebrau Augustus (sau Cezarul) respectiv în orașele din partea imperiului controlată de împăratul lor Caius Ceionius Rufius Volusianus, prefectul pretorian al lui Maxentius în , când a participat la expediția împotriva „uzurpatorului” african L Domitius Alexander, a fost primul prefect senatorial (Porena , - ) Deși mai multe inscripții onorifice dedicate lui și de către el a supraviețuit, prefectura sa nu este înregistrată epigrafic, deoarece era interesat să o reducă la tăcere în mod deliberat (Porena , - ) Volusianus, consul în , figurează ca decernător al statuii împăratului Constantin ca prefect al orașului său și consul Mențiunea tatălui lui Constantin, zeificatul (divus) Constanțiu I în inscripția dedicatorie, recunoaște legitimitatea domniei sale Volusianus a ocupat de două ori funcțiile de prefect urban și consul Sub Maxentius, a fost prefect urban în și consul în Statuia lui Constantin a fost ridicată în timpul lui MARIANA BODNARUK al doilea mandat de prefect urban, din decembrie până în august , mai precis, în anul celui de-al doilea său consulat În inscripție nu se menționează că Volusianus a ocupat aceste funcții pentru a doua oară, întrucât au fost ținute undei un împărat denunțat ca tiran de noul regim constantinian În ceea ce privește senatorii ca onoranzi, majoritatea inscripțiilor onorifice pentru oficialii senatori au fost înființate pentru consuli Consulatul, o sursă de mare pildă, apare uneori chiar și în inscripțiile ridicate pentru membrii familiei A sporit prestigiul descendenților de sex masculin, fiilor sau nepoților fostului consul Astfel, Volusianus, consul din sub Maxentius și din nou în sub Constantin este numit bis ordinarius consul, așa cum este consemnat în inscripția onorifică publică pentru fiul său stabilită pe Dealul Capitolin, dar nu și în fasti, evident pentru a se clarifica că nu socotea un consulat sufect devalorizat Volusianus a primit o altă statuie la Roma în anul celui de-al doilea consulat, în timp ce era prefect al orașului Volusianus a fost proconsul Africae înainte ca Maxentius să dobândească Africa Cursus honorum său, în măsura în care a fost recunoscut în primii ani ai lui Constantin I, este dat într-o inscripție datată Polena emite ipoteza că, atunci când uzurparea lui Maxentius l-a surprins pe Volusianus la Cartagina, unde fusese numit proconsul al Africii de către Maximian sau Constanțiu I , el a acceptat - ca și prefectul urban Annius Anullinus - urcarea noului împărat (Polena , n ) O altă inscripție fragmentară conține cursusul său incluzând probabil proconsulatul african În Occident, clementia lui Constantin după victoria sa din a însemnat o amnistie pentru foștii susținători ai lui Maxentius și astfel fostul prefect pretorian Volusianus a primit din nou atât prefectura urbană, cât și consulatul sub noul regim Cu toate acestea, funcțiile minore deținute în timpul domniei „uzurpatorului” mai puteau fi menționate în inscripțiile publice sub Constantin O dedicație lui Caius Vettius Cossinius Rufinus a fost ridicată la Atina în Campania în , înregistrând funcția sa de curator al apeductului Tibrului și al canalizării Orașului Sacru, eventual deținute sub Maxentius, oricum înainte de Proveniența precisă a baza este incertă Oficiile sunt probabil date în ordine descrescătoare în inscripție: Rufinus a fost astfel curator al apeductului Tibrului și al canalizării Orașului Sacru după ce a servit ca curator al drumului Flaminian Rufin a fost curator de drumuri înainte de , posibil sub Maxentius Aceasta este una dintre ultimele astfel de colecții de curatori Inscripția îl onorează pe Rufin ca prefect al Romei, fost guvernator! al Campaniei și patron al Atenei Acest Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - este un exemplu unic al proconsulatului Aheei care a avut loc înainte de cúratelas și guvernatori provinciale Alte dedicatii pentru onorari senatoriali provin din spatiul semi-public sau domestic O statuie de bronz a lui Attius Insteius Tertullus, prefectul orașului, a fost ridicată la Roma în anii - Statuia a fost ridicată patronului său de breasla comercianților cu ridicata (magnari) Inscripția scrie: Un om distins, care a depășit sârguința tuturor prefecților anteriori, Attius Insteius Tertullus, chestor (questor kandidatus), pretor (praetor kandidatus), consul sufect, guvernator (corector) al Veneției et Histriei, supraveghetor al atelierelor (?), guvernator (?) proconsul) al Africii (?), prefect al Orasului Roma Din cauza grijii pe care a avut-o, cu atenție la mizeria lor și cu o sârguință incomparabilă, când au scos pericolul la iveală, pentru ca averea lor, lovită de o sărăcie gravă, să se întărească, să le refacă și să le întărească forța de odinioară , și ar putea primi vigoare veșnică; și [din cauza] faptelor sale remarcabile și a munificității singulare față de ea, breasla comercianților cu ridicata (corpus magnariorum), eliberată de frică și criză, i-a înființat [această] statuie minunată în bronz, sub supravegherea lui Flavius Respectus Panckarius Sabinianus Palassius și Flavius Florentins, bărbați de rang perfectissimus, supraveghetor al breslei comercianților cu ridicata, către un patron merituos (trad C Machado) Tertul a avut o carieră de succes în timpul tetrarhiei și al domniei lui Maxentius A fost prefect al orașului în - , care este data cea mai probabilă pentru această dedicație Probabil a fost o dedicație privată ridicată de clienții săi Baza a fost găsită în grădinile din spatele Bazilicii lui Maxentius O altă bază, dedicată unei rude a prefectului orașului, a fost găsită în aceeași locație, sugerând că acesta ar putea fi locul domus lui Tertullus (Guidobaldi , - ) Breasla ca comision! a statuii sugerează că a fost amplasată într-un spațiu domestic Dedicațiile de statui pentru patronii senatoriali ai breslelor din Roma nu sunt neobișnuite La începutul secolului al IV-lea, inscripțiile cursus înregistrau stili chestura (questor kandidatus), pretura (praetor kandidatus), sufect consulat, toate acestea fiind rar menționate în epigrafie după mijlocul secolului Senatorii prin naștere, care trebuiau să dețină anumite magistraturi pentru a-și confirma statutul, urmăresc funcția de chestor, care conferea calitatea efectivă de membru participativ în senat Tertullus a servit apoi ca guvernator (correctoi) al Veneției și Histriei, guvernator (proconsul) al Africii și prefect urban al Romei Ambele magistraturi de intrare ale lui MARIANA BODNARUK senatul și posturile de vârf ale statului imperial definesc nobilitas-ul lui Tertullus în virtutea funcției, și nu a vechimii revendicate de familiile senatoriale rezidenți Prefecții au fost lăudați pentru fapte specifice și pentru munificitatea lor față de corporații Tertul este onorat ca „un om distins care i-a depășit cu diligență pe toți prefecții anteriori” (i[nlu]stri viro et omnium retro praefecto[rum i]ndustriam supergresso) și un „patron merituos” (digno pat(rono)) al breslei din Comercianți angro, pentru „grija pe care a avut-o” ([ob curam quam egit]), „cu o diligență incomparabilă” (incomparabili [industria]), când a readus breasla la puterea ei formată, și pentru „faptele sale remarcabile și munificitatea singulară spre ea' (eius aegregia (sic) facta et in se munificientiam singularem) Prefectul este astfel lăudat pentru cura, industria și munificentia sa față de breasla orașului În concluzie, se pot stabili puține corespondențe între reprezentarea imperială și cea senatorială Inscripțiile onorifice din perioada maxentiană comandate de deținătorii de funcții senatoriale pentru împărat dezvăluie o schimbare în imaginea publică a domnitorului El nu mai este prezentat ca un magistrat al Republicii ales de senatul și poporul roman, ci ca un dominus, „stăpân”, glorificat ca atare de stratul cel mai înalt al aristocrației imperiale Noul limbaj onorific folosit de premianții senatoriali îl intitulează „August neînvins”, făcând aluzie la realizările sale militare, pe care se bazează legitimitatea imperiai Cu toate acestea, Maxentius, la fel ca Constantin, și-a derivat legitimitatea în primul rând din principiul dinastiei, renunțând la ideologia tetrarhiei În dedicațiile aduse fiului său și lui Romulus, legitimitatea dinastiei și legăturile față de orașul Roma și instituțiile sale tradiționale, cum ar fi senatul, sunt evidențiate ca pillais al autoprezentării lui Maxentius, în desconsiderare flagrantă a ideologiei tetrarhiei Întrucât împărații militari din secolul III și începutul secolului IV au limitat privilegiile economice și sociale ale aristocrației senatoriale, ei au exercitat și o influență asupra percepției sale de sine Descendenții familiilor nobile ale aristocraților rezidenți ai Romei au început să se prezinte ca supuși autorității absolute a conducătorului divin Dacă împăratul apare ca fiind divin și noua titulatură imperiai pune în evidență puterea absolută a împăratului (domino nostro), membrii aristocrației romane de mai târziu își exprimă, la rândul lor, imaginea de sine ca monarhică! subiecte, în conformitate cu noul stil al reprezentării imperiai Nobilimea senatorială tradițională a Romei se mândrea extrem de a deține funcții – glorificate în inscripțiile cursusului – considerând senatul roman târziu ca o instituție Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - a aristocrației deținătoare de funcții Deoarece chiar și rangul descendenților vechilor familii de nobili era definit de funcțiile de stat pe care le dețineau, era indispensabil să participe la guvernarea imperială făcând parte din aristocrația de serviciu, unde statutul era definit de funcțiile conferite senatorilor de către împărat În schimbul beneficiilor deținerii de funcții, aristocrația senatorială metropolitană a fost de acord și a fost conformă cu schimbările din ideologia imperială romană târziu MARIANA BODNARUK NOTE CIL =ILS CIL =LSA- : Marti Invicto, tată, / și întemeietori ai orașului său veșnic, / doamnele noastre/ [[Imp(erator) Maxent[iu]s, p(ius), felix)]], / invincibil aug // Dedicat la kal(endas) Maias / de Furius Octavianus v(irum) c(larissimum) / cur(atorem) aed(ium) sacr(arum) Maxentius a adoptat apelativul de propagator (extindetor) al imperiului, introdus ca titlu imperial standard de Septimius Severus și reînviat de Dioclețian, dar l-a extins pe Marte, vezi RIC VI n : MARTI PROPAG(atori) IMP(erii) AVG(usti) N(duşmani) PLRE\, Valerius Romulus ILS ; CIL , cf pp , = LS PLRE I, Octavianus CIL =ILS ; CIL =ILS PI R A CIL =LSA- În rândul , „conservator militum et provi ncialium” este obișnuit în mi lesiones, în special dedicat lui Magnentius sau mai târziu, vezi CIL lui Magnentius și CIL lui Julian CIL , p sugerează „conservator[em totius orbis]”, observând că a fost folosit pentru Constantin, vezi LSA- În I , CIL sugerează „calea sacră” Refacerea unei străzi atât de importante ar fi meritat o sărbătoare cuvenită, ca în limbajul grandilocvent al inscripției PLRE I, (Hi)rocles Perpetuus CIL , p , sugerând Constantin Ibid PLRE I, Perpetuus CIL =LSA- CIL =LSA- Deasupra arcadei laterale, pe latura vestică LSA- , vezi, de asemenea, LSA- PLRE I, - Volusianus AE , =LSA- ; CIL =lLS CIL =ILS =LSA- CIL =lLS =LSA- CIL =LSA- CIL =ILS =LSA- Următoarele sale trei funcții au fost ținute sub Maxentius și sunt omise din inscripție Porena sugerează că proconsulatul lui Volusianus poate să fi coincis cu trecerea critică a Africii Proconsularis de la controlul legitim anterior la cel al lui Maxentius O mărturisesc posturile de mare prestigiu pe care Volusianus le-a deținut sub „uzurpatorul”: prefectura pretoriană și urbană și un consulat obișnuit din Faptul că proconsulatul Africii apare în cursus honorum scris după victoria lui Constantin la Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Podul Milvian, unde oficiile maxentiene nu sunt menționate, este expiat prin numirea lui Volusianus înainte de uzurpare CIL =LSA CIL =lLS =AE , =LSA- PLRE I, Rufinus PLRE I, - Tertul CIL =LSA- : [lnlu]stri om și prefect în spatele tuturor/[rum i] ndustriam supergresso, Attius Insteius Tertullius, / [chestor k(andidato)], pretor k(andidato), consul, corector / [de Venetia si Hist]ria, insarcinata cu constructorii/[cas(d, proco(n)siuli) din Africa(f), guvernator al orasului Roma, / [din cauza grijii pe care a avut-o, ca averile lor ] / sărăcia celor îndurerați îndurerați de neliniștea lui] / de mizerie și de incomparabil [putere, când în] / pericolul deschis s-a repezit înainte, a reînviat / cei care au fost răniți și s-au întors / bărbații autobuze, și-au revenit și au primit putere veșnică / și ( din cauza) bolii sale (!) a facut si in sine / singulara munificitate, un mare corp de crime grele, eliberate de frica si discriminare, / i-a asezat o statuie de bronz, / in grija / Flavii Respecto Panckario Sabiniano Palas(iof) / și Fiorentino, v(iris) p(erfectissims), p(rae)p(ositis) corp(oral) mag(narios), demn de suferit) LSA- Franz Mithof în CIL , p , a dedus că necazurile la care se face aluzie în inscripția ( - ) s-ar putea referi la criza aprovizionării Romei din MARIANA BODNARUK BIBLIOGRAFIE Ediții standard, baze de date, lucrări de referință AE=LAnnée épigraphique Paris: Presses universitaires ele France, - CIL=Corpus Inscripționam Latinarum voi Ecl Theoclor Mommsen și colab Berlin: Reimer, - Eusebiu Historia Ecclesiastica voi Ecl K Lacul Trans K Lake, JEL Oulton și HJ Lawlor Cambridge MA: Harvard University Press, - ÌES=lnscriptiones Lati пае Selectae voi Ed Hermann Dessau Berlin: Weidmann, - LSA= baza de date Last Statues oMnt/qu/ty, http://laststatues classics ox ac uk/ ND=Notice Atât cu Estul, cât și cu Vestul, dincolo de vremurile Arcadiei și Honorius Caesar Ed László Borhy Budapesta: Pytheas, PÎR =Prosopografia Imperiului Roman, Saec III Eds Edmund Groag, Arthur Stein și Leiva Petersen Vol IV A doua editie Berlin: Walter de Gruyter, - RIC=/?oman Imperial Coinage voi Eds Harold Mattingly și colab Londra: Spink, - PLRE i = The Prosopography of the Later Roman Empire, vol I ( - d Hr ) Eds AHM Jones, JR Martindale și J Morris Cambridge: Cambridge University Press, Literatura secundara Alfred, Andrew Conflict de idei în Imperiul Roman târziu: Ciocnirea dintre Senat și Valentinian I Oxford: The Clarendon Press, Convertirea lui Constantin și a Romei păgâne Trans Harold Mattingly Oxford: Clarendon Press, Arnheim, MTW Aristocrația senatorială în Imperiul Roman de mai târziu Oxford: Clarendon, Banaji, Jai rus Schimbarea agrară în antichitatea târzie: dominația aurului, a muncii și a aristocrației Oxford: Oxford University Press, Bardili, Jonathan Constantin, împărat divin al Epocii de Aur creștine Cambridge: Cambridge University Press, Barnes, Timothy D „Statistics and the Conversion of the Roman Aristocracy” Journal of Roman Studies , , - „Afilierea de religii a consulilor și prefecților, - ” În: Idem, De la Eusebiu la Augustin Lucrări alese - Aldershot: Variorum, , nr VII Behrwald, Ralf și Christian Witschel, eds Historische Erinnerung im stădtischen Raum: Rom in der Spătantike Stuttgart: Franz Steiner, Bodnaruk, Mariana „Politici ale memoriei și politici vizuale: compararea reprezentărilor de sine ale lui Constantin și Augustus” În: Anuarul medieval Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Studii la CEU Vol Ecl Judith Rasson și Marianne Sàghy Budapesta: CEU, , - Bourdieu, Pierre Distincție: o critică socială a judecății gustului Cambridge, MA: Harvard University Press, Brown, Peter „Aspecte ale creștinizării aristocrației romane” Journal of Roman Studies , , - „Studiul elitelor în Antichitatea târzie” Arethusa , , - Lumea antichității târzii - Londra: Thames and Hudson, Prin ochiul unui ac: bogăția, căderea Romei și crearea creștinismului în Occident, - d Hr Princeton: Princeton University Press, Cameron, Alan Ultimii păgâni ai Romei Oxford: Oxford University Press, Chastagnol, André Prefectura Urbană din Roma sub Imperiul de Jos Paris, University Press of France, Splendorile Prefecturii Romei în timpul Imperiului de Jos Paris: New Latin Editions, „Inscripțiile monumentelor inaugurate în timpul festivalurilor imperiale” Amestecuri ale Școlii Franceze din Roma Antichitate ( ): - L'Italie et l'Afrique au Bas-Empire Scripta Varia Lille: Presses universitaires de Lille, Chenau It, Robert Roma fără împărați: renașterea unui oraș senatorial în secolul al patrulea teza de doctorat Universitatea din Michigan, „Statuile senatorilor în Forumul lui Traian și Forumul Roman în Antichitatea târzie”, Journal of Roman Studies , , - Cullhed, Mats Conservator Urbis Suae Studii în politica și propaganda împăratului Maxentius Stockholm: Uppsala University Press, Eck, Werner „Auto-reprezentare senatorială: evoluții în perioada augustană” În: Caesar Augustus: Seven Aspects Eds F Millar şi E Segal Oxford: Clarendon, , - Evers, Cecile „Reflecții asupra iconografiei lui Maxentius” Contribuții joase ale Germaniei la istoria artei , , - Du-te, Ulrich Statui de onoare în antichitatea târzie Chlamydati și Togati Wiesbaden: Reichert, Grunewald, Thomas Constantin Maximus Augustus Stuttgart: Franz Steiner, Guidobaldi, Federico „Domus: Attus Insteius Tertulus” În: Lexicon Topographicum Urbis Romae Vol Roma: Quasar, , - Haehling, Raban von Apartenența religioasă a înalților oficiali ai Imperiului Roman de la domnia lui Constantin I până la sfârșitul dinastiei Teodosiene: ( - sau d Hr Bonn: Habelt, MARIANA BODNARUK Heather, Peter „Oameni noi pentru noii Constantini? Crearea unei elite imperiale în estul Mediteranei” În: New Constantines: The Rhythm of Imperial Renewal in Byzantium, th-l th Centuries Ed Paul Magdalino Aldershot: Ashgate, , - „Senatori și Senate” În: The Cambridge Ancient History Voi : Imperiul târziu, - d Hr Eds Averii Cameron și Peter Garnsey Cambridge: Cambridge University Press, , - Haldon, John „Soarta elitei senatoriale romane târzii”, Orientul apropiat bizantin și islamic timpuriu , , - Hopkins, Keith „Mobilitatea de elită în Imperiul Roman” PastandPresent, , , - Jones, AHM The Later Roman Empire, - voi Oxford: Blackwell, Kalas, Gregor Restaurarea Forumului Roman în Antichitatea Târzie: Transformarea spațiului public Austin: University of Texas Press, Lazaridou, Anastasia, ed Tranziția la creștinism: arta antichității târzii, secolele III-VII d Hr Catalogul expoziției New York: Fundația Onassis, Lenski, Noel „Soarele și Senatul: inspirația pentru Arcul lui Constantin” În: Constantin cel Mare la rădăcinile Europei eds Enrico Dal Covolo și Giulia Gasparro Sfameni Vatican: Libreria Editrice Vaticana, , - Leppin, Hartmut Maxentius: Der letzte Kaiser in Rom Mainz am Rhein: Philipp von Zabern, Lizzi Testa, Rita, ed Transformările elitelor în Antichitatea târzie (sec IV-VI de ) Roma: Bretschneider, Senator, populat, papă: guvernatorul Romei pe vremea lui Valentinian Bari: Edipuglia, Machado, Charles „Case aristocratice și realizarea Romei antice târzii și a Constantinopolului” În: Două Rome: Roma și Constantinopolul în Antichitatea târzie Eds Lucy Grig și Gavin Kelly Oxford: Oxford University Press, , - „Orașul ca scenă: Comemorari aristocratice în Roma antică târzie”, în: Frontierele profanului în Antichitatea târzie Ed E Rebillard şi C Sotinel Roma: Ecole Française de Rome, , - Spațiul urban și puterea aristocratică în Roma antică târzie: - d Hr Oxford: Oxford University Press, MacMullen, Ramsay „Câteva poze în Ammianus Marcellinus” Buletinul de artă , , - Matthews, John „Imperiul Roman și proliferarea elitelor” Arethusa , , - Aristocrațiile occidentale și Curtea Imperială, - d Hr Oxford: Clarendon Press, McGinn, Thomas AJ „Politica socială a împăratului Constantin în Codex TheodosianusA, , ” Tijdschriftvoor Rechtsgeschiedis , , - Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Naf, Beat Conștiința statutului senatorial în timp spatromic Freiburg: Universitatsverlag, Niquet, Heike Monumenta virtutum titulique Auto-reprezentarea senatorică în Roma antică târzie reflectată în monumentele epigrafice Stuttgart: Franz Steiner, Producător, Adrese „Imperiul Caput, Caput Imperatone: Afișarea și mutilarea trupurilor împăraților din Roma și dincolo, - ” În: Peisaje ale puterii: Lucrări selectate de la XV Conferința internațională a absolvenților Societății Bizantine de la Universitatea Oxford Eds Large maximii Lau et al Oxford: Peter Lang, , - Păgâni și creștini în Imperiul Roman Ruperea Dialogului Eds Rita Lizzi Testa și Peter Brown Leiden: Bri II, Porena, Pierfrancesco Originea prefecturii pretoriului antic târziu Roma: Bretschneider, Ratti, Stephen Controverse între păgâni și creștini Istorie Paris: Literele frumoase, Salzman, Michele Renee „Femeile aristocratice: conducătoare ale creștinismului în secolul al patrulea?” Helios , , - „Realitate și mentalități de elită: realizarea unei aristocrații creștine occidentale” Arethusa , , - Crearea unei aristocrații creștine: schimbări sociale și religioase în Imperiul Roman de Apus Cambridge: Harvard University Press, Sarris, Peter „Relațiile sociale și pământul: perioada timpurie” În: O istorie socială a Bizanțului Ed John Haldon Oxford: Wiley-Blackwell, , - Slootjes, Danielle Guvernatorul și supușii săi în Imperiul Roman de mai târziu Leiden: Bri II, Statuen in der Spalantike Ed Franz Alto Bauer și Christian Witschel Wiesbaden: Reichert, Van Dam, Raymond Revoluția romană a lui Constantin Cambridge: Cambridge University Press, Amintindu-l pe Constantin la Podul Milvian Cambridge: Cambridge University Press, Veyne, Paul "Pourquoi l'art gréco-romain at-il pris fin?" În: L'Empire gréco-romain Paris: Editions du Seuil, , - Wormald, Patrick „Declinul Imperiului de Vest și supraviețuirea aristocrației sale” Journal of Roman Studies , , - Weisweiler, John "De la Imperiu la Statul Mondial Limbajul ecumenic și conștiința cosmopolită în aristocrația romană de mai târziu " În: Cosmopoiitanism și Imperiu în Eurasia antică: conducători universali, elite locale și integrare culturală Eds Myles Lavan şi colab Oxford: Oxford University Press, , - New Europe College Yearbook - - MYRTHE L BARTELS NEJRA NUNACENGIC LIGIA DECA NEDA DENEVA M RX DENTITH MADELEINE LYNCH DUNGY ALESSANDRO NANNINI IDA LIBERA VALICENE GUY WOODWARD Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul NEC, Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) ALESSANDRO NANNINI Născut în , în Italia Ph D în Filosofie, Universitatea din Palermo ( ) Teză: L'uomo vivificato Il "ganzer Mensch" come ideal antropologico della "Wirkungsăsthetik" tra primo illuminismo și filosofia popolare New Europe College Fellow, Program Internațional ( - ) Cercetător în Filosofie, Institutul de Cercetare în Științe Umaniste, Universitatea București ( ) Burse și granturi Fellowship for Enlighten Studies, susținută de Fundația Hamburg pentru Avansarea Științei și Culturii, Centrul Interclicipiinary pentru Studii Europene a Iluminismului, Universitatea Martin Luther Halle-Wittenberg ( ) Bursa Herzog-Ernst, susținută de Fundația Thyssen, Centrul de Cercetare Gotha al Universității din Erfurt ( ) Bursă de cercetare post-doctorală „Weimar-Stipendium”, susținută de Klassik Stiftung din Weimar ( ) Premiul de cercetare ACRI - „Programul de formare pentru tineri investigatori”, Universitatea din Parma ( ) Sprijină bursă de cercetare post-doctorală! de Fundația Thyssen, Universitatea din Jena ( - ) Grant de cercetare pe termen scurt susținut de DAAD, Centrul Interdisciplinar de Cercetare în Pietism, Universitatea Martin Luther din Halle-Wittenberg ( ) Participari la conferinte si simpozioane in Italia, Franta, Germania, Grecia, Romania, Belgia, Canada, Marea Britanie Numeroase articole în domeniul studiilor timpurii moderne, cu o atenție deosebită la secolul al XVIII-lea german și la nașterea esteticii moderne Participare la proiecte de cercetare la Universitatea din București și la ENS din Lyon MODIFICAREA TRECUTULUI: ÎNTEAMNIREA ISTORIEI CA AN ŞTIINŢA ESTETICO-LOGICĂ ÎN THE ILUMINILE GERMANE Abstract În această lucrare, intenționez să studiez pentru prima dată rolul demonstrațiilor și ficțiunilor ca elemente cheie pentru științificizarea istoriei la începutul Iluminismului german În primul rând, analizez dezbaterea despre rolul cunoașterii demonstrative în narațiunea istorică, cu o atenție specială la Thomasius și Heumann În continuare, explorez relația dintre cunoașterea faptelor istorice și epistemologia sensibilității, cu o atenție specială pentru Chladenius și frații Baumgarten Concluzia mea este că istoria ca știință apare dintr-o concurență de trăsături logice și estetice Cuvinte cheie: Thomasiu, Baumgarten, Teoria istoriei, Estetică, Ficțiune I Introducere Procesul de științificizare a istoriei este încă până acum un subiect crucial în investigarea epocii moderne În timp ce mulți savanți se referă la celebra dezbatere dintre Buckle și Droysen din a doua jumătate a secolului al XIX-lea , care a fost adesea privită simplist ca o opoziție între pozitivism și istoricism, s-a încercat să pretindă o anumită formă de științificitate pentru istoria datează mult mai departe După cum afirmă Dreitzel, lărgirea trivium-ului medieval prin introducerea studiilor humanitatis, printre care poezia și istoria, precum și înființarea primei „lectio histórica” la Universitatea din Mainz ( ), au favorizat dobândirea unui nou statut pentru această disciplină Un pas crucial în acest proces a fost făcut de Johann Jakob Beurer ( - ), care a declarat în Sinopsis h istoriai um et methodus nova ( ): cunoașterea unor lucruri particulare” Istorie Anuarul NEC - ; - constă astfel într-un anumit tip de cunoaștere, adică cunoașterea lucrurilor singulare, fie revelate divin, fie atrase prin simțuri și înțelese de mintea cuiva Relația dintre cunoașterea senzuală și lucrurile singulare fusese deja enunțată clar de Aristotel, de exemplu în PosteriorAnalytics: „Percepția senzorială trebuie să se preocupe de particularități, în timp ce cunoașterea depinde de recunoașterea universalului” Menționându-l pe Aristotel la începutul lui Sinopsis, Beurer afirmă că orice cunoaștere, în afară de anticipări și axiome, provine din experiența senzuală a individului Cu toate acestea, cunoașterea individului nu permite nicio cunoaștere științifică în tradiția aristotelică În Metafizica sa, Aristotel a scris: „Când ajungem la lucrul concret, de exemplu, acest cerc – care este un individ anume, fie sensibil, fie inteligibil [ ] a acestor indivizi nu există nicio definiție” ( a) În mod similar, el a declarat în De Anima: „Senzația actuală este de particularități, în timp ce cunoașterea este de universal” ( b) În timp ce cunoașterea sau știința (episteme) se referă la universi, istoria se referă astfel la individuali în dimensiunea lor senzuală Cu siguranță, și intelectul nostru se poate aventura în domnia individului, așa cum a afirmat aristotelianul Gerardus Vossius ( - ), cel puțin pentru a abstrage cunoașterea universală Beurer însuși a încercat să pretindă universalizarea materialului din historiae în axiome, postulate etc , pe baza modelului geometriei euclidiene Totuși, toate acestea nu conduc la concluzia că istoria este o știință în sensul unui corp demonstrativ de cunoștințe Mai degrabă, istoria oferă material pentru inducerea și elucidarea cunoașterii universale Pentru a folosi cuvintele filozofului calvinist Bartholomaeus Keckermann ( - ): Istoria este o explicație a lucrurilor singulare sau a individului, întreprinsă cu scopul de a înțelege și confirma mai clar universul [ ] De aici rezultă în primul rând că istoria nu este o disciplină și, prin urmare, nu este nici știință, prudență sau artă, deoarece fiecare disciplină se referă la lucruri sau precepte generale și universale și, prin urmare, genuri și specii O astfel de concluzie nu este o surpriză dacă luăm în considerare punctul de vedere al aristotelismului german târziu, care ia ca ipoteză de bază identitatea dintre necesitatea ontologică și certitudinea epistemică: aceasta este să spunem că doar stările de lucruri care sunt durabile și nu sunt schimbătoare , henee universal și abstract, poate fi legitim cunoscut cu certitudine; dimpotrivă, lucrurile contingente pot fi cunoscute doar cu a ALESSANDRO NANNINI un anumit grad de probabilitate Făcând o distincție între stările de lucruri aparent contingente și efectiv contingente, logicianul Joachim Jungius ( - ) intră în mai multe detalii în Logica Hamburgensis ( ) Dacă stările naturale de lucruri nu sunt supuse cunoașterii științifice, chiar demonstrative - susține el -, este pentru că puterea cognitivă umană este prea limitată pentru a le cunoaște toate cauzele; invers, acțiunile umane nu pot fi subiectul științei din cauza liberului arbitru, precum și a posibilelor intervenții imediate din partea lui Dumnezeu În ciuda deschiderii progresive a aristotelismului la posibilitatea unei științificizări a cunoașterii acțiunilor umane, de exemplu în domeniul eticii și politicii , repercusiunile asupra statutului științific al istoriei vor găsi o dezvoltare semnificativă abia la începutul secolului al XVIII-lea, când discuția va trece de la un plan ontologic la unul epistemologic Lucrarea de față își propune să se concentreze asupra unui element central al acestui proces de științificizare , și anume admiterea cunoștințelor demonstrative în istorie în atopia iluminismului german timpuriu, asupra căreia încă lipsesc cercetările adecvate În parai lei, scopul meu de a arăta că o asemenea dimensiune nu se opune accentului pus pe „individul senzual”, care a fost, după cum am menționat mai sus, o marcă distinctivă a cunoștințelor transmise de narațiunile istorice De fapt, în contextul iluminismului mijlociu, cunoașterea senzuală a individului devine subiectul unui nou brand de filozofie, și anume estetica Tocmai noul discurs estetic despre sensibilitate face posibilă gândirea la rolul aistezei și al ficțiunilor în narațiunile istorice , fără a pune în pericol statutul științific al disciplinei istorice Teza pe care vreau să o susțin este că științificitatea istoriei reiese dintr-o interacțiune fructuoasă între aceste două dezvoltări, cea logico-demonstrativă și cea estetică II Demonstrații în istorie În Introducilo ad Philosophiam Aulicam ( ), Christian Thomasius ( - ) susține că este imposibil să discutăm istoria ca știință Potrivit lui Thomasius, știința nu se referă la substanțe și ființe necesare ca în tradiția aristotelică, ci numai accidente și ființe contingente; motivul este că putem fi siguri doar de ceea ce avem cunoaștem prin propria noastră experiență senzuală, henee accidente și contingent Anuarul NEC - ; - Thomasius raportează astfel demonstrațiile și știința la percepțiile senzoriale (precum și la adevărurile raționale obținute printr-o „inductio scientiva” care decurge de la câțiva individuali), în timp ce cunoașterea substanței și a universalului nu poate fi decât probabilă Istoria trebuie încadrată în această imagine Deoarece majoritatea lucrurilor existente în această lume durează mai mult decât viața umană, foarte puține lucruri pot fi supuse propriilor noastre simțuri Așadar, este necesar să presupunem că obținem cunoștințele despre originea multor lucruri din mărturia altora; acest proces se numește în mod obișnuit istorie Din aceste premise, Thomasius se simte îndreptățit să opună istoriei, bazată pe credința istorică probabilă, cunoașterii demonstrative: „Cum enim fides histórica tota, quanta est, in verimilitudine fundetur [ ] demonstrato vero sit veritatum certarum, cuilibetevidenserit, fidem historicam sub demonstrationem non cadere” Originea lucrurilor nu este deci un „obiect al demonstraţiei”, ci doar al unui silogism dialectic, adică al unui argument ale cărui premise sunt doar probabile, şi nu sigure așa cum ar cere știința Spre deosebire de Jungius, Thomasius pare astfel să respingă statutul științific al istoriei nu pentru contingența evenimentelor cu care se ocupă, ci pentru felul în care cunoaștem acele evenimente, care depinde în esență mai degrabă de mărturia altora decât de propriile simțuri Tocmai această nouă direcție epistemologică pare însă a fi decisivă pentru a acorda un statut științific istoriei Lucrând la această dimensiune, Johannes Eisenhart ( - ), față de care Thomasius face excepție, subliniase deja în De fide histórica commentarius ( ) ceva de genul unei „științe care explorează și investighează credința istorică” În acest caz, posibilitatea de demonstrații în istorie nu mai depinde de eveniment, ci de cei care îl raportează Eisenhart rehabilitâte astfel vechiul locus ab auctoritate ca concept central al investigației istorice O dezvoltare importantă a acestei discuții poate fi găsită la Christian August Heumann ( - ), autorul cărții De fide histórica, odei Von der Glaubwürdigkeit în diesel Historie ( ) Problema discutată de Heumann în această disertație privește tocmai posibilitatea pentru a determina dacă istoria se bazează doar pe cunoștințe incerte sau dacă pot exista și demonstrații istorice Deși recunoaște semnificația operei lui Eisenhart, Heumann este convins că argumentul său asupra autorității umane nu este suficient, menționând în mod pozitiv „obiecțiile raționale” ale lui Thomasius împotriva acestei scrieri Cu toate acestea, Heumann nu poate fi de acord cu Thomasius că nu există demonstrații în istorie De fapt, Heumann ALESSANDRO NANNINI aigues, cunoaștem multe fapte cu o convingere atât de puternică încât este imposibil să le punem sub semnul întrebării Pentru a-și expune punctul de vedere, Heumann sugerează introducerea unei noi distincții între două tipuri de demonstrații: demonstrații absolute și demonstrații ipotetice O demonstrație absolută este o demonstrație care dovedește că ceva fie trebuie să existe în mod necesar, fie trebuie să aibă o anumită calitate, de exemplu că există Dumnezeu (demonstrația a priori), că virtuțile îi fac pe oameni fericiți (demonstrado a posteriori), că „socialitas” nu este „primum principium justi” (demonstrado indirecta) În schimb, demonstrațiile ipotetice nu au scopul de a demonstra că ceva există în mod necesar sau are o anumită calitate; mai degrabă, ei indică faptul că pot demonstra într-un mod complet sigur că ceva a existat și avea această calitate Prin urmare, nu este o necesitate absolută ca Luther să fi fost profesor la Wittenberg: nu a fost o necesitate absolută, ci post factum, după fapt, se poate dovedi clar că era imposibil ca ceea ce s-a întâmplat să nu se fi putut întâmpla Pentru a ajunge la această concluzie, Heumann trebuie să acorde valoare mărturiei De fapt, în timp ce Thomasius a afirmat că istoria nu poate avea demonstrații pentru că majoritatea evenimentelor nu intră sub simțurile noastre, Heumann echivalează credibilitatea percepției noastre senzuale cu mărturia despre același eveniment a multor oameni din locuri și timpuri diferite, urmând o axiomă inclusă în ediția latină a Logique de Port Royal: Evenimente despre care simțurile le pot judeca cu ușurință, dacă sunt confirmate de mărturiile multor oameni, de vârste diferite, de națiuni diferite și de sfaturile diferite ale urmăririi penale, dacă vorbesc despre ele ca și cum le-ar fi văzut ei înșiși și se bănuiește că au conspirat pentru a stabili o minciună, trebuie crezut nu mai puțin consecvent decât dacă ar fi fost văzuți de noi cu proprii noștri ochi Pentru a elucida conceptul de demonstrații ipotetice, Heumann ia exemplul propriului botez O astfel de teză („M-am botezat în copilărie”) este istorică; subiectul său nu are nicio legătură absolut necesară cu predicatul, astfel încât nu poate fi dovedit printr-o demonstrație absolută Cu toate acestea, este posibil să o demonstrăm într-un mod ipotetic Căci există oameni care pretind că i-au fost nași și care chiar îi pot arăta documentul relevant pe care l-au semnat împreună cu tatăl său Mai mult, sunt sute de oameni, care Anuarul NEC - ; - nu sunt prieteni unul cu altul și care nu au nimic de câștigat din minciună, care declară că se aflau în oraș în ziua botezului său și au fost parțial martori la eveniment, parțial au auzit despre el În cele din urmă, dacă nu ar fi fost botezat, ar fi fost un caz atât de rar încât oamenii și-ar fi amintit Având în vedere toate aceste premise, concluzia este că este neapărat neadevărat că Heumann a rămas nebotezat Prin urmare, știe cu certitudine și demonstrativ că a fost botezat Așa cum a fost deja patent cu Eisenhart, posibilitatea de demonstrații în istorie ia o întorsătură clar epistemologică Tocmai prin conectarea problemei demonstrațiilor cu modul în care putem cunoaște un eveniment, statutul științific al istoriei începe să fie recunoscut În acest sens, epistemologia mărturiei devine esențială, așa cum vom vedea, în măsura în care își propune să determine dacă sau nu martorii în cauză sunt de încredere Pe această temă, Christian Wolff ( - ) elaborează o teorie care servește drept bază pentru următoarea dezvoltare a doctrinei După cum se știe, Wolff distinge conceptul de cognitio histórica de cel de historia: primul este cel mai scăzut grad de cunoaștere dintr-o listă de trei articole care cuprinde, de asemenea, filosofie și matematică! cunoştinţe Pe scurt, în timp ce cunoștințele filozofice se bazează pe cunoașterea cauzală și pe matematică! cunoașterea cantitativă, cunoașterea istorică se bazează pe atenția atât la ceva pe care îl percepem prin simțurile externe, cât și la stările interne ale lucrurilor pe care le cunoaștem prin mintea noastră Deoarece cognitio histórica este aici un mod general de cunoaștere și nu un fel specific de cunoaștere cunoștințele pe care le dobândim printr-o narațiune istorică, cognitio histórica poate avea același obiect ca philosophical și mathematica! cunoştinţe În acest sens, putem cunoaște același fenomen în trei moduri diferite: putem ști că apa curge în albia râului (cunoaștere istorică); putem ști că acest lucru se întâmplă din cauza pantei albiei râului și a presiunii exercitate de apa de deasupra asupra apei de dedesubt (cunoaștere filozofică); şi putem cunoaşte cantitatea diferitelor elemente implicate (cunoaştere matematică) La un alt nivel, Wolff distinge cărțile istorice și cărțile dogmatice, prima ocupându-se de singularia și lattei de universalia O istorie în sens strict este o narațiune a evenimentelor umane În cazul în care intenționăm doar să citim historia, argumentează Wolff, avem nevoie doar de atenție și concentrare Cu toate acestea, interesul nostru ar putea să nu fie doar acela de a cunoaște historiae, ci mai degrabă de a judeca adevărul unor astfel de scrieri În acest caz, atenția nu mai este suficientă; mai degrabă, este necesar să se respecte iulile de credinţă , prin care putem analiza autoritatea naratorului De exemplu, în ALESSANDRO NANNINI în cazul în care lucrurile narate se dovedesc a fi false sau contradictorii, ele sunt total imposibile; dacă acestea contrastează cu înclinațiile uzuale ale oamenilor, ar trebui considerate ca fiind imposibile din punct de vedere moral; dacă se ciocnesc de evenimentele precedente sau ulterioare, ele sunt ipotetic imposibile Tocmai genul de investigație intelectuală cerută de Wolff pare să provoace progrese în filosofia istoriei epocii Căci, deși Wolff nu vorbește despre demonstrații istorice, unul dintre cei mai importanți adepți ai săi, Johann Christoph Gottsched ( - ), face un pas în această direcție, admițând clar posibilitatea demonstrațiilor (Beweise) în disciplina istorică (Historié) : „Indess ist es gewiss, dass es auch in der Historie solche Beweise geben kònne, daran man mit keinem Scheine der Wahrheit zweifeln kann” Siegmund Jakob Baumgarten ( - ), un teolog luteran influențat de Wolff, a oferit mai multe detalii despre fundalul teoretic al acestei admiteri În prefața sa la ediția germană a Istoriei universale ( ), el subliniază confuzia frecventă dintre cunoașterea istorică a părților esențiale ale științelor și cunoașterea și înțelegerea istoriei Avertizându-și cititorii să nu ia cognitio historiae drept cognitio histórica, Baumgarten susține în mod explicit că prima poate fi la fel de rațională și exactă ca și cunoașterea adevărurilor universale descoperirea legăturii mai multor evenimente și influența lor reciprocă, precum și judecata corectă despre ele „necesită, angajează și acutizează reflecția umană în aceeași măsură ca orice altă știință” Posibilitatea cunoașterii raționale în istorie se găsește aici o confirmare clară III Ficțiunile în istorie După cum se știe, cuvântul „istorie” este legat etimologic de rădăcina indo-europeană *weid, a vedea Se pare că istoria, cel puțin la început, a fost într-un fel legată de actul de a culege informații prin autopsie sau prin percepție reală, cu alte cuvinte, prin aisteză În consecință, Thomasius, după cum am văzut, susține că ar putea exista demonstrații în istorie dacă ar fi posibil să ne bazăm doar pe cunoașterea simțurilor În acest fel, lipsa de certitudine atribuită istoriei se datorează lipsei de teză și apelului la mărturii Mai multe informații despre această problemă sunt furnizate de Johann Martin Chladenius Anuarul NEC - ; - ( - ) în Allgemeine Geschichtswissenschaft (î ), unde statutul științific al istoriei este deja menționat în titlu În prefața acestei lucrări, Chladenius se plânge de puținul spațiu dedicat în mod obișnuit cărților istorice în volumele de logică din timpul său și solicită mai multă atenție De fapt, o astfel de atenție sporită ar trebui să se concentreze în special pe o epistemologie de aisthesis Într-adevăr, Chladenius subliniază că aisthesia de care se bazează cunoștințele istorice și empinice în general depinde de perspectivă Desigur, evenimentele nu au nevoie de niciun observator pentru a exista Totuși, atunci când cineva dorește să studieze cunoașterea evenimentelor și narațiunea care decurge din acestea, observatorul, adică cel care simte ceva la fel de prezent, devine la fel de important ca lucrul în sine Căci este de netăgăduit că corpurile își asumă o configurație diferită în funcție de modul în care observatorul se raportează la ele, de exemplu cât de aproape este, cât de atent este etc Astfel, stelele fixe ar fi sori pentru un observator apropiat, în timp ce acestea sunt doar mici lumini cerești pentru noi pe Pământ După cum este evident, teoria punctului de vedere este strict legată de simțul văzului Alături de vedere și starea ei, de exemplu claritatea sa, punctul de vedere implică și celelalte simțuri ale istoricului (inclusiv faptul că este sănătos sau bolnav, de exemplu), , precum și condiția sa socială De fapt, condiția socială poate modifica percepția istoricului, în special percepția asupra ființelor morale, care se conturează, spre deosebire de majoritatea obiectelor concrete, doar în ochii privitorului Cunoașterea istorică, în acest sens, este influențată atât de natura și starea psihofiziologică a privirii, cât și de punctul de vedere al istoricului din comunitatea sa Dimensiunea perspectivă, îndatorată astronomic lui Copernic și metafizic lui Leibniz, este plasată în centrul explicației istorice În timp ce Lucian de Samosata (cca -după ) a afirmat în „Cum să scrie istoria” că mintea unui istoric trebuie să fie „ ca un minor, clar, strălucitor-strălucitor, cu exactitate centrat, afișând forma lucrurilor așa cum le primește, fără denaturare, colorare falsă și denaturare”, acum că minorul nu mai este un instrument univoc, ci poate avea diferite modele, poziții și dimensiuni În lumina teoriei punctului de vedere, legătura dintre cunoașterea istorică și sensibilitate pare astfel să fie mai puțin unilaterală decât se așteptase Thomasius Cu toate acestea, mai este ceva De fapt, argumentează Chladenius, istoricul modifică în mod activ datele percepției sale pentru a le aminti și a le împărtăși altora prin narațiunea sa într-un proces numit ALESSANDRO NANNINI „transformarea istoriei” (Veiwandelung der Geschichte) Este deci important să înțelegem giammaiul intern al acestei transformări, pentru a aplica corect rolul productiv al observatorului în propriile sale povești În primul rând, remarcă Chladenius, multe lucruri sunt reprezentate în același timp în senzația noastră, care nu pot fi exprimate în același timp într-o poveste Deși văd fața unei persoane deodată, trebuie să o descriu una după alta În plus, în senzație totul este perfect determinat ca lungime, mărime, lățime, număr, culoare etc nu numai greu de descris, ci și extrem de lungă, astfel încât descrierea unei vizite scurte ar putea dura câteva ore pentru a le citi În consecință, observatorul trebuie neapărat să omite o serie de circumstanțe individuale, doar omițând anumite aspecte și, mai pe furiș, prin folosirea unor termeni generali, pentru a evita enumerarea tuturor determinărilor individului sau prin înlocuirea unor fapte specifice (de exemplu, suma exactă) a bogăției unei persoane) cu note generale (de ex această persoană este bogată) De altfel, se întâmplă adesea ca istoricul să amestece unele caracteristici interne ale lucrurilor pe care le descrie cu afectele provocate de aceste caracteristici, întrucât narațiunea nu exprimă evenimentul însăşi însă reprezentarea ei reţinută în memorie Ambiguitatea crește și mai mult atunci când istoricul face referire la idei precum frumusețea, asupra cărora nu există acord De asemenea, istoricii folosesc concepte precum „mare”; "mare"; „înalt”, care tind să mărească sau să micșoreze anumite detalii , în raport cu scopul narațiunii istorice: căci atenția este îndreptată către aspecte foarte diferite dacă scriem o înregistrare amănunțită, o glumă sau o poveste personală experiența, martorii oculari dau așadar formă unei imagini care este în mod necesar diferită de percepția lor senzuală, în măsura în care implică trăsături „constructive”, adică trăsături legate de actul de a asista și de a povesti o mărturie mai degrabă decât de eveniment Henee, metafora minții istoricului ca oglindă nu numai că suferă un proces de multiplicare, ci dobândește și indici specifici de distorsiune, care sunt inerenți genezei narațiunii și nu pot fi înlăturați în numele obiectivității Dacă aspectele constructive sunt cruciale pentru martorii oculari, ele sunt, de asemenea, fundamentale pentru istoricii care nu au asistat la evenimentul povestit Această problemă a fost evidențiată de Alexander Gottlieb Baumgarten ( - ), fratele mai mic al lui Siegmund Baumgarten, precum și fondatorul esteticii filozofice În primul volum al lui Aesthetica ( voli , - ), Baumgarten susține: „Ceea ce nu am perceput cu același număr de idei cu care îl gândim și care, totuși, Anuarul NEC - ; - trebuie cunoscut cu sensibilitate, trebuie să inventăm printr-un act de ficțiune Henee, definim ca ficțiuni în sens larg percepțiile formate prin combinarea și separarea imaginilor fantastice (phantasmata)" Din acest punct de vedere, orice idee senzuală care nu depinde de o senzație imediat dobândită, henee de experiența în cel mai strict sens, este o ficțiune În măsura în care istoricul nu experimentează de obicei direct, adică prin simțurile sale, evenimentele povestite, esteza prin care lucrează nu este senzația, ci ficțiunea, ci un amestec de percepții ale imaginației Reprezentările noastre de exemplu, cel de-al Doilea Război Punie, oricât de precise ar fi, sunt astfel din punct de vedere tehnic ficțiuni Cum este posibil, totuși, să reunim ficțiuni și demonstrații în istorie? Un indiciu este oferit de Baumgarten însuși Pentru utilizarea termenului fictio, Baumgarten se grăbește să remarce, nu înseamnă că astfel de reprezentări nu sunt înzestrate cu adevăr În acest scop, Baumgarten introduce sintagma „fictiones strictissime verae”, incluzând toate lucrurile trecute pe care nu le-am experimentat în mod direct, dar care sunt povestite după standardele credibilității istorice (fides histórica) Aceste standarde includ în primul rând toată cerința ca ficțiunile să fie verisimilare Conform lui Baumgarten, verosimilitatea se încadrează în domeniul adevărului estetic, al cărui element principal reprezintă În căutarea verisimilitității, istoricul trebuie așadar să adere la principiile adevărului estetic Un astfel de adevăr necesită în primul rând posibilitatea subiecții și, în al doilea rând, legătura lor cu temeiurile și consecințele lor în ochiul analogului rațiunii, adică al sensibilității Nu întâmplător, Baumgarten exemplifică cerința adevărului estetic cu episodul lui Coriolanus povestit de un istoric precum Livy , care explică temeiul evenimentelor unice, astfel încât ele să poată fi înțelese cu ușurință în legătura lor de către analogul rațiunii Că o astfel de legătură de evenimente este crucială pentru istorie a fost deja afirmat de fratele lui Alexandru, Siegmund, în discuția despre așa-numita verosimilitate internă, care, împreună cu principiul necontradicției, constituie temeiul intern al fiabilității unei istorii referirea verosimilității istoricilor la adevărul estetic permite totuși o înțelegere mai largă a doctrinei, în măsura în care face posibilă descoperirea apropierii istoriei de domeniul poetic În mod semnificativ, Alexander Baumgarten folosește termenul de „verisimilitudo interna” în referire la ficțiunile heterocosmice, în special la acele ficțiuni care nu se bazează pe mituri și legende existente și care, prin urmare, pot fi făcute credibile numai în virtutea coerenței structurii interne Acesta poate ALESSANDRO NANNINI bine să fie cazul „novedelor frumoase și raționale”, care, potrivit lui Meier, „sunt atât de asemănătoare, încât uneori i-ar fi dificil pentru un filosof să ofere un motiv suficient de motiv pentru care nu a vrut să le considere o poveste adevărată” Adevărul estetic pare astfel să ofere un principiu comun pentru acea verosimilitate internă care va sta la baza atât a istoriei, cât și a teoriei romane în Iluminismul târziu Totuși, tocmai această comunalitate face necesară adăugarea unei alte constrângeri pentru a distinge activitatea fictivă a istoricului de cea a unui poet sau a unui romancier După cum am văzut, Alexander Baumgarten remarcă că, în construirea ficțiunilor lor, istoricul trebuie să rămână fidel fides histórica și nu are dreptul să insere ființe din alt univers sau să profite de credulitatea populară în narațiunea sa În mod similar, afirmă fratele său Siegmund că, alături de verosimilitatea internă, ficțiunile istorice trebuie să respecte verosimilitatea externă, care include o epistemologie a mărturiei, sau, cu termenul folosit de Alexander Baumgarten, o „martirocritică”, cu condiția să se aplice istoricului ceea ce se poate spune a martorului În măsura în care mărturia se bazează pe credință, adică pe consimțământul dat unei mărturii , este necesar să se cerceteze dacă martorii sunt demni de încredere , în special în ceea ce privește dexteritatea și sinceritatea lor, în funcție de înclinația lor a raporta adevărul, pentru a verifica gradul de probabilitate al probelor furnizate Criteriul preliminar este, fără îndoială, acela de a respinge consimțământul cuiva la lucrurile care se opun experienței și rațiunii și, prin urmare, sunt în sine improbabile sau de necrezut Concurența credibilității interne și probabilitatea mai mare sau mai mică a mărturiei determină în Alexander Baumgarten „certitudinea istorică, probabilitatea și improbabilitatea” Baumgarten nu ezită așadar să admită posibilitatea a ceva de genul „certitudinii istorice”, care rămăsese în afara concepţiei lui Wolf Teza este şi mai clară în partea a doua a lui Aesthetica ( ) În timp ce fratele său Siegmund a contestat manualele de logie care treceau cu vinovație cu vederea un subiect atât de relevant precum certitudinea istorică, sub pretextul că se bazează pe dovezi ireductibile la matematică! certitudine, Alexander susține: „Filozofii au un [fel de] soliditate, iar matematicienii au alta, dar istoricii, oratorii, poeții au și ei unul, deși de alt fel” Tocmai recunoașterea acestei particularități epistemice permite admiterea unor posibile demonstrații în istorie De fapt, în timp ce cunoașterea istoriei se bazează pe reprezentările senzuale ale memoriei și imaginației, iola rațiunii și demonstrațiilor evită Anuarul NEC - ; - arbitrariul ficțiunilor pe baza probelor acceptate la un moment dat într-un anumit context În consecință, ficțiunile au dreptul să transmită cunoștințe solide, deși nu obiective, în măsura în care evaluarea rațională a surselor exclude toate elementele pe care ficțiunile istorice nu au voie să le includă În acest fel, vechiul adagio care opune ficțiunea și adevărul, rezumat în mod emoționant de omul de știință elvețian Theodor Zwinger ( - ) în afirmația: „Fictio Ventati est contraria Si fingat, peccat in Historiam: si non fingat, peccat in Poësin” („Ficțiunea este opusă adevărului Cine inventează violâte scrierea istoriei; cine nu violâte arta poetică), trebuie revizuită profund De fapt, ficțiunile devin acum necesare pentru istorici tocmai în măsura în care intenționează să relatează cu acuratețe: pentru a spune clar, res fictae reprezintă aici premisa epistemică pentru cunoașterea res factae mai degrabă decât opusul lor Tocmai în această convergență între epistemologia aisthesis și epistemologia mărturiei istoria își revendică statutul științific la mijlocul german -Secolul optsprezece ALESSANDRO NANNINI NOTE Despre științificarea istoriei în secolul al XVIII-lea, există o gamă largă de literatură, vezi cel puțin A Kraus, Rațiune și istorie Importanța academiilor germane pentru dezvoltarea științei istorice la sfârșitul secolului al XVIII-lea, Freiburg/Basel/Viena, ; H Dreitzel, „The Development of History into Science”, Journal for Historical Research / ( ), pp - ; W Hardtwig, „Stiințificizarea istoriografiei și estetizarea reprezentării”, în R Koselleck, H Lutz și J Rüsen (eds ), Forms of historiography, München, , pp - ; PH Reill, „Știința istoriei pe la mijlocul secolului al XVIII-lea”, în R Vierhaus (ed ), Science in the Age of Enlightenment, Gottingen, , pp - ; K Jarausch, „The Institutionalization of History in Eighteenth-Century Germany”, în HE Bodeker, GG Iggers, JB Knudsen și PH Reill (eds ), Enlightenment and History: Studies on German Historical Science in the th Century, Gottingen, , p - ; HW Blanke și D Fleischer, „Articulația luptei burgheze pentru emancipare și științificarea istoriei Principalele trăsături ale istoriei germane a iluminismului și ale istoriei iluminismului”, în HW Blanke și D Fleischer (eds ), Teoreticieni ai Germaniei istoria iluminismului, vol I, Justificarea teoretică a istoriei ca disciplină, Stuttgart-Bad Cannstatt, , pp - ; articolele variabile incluse în W Küttler, J Rüsen, E Schulin (eds ), Geschichtsdiskurs, voi Il, Începuturile gândirii istorice moderne, Frankfurt pe Main, ; D Fulda, Știința din artă Apariția istoriografiei germane moderne - , Berlin-New York, Vezi și generalul F Wagner, The begins of modern historical science in the th century, München ; N Hammerstein, Drept și istorie O contribuție la istoria gândirii istorice la universitățile germane la sfârșitul secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea, Gottingen, ; PH Reill, The German Enlightenment and Rise of Historicism, Berkeley/Eos Angeles/Londra, ; GG Iggers, „Universitatea din Gottingen ( - ) și transformarea bursei istorice”, Storia della storiografia ( ), pp - ; U Muhlack, Istoria în Umanism și în Iluminism Istoria istoricismului, München ; FC Beiser, The German Historicist Tradition, New York, , în special Introducerea și primele trei capitole J G Droysen, „The Elevation of History to the Status of a Science” [o revizuire a istoriei civilizației în Anglia a lui HT Buckle\, Historische Zeitung, , , pp - Dreitzel, „Descoperirea istoriei pentru știință”, p Anuarul NEC - ; - al -lea da Beurer, Synopsis historiarum et methodus nova, Hanoviae, , p Pentru un comentariu în acest sens, vezi A Seifert, Cognitio histórica Istoria ca eponim al empirismului modern timpuriu, Berlin, , p Aristotel, Analiza posterioară, b - Aceasta include atât percepția imediată a individului concret, cât și cunoașterea faptelor și evenimentelor umane, vezi Dreitzel, „The Discovery of History for Science”, p Despre istoria ca cunoaștere empirică, vezi în general Seifert, Cognitio histórica GJ Vossius, Ars histórica sive de historiae et historiées, un comentariu asupra naturii și preceptelor scrierii istoriei, Lugduni Batavorum, , p : „Dacă intelectul nu înțelege particularitățile, cum extrage universalele de la ele?” După cum a scris J Jungius în Logica Hamburgensis ( ), ed de RW Meyer, Hamburg, , pp ; : „Știința, vorbind propriu-zis, este atitudinea minții prin care cunoaștem acele lucruri care sunt derivate din primele principii prin demonstrație” B Keckermann, Comentariu asupra naturii și proprietăților istoriei, Hanovra, , p Cei care susțin ideea că istoria este o artă se află sub focul criticii peripatetice, vezi Vossius, Ars histórica, p : „Dar nu putem fi de acord cu Maccio, când crede că istoria poate fi raportată la artă Căci nici istoria universalelor nu este, nici nu poate fi numită propriu-zis poezie De aceea această părere este vădit nedemnă de un om peripatetic, precum Maccius pretinde că este ” Dreitzel, „Die Entdeckung der Historie”, pp - Jungius, Logica Hamburgensis, pp urm Pentru un sondaj, vezi Dreitzel, „Die Entdeckung der Historie”, pp - Printre premisele indispensabile pentru „istoria științifică”, a fost adesea menționată necesitatea unui timp omogen, omniprezent și omniprezent În lumina acestui „tim nou”, juxtapunerea istoriei popoarelor individuale ca în historia antică universa a fost înlocuită cu un singur continuum temporal secularizat Koselleck a urmărit această transformare până la așa-numita Sattelzeit ( - ), cu trecerea de la singularul concret „das Geschichte” (eveniment; incident) la plural „die Geschichte(n)” până la colectiv singular „die Geschichte” Istoria (die Geschichte) devine astfel complexul acțiunilor umane și al cunoașterii lor, mai degrabă decât o simplă înregistrare a faptelor exemplare Vezi R Koselleck, Futures Past On the Semantics of Historie Time ( ), New York, , pp - În lucrarea mea, scopul nu va fi atât „istoria științifică”, cât și științificizarea disciplinei istorice și, prin urmare, se va referi doar la latura epistemologică Perioada analizată, în care începe să apară discuția asupra presupozițiilor epistemice ale istoriei ca disciplină, este imediat premergătoare Sattelzeit-ului, până la Iluminismul timpuriu Despre relația dintre istorie și estetică în legătura lor cu individul, vezi A Baeumler, Das Irrationalitătsproblem in derAsthetik und ALESSANDRO NANNINI Logik des Jahrhunderts bis zur Kritik der Urteilskraft ( ), Darmstadt, , în special p În încercarea de a evidenția aspectele comune dintre istorie și estetică în această perioadă, Karl Friedrich Flogel a considerat aceste două științe ca două părți ale unei logici speciale, una care se ocupă de regulile cunoașterii istorice comune și cealaltă de regulile cunoașterii frumoase , vezi KF Flogel, Einleitung in die Erfindungskunst, BreElau/Leipzig, , § Ch Thomasius, Introducilo adphilosophiam aulicam, Lipsiae, , p Ibid , p : „Eu, spre deosebire de Filosofi, neg că știința este a Accidentelor, nu a Substanțelor, întrucât am arătat până acum că Accidentele invadează simțurile, dar formele substanțiale sunt ignorate de om” Ch Thomasius, Einleitungzu der Vernunfft-Lehre, Halle, , pp - Thomasius, Introducilo adphilosophiam aulicam, p Pentru o teză similară în Leibniz, vezi W Conze, Leibniz als Historiker, Berlin, , p Thomasius, Introducilo adphilosophiam aulicam, p Ibid J Eisenhart, De fide histórica commentarius, Helmstadii, , p - Vezi Seifert, Cognitio histórica, p Seifert scrie: „Dar în timp ce comentariile dialectice scolastice s-au mulțumit în mare parte cu contrastarea negativă a probabilitas-ului în general și a auctoritas-ului în special cu certitudinea științei și a revelației, încercarea începe acum cu Melchior Cano de a explica acea incertitudine a dialecticului să calculeze premise (ale probabilității per se) dintr-un argument precedent și să le deosebească astfel de gradele inferioare de asentiment, pentru care tradiția cu suspicio și aestimatio nu avea decât nomenclaturi” (pp - ) Este evident că ceea ce este științific nu este Efistorie, ci Efistorik, vezi ibidem, p În acest sens, științificitatea nu depinde de regularitate și consecință în istorie, ci de modul de analiză a martorilor și a surselor Ch A Heumann, „De fide histórica, oder Von der Glaubwürdigkeit in dieser Historie”, Acta philosophorum ( ), Stück, - , în special pp - , pe care o voi comenta Logica sau arta gândirii (revizuită și extinsă de la a treia ediție de către gali, tradusă în latină), Londra, , p În acest sens, problema metodei istorice, deja evidenţiată de Toma prin distincţia dintre poveşti probabile şi improbabile, devine esenţială, vezi cap Thomasius, Elõchstnõthige Cautelen Welche ein Studiosus [ ] zu beobachten hat, Halle im Magdeb[urgischen], , p Ch Wolff, „Discurs preliminar despre filozofi în general”, în cap Wolff, Philosophia rationalis sive Logica, Frankfurt et Lipsiae, , §§ ; ; vezi, de asemenea, GB Bilfinger, Despre tripla cunoaștere a lucrurilor, istorică, filozofică și matematică, lenae , § Anuarul NEC - ; - Wolff, „Discursus praeliminaris”, §§ ; ; Atât pentru Wolff, cât și pentru Bilfinger, colaborarea dintre cele trei moduri diferite de cunoaștere este primordială Pe de o parte, cunoștințele pe care le obținem prin experiență stă la baza oricărei cunoștințe; pe de altă parte, colaborarea dintre cele două forme de cunoaștere rațională, cea filozofică și cea matematică!, asigură ca filozoful să fie stimulat să-și perfecționeze cunoștințele prin măsurători cantitative și ca matematicianul să fie împins să-și relaționeze calculele cu știința re per causas, a se vedea în special Bilfinger, De triplici, §§ și și urm Trebuie remarcat faptul că cognitio histórica în Wolffianism nu mai este definită în primul rând ca cunoaștere a lucrurilor singulare, ci ca un modus cognoscendi Dimpotrivă, lucrurile singulare, după cum vom vedea, vor fi îndreptățite să devină subiect de analiză rațională, cu condiția ca analiza rațională să se refere la cunoașterea întâmplării lor contingente Wolff, Philosophia rationalis, § ; §§ și urm Ibidem, § J Ch Gottsched, Primele motive ale înțelepciunii întregii lumi În primul rând, partea teoretică, Leipzig, , § ; despre Gottsched, vezi Michael Ermarth, "Hermeneutics and History The Fork in Hermes' Path through the th Century", în Bodeker, Iggers, Knudsen, and Reill (eds ), Aufklărungund Geschichte, pp - , aici pp - Vezi SJ Baumgarten, „Prefață”, în traducerea istoriei generale a lumii Prima parte, Halle, , p idem Siegmund Jakob Baumgarten face astfel excepție nu numai de scepticismul venit din Franța, care răspândește suspiciune asistematică față de studiile istorice, ci și de neîncrederea față de istorie care decurge din ipotezele Wolffiene Vezi M Schloemann, Siegmund Jakob Baumgarten Teologie și istorie în teologia trecerii la neoprotestantism, Gottingen, , pp - Schloemann tratează în detaliu încercările lui Siegmund Jakob Baumgarten de a depăși neglijarea istoriei din partea Sistemului Wolffian, fără a rupe în mod flagrant cu principiile filozofiei Wolffiene, vezi pp - Despre relația sa cu scepticismul, vezi și M Volkel, „Pyrrhonism historiens” și „fides histórica” Dezvoltarea metodologiei germane din punctul de vedere al scepticismului istoric, Frankfurt am Main, , pp - JM Chladenius, Istoria generală, Eeipzig, , „Prefață” Ibidem, cap , § idem Ibidem, cap , § idem Vezi ibidem, cap , § Ibidem, cap , §§ - ALESSANDRO NANNINI Ibidem, cap , § Vezi J Nieraad, Point of View Awareness and World Context Imaginea oglinzii vii în Leibniz și importanța ei pentru lucrarea târzie a lui Goethe, Wiesbaden, , pp și urm Lucian, Cum se scrie istoria, Chladenius, Istoria generală, cap , § Cunoașterea istorică este așadar strict legată de o teorie a cunoașterii senzuale, vezi Ch Friedrich, Sprach und Geschichte Studii despre hermeneutică de Johann Martin Chladenius, Meisenheim am Clan, , p Chladenius, Istoria generală, cap , § : „Dacă trebuie să se înțeleagă adevărata natură a povestirii, sau mai degrabă a narațiunilor, nu este suficient să știm cum evenimentele sunt prezentate spectatorilor în moduri diferite, ca în oglinzi de diferite genuri și poziții [ ]; dar trebuie să remarcăm și o altă acțiune a sufletului, care precede narațiunea, pe care o vom numi transformarea istoriei; pentru că evenimentul nu este niciodată povestit exact așa cum a fost simțit, ci mai degrabă, conform la un anume Bilele, care se trage din senzatie si din reprezentarea ei prin memorie, pentru ca nu spunem lucrurile in senzatie si in timpul reprezentarii, ci dupa aceeasi: si de aceea ne indreptam dupa Bilele, care prin senzația în sufletul nostru a fost imprimată” Ibidem, cap , § Ibidem, cap , §§ - ; Ibidem, cap , § Ibidem, cap , § Ibidem Ibidem, cap , § Chladenius consemnează alte aspecte ale transformării pe care le omit din motive de spațiu AG Baumgarten, Acrosis logica, Halle, , § ; vezi şi Baumgarten, Aesthetica, § Potrivit lui Baumgarten, experienţa într-un sens mai larg include colecţia de cogniţii în care sunt implicate anumite elemente de senzaţie Vezi P Pimpinella, „Experientia/Experience in Wolff and Gardens”, în M Veneziani (ed ), Experientia, Florența, , pp - - ; A Nannini, "Aesthetica experimentalis Baumgarten and the Aesthetic Dimension of Experience", în K de Boer; În T Prunea (eds ), The Experiential Turn in Eighteenth-Century German Philosophy, Londra, , pp - - AG Baumgarten, Aesthetica, Traiecti cis viadrum, , § Potrivit lui Baumgarten, termenul „sensitivum” nu se referă doar la percepțiile simțurilor, ci și la percepțiile celorlalte puteri inferioare ale mincilor (imaginație) , memorie, gust, inteligență etc ) Reprezentările trecutului Anuarul NEC - ; - evenimentele sunt ficțiuni, în măsura în care înțeleg individul, spre deosebire de noțiunile abstracte ale intelectului, dar nu prin experiență directă, spre deosebire de percepțiile simțurilor La rândul său, Chladenius a respins în mod explicit termenul de „ficțiune” (Erdichtung), în măsura în care ficțiunea este pentru el connectée! cu minciună și minciună, vezi Chladenius, Allgemeine Geschichtswissenschaft, cap , § Baumgarten, Aesthetica, § În ansamblul larg de ficțiuni în sens larg, ficțiunile cele mai strict adevărate și ficțiunile care includ unele elemente de posibilitate sunt numite ficțiuni istorice în sensul cel mai strict: „Ficțiunile istorice în sensul cel mai larg îmbrățișează cunoașterea acestui univers a celor care gândesc într-un mod frumos, fără ca ei să-l fi derivat direct din experiență Ei, ca ficțiuni strict adevărate, propun, cel puțin celor care nu au experiență cu ele, evenimente strict reale din acest univers, sau ei propun astfel de lucruri care, cu condiția ca toate evenimentele și împrejurările lor să ne fie cunoscute prin simțuri în acest univers, ar fi putut avea loc sau ar fi putut avea loc: și acestea sunt, chiar dacă sunt gândite de poeți, ficțiuni strict istorice” (§ ) ) Atunci când acestea din urmă sunt folosite de istorici, este clar că elementul de posibilitate trebuie folosit cu prudență, în special pentru a acoperi golurile surselor cu presupuneri adecvate (vezi de exemplu cazul lui Coriolanus, în care Livy inserează discursul lui Liviu) mama lui Coriolan, pentru a-și da seama de emoția sa, § ) și nu trebuie abuzată (de exemplu, furtunile din Vergiliu sunt ficțiuni istorice dar nu sunt potrivite pentru istoric, pentru că sunt posibile, dar fără nicio dovadă) „Fictiones stri dissi me verae” includ și lucrurile prezente temporar, dar spațial în afara sferei senzațiilor mele, pe care însă le cunosc prin sensibilitatea mea; iar lucrurile viitoare pe care le anticipez, ca un turn în minciul unui arhitect, vezi Baumgarten, Aesthetica, § Baumgarten, Aesthetica, § Adevărul estetic este un potiori definit ca verisimi litude, care poate fi gândit ca adevăr față de analogul rațiunii Am dezvoltat deja acest argument în A Nannini, "In the Wake of Clio Alexander Gottlieb Baumgarten on History", Deutsche Vierteljahrsschrift fur Literaturwissenschaft und Geistesgeschichte, \ ( ), pp - , aici pp - Versimilitudinea în sensul cel mai strict sau verosimilitatea istorică este unul dintre cele două feluri de verosimilitate estetică În acest caz, chiar și percepția falsității într-un sens mai larg este alungată Celălalt fel de verosimilitate estetică este verosimilitatea heterocosmică, vezi Baumgarten, Aesthetica, § Baumgarten, Aesthetica, § ; AG Baumgarten, „Kollegium über die Àsthetik”, în B Poppe, Alexander Gottlieb Baumgarten SeineBedeutungund Stellung in der Leibniz-Wolffischen Philosophie und seine Beziehungen zu Kant, Borna-Leipzig, , § O astfel de posibilitate presupune respectarea principiului necontradicţiei, vezi Baumgarten, Aesthetica, § ; de asemenea, include atât posibilitate ipotetică naturală, cât și morală, vezi ALESSANDRO NANNINI Baumgarten, Aesthetica, §§ - ; Baumgarten, „Kollegium über die Àsthetik”, §§ - Baumgarten, Aesthetica, § Referirea la principiul rațiunii și al consecinței este clară, vezi și Baumgarten, Aesthetica, § Baumgarten, Aesthetica, §§ - SJ Baumgarten, „Vorrede”, p - Versimilitudinea internă a unei apariții crește, așadar, dacă este posibil să se arate legătura sa cu următoarea apariție, vezi p Dimpotrivă, motivele externe se bazează pe fiabilitatea și numărul martorilor, a se vedea p Apropierea poeticii și istoriei în secolul al XVIII-lea a fost evidențiată de Koselleck, vezi Koselleck, Futures Past, p Vezi Nannini, „In the Wake of Clio”, pp - , nota G Fr Meier, Începuturile tuturor științelor fine, voi I, Halle in Magdeburg, , § Vezi Scharloth, „Evidence and Probability”, pp și urm Chladenius remarcă și rolul imparțialității pentru martori Cert este că imparțialitatea nu se bazează pe imposibila depășire a limitei! perspectiva istoricului, dar pe attempito adhéré cât mai corect posibil la evidență Vezi Chladenius, Istoria generală, cap , § : „A povesti în mod imparțial nu poate însemna, așadar, nimic altceva decât a povesti chestiunea fără a distorsiona sau a întuneca în mod intenționat cel mai mic lucru despre ea: sau a o povesti după cunoștințele și credința cuiva: la fel cum, pe de altă parte, , o narațiune partetică nu este altceva decât o denaturare a istoriei” Ca să-l citez pe colegul lui Baumgarten din Frankfurt pe OderSimonetti: „Un spirit afectat de prejudecățile reputației, lăcomiei, poporului, țara, modul de viață, presupusa religie, nu poate să scrie adevărul”, vezi Ch E Simonetti, Personajul istoricului, Göttingen, , p Pentru conceptul de imparțialitate în această perioadă, a se vedea K Murphy, A Traninger (eds ), The Emergence of Impartiality, Leiden, Baumgarten, Estetica, § Baumgarten, Acrosis logic, § Baumgarten, Acroasis logica, § Dacă acordul dat mărturiei se bazează pe temeiuri suficiente, credința este numită rațională, vezi AG Baumgarten (președinte); G Ch W Bütow (auctof), Dissertatio inauguralis de fidei in philosophia utilitate, Frankfurt ad Viadrum, , § Pentru un comentariu, vezi C Schwaiger, „Philosophie und Glaube bei Christian Wolff und Alexander Gottlieb Baumgarten”, Aufklărung ( ) , pp - Baumgarten, Acroais logica, § Baumgarten, Acroasis logica, § : „Dexteritatea martorului este suficiența puterilor sale de a prezenta ceea ce martorul, vântul și înclinația sa de a depune mărturie, ceea ce știe să depună mărturie, este sinceritatea” Anuarul NEC - ; - Baumgarten, Acroasis logica, § Cea mai înaltă certitudine este dată de o mărturie care este recunoscută ca fiind divină, vezi § Baumgarten, Acroasis logica, § Aceasta înseamnă că nu trebuie să acceptăm prin credință ceea ce este în contradicție cu experiența sau cu rațiunea Baumgarten, Acroasis logica, § Reluând distincția lui Wolff între necesitas absoluta și necesitas hypothetica, Siegmund Jakob Baumgarten a distins necesitatea internai și externai, astfel încât să acorde o formă de certitudine și cunoașterii istoriei (în acest caz) , ca externă necesitate), SJ Baumgarten, „Vorrede”, p ; vezi despre aceasta Schloemann, SiegmundJakob Baumgarten, pp - În Deutsche Logik, Wolff nu folosește termenul „certitudine” în acest context, a se vedea cap Wolff, Considerations expert of the Effects of the Human Mind, Halle, , cap , §§ și urm Chiar dacă introduce termenul de „certitudine” în Logica latina, acesta este încă legat de o sferă subiectivă (Wolff, Philosophia rationalis, § ); vezi Schloemann, Siegmund Jacob Baumgarten, p , nota Am dezvoltat acest aspect în A Nannini, „In the Wake of Cl io”, pp - SJ Baumgarten, „A noștri”, p Vezi deja FW Bierling (laude); G Patje (respondens), Dissertatio de pyrrhonism historico, Rinthelii, , Despre regulile de determinare de la caz la caz a gradului de certitudine în istorie după SJ Baumgarten, vezi Schloemann, Siegmund Jakob Baumgarten, ; p - și urm AG Baumgarten, Aestheticorum pars altera, Francofurti cis Viadroom, , § Vezi Koselleck, Futures Past, pp - Având în vedere că istoricii nu sunt obligați! pentru a povesti un anumit eveniment într-un singur mod, pot exista ficțiuni sonore potențial infinite ale aceluiași eveniment istoric Th Zwinger, Theatrum humanae vitae, voi , Basileae, , p După cum se știe, pretenția că cunoașterea istorică s-ar putea baza pe ficțiuni contrazice presupunerea stabilită că ficțiunile au de-a face cu poezia Ca să-l citez pe marele etimolog medieval Isidor de SeviIle: „Istoriile sunt adevărate lucruri care s-au întâmplat” (Historiae sunt res verae quae factae sunf) (Etymologiae, / ); dimpotrivă „Poeții au numit „fabule” din „vorbire” (fando), întrucât nu sunt lucruri care s-au întâmplat (res factae), ci doar ficțiuni prin vorbire (loquendo fictae) (Etymologiae ) Opoziția dintre istorie și poezia se întoarce la capitolul al nouălea al Poeticii lui Aristotel: „Diferența dintre istoric și poet nu este între folosirea versurilor sau a prozei; Opera lui Herodot ar putea fi versificată și ar fi la fel de mult un fel de istorie în versuri ca și în proză Nu, diferența este aceasta: că unul raportează evenimentele actuale, celălalt felurile de lucruri care ar putea să apară” ( b) Henee, istoria, în relația sa privilegiată cu res singulares este diferită nu numai de epistema științei, dar și din poezie, în măsura în care aceasta din urmă se ocupă de universais (deși nu în ALESSANDRO NANNINI la fel ca și știința) Comparativ cu istoria, poezia este astfel mai filozofică pentru Aristotel; vezi Aristotel, De interpretatione, a -b ; Metaphysica, a - Ca Pointée Koselleck! În afară, această presupunere a dat naștere la două tradiții în Occident, dintre care una a rămas fidelă învățăturii lui Aristotel, cealaltă susținând superioritatea istoriei față de poezie din cauza falsității poeziei, vezi Koselleck, Futures Past, pp - Pentru relația dintre poezie și istorie în tradiția occidentală, vezi K Heitmann, „Das Verhaltnis von Dichtung und Geschichts[s]chreibung in altérer Théorie”, Archiv fur Kulturgeschichte ( ), pp - Koselleck a vorbit despre relația dintre res factae și res fictae în Koselleck, Futures Past, pp și urm Anuarul NEC - ; - Bibliografie surse BAUMGARTEN, AG (preses); BÜTOW, G CH W (auctof), Dissertaticiinauguralis de fidei in philosophia utilitate, Winter, Traiecti ad Viadrum, BAUMGARTEN, AG „Colegiul de estetică” ( ), în B Poppe, Alexander Gottlieb Baumgarten Importanța și poziția sa în filosofia Leibniz-Wolffiană și relația sa cu Kant, Noske, Borna-Leipzig, BAUMGARTEN, AG Aesthetica, Kleyb, Traiecti cis Viadrum, BAUMGARTEN, AG Aestheticorum pars altera, Kleyb, Francofurti cis Viadrum, BAUMGARTEN, AG Acroasis logica, Hemmerde, Halle, BAUMGARTEN, SJ „Prefață”, în traducerea istoriei generale a lumii Prima parte, Gebauer, Halle, BAUMGARTEN, SJ „Prefață”, în D Franck, Old and New Mecklenburg, Fritze, Güstrow/Leipzig, , BEURER, JJ Synopsis historiarum etmethodus nova, Antonium, Hanoviae, BIERLING, FW (preses); PATJE, G (respondens), Dissertatio de pyrrhonismo histórico, Enax, Rinthelii, BILFINGER, GB De triplici rerum cognitione, histórica, philosophica, et mathematica, Buch, lenae, CHLADENIUS, JM Istoria generală, moștenitorii Friedrich Lanckischen, Leipzig, DROYSEN, JG „The elevation of history to the rank of a science” [o revizuire a Istoriei civilizației în Anglia a lui HT Buckle\, Historische Zeitung, , , pp - EISENHART, J De fide histórica commentarius, Sustermannus, Helmstadii, FLOGEL, KF Einleitung in die Erfindungskunst, Meyer, BreElau/Leipzig, GATTERER, J CH „Vorrede von der Evidenz in der Geschichtskunde”, în Die allgemeine Welhistorie, ed de FE Boysen, Gebauer, Halle, GOTTSCHED, J CH ErsteGründedergesamten Weltweisheit Erster, Theoretischer Theil, Breitkopf, Leipzig, JUNGIUS, J Logica Hamburgensisfi ), ed de RW Meyer, Augustin, Hamburg, KECKERMANN, B Comentariu asupra naturii și proprietăților istoriei, Peter Antonius, Hanovra, Logic or the Art of Thinking (revizuită și extinsă de la a treia ediție de Gallos, tradusă în latină), Littlebury și colab , Londra, SIMONETTI, CH E Der Character des Geschichtsschreibers, Schmid, Göttingen, THOMAS, CH Introducilo adphilosophy aulicam, Apud Autorem, Lipsiae, ALEXANDRU DE NANNI THOMAS CH Einleitung zu der Vernunfft-Lehre, Salfeld, Halle, THOMAS, CH Hõchstnõthige Cautelen Welche ein Studiosus [ ] zu beobachten hat, Renger, Halle im Magcleb[urgischen], VOSSIUS, GJ Arta istoriei sau un comentariu asupra naturii istoriei și istoriei și preceptele scrierii istoriei, Maire, Lugduni Batavorum, WOLFF, CH Vernünfftige Gedancken von den Krăfften des menschlichen Verstandes, Renger, Halle, WOLFF, CH „Un discurs preliminar despre filozofie în general”, în cap Wolff, Philosophia rationalis sive Logica, Renger, Frankfurt et Lipsiae, ZWINGER, TH Teatrul vieții umane, vol , Episcopius, Basel, Literatura secundara BAEUMLER, A Problema iraționalității în estetică și logică de la secolul al XVIII-lea până la critica judecății ( ), Wiss Buchges , Darmstadt, BEISER, FC The German Historicist Tradition, Oxford University Press, New York, BERTHOLD, CH ticţiune şi ambiguitate Despre apariția tehnicilor culturale moderne de lectură în secolul al XVIII-lea, Niemeyer, Tübingen, BLANKE HW; FLEISCHER, D „Articularea luptei burgheze pentru emancipare și științificarea istoriei Principalele caracteristici ale istoriei iluministe germane și istoriei iluminismului”, în HW Blanke; D Fleischer (eds ), Teoreticianul istoriei iluminismului german, voi I, Justificarea teoretică a istoriei ca știință de specialitate, Frommann-Holzboog, Stuttgart-Bad Cannstatt, , pp - GONZE, W Leibniz ca Eihistorian, De Gruyter, Berlin, DREITZEL, H „Descoperirea istoriei pentru știință”, Journal for Flistorische Forschung, / ( ), pp - ERMARTH, M "Hermeneutics and History The Fork in Hermes' Path through the th Century", în Bodeker, Iggers, Knudsen, and Rei II (eds ), Aufklărung und Geschichte, cit , pp - FREDERICK, CH limba si istoria Studii despre meneutica ouălor de Johann Martin Chladenius, Hain, Meisenheim am Clan, FULDA, D Știința din artă Apariția istoriografiei germane moderne - ] De Gruyter, Berlin/New York, HAHL, W Reflecție și narațiune Problema fin a teoriei romanului de la Iluminismul târziu până la realismul programatic] Kohlhammer, Stuttgart, HAMMERSTEI N, N Jus şi istoria Contribuția Fin la istoria gândirii istorice la universitățile germane la sfârșitul secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea, Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, Anuarul NEC - ; - HARDTWIG, W „Stiințificizarea istoriografiei și estetizarea reprezentării”, în R Koselleck; H Lutz; J Rüsen (eds ), Forme de istoriografie, Deutscher Taschenbuch-Verlag, München, , p - HASSEBECK, O Iluzie și ficțiune Contribuția lui Lessing la discuția poetologică despre relația dintre artă și realitate, Fink, München, HEITMANN, K „Relația dintre poezie și scrierea istorică în teoriile mai vechi”, Archiv fur Kulturgeschichte ( ), pp - IGGERS, GG „Universitatea din Gottingen ( - ) și transformarea bursei istorice”, Storia della storiografia ( ), pp - JĂGER, G Sensibilitate și Roman Istoria cuvântului, teorie și critică în secolul al XVIII-lea și începutul secolului al XIX-lea Kohlhammer, Stuttgart, JARAUSCH, K „The Institutionalization of History in Eighteenth-Century Germany”, în HE Bodeker, GG Iggers; JB Knudsen; PH Reill (eds ), Iluminism și istorie: Studii despre știința istorică germană în secolul al XVIII-lea, Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, , pp - KOSELLECK, R Viitoarele trecute Despre semantica istoriei Pimeli ), Columbia University Press, New York, KRAUS, A Rațiune și istorie Importanța academiilor germane pentru dezvoltarea științei istorice la sfârșitul secolului al XVIII-lea Herder, Freiburg/Basel/Viena, KÜTTLER, W ; RÜSEN, J ; SCHULIN, E (eds ), Discurs istoric, voi Il, Începuturile gândirii istorice moderne, Fischer-Taschenbuch-Verlag, Frankfurt pe Main, MEINECKE, F Apariția istoricismului, Leibniz, München, MUHLACK, U Știința istorică în umanism și în iluminism Preistoria istoricismului, Beck, München, MURPHY, K ; TRANINGER A (eds ), The Emergence of Imparciality, Bri , Leiden, NANNINI, A „În urma lui Clio Alexander Gottlieb Baumgarten despre istorie”, German Quarterly Journal for Literary Studies and Intellectual History, / ( ), pp - NANNINI, A „Baumgarten și dimensiunea estetică a experienței”, în K de Boer și T Prunea (eds ), The Experiential Turn in Eighteenth-Century German Philosophy, Routledge, Londra, Routledge, , pp - NIERAAD, J Conștiința Slandpunk și contextul lumii Imaginea oglinzii vii din Leibniz și semnificația ei pentru lucrarea târzie a lui Goethe, Steiner, Wiesbaden, PIMPINELLA, P „Experientia/Erfahrung in Wolff e Baumgarten”, în M Veneziani (ed ), Experientia, Olschki, Firenze, , p - ALESSANDRO NANNINI REILL, PH „Narațiune și structură în gândirea istorică de la sfârșitul secolului al XVIII-lea”, History and Theory ( ), pp - REILL, PH „Știința istorică la mijlocul secolului al XVIII-lea”, în R Vierhaus (ecL), Science in the Age of Enlightenment, Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, , pp - REILL, PH The German Enlightenment and Rise of Historicism, University of California Press, Berkeley/Los Angeles/Londra, SCHARLOTH, J "Evidence and Probability Elective Affinities between Roman Poetics and History к in the Late Enlightenment", în D Fulda și S V Tschopp (eds ), Literatură și istorie Un compendiu despre relația lor de la Iluminism până în prezent, De Gruyter, Berlin/New York , pp - SCHLOEMANN, M Siegmund Jakob Baumgarten Teologie și istorie în teologia tranziției la neoprotestantism, Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, SCHWAIGER, G „Filosofie și credință în Christian Wolff și Alexander Gottlieb Baumgarten” Enlightenment ( ), pp - SEIFERT, A Cognitio histórica Istoria ca eponim al empirismului modern timpuriu, Duncker/Humblot, Berlin, STAHL, KH Das Wunderbare ca problemă și subiect al poeticii germane din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Athenaion, Frankfurt pe Main, VÕLKEL, M „Pyrrhonism historiens” și „fides histórica” Dezvoltarea metodologiei germane Linter din punctul de vedere al scepticismului istoric, Lang, Frankfurt pe Main, VOSSKAMP, W Teoria romană în Germania De la Martin Opitz la Friedrich von Blanckenburg, Metzler, Stuttgart, WAGNER, F Începuturile științei istorice moderne în secolul al XVII-lea, Veri, der Bayerischen AkacL der Wiss , München, New Europe College Yearbook Programul Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - NARGIZA ARJEVANIDZE VOLODYMYR ARTI U KH MARIANA BODNARUK KATERYNA BURKUSH MUSTAFA YAKUP DIKTAȘ ANDREI EMILCIUC OKSANA ERMOLAEVA DUMITRU LISNIC ΝΙΚΑ LOLADZE Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările bursierelor de la Pontica Magna și ale programelor de burse Gerda Henkel Ambele se adresează cercetătorilor din Europa de Est: primul se concentrează în primul rând pe regiunea Mării Negre, al doilea pe țările din fosta Uniune Sovietică Programul Gerda Henkel Fellowship este susținut de Gerda Ffenkel Stiftung, Düsseldorf Programul de burse Pontica Magna este susținut de VolkswagenStiftung, Germania BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PEEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Katharina BIEGGER, Consultant, Proiecte din Europa de Est, Wissenschaftskolleg zu Berlin Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Coordonator Publicații, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) NARGIZA ARJEVANIDZE Născut în , în Georgia Ph D candidat în sociologie, Ivane JavakhishviIi Tbilisi State University (TSU), Georgia Pontica Magna Program Fellow, New Europe College, București ( - ) Lector invitat, Facultatea de Științe Sociale și Politice, TSU (din ) Burse și granturi: Cercetător doctorand vizitator, Departamentul de Studii de Gen, Universitatea Fund, Suedia, în cadrul Bursei Visby al Institutului Suedez ( - ) Cercetător vizitator, Universitatea Fribourgh, Elveția, în cadrul Rețelei Academice Elvețiane din Caucaz (ASCN) ( ) A participat la seminarii internaționale în Suedia și Ucraina A publicat numeroase lucrări de cercetare, capitole de carte și traduceri din engleză în georgiană RĂZBOIUL CA O EXPERIENȚĂ ÎNCRUPATĂ ȘI EMOȚIONALĂ: POVEȘTI CU FEMEILE DEPLAȚATE INTERN DIN ABHAZIA Abstract Acest capitol se concentrează pe experiențele de război și deplasări forțate în poveștile femeilor strămutate în interiorul Georgiei, ca urmare a conflictului armat de la începutul anilor din Abhazia Pe baza cercetărilor etnografice și a interviurilor cu povestea vieții cu femei strămutate în interior, această analiză urmărește să înțeleagă modul în care PSI au trăit evenimentul violent, precum și consecințele acestuia Fiind în concordanță cu oamenii de știință care resping dihotomia minte-corp și recunosc subiectivitățile întruchipate ale indivizilor afectați de războaie, acest capitol susține că punctele de cotitură dramatice din viața persoanelor afectate de conflicte armate sunt trăite prin emoții și sentimente, precum și prin corpuri și fizic senzații reciproc și în relație între ele Cuvinte cheie: deplasare forțată, conflict armat, experiențe întruchipate, emoții, afecte, război, experiențe de gen, corpuri Introducere Au existat mai multe valuri de deplasări forțate în Georgia de la obținerea independenței în Ca urmare a conflictelor armate de la începutul anilor , mii de etnii georgieni au fost forțați să-și părăsească casele din Osetia de Sud și Abhazia Au început să-și reconstruiască viața de la zero în casele lor noi, „provizorii”, în diferite locații de pe teritoriul Georgiei Conflictele armate au costat mii de vieți și multe familii de ambele părți și-au pierdut cei dragi din cauza războiului Mii de combatanți, precum și civili au fost uciși, răniți sau dispăruți în timpul războiului Jefuirea, tortura și jefuirea au fost, de asemenea, documentate de ambele părți (ICRC, ; HRW, ; Buck și colab , ) Numărul total de IDP a crescut ca urmare a războiului ruso-georgian în august , după care Federația Rusă a recunoscut independența Abhaziei și a Osetiei de Sud Per total, pe plan intern Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - persoanele strămutate reprezintă aproximativ la sută din întreaga populație a Georgiei, unul dintre cele mai mari număr de deplasări interne din lume, raportat la populația totală În ceea ce privește componența demografică, la sută dintre PDI sunt femei, la sută sunt copii sub ani și la sută sunt persoane de peste de ani (Banca Mondială, ) Conform estimărilor furnizate de Centrul de Monitorizare a Deplasării Internaționale, în Georgia există aproximativ de PDI induși de conflicte (IDMC ) Conform unor cifre mai recente furnizate de Ministerul Persoanelor Deplasate Interioare din Teritoriile Ocupate, Cazare și Refugiați din Georgia, există PDI înregistrați în Georgia, ceea ce reprezintă gospodării % dintre PDI sunt din Abhazia, în timp ce restul de la sută - din Osetia de Sud Psiunele interne au fost relocate în toată țara, deși majoritatea gospodăriilor strămutate locuiesc în Tbilisi, precum și în regiunile Samegrelo, Imereti și Shida Karti În general, este greu de determinat numărul exact de IDP, în măsura în care nu toți PDI parcurg procesul de înregistrare și, în plus, unele gospodării IDP locuiesc în afara Georgiei (Chankvetadze și Bendeliani, ) Psiduilor interni etnici georgieni nu li se permite să se întoarcă la casele lor, cu excepția cartierelor Gali de Jos și Sus, unde autoritățile de facto au permis unele întoarceri, dar cei care s-au întors „sunt supuși unor situații precare, cum ar fi intimidarea și amenințările rezultate din tensiunile etnice din regiune” (Banca Mondială, ) Populația deplasată este descrisă în mod obișnuit ca parte a diferitelor „valuri” sau „cazuri” de deplasări Cei originari atât din Republica Autonomă Abhazia, cât și din Regiunea Tskhinvali-Osetia de Sud, au fost strămutați la începutul anilor și acum trăiesc în strămutarea forțată de aproape de ani Acești IDP sunt denumiți în mod obișnuit ca „vechi” IDP, deoarece ele cuprind primul val de deplasare Războiul din august a produs un alt număr de PDI, aceștia fiind descriși ca „noi” PDI (Rekhviashvili, ; Banca Mondială, ); Psiunele interne continuă să trăiască într-o situație de strămutare prelungită, deoarece Abhazia nu este recunoscută de dreptul internațional ca stat independent, iar conflictul rămâne nerezolvat Deși experiența deplasării forțate a fost aceeași atât pentru „noi” cât și pentru cei „vechi” PDI, circumstanțele, nevoile și resursele au fost diferite în funcție de tipul de cazare și de locațiile de relocare De exemplu, guvernul georgian a reușit să ofere o soluție mai durabilă pentru noua cohortă de IDP strămutați cu forța după războiul din , care au fost plasați NARGIZA ARJEVANIDZE în aşezări rurale nou construite cu sprijinul donatorilor internaţionali Spre deosebire de modul în care guvernul a gestionat „noul” val de PDI, nu a fost în măsură să ofere locuințe pentru populația strămutată care a apărut în anii ; astfel, relocarea a fost gestionată într-un mod mult mai haotic Li s-a permis să se stabilească în clădiri publice abandonate, cum ar fi fostele grădinițe, hoteluri și sanatorie din epoca sovietică, școli, foste clădiri de spitale etc Aceste clădiri au fost transformate în spații de locuit care au fost văzute ca spații de locuit temporare pentru IDP; o parte considerabilă a gospodăriilor strămutate continuă să locuiască în spațiile enumerate mai sus, așa-numitele centre colective, încă de la începutul anilor ; Condițiile se deteriorează și sunt inadecvate pentru viață (Chankvetadze și Bendeliani, ; Sartania, ; Rekhviashvili, ; Buck, ; Banca Mondială, ) Cealaltă parte a PDI au reușit să găsească locuințe temporare fie în sectorul privat (în locuri de cazare furnizate temporar de rudele lor), fie în locuri de cazare, fie închiriate, fie deținute Trebuie subliniat că, până în , discursul politic s-a concentrat mai mult pe întoarcerea PDI, decât pe furnizarea de soluții durabile în domeniile reinstalării, condițiilor demne de viață și integrării locale În , a fost adoptată o strategie națională de relocare , iar guvernul a început să trateze problema PDI într-o manieră mai sistematică Ca urmare a acestei schimbări a discursului și politicii politice, aproximativ % din populația strămutată a primit un fel de cazare prin diferite programe inițiate de guvern Restul de % dintre gospodăriile strămutate au fost prinși într-un proces de așteptare continuă de la începutul anilor și continuă să trăiască în condițiile dure de viață ale „centrelor colective” Diferite studii au arătat că după aproape trei decenii de strămutări forțate, populația strămutată în interior rămâne mai dezavantajată și vulnerabilă la sărăcie, în comparație cu populația generală din Georgia (Chankvetadze și Bendeliani, ; Sartania, ; Rekhviashvili, ) Cercetarea mea: Povești de viață și etnografie intimă Următoarea lucrare face parte din proiectul meu de cercetare doctorală , care se bazează pe interviurile aprofundate cu femei strămutate din Abhazia la începutul anilor Se concentrează pe experiențele femeilor de deplasare forțată și consecințele acesteia Scopul principal al cercetării Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - proiectul este de a explora modul în care femeile strămutate reflectă asupra vieții lor înainte și în timpul conflictului armat; cum au trăit, își amintesc și descriu evenimentele violente care au avut loc cu aproape de ani în urmă, cum se reflectă asupra vieții lor în urma - în deplasarea prelungită Acest capitol acordă o atenție deosebită modului în care evenimentele violente de război și deplasările forțate creează experiențe întruchipate care se împletesc cu experiențele emoționale Între și , a efectuat interviuri aprofundate, observație participantă și a avut conversații ulterioare cu de femei în total Informatorii AH din acest studiu sunt etnic georgieni și toți au fost strămuți din Abhazia în - ca urmare a conflictului armat Femeile au vârste cuprinse între cincizeci și cinci și șaptezeci de ani I-am întâlnit cu participanții la cercetare pentru interviuri și conversații ulterioare, fie în apartamentele proprii, private, fie în centre colective Deoarece sunt cercetător nativ și aparțin grupului pe care îl cercetez - sunt și etnie georgiană strămutată ca urmare a conflictului armat de la începutul anilor , am relații strânse cu unele dintre femeile din studiul meu Am realizat mai întâi mai multe interviuri cu mama mea, precum și cu alte femei din cercul meu apropiat de rude, prieteni de familie și foști vecini din Abhazia (Arjevanidze, ; Arjevanidze, ) Metodologiile feministe de cercetare permit unui cercetător să acceseze vocile marginalizate din societate Ea face din realitățile specifice și diverse ale femeilor centrul de anchetă În timpul interviurilor aprofundate, cercetătorii feministe pun întrebări care explorează problemele de interes deosebit pentru viața femeilor (Hesse-Biber, ) Această analiză a datelor colectate se bazează pe povești de viață și etnografie intimă Abordarea povestirii vieții a fost utilizată pe scară largă de cercetătorii feminiști ca un mediu de succes pentru a colecta poveștile femeilor și experiențele trăite adesea ascunse ale femeilor, precum și numeroase sarcini banale pe care le îndeplinesc femeile zilnic, care sunt exemple de experiențe specifice femeilor (Brooks și Hesse) -Biber, ) Antropologii Alisse Waterston și Barbara Rylko-Bauer au dezvoltat etnografia intimă pentru a „pătrunde într-un loc profund privat și interior ca etnografi” (p ), pentru a crea o legătură intimă între ei și subiecții lor La fel ca mine, Waterston și Rylko-Bauer au avut, de asemenea, legături intime cu informatorii lor - tatăl lui Waterston și mama lui Rylko-Bauer (Waterston și Rylko-Bauer, ) Această abordare mi-a permis să învăț despre viața respondenților din propriile lor perspective, mi-a aprofundat înțelegerea modului în care fac NARGIZA ARJEVANIDZE sensul vieții lor și ceea ce consideră ei important (Arjevanidze, ; Arjevanidze, ) În cele ce urmează, voi detalia experiențele de război și deplasări forțate pe baza poveștilor femeilor din studiul meu Îi urmăresc pe oamenii de știință care văd războiul ca pe o experiență care implică atât experiențe fizice, cât și emoționale și manifestările lor reciproc, mai degrabă în relație decât distanțată unul de celălalt Mai mult, acest capitol analizează modul în care diferitele etape ale deplasării au fost trăite în termeni de sentimente, percepții, emoții Adopt conceptualizarea războiului de către Christine Sylvester ca instituție socială și elaborez diferite elemente constitutive ale războiului, deoarece creează experiențe specifice de război Pentru a detalia perioada nedeterminată de așteptare după război, în deplasare prelungită, încep prin a introduce conceptul de liminalitate conceptualizat de Victor Turner ( ) și extins în continuare de Vincent Crapansano ( ) Apoi ofer o privire de ansamblu asupra studiilor care se concentrează pe emoții, afecte, sentimente care se împletesc cu experiențele corporale de război În ultima secțiune, investighez experiențele cu mai multe fațete ale războiului pe baza analizei interviurilor aprofundate cu femeile din studiul meu Liminalitatea deplasării prelungite Viața în situații de strămutare prelungită a devenit o condiție cromată pentru majoritatea persoanelor strămutate din Georgia, care poate fi caracterizată ca o experiență de așteptare continuă și poate fi conceptualizată ca o criză fără sfârșit Potrivit antropologului social Henrik Vigh, criza înțeleasă în acest fel este o condiție constantă de anormalitate sub care continuă să trăiască din ce în ce mai mulți oameni din lume El sugerează să înțeleagă o astfel de criză nu ca pe o experiență temporară de ruptură cauzată de o gamă largă de evenimente traumatice, ci mai degrabă ca pe o stare constantă de lucruri în care „din punct de vedere cronic, cei violați structural, marginalizați social și săracii” continuă să trăiască și să încerce să-și gestioneze viața (Vigh , p ) Criza privită mai degrabă ca un context decât ca un fenomen temporar poate fi descrisă și ca o condiție a limbului care urmează să nu se încheie niciodată Informatorii din studiul meu au reflectat asupra vieții lor în deplasare ca și cum ar fi fost prinși într-un proces nesfârșit de așteptare În circumstanțele unui conflict nerezolvat și al strămutărilor prelungite, ei se simt prinși între casele lor pierdute, case „temporale” prezente și case viitoare imaginate (Kabachnik și colab , , Arjevanidze, ) Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Mă bazez pe conceptualizările liminalității de Victor Turner și Vincent Crapansano pentru a descrie procesul de tranziție de la „cunoscut la necunoscut”, precum și starea limbului în care indivizii strămuți au fost prinși de până la trei decenii până acum Găsesc acest concept util pentru analiza stării de incertitudine pe care o creează natura prelungită a deplasării forțate În cartea sa din The foresi of symbols: Aspects of Ndembu Ritual, Turner se concentrează asupra naturii și caracteristicilor ritului de inițiere sau tranziție, concentrându-se asupra perioadei liminale din riturile de trecere, la care se referă ca „situație interstructurală” Turner face diferența între starea, o condiție și procesul de tranziție și notează că prin stare el se referă la „o condiție relativ fixă sau stabilă”, în timp ce „tranziția este un proces, o devenire, iar în cazul ritului de trecere chiar o transformare” (p ) Turner se bazează pe conceptualizarea lui Van Gennep despre riturile de trecere, procesul care poate însoți orice schimbare de la un stat la altul, cum ar fi „fiecare schimbare de loc, de stat, de poziție socială și de vârstă” (p ) Modelul dezvoltat de Gennep cuprinde trei faze: Prima fază a separării cuprinde separarea comportamentală simbolică, care semnifică detașarea inițialei (sau a grupului) de punctul fix anterior în viața socială; marginea – tărâmul ambiguu, „între și între” care „are puține sau niciunul dintre atributele stării trecute sau viitoare”, iar trecerea se termină la a treia fază – agregarea, când intră subiectul ritual, „pasagerul” într-un nou statut atins și „se află încă o dată într-o stare stabilă și, în virtutea acestui fapt, are drepturi și obligații de tip clar definit și „structural”” (p ) Turner îi descrie pe „inițiați” ca fiind „ființe tranzitorii invizibile și indefinibile din punct de vedere structural”, care în perioada liminală de tranziție „nu mai sunt clasificate și încă nu sunt clasificate” (p ) Ele sunt asociate simbolic cu procese fizice care au o conotație negativă (cum ar fi moartea, descompunerea, catabolismul, menstruația); trăsătura esențială a acestor simbolizări este că „inițiații”, sau „néofiții”, nu sunt „nici vii, nici morți dintr-un aspect, și atât vii, cât și morți din altul [ ] morții, sau ne- mort” (p ) În ciuda acestei condiții de ambiguitate, paradox și confuzie, Turner afirmă la un moment dat că „liminalitatea poate fi considerată drept Nayto toate afirmațiile structurale pozitive, dar, într-un anumit sens, sursa tuturor și, mai mult decât atât, ca un tărâmul posibilității pure de unde pot apărea noi configurații de idei și relații” (p ) Turner se bazează pe conceptul de poluare dezvoltat de Mary Douglas pentru a explora în continuare modul în care inițiază, după ce a ocupat acest lucru neclar, NARGIZA ARJEVANIDZE spațiul contradictoriu, ambiguu și, în virtutea faptului că nu este încă clasificat sau definit, tind să fie privit ca (ritual) necurat și poluant; ei sunt „nici aici, nu acolo, sau poate chiar nicăieri și sunt cel puțin „între și între” toate punctele fixe recunoscute în clasificarea spațiu-timp sau culturală”, întotdeauna și pretutindeni considerate „poluante pentru cei care nu au avut niciodată” fost, ca să spunem așa, « inoculat > împotriva lor [ ]” (p ) Deoarece ființele de tranziție sunt „invizibile din punct de vedere structural” și considerate poluante, ele sunt în mod obișnuit izolate, trebuie să fie ascunse „în alt loc”, în măsura în care au realitatea fizică, dar nu și socială și reprezintă un paradox După ce a descris caracteristicile negative structural de mai sus ale fazei liminale, Turner trece la unele trăsături pozitive care însoțesc aspectele negative ale I mi nalității, cum ar fi „creșterea, transformarea și reformularea elementelor vechi în modele noi” (p ) ) Faza finală a ritualurilor de trecere din analiza lui Turner este esențială în înțelegerea schimbării și trecerii de la o stare la alta în raport cu experiențele de deplasare forțată și în cercetarea mea Pentru Turner, pasivitatea inițiaților, maleabilitatea lor, este un semn al procesului prin care aceștia sunt „înzestrați cu puteri suplimentare pentru a face față noii lor stații de viață” Aceste noi puteri generează noi capacități de a face față cu succes noua realitate odată ce intră într-o lume nouă Acesta este modul în care procesul de tranziție și transformare poate fi privit ca o „creștere” Turner observă că acesta nu este un simplu proces mecanic de schimbare (de la o stare la alta), ci mai degrabă un proces care încurajează dobândirea de cunoștințe; prin pasivitate și maleabilitate, ființa tranzitorie absoarbe puterile și dobândește cunoștințele „care vor deveni active după ce statutul său social a fost redefinit în riturile de agregare”, adică în faza finală ( - ) În cartea sa Imaginative Horizons ( ), antropologul Vincent Crapansano extinde și mai mult conceptul de liminalitate și analizează starea liminală în raport cu imaginația și posibilitățile imaginative El este interesat în special de „pericolele Trecerea pragului [ ] pontuarea liminalului — disjuncțiile sale interne — și modul în care acesta efectuează și este afectat de momentul final, definitoriu al tranziției” (p ) El observă că Turner este mai preocupat de liminalitate ca proces și devenire, mai degrabă decât de pericolele și riscurile pe care le implică Traversarea El se concentrează asupra acestor momente, deoarece ele semnifică schimbarea statutului participanților la rituri; în aceste momente definitorii, participanții sunt în suspendare, în așteptare și prinși între ele: „există întotdeauna un moment Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - în care nu se află nici pe o parte, nici pe cealaltă, nici ceea ce a fost, nici ceea ce va fi" (p ) El este interesat în special de ambiguitatea și incertitudinea, pe care le vede ca fiind cele mai dramatice pentru liminal personae cu „nonstatus”, în măsura în care nici măcar nu pot defini aceste momente - nu există Crossing, ele sunt în așteptare Schimbarea și momentul de tranziție pe care o elaborează în continuare, trecerea de la un registru experiențial la altul, de la nonstatus la statutul ambiguu apare într-o clipă, momentul în care Crapansano conține întotdeauna risc și pericol (p ) Ca și Turner, Crapansano subliniază calitatea dramatică a acestor momente, dar merge mai departe pentru a sublinia și a explora intensitatea cu care aceste momente au pregătit terenul pentru „momentul de trecere în cele din urmă inarticulat” (p ) În plus, el este preocupat în special de anxietatea și spaima pe care le evocă În cuvintele sale, liminalul „sugerează posibilități imaginative care nu ne sunt neapărat disponibile în viața de zi cu zi" Liminalul ne oferă „o viziune asupra lumii față de care suntem în mod normal orbiți de structurile obișnuite ale vieții sociale și culturale” (p ) Crapansano pare să fie de acord cu Turner că liminalitatea poate fi privită „ca un tărâm al posibilității pure”, dar, spre deosebire de Turner, el subliniază că liminalul poate impune și constrângeri: „Liminalul poate încuraja invenția, dar, dacă numai prin negație, ea de asemenea afirmă tradiția” El sugerează că ambiguitatea, paradoxul, contradicția și pericolul încorporate în momentele de încrucișare, care se apropie mereu, dar care nu se conectează de fapt, apar ca „sursa creativității noastre sociale și culturale nesfârșite - sau încetarea - prin repetiție și declarația acelei repetiții ca adevărul suprem” (p ) Dacă extindem modelul ritului de trecere, așa cum au făcut Van Gennep și alții, de la crizele vieții individuale la crizele comunităților, adică la orice proces care însoțește schimbarea locului, a statului, a poziției sociale, adică la schimbarea de la un stat la altul, atunci relocarea comunităților strămutate forțat poate fi înțeleasă și ca procesul de „trecere a unui prag”, care, pe de o parte, include pericole, riscuri, temeri și temeri, iar pe de altă parte (și probabil simultan uneori), după ce am experimentat aceste momente de cotitură dramatice și a auzit un martor la evenimente violente, această tranziție poate avea o putere transformatoare, poate fi asemănată cu momente cathartice care pot semnifica începutul unei lumi noi, cu un nou statut de "nou nascut" În studiul meu, experiențele complexe (experiența înțeleasă ca o combinație a ambelor - fizice și emoționale) ale unor astfel de momente dramatice implică frică, frică, pericol, NARGIZA ARJEVANIDZE rușinea, suferința, care se împletesc cu speranța, optimismul, curajul, rezistența, piide, adică sunt trăite simultan Pune astfel, aceste momente dramatice pot crea condiția în care PDI sunt atât rezistenți, cât și vulnerabili, tragici și plini de speranță, în măsura în care memoria și durerea pierderii, trauma nu a dispărut niciodată (Arjevanidze, ); În cuvintele lui Veena Das, această amintire și experiență de a asista la evenimentul violent, devine o parte inseparabilă a cotidianului; Prin „absorbția reciprocă a violentului și a obișnuitului” intră în cotidian ca „o cunoaștere otrăvitoare” (Das, , p ) În secțiunea următoare voi oferi o schiță a modului în care savanții din diferite domenii au depus eforturi pentru a investiga o gamă largă de emoții, percepții, afecte, sentimente ca experiențe inseparabile în astfel de momente și procese dramatice Emoții, sentimente, afecte Interesul de a studia emoțiile în științele sociale a înflorit în ultimii de ani; aceste studii au subliniat rolul emoțiilor în viața socială ca fiind crucial pentru multe aspecte ale societății Bursa privind emoțiile în sociologie s-a ocupat de întrebări precum „cum influențează normele specifice din punct de vedere istoric și cultural experiența și exprimarea emoțiilor și în ce măsură sunt emoțiile structurate în funcție de poziția cuiva în cadrul grupurilor, organizațiilor și ierarhiilor sociale” (Lively and Weed, , p ) Există două paradigme teoretice principale - culturală și structurală - utilizate de sociologi pentru a studia emoțiile Sociologica! definiția emoției presupune că emoțiile sunt în mod inerent sociale De exemplu, Hochschild compară emoțiile cu simțurile „care semnalează ceea ce este personal relevant despre evenimentele sociale din jur” (p ) Potrivit sociologicii! abordare, componentele experienței emoționale (cum ar fi excitarea emoțională, evaluările cognitive, expresiile și limbajul) sunt constrânse atât de cultură, cât și de structură (Lively și Weed, ) A existat o tendință în lecturile contemporane de a face o distincție clară și o divizare conceptuală între emoții - să se refere la expresii și afecte culturale și sociale, considerate ca fiind în principal de natură biologică și fiziologică Savanții feminiști s-au orientat către și au explorat conceptele de afect și afectivitate într-o gamă largă de domenii, cum ar fi filozofie, istorie, literatură, studii cinematografice, istoria artei, mass-media, studii culturale etc pentru a conceptualiza „subiectul feminismului ca fiind întruchipat, localizat și relațional” (Koivunen, , p ) După cum sa arătat Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - prezentată de cercetătoarea în studii de film și gen Anu Koivunen în eseul său An Affective Turni Reimagining the Subject of Feminist Theory, o viziune afectivă „poate fi privită ca o gamă largă de critici ale turnării lingvistice și ale efectelor acesteia asupra cercetării feministe”; această întorsătură „presupune de asemenea rafinarea și completarea modelelor construcționiste și reelaborarea relațiilor dintre subiectiv și social” (Koivunen, , p ) Potrivit lui Koivunen, împărțirea menționată mai sus între utilizarea fie a afectelor, fie a emoțiilor ar putea fi detectată și în ceea ce privește preferințele disciplinare; de exemplu, studiul „emoțiilor” a fost predominant în studiile științelor sociale și umaniste, care a explorat cunoașterea și interpretarea socială a culturilor; în timp ce științele care se concentrează în principal pe studiul creierului și al corpului, au preferat „afect” ca termen În ciuda acestei diviziuni, oamenii de știință nu au reușit să acorde definiții consistente ale afectului, emoțiilor, sentimentelor și uneori aceste definiții au fost contradictorii Unii savanți au reușit să evite conceptualizările dihotomice ale fiecărei afectiuni și emoții și tind să folosească ambii termeni în mod interschimbabil „pentru a evidenția fluiditatea granițelor conceptuale” (p ) În unele relatări, atât afectele, cât și emoțiile sunt privite ca două componente constitutive ale aceluiași fenomen: „emoția, deci, fiind o experiență psihologică, cel puțin minim interpretativă, al cărei aspect fiziologic este afectul, [, ] sau emoția referitoare la social expresia afectului, iar afectul la rândul său este experiența biologică și fiziologică a acestuia” (pp - ) Pentru unii savanți, noțiunea de sentiment implică toate experiențele care pot fi clasificate ca emoții și este un termen umbrelă util în acest sens pentru a descrie atât afectele (ca senzații fiziologice) cât și emoțiile (ca stări psihologice) După cum ilustrează Kouvunen, nu există un consens conceptual care să unească „turnirea” Această multitudine conceptuală a termenului afect are rădăcini istorice, deoarece, potrivit lui Koivunen, până la sfârșitul secolului al XIX-lea și al XX-lea, cuvântul latin affectus era tradus în mai multe moduri sinonime: ca afect, pasiune, dorință și emoție (pp - ) În ceea ce privește domeniul antropologiei, până de curând, munca antropologică nu s-a preocupat de afect Studiul emoțiilor sau al sentimentelor a considerat emoțiile în principal dintr-o perspectivă transculturală sau cultural-relativista și s-a concentrat pe cultură și pe sine În anii și , scopul a fost acela de a studia modurile în care emoțiile au fost construite cultural, ceea ce era în opoziție cu conceptualizările anterioare, occidentale, ale emoțiilor ca fiind fie biologice, fie psihologice NARGIZA ARJEVANIDZE Emoțiile au devenit astfel divorțate de disciplinele psihologice și, ca urmare a întoarcerii spre exterior, emoțiile au fost „interpretate în termenii diferitelor contexte culturale prin care au fost puse în discurs” (Navaro-Yashin, , p ) Pentru antropologul social, Yael Navaro-Yashin, limitarea cheie a acestei abordări este „o asociere singulară a emoțiilor cu ființele umane, „cultura” fiind interpretată ca un context, bază, domeniu sau fundal produs de oameni” (p ) Navaro-Yashin reușește să depășească tensiunile descrise mai sus asupra conceptualizărilor afectului în lucrarea sa recentă The Make-Believe Space: Affective Geogiaphy in a Postwar Polity ( ) Relatarea ei despre război, strămutare și autoritarism politic se bazează pe munca etnografică într-un stat nerecunoscut - Republica Turcă a Ciprului de Nord Ea introduce conceptul și o categorie analitică a imaginației care, în cuvintele ei, „contestă opoziția dintre aceste două abordări – construcționistul social și noul materialist – conceptualizând fantasmaticul și tangibilul la unison, fără a privilegia nici una, nici alta” (pag ) Bazându-se pe conceptualizarea lui Spinoza a noțiunii de „afect (affectus)”, Navaro-Yashin propune o abordare antropologică care pune sub semnul întrebării diviziunea ascuțită dintre interioritate și exterioritate, subiectiv și obiectiv, și studiază în tandem afectul și subiectivitatea; După cum remarcă ea, mai degrabă decât să le privilegieze pe una față de alta, abordarea ei sugerează menținerea echilibrului care „unește interiorul și exteriorul, făcându-le indistinguibile” Navaro-Yashin califică această perspectivă continuumul afect-subiectiv în mediul postbelic, „unul care se ocupă de amestecarea lumilor interioare și exterioare, la codependența și codeterminarea lor” (p ) Experiențe întruchipate de război și violență În afară de sociologie și antropologie socială, cercetătorii din studiile feministe despre război și, recent, în domenii precum relațiile internaționale, au acordat din ce în ce mai multă atenție experiențelor de război și violență ale oamenilor de zi cu zi (Sylvester, ; Crawford, ; Enloe, ) Ei au subliniat că este imposibil să înțelegem războiul decât dacă explorăm suficient aspectele trăirii războiului și a evenimentului violent, cum ar fi emoțiile, suferința, durerea, experiențele fizice corporale, precum și experiențele sociale ale conflictelor armate și violența generalizată Studiile anterioare în RI exclueau aceste aspecte din tradițional Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - analize și studii ale războiului; aceste probleme au fost relegate în spatele discuțiilor despre „înalte politici”, militarizare, strategii de război, sisteme de armament și interes de securitate națională (Sylvester, ) În ultimul deceniu, definițiile războiului și păcii au fost contestate de oamenii de știință din domeniile care explorează natura războaielor și efectele crescânde ale acestora asupra civililor din societățile afectate de război Ca urmare a explorărilor de semnificații, precum și a experiențelor de război în indivizii afectați de război, aceste studii au inclus experiențe corporale și emoționale și, astfel, au putut realiza o imagine mult mai amplă și mai completă a războiului în sine Mă bazez pe conceptualizarea războiului ca instituție socială și „politici de prejudiciu” propusă de Christine Sylvester, o savantă în științe politice și studii despre femei Sylvester a contribuit la domeniul relațiilor internaționale prin munca sa semnificativă despre experiențele de război, în care extinde definițiile războiului, precum și ale experiențelor de război Bazându-se pe lucrări cheie din teoria feministă, în cartea sa recentă Războiul ca experiență ( ), ea contestă teoriile tradiționale ale războiului în relațiile internaționale și explorează modurile multiple și complexe în care războiul este trăit emoțional și corporal În loc să trateze violența generalizată a războiului doar ca pe un „simplu” fapt, ea ne încurajează să încercăm să înțelegem natura războiului în sine După cum spune Sylvester, acel război este o „politică de vătămare”: Totul în legătură cu războiul urmărește să rănească oamenii și/sau împrejurimile lor sociale ca o modalitate de a rezolva dezacordul sau, în unele cazuri, de a încuraja dezacordul dacă este profitabil să faci acest lucru Ca parte a acestei misiuni, mulți se vor strădui să se protejeze de răni, fugind din zona de război, îmbrăcând haine de proiectare, ascunzându-se sau uitându-se de la scenele de război de la știrile de la televizor; [ ] vătămarea este conținutul războiului, nu consecința acestuia (p ) A doua ei prevedere este de a studia războiul ca instituție socială, pe care o numește „instituția socială transistorică și transculturală a războiului în diferitele sale particularități” (p ) Ea continuă să detalieze despre instituția socială, ca „o matrice de sistem de război” cu o gamă largă de elemente constitutive și componente, cum ar fi „mituri eroice și povești despre luptele pentru libertate și pierderile tragice; amintiri ale războiului transmise din generație în generație generație; funcționarea departamentelor de apărare și a armatelor; producția de război care acceptă sau glorifică masculinitățile [ ] jocuri video, emisiuni TV, reclame, cântece pop și design de modă " (p ) Când sugerează abordarea războiului ca instituție socială, ea pune o NARGIZA ARJEVANIDZE accent pe oamenii obișnuiți și experiențele lor, deoarece ei sunt participanți la războaie-războaie, ca instituții sociale și ca „răni politice”; oamenii obișnuiți, alături de oamenii „importanti”, sunt cei care afectează și sunt afectați de violența generalizată; henee, oamenii obișnuiți joacă o gamă largă de roluri, nu numai ca combatanți, ci și „ca îndoliați, protestatari, entuziaști, specialiști în informatică, personal medical, designeri de arme, artiști, romancieri, jurnaliști, refugiați, părinți, clerici, copii soldați , și școlari - toți dintre ei având legături diferite cu războiul și, între timp, susțin destul de tacit activitățile politice violente” (p ) Întrebarea relevantă pentru studiul meu este atunci unde este locul experiențelor de război într-o astfel de analiză? Găsesc elaborarea ei cu privire la modul exact în care este trăit războiul, precum și definiția ei a experienței, cea mai utilă în descrierea experiențelor de război și deplasarea forțată a informatorilor în studiul meu Respingând dualismul cartezian minte-corp, Sylvester pune un accent deosebit asupra corpului ca sursă și locație a emoțiilor Pentru ea, corpul este un fapt biopolitic al războiului și central în analiza războiului, în măsura în care războiul este experimentat prin intermediul corpului, „o unitate care are putere să țintească și să rănească pe alții în război și este, de asemenea, o țintă a capacităților războiului” În plus, „corpul este, de asemenea, o entitate contestată și diversă, care se referă la marcajele de gen, rasă, clasă, generaționale, culturale și locaționale care afectează și sunt afectate de experiențele sociale” (p ) Pentru ea, corpul este central și, prin urmare, afirmația cheie a lui Sylvester este că experiența războiului implică atât „legături fizice, cât și emoționale cu războiul pe care oamenii le trăiesc - cu trupurile și mințile lor și ca creaturi sociale în circumstanțe specifice” (p ) ) Ceea ce înseamnă ea în mod specific este că „corpul poate experimenta războiul din punct de vedere fizic - prin răni și îngrijirea rănilor, prin alergare, trăgând, căzând, căzând clădiri pe el, scriind despre război, filmând momente de război, fotografiend război, simțindu-se foame sau rău în timpul războiului și așa mai departe” (p ) Ea consideră că este important să plaseze corpul în centrul trăirii războiului în manifestările sale diferențiate și nu neapărat în raport cu, de exemplu, luptele efective; pe lângă experiențele corporale, războiul este trăit și prin emoții, nu separat, ci simultan cu experiențele corporale Sylvester renunță la dualismul minte-corp, considerând că mintea nu este separată de corp În ciuda faptului că scrie despre corp și război în termeni „fizici” și apoi „emoționali”, izolat și distanțat unul de celălalt, Sylvester își propune astfel să gândiți-vă la „reciprocitățile trupului și minții, releelor și amestecurilor” (p ) Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - În mod similar, atunci când explorează experiențele emoționale ale războiului, savantul în relații internaționale și științe politice Neta Crawford propune o definiție a emoțiilor care localizează emoțiile în corp, dar, în același timp, nu neagă încorporarea corpului în relatii sociale; După cum spune Crawford, emoțiile sunt „stările interioare pe care indivizii le descriu altora ca sentimente, iar acele sentimente pot fi asociate cu stări și schimbări biologice, cognitive și comportamentale; [ ] Sentimentele sunt experimentate în interior, dar semnificația este atașată la aceste sentimente, comportamentele asociate cu acestea și recunoașterea emoțiilor la alții sunt construite și construite cognitiv și cultural” (Crawford, , p ) Cu alte cuvinte, emoțiile sunt construite social și se bazează pe corp, dar modul în care Crawford articule experiența include toți termenii folosiți pentru a descrie o gamă largă de experiențe (pe spectru, care diferă ca intensitate - sentimente, percepții, afecte și așa mai departe ) După cum am ilustrat mai sus, Sylvester și Crawford, atunci când abordează emoțiile în legătură cu experiențele de război, elaborează diferite stări mentale - sentimente, cogniție, emoții, percepții, afect - și tind să folosească acești termeni în mod interschimbabil Întrucât actele de evenimente violente din conflictele armate sunt provocate asupra trupurilor și pot fi experimentate într-o gamă largă de moduri, așa cum este descris de Sylvester, atenția teoretică în studiile feministe care se concentrează pe conexiunile dintre gen și conflict a fost din ce în ce mai preocupată de întruchiparea dimensiunea conflictelor Colaboratorii la volumul editat de Frerks, Konig și Ypeij - intitulat Gen și conflict: incorporări, discursuri și practici simbolice ( ) - oferă relatări nuanțate ale relațiilor dinamice dintre cele trei pillaje conceptuale - discursuri, întruchipări și practici simbolice Recunoscând subiectivitatea și agenția persoanelor afectate de acte de violență și recunoscând natura întruchipată a subiectivității, autorii din acest volum acordă o atenție deosebită corpului și diverselor forme de întruchipare Frerks, Konig și Ypeij se bazează pe conceptualizarea corpului lui Rosi Braidotti, în care ea subliniază materialitatea corpului ca locație pentru subiectivitate Pentru Braidotti, corpul „nu este o formă a unui destin anatomic, ci locația primară a cuiva în lume, situația primară a cuiva în realitate” (Frerks, Konig și Ypeij, , p Conceptul de subiectivitate întruchipată și agenție recunoaște că „corpurile sunt capabile, modelate și constrânse de mediul lor social" (p ) Mai mult, „oamenii se pot simți în largul lor cu aceste medii sociale sau le pot experimenta emoțional ca neplăcute Aceste sentimente își hrănesc NARGIZA ARJEVANIDZE agenţie Nu numai mintea, separată de orice gust, emoții și sentimente corporale, determină modul în care oamenii se raportează la mediul lor social Corpurile lor joacă un rol și în acest lucru” (p ) În acest fel, conceptul de subiectivitate întruchipată elaborat de Frerks, Konig și Ypeij tratează experiențele corporale sau experiențele trăite ale corpului („corpul trăit”) ca sine (p ) În mod similar, antropologii medicali Scheper-Hughes și Lock consideră diviziunea minte-corp ca fiind bazată pe o „falsă dihotomie între sentimentele culturale și pasiunile naturale” și subliniază puterea emoțiilor și sentimentelor în viața umană (Scheper- Hughes și Lock, , p ) După cum subliniază ei, deoarece „emoțiile implică atât sentimente, cât și orientări cognitive, moralitate publică și ideologie culturală, [ ] ele oferă o „veriga lipsă” importantă capabilă să pună mintea și corp, individ, societate și corp politic” (p ) Ei percep corpul ca pe un „corp conștient” și se concentrează pe rolul emoțiilor în felul în care boala și durerea sunt trăite Astfel, așa cum am ilustrat mai sus, cercetătorii din diferite domenii ale științelor sociale permit din ce în ce mai mult încorporarea sentimentelor, experiențelor, afectelor, emoțiilor și percepțiilor în teoria socială În mod similar, pentru a înțelege mai bine propriul sens al informatorilor despre experiențele lor de război, în analiza mea consider că este esențial să explorez modurile în care informatorii din studiul meu articulează, descriu, reflectă asupra propriilor emoții și experiențe de război și deplasare Cu alte cuvinte, pornind de la abordarea lui Sylvester asupra experiențelor războiului, în această lucrare mă refer la experiențe care sunt concomitent corporale și emoționale, fizice și cognitive, reciproce și în relație între ele Folosesc termenii emoții și sentimente în mod interschimbabil pentru a descrie toată gama de percepții și experiențe pe care le reflectă informatorii din studiul meu Leveis de implicare cu războiul Informatorii din studiul meu au legături diferite cu războiul Ei au fost afectați diferit sau, în cuvintele lui Christine Sylvester, ei „au simțit atingerea războiului” în grade diferite Util pentru această analiză este conceptul de spectatoi la războiul globalizat, sau în cadrul Sistemului „matricei războiului” în care aproape oricine poate avea un fel de relație cu războiul – fie direct, fie prin știri, cărți, reprezentări vizuale , discuții sau prin relație cu cineva care a fost afectat de război Sylvester identifică cel puțin trei niveluri diferite de angajare cu războiul, pe care ea le numește „gradele spectatorului de separare suprapusă Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - de la război ca un set de practici imediate de vătămare corporală” (Sylvester, , p ) Prima categorie a gradului de separare îi implică pe cei care au fost direct afectați de război, sau „aproape de război, dar în spatele liniilor” , precum medicii, cateringi militari, lucrătorii de ajutor, locatarii aflati la mică distanță de zonele de război, care aud sunetele războiului, cei care sunt nevoiți să fugă în căutarea unui loc mai sigur, membrii familiei combatanților cea mai imediată și directă legătură cu zonele de război și activitățile armate Oamenii care au un angajament mai îndepărtat cu războiul (de exemplu, cei responsabili pentru producerea materialului de război, cercetători și scriitori de război, politicieni, protesteis de război etc ) au un al doilea grad de separare de război în clasificarea lui Sylvester Iar gradul cel mai îndepărtat fizic îi implică pe acei spectatori care nu au nicio legătură cu războiul în viața sau activitățile lor de zi cu zi, cu excepția momentelor în care citesc știrile în mass-media sau aud despre războaie la televizor, adică au momente rare de expunere la conținutul războiului prin diferite medii Sylvester observă că, în ciuda faptului că este cea mai îndepărtată categorie de război, persoanele din această categorie pot avea în continuare propriile lor experiențe emoționale de război Înțeles astfel, o paralelă poate fi trasă între descrierea lui Cynthia Enloe a militarizării cotidianului (Enloe, ) și caracterizarea lui Sylvester a gradelor de angajare cu războiul Conceptul de suferind este de asemenea relevant atunci când descrie modul în care corpurile fizice pot fi afectate în conflictele armate Indivizii pot suferi în războaie prin răni, dar și prin nevoia de a fugi fizic de amenințarea directă a conflictului armat, prin îngheț, înfometare sau deshidratare, fie în zonele de război, fie în zbor (pe drum) când încearcă să ajungă un adăpost sigur Sylvester descrie modul în care aceste experiențe corporale se împletesc cu emoțiile și creează suferință de „fobii, depresie, boli psihosomatice, temeri și anxietăți bântuitoare, flashback-uri, gânduri intruzive și amintiri” (p ) În diferite circumstanțe, un pacient poate fi simultan spectator, de exemplu în taberele de refugiați În plus, este important de menționat că, chiar și în cazurile în care suferința corporală, fizică s-ar putea termina după evenimente armate, suferința socială persistă după războaie, în situații post-conflict și deplasări prelungite Ținând cont de clasificarea de mai sus a nivelurilor de implicare în război, informatorii din studiul meu aparțin grupului care are cea mai imediată legătură și experiență cu războiul, care au NARGIZA ARJEVANIDZE a variat la diferite grade de-a lungul experiențelor lor de război și deplasări forțate În timpul vieții lor, ei s-au mutat de la un nivel de spectator la altul, au fost spectatori și suferinzi în același timp și au ocupat toate cele trei grade descrise mai sus de separare și angajare cu războiul, la fel ca intensitatea experiențelor lor de război fluctuat Cei care sunt prinși în timpul luptelor reale din conflictul armat au fost acum prinși în deplasări forțate timp de aproape trei decenii În secțiunea următoare voi prezenta poveștile a trei femei din studiul meu care au avut cele mai imediate legături cu războiul Prin aceste povestiri voi încerca să ilustrez modul în care experiențele corporale, împletite cu emoțiile, au creat experiențe specifice de război și deplasări forțate În această secțiune, fiecărui participant la cercetare i se atribuie un pseudonim Participanții AH sunt etnic georgieni, strămutați din Abhazia la începutul anilor De la zbor la reconstruirea vieților: povești despre strămutarea forțată Povestea lui Nini Nini este o femeie de de ani Este pe jumătate abhaziană din partea mamei ei Ea a lucrat ca contabil în industria serviciilor în Sokhumi Nini a avut o viață fără griji și, în cuvintele ei, era fericită acolo Era când au început luptele Fratele ei, care avea atunci de ani, a luat parte și a fost ucis în lupte; ea îmi spune că „nu putea altfel, își apăra patria” Ea îmi spune că fratele ei a fost distins cu medalia de erou în timpul vieții sale și numele său este inclus în memorialul eroilor, un monument în cinstea celor care au murit în război Nini își amintește destul de viu ziua aceea Ea îmi spune că de două ori pe an, în ziua morții lui și în Ziua Memorialului, devine mereu emoțională și neliniștită, se întristează în continuare pentru pierderea fratelui ei și simte durere, de aceea în ultimii ani a încetat să mai viziteze memorial Ea se învinovățește că nu a fost în același oraș cu el când a murit A fost prima dată când și-a părăsit orașul natal în timpul războiului și în acele zile de absență a primit vestea despre moartea fratelui ei S-a întors imediat să-l îngroape Ea revine la acel pasaj tragic din viața ei în mintea ei, iar și iar, învinovățindu-se pentru ceva ce cu greu poate exprima în cuvinte Ea enumeră toate celelalte întâlniri când rudele ei apropiate Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - a murit în război: "bunicii mei și-au pierdut cei doi nepoți în război Se luptau amândoi unul împotriva celuilalt, unul pe partea georgiană, iar altul pe partea abhaziană, așa s-a întâmplat, nu-i așa că oribil?" În general, georgienii strămutați din punct de vedere etic intern nu au voie să se întoarcă la casele lor, deoarece conflictul este încă nerezolvat, dar cei din mediul etnic mixt se pot întoarce dacă doresc Având o mamă abhază și rude de origine abhază care trăiesc încă în Abhazia, îi oferă lui Nini posibilitatea de a călători înainte și înapoi și, cel mai important, să viziteze mormântul fratelui ei Mama ei, care are acum optzeci de ani, a refuzat să se întoarcă la locul unde a fost ucis fiul ei, în semn de protest Nu s-a întors niciodată înapoi Nini crede că aceasta este furia față de abhazi (în timp ce ea însăși este de origine abhaziană) pe care nu o poate renunța, chiar dacă ar însemna să viziteze mormântul fiului ei În plus, ea refuză să se întoarcă dacă nu se pot întoarce și toți georgienii Mi se pare interesant modul în care Nini își amintește prima ei întâlnire cu casa ei din Abhazia, unde și-a petrecut viața înainte de a fi forțată să fugă: Mi-am vizitat orașul natal, dar mi-am văzut casa doar de la distanță, era în Nu am luat nimic din casă așa că am știut că a fost jefuită, că nu locuiește nimeni acolo și tot ce aveam a fost luat de vecini M-am uitat la casa de la distanta, nu am putut sa vin dozator A fost ziua în care am vizitat mormintele fratelui meu și ale rudelor care au murit și ei în timpul războiului Când mi-am văzut casa de la drum, sincer să fiu, nu am avut chef să merg la doser Nu vedeam decât curtea din față, piese de farfurii sparte, piese de haine împrăștiate peste tot, era complet distrusă, distrusă Drumul care ducea spre casa era atat de baci incat nu puteai ajunge la casa cu masina; ai putea observa o mașină într-un hoLir care ar trece pe acel drum Devenise un loc abandonat Totul este baci, foarte baci acolo , timpul a stoppée! de parca nici macar nu sunt anii , cand am plecat, parca sunt tot anii Nini evită să revadă zilele de zbor din orașul ei natal Nini, împreună cu rudele ei, au trebuit să plece și să meargă câteva zile prin munți pentru a ajunge într-o locație sigură Ea dă o relatare detaliată a modului în care s-au mutat dintr-o destinație în alta, în unele zile înghețate pe vreme rece, în altele petrecând nopți fie într-o mașină, fie afară, lângă focul pe care îl făceau în pădure, sau în orice casă care le-ar oferi un adăpost pentru noaptea aceea, uneori în corturile amenajate de PDI pe care le-ar întâlni pe drum NARGIZA ARJEVANIDZE Frica de foame și frig este tema care reapare adesea în poveștile informatorilor mei Foamea este o parte importantă a experienței deplasării pentru toți PID care au trebuit să ia acest drum Teama că ei vor simți din nou foame în viitor reapar în povestea lui Nini când ea își descrie viața în anii deplasării prelungite Una dintre realizările de care este mândră este capacitatea ei de a-și întreține familia, inclusiv părinții ei în vârstă, astfel încât să nu le mai fie niciodată foame Exemplele de solidaritate și compasiune sunt aspecte recurente în poveștile împărtășite de informatori Nini își amintește de solidaritatea din comunitatea primitoare din satul în care s-a stabilit după strămutare, îmi spune că solidaritatea și ajutorul unor străini totali a fost enorm, pentru care se simte mereu recunoscător: Când ne-am stabilit prima dată în Akhaltsikhe, nu cunoșteam pe nimeni acolo În fiecare zi, auzeam pe cineva bătând la ușă, complet străini, aducând produse, trecând iarna Țineau cutii pline cu produse - fructe, cartofi, canneti, totul așa am supraviețuit iernii Când a venit primăvara, deja începusem să-mi cultiv propriile roșii, cartofi ca să nu ne mai fie niciodată foame Reînceperea unei vieți pline de sens în timp ce se confruntă cu experiențele dureroase din trecut este una dintre problemele centrale pe care fiecare dintre ei le-a trebuit să se confrunte Mutarea dintr-un loc în altul le-a cerut să-și reorganizeze viața și să se adapteze la o lume nouă necunoscută În acest sens, elaborarea Sarei Ahmed asupra procesului de dezorientare sau reorientare în ceea ce privește corpurile migranților este utilă pentru a descrie ce a însemnat pentru IDP-urile să se obișnuiască cu spațiul anterior necunoscut: „[ ] este mai mult că observăm doar sosirea celor care par „oui de spațiu” Trebuie să sosească și cei care sunt „la loc”; ei trebuie să ajungă „aici” Dezorientarea sentimentului de acasă, ca efecte „oui de spațiu” sau „oui de linie” de sosiri neliniștitoare [ ] Orientarea ar putea fi descrisă ca experiența trăită de a înfrunta cel puțin două direcții: către o casă care a fost pierdută și către un loc care nu este încă acasă” (Ahmed, , pp - ) În mod similar, există întotdeauna un sentiment de dezorientare și înstrăinare în poveștile informatorilor în legătură cu casele lor actuale: „Nu mă pot obișnui cu ideea că aceasta este casa mea Această casă încă se simte ca o locuință temporară Dacă există era o posibilitate de întoarcere, aș lăsa totul aici și m-aș întoarce Cred că toți IDP gândesc ca mine"- spune Nini Chiar dacă își tratează casa ca pe una temporară și în ciuda dificultăților Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - acceptând căminul ei actual ca pe al ei, există sentimentul de mulțumire și mândrie atunci când revede fiecare pas de a transforma acel spațiu în noua ei casă Mândria provine și din capacitatea ei de a lucra și rezistența care a ajutat-o să atingă un anumit grad de securitate și durabilitate Povestea Anei Ana este o femeie de de ani din Sokhumi Ea nu a părăsit orașul și fusese martoră la bombardarea continuă a orașului în timpul războiului Era singura femeie dintre bărbații din cartierul ei care au rămas în timpul războiului Ana îmi spune că a refuzat să plece și, așa cum subliniază adesea, asta a renunțat pentru că a fost neînfricat Alții s-ar ascunde în buncărele subterane în timpul bombardamentelor, dar ea nu a făcut-o Ea își făcea cruce și aștepta Mi-a povestit cum a ajutat la îngroparea cadavrelor vecinilor ei rămase întinse pe străzi Îmi amintesc că am auzit că vecinul nostru a fost ucis și că nimeni nu era acolo să aibă grijă de cadavrul Abia mai târziu a apărut ruda lui, o femeie, care m-a rugat să o ajut să-l îngroape Împreună am dus cadavrul în curtea din spate, am săpat o groapă în pământ cât am putut de adânc, dar nu foarte adânc, era un om imens și cu greu puteam să-i cărăm cadavrul pe cearșaf, am lăsat trupul să cadă câteva ori în timp ce îl purtam, era greu dar nimeni nu era acolo, cum am putea lăsa acest trup nesupravegheat acolo? Așa că am săpat pământul, am învelit cadavrul în cearșaf și l-am îngropat Ea își amintește de câteva astfel de înmormântări la care ea însăși a participat Dar o astfel de imagine o vede în continuare viu în fața ochilor ei, imaginea cadavrelor unor tineri mâncați de porcii de pe Stradă Ea îmi spune că din acea zi și-a pierdut capacitatea de a plânge, de parcă i s-ar fi uscat lacrimile Trauma acelei zile este mereu cu ea, și în fața ochilor ei: „Nu am plâns niciodată la funeralii din acea zi Am văzut cu ochii mei cum trupurile tinerilor soldați uciși erau mâncate de porci Cred că nimeni nu mai plânge la funerais Atâta suferinţă am trecut şi am îndurat, încât nu mai avem lacrimi” (Ana, ) Acest pasaj din experiența ei de război și actul ei de a asista la evenimentul violent a intrat în viața Anei, pentru a folosi cuvintele Veenei Das, ca un fel de „cunoaștere otrăvitoare” întruchipată, care nu poate fi ușor ștearsă (Das, ) NARGIZA ARJEVANIDZE Așa își amintește Ana zborul din oraș și traseul pe care a trebuit să o parcurgă pentru a ajunge într-un loc sigur: Drumul a fost oribil Mergem, ningea și ploua, înghețam; în timpul nopților făceam un foc pentru a ne încălzi și apoi petreceam nopțile în corturi Când ne era foame, încălzeam piatra mare găsită pe drum și coaceam pâinea cu făina pe care o cumpăram într-un sat Pâinea asta era tot ce mâncam în acele zile de plimbare erau multe cadavre pe drum Le-aș întoarce ca să mă asigur că nu este cineva pe care îl cunosc Odată, îmi amintesc că eu și sora mea ne-am rătăcit pe acel drum, se întuneca am început să țipăm tare după ajutor, ne-am speriat, am țipat destul de mult ne-a fost teamă că vom fi mâncați de fiarele în timpul nopții și se gândeau să se cațăre în copac și să-și petreacă noaptea în copac Dar, din fericire, am văzut un incendiu de la distanță și am auzit pe cineva strigându-ne, așa că ne-am deplasat în direcția acelui incendiu Ana reflectă asupra modului în care ea și familia ei au început să-și construiască viața după mutare cu un sentiment de mulțumire și mândrie Ea revine zilele în care, în stadiul inițial al strămutării, trebuia să petreacă nopți într-o cabină foto minuscul, abandonată, la gara centrală, până când cineva o lăsa să locuiască în apartamentul lui gol În cuvintele ei, după atâta suferință, a trăit foamete, îngheț pe vremea rece și lipsă de adăpost în timpul strămutării, prin munca grea și rezistența ei, ea a reușit să înceapă „de la podeaua goală” să-și refacă viața Ea îmi spune că este mândră că este o persoană strămutată și nu îi este rușine de statutul ei de IDP Îmi arată casa ei actuală cu sentimentul demnității, mândriei și mulțumirii Ca și povestea lui Nini, și povestea Anei este plină de exemple de solidaritate și compasiune din partea oamenilor de diferite etnii, armeni, azeri și kurzi Ana îmi împărtășește că din momentul în care a reușit să se ridice pe picioare, a putut să-i ajute pe alții care aveau nevoie Povestea lui Nino Povestea lui Nino este plină de durere, atât fizică, cât și emoțională În timpul războiului, ea a refuzat să-și lase soțul în pace A fost despărțită de copiii ei, pentru siguranța lor, care au stat la rude în alt oraș Familia s-a reunit și s-a separat de mai multe ori în timpul războiului Soțul lui Nino ocupase poziții înalte înainte de începerea războiului și au făcut-o Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - o viață fără griji, sigură, fericită După deplasare, el nu a reușit să-și găsească un loc de muncă, dar Nino a reușit, iar ea a devenit susținătoarea familiei ei Nino a fost angajată în diferite locuri de muncă pentru a-și ajuta familia să supraviețuiască: Când am început să lucrez într-un chioșc mic pentru a vinde diferite produse, îmi plăteau Lari Am lucrat de dimineața devreme până seara târziu Mâncam acasă dimineața și apoi petreceam o zi întreagă fără mâncare, eram foame și sete până mă întorceam acasă după noaptea A trebuit să plătesc de Tetri pentru chifla simplă, dar nu mi-am putut permite, trebuia luat din salariu - Lari de care familia mea avea nevoie a doua zi A trebuit să las Lari în dimineața următoare acasă pentru cheltuieli Metroul era gratuit pentru IDP, nu trebuie să plătesc transportul Însemna că voi aduce Lari fără să cheltuiesc niciun Tetri din ea Uneori, o femeie cu care lucram îmi spunea să mănânc o chiflă de pe raft și să mint, spunând că s-a irosit și am făcut-o o dată sau de două ori Acum, fiind relativ bună și susținută de copiii ei, care au primit studii superioare și sunt angajați, își amintește anii trecuți cu durere și lacrimi în ochi În acei ani, Nino a fost angajată în diferite locuri de muncă după deplasare ca brutar, menajeră, vânzător, asistent medical, avea migrene continue și alte boli de crom, dar lucra zile pe săptămână, uneori fără zile libere pentru aproape ani, deoarece supraviețuirea familiei ei depindea în mare măsură de banii câștigați Starea ei de sănătate s-a deteriorat, durerea de crom s-a agravat cu timpul din cauza tuturor anilor de muncă grea, fizică, dar Nino îmi spune că nu regretă niciun moment Este mândră de rezistența ei și că și-a susținut familia în anii în care au avut cea mai mare nevoie Când reflectă asupra anilor de greutăți, ea își amintește că, în ciuda numeroaselor încercări ale soțului ei, acesta nu a reușit să-și găsească un loc de muncă plătit Anterior a avut un loc de muncă bine plătit și a ocupat funcții înalte, dar în primii ani de strămutare a devenit dependent financiar de soția sa Nino își amintește cu compasiune acest pasaj față de soțul ei: „Nu s-a alăturat prietenilor și vecinilor săi care îl invitau la băutură, nu se simțea confortabil să nu-i poată trata și pe ei înapoi” Ea își amintește că mai devreme, el purta întotdeauna haine scumpe pentru serviciul lui Când au fost nevoiți să plece, Nino a reușit cumva să-și ia hainele de acasă, dar a refuzat să le poarte timp de aproape ani pentru că, credea el, având în vedere greutățile pe care le trăiau toată lumea din jurul lor, era păcat să poarte acele haine scumpe, s-ar părea inadecvat și NARGIZA ARJEVANIDZE în afara locului; abia după ce a început să-și câștige banii și în cele din urmă s-au întors pe picioare, a început să poarte hainele lui vechi Nino își amintește de momentele în care obișnuia să se ascundă de vecinii ei în timp ce lucra într-un chioșc ca vânzător Pentru ea, spre deosebire de viața ei anterioară bogată, a fi angajat în slujbe atât de modeste era asociată cu sentimentul de rușine În lucrarea mea anterioară, am dezvoltat capacitatea femeilor strămutate de a improviza și de a pune la punct diferite tactici de supraviețuire care le-au ajutat să se adapteze mult mai bine la noile circumstanțe, în comparație cu bărbații Am descris modul în care procesul de dezvoltare a acestor tactici a fost însoțit de emoții și sentimente complexe, cum ar fi vinovăția, regretul, furia, neliniștea, umilirea, frica, mândria (Arjevanidze ) În general, stigmatizarea și rușinea la care se referă adesea informatorii din studiul meu au fost asociate fie cu statutul lor social de persoane strămutate, fie cu statutul schimbat în societate Consider că mândria pe care femeile din acest studiu o subliniază frecvent în raport cu realizările lor, munca grea și rezistența, pot fi citite în context și în contrast cu stigmatizarea și rușinea pe care le-au experimentat din cauza faptului că sunt PDI, adică sărace și în permanentă nevoie de ajutor de la cineva Concluzie Bazându-mă pe oamenii de știință care resping dihotomia minte-corp și recunosc subiectivitățile întruchipate ale indivizilor care sunt afectați de acte de violență, susțin că indivizii simt medii sociale diferite printr-o gamă largă de senzații corporale, emoții și sentimente, care determină modul în care se raportează la ei medii sociale; experiențele lor de război implică atât legături fizice, cât și emoționale cu războiul Astfel, în această lucrare susțin că războiul este o experiență întruchipată, care implică reciproc emoții și experiențe corporale Războiul și consecințele sale, deplasarea forțată, sunt experimentate prin intermediul corpului care este o entitate diversă, care se încadrează cu semne de gen, rasă, clasă, culturale și locație În urma lui Christine Sylvester, conceptualizez războiul ca o instituție socială cu o multitudine de componente constitutive, diferite straturi de angajament, precum și separarea de război Pe baza poveștilor despre strămutarea forțată a femeilor strămutate intern din Abhazia, am încercat să ilustrez modul în care informatorii din studiul meu articulează, descriu, reflectă asupra emoțiilor și experiențele lor Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - de război și deplasări Femeile din studiul meu aveau cea mai imediată și directă legătură cu zonele de război și cu activitățile armate Membrii familiei lor erau combatanți care au murit în timpul luptelor, au fost prinși fie în zone de război, fie la mică distanță de acte de violență, au fost martori la bombardamente, bombardamentele orașelor natale, au îngropat ei înșiși trupurile soldaților morți Au fost nevoiți să fugă în căutarea unui loc sigur, corpurile lor fizice afectate de îngheț, înfometare și deshidratare Suferința lor corporală, fizică, precum și suferința socială a persistat după război, în situații de strămutare prelungită Mai mult decât atât, poveștile IDP din studiul meu care au experimentat momente de cotitură dramatice în viața lor și au fost martori ai actelor violente, sunt pline de sentimente complexe, emoții, percepții precum frica, frica, pericolul, rușinea, suferința, împletite cu speranță, optimism, curaj, rezistență și mândrie Aceste momente dramatice din viața lor au creat condiția în care sunt atât tragice, cât și pline de speranță, rezistente și vulnerabile, în măsura în care amintirea și durerea pierderii, trauma nu a dispărut niciodată Pentru a înțelege pe deplin experiențele de război, precum și situațiile de deplasări prelungite, consider că este important să investighez astfel de aspecte ale trăirii evenimentului violent, cum ar fi emoțiile, suferința, durerea, experiențele fizice corporale, precum și experiențele sociale ale armatelor conflicte și violență generalizată NARGIZA ARJEVANIDZE NOTE Ministerul Persoanelor Strămutate Intern din Teritoriile Ocupate, Cazare și Refugiați din Georgia Statistica PDI http://mra gov ge/geo/static/ State Strategy of Internai Displacement, http://mra gov ge/res/docs/ pdf O parte a cercetării a fost finanțată de Programul de burse ale Institutului Suedez (SI) pentru doctorat studii ( - ) și Programul de burse ASCN ( ); Următoarea lucrare este rezultatul unei cercetări în cadrul unei burse Pontica Magna la New Europe College (octombrie -februarie ) Turner notează că, atunci când ființele liminale nu sunt ascunse, ele sunt adesea deghizate în măști și costume El subliniază că ceea ce îi deosebește pe inițiați de ceilalți este că nu au nimic: „Nu au statut, proprietate, însemne, îmbrăcăminte seculară, rang, poziție de rudenie, nimic care să-i delimiteze structural de semeni Condiția lor este într-adevăr prototipul de sacru sărăcia” (p - ) El sugerează că „această coincidență a proceselor și noțiunilor opuse într-o singură reprezentare caracterizează unitatea particulară a liminalului; ceea ce nu este nici asta, nici asta, și totuși este ambele” (p ) Încă un aspect pozitiv al fazei liminale pointée! Turner arată că nu există ierarhii, distincții sau gradații între ființele de tranziție - toate sunt egale Crapansano mai observă că aceste momente de tranziție, pe de o parte, sunt scurte, starea lor de limitare este de scurtă durată, dar „deseori înglobate într-o liminalitate prelungită în care tranziția finală este, parcă, repetată într-o serie de mini-tranziții [ ] sunt caracterizate de repetiții multiple în diverse registre Aceste repetiții de mini-tranziții transformă momentele de traversări dramatice în pasaje extinse de liminalitate" (p ) privite ca interpretul sentimentelor sau „centrul senzitiv al afectului, acele intensități (afecte) psihologice și fiziologice care devin emoții atunci când li se dă un sens condiționat social” Sylvester afirmă că tendința deterministă socială în studiul emoțiilor nu este greșită, dar poate fi reducționistă Pentru ea, rolul corpului este esențial ca sursă sau chiar loc realist de emoții Ea subliniază că corpul este unitatea care simte, simte și se gândește la împrejurimile sale Corpul nu iese din imagine atunci când se referă la diverse activități emoționale, inclusiv activități de război (Sylvester ) Ea folosește cuvântul georgian „yg ó¿) )n n ”/romanizcd ca „upatrono”; Traducerea în engleză ar fi „fără proprietar”, Le a rămas fără posibilitatea de a fi îngrijit de nimeni în acel moment Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - BIBLIOGRAFIE ***, Raport de țară Georgia/Abhazia: Consultarea ICRC la nivel mondial privind regulile războiului ( ) Comitetul Internațional al Crucii Roșii Preluat la octombrie de la http://www icrc org/Web/eng/siteengO nsf/htmlall/Greenberg reports/$File/georgia pdf ***, Observator al drepturilor omului Georgia/Abhazia: Încălcări ale legilor războiului și rolului Rusiei în conflicto ) Preluat: octombrie de la https:// www hrw org/reports/ /Georgia htm ***, Banca Mondiala Tranziția de la asistență bazată pe statut la asistență bazată pe nevoi pentru PDI din Georgia: o analiză a sărăciei și a impactului social ( ) Banca Mondială, Washington, DC Ahmed, Sara Fenomenologie queer: orientări, obiecte, altele Duke University Press Arjevanidze, Nargiza „Remembering the Past: Naratives of Displaced Women from Abhazia” În Gender in Georgia: Feminist Perspectives on Culture, Nation and History in the South Caucaz, Maia Barkaia and Alisse Waterston (eds ) New York: Berghahn Books Arjevanidze, Nargiza „VuInerability and Resilience: Experiences of Forced Displacement in Naratives of Internaily Displaced Women from Abhazia” In Women’s Everyday Lives in Warand Peace in theSouth Caucaus Ulrike Roberts (ed ) Paigrave Macmillan Buck, Thomas, Morton, Alice, Nan, Susan Allen și Zurikashvi li, Feríele „Aftermath: Effectsof Conflict on Internaily Displaced Women in Georgia ”, Document de lucru Nr Washington: Centrul de Informare și Evaluare pentru Dezvoltare Agenția SUA pentru Dezvoltare Internațională Chankvetadze, Natia, Bendeliani, Eliko Femeile strămutate în Georgia în femei în timpul și după război Biroul Fundației Heinrich Boell din Tbilisi Crapanzano, Vincent Orizonturi imaginative: un eseu de antropologie literar-filozofică University of Chicago Press Crawford, Neta ( ), „The Passion of World Polities: Propositions on Emotion and Emotional Relationships” International Security, , : - Das, Veena „Actul de a fi martor: violență, cunoaștere otrăvitoare și subiectivitate” În Veena Das, Arthur Kleinman, M Ramphele și P Reynolds (eds ), Violence and Subjectivity, , - Berkeley: University of California Press Das, Veena Viața și cuvintele: violența și coborârea în obișnuit University of California Press Enloe, Cynthia M an eu vers: Fhe International Polities of Militarizing Women's Life Berkeley: University of California Press Enloe, Cynthia Războiul lui Nimo, Războiul Emmei: Making Feminist Sense of the Iraq War Berkeley: University of California Press NARGIZA ARJEVANIDZE Frerks Georg, Ypeij Annelou și Sotiria Konig Reinhilde (eds ), Gen și conflict: întruchipare, discursuri și practici simbolice Routledge Hesse-Biber, Sharlene Nagy „Practica interviului aprofundat feminist” În Hesse-Biber, Sharlene Nagy și Leavy, PL (eds ), Feminist Research Practice Thousand Oaks, CA: Sage Publications, - Brooks, Abigail și Hesse-Biber, Sharlene Nagy „O invitație la cercetarea feministă” În Hesse-Biber, Sharlene Nagy și Leavy, PL (eds ), Feminist Research Practice Thousand Oaks, CA: Sage Publications, - Kabachnik, Peter, Regulska, Joanna și Mitchneck, Beth, „Unde și când este acasă? The Double Displacement of Georgian IDPs from Abhazia „The Journal of Refugee Studies ( ): - Koivunen, Anu „O întorsătură afectivă? Reimaginarea subiectului teoriei feministe” În Liljestrom, M și Paasonen, S (eds ) Working with Affect in Feminist Readings: Disturbing Différences, Routledge Lively, Katherine J și Weed, Emi A „The Sociology of Emotion” În Handbook of Emotions, Barrett, Lisa Feldman, Lewis, Michael și Haviland-Jones, Jeannette, M (eds ) Presa Guilford Navaro-Yashin, Yael The Make-Believe Space: Affective Geography in a Postwar Poiity Duke University Press Rekhviashvili, Lela „Strategii de supraviețuire ale celor săraci și marginalizați — Cazul persoanelor strămutate în interiorul Georgia” SEER: Journal for Labor and Social Affairs in Eastern Europe ( ): - Rekhviashvili, Lela „The Politics of Helping: Mobilizing Support for Internal Displaced Persons After the Russia-Georgia War” Journal of Internai Displacement, Volumul , Numărul Sartania, Keti „Politica așteptării” În Netgazeti Disponibil la https:// netgazeti ge/news/ / Scheper-Hughes, Nancy și Lock, Margaret M „Corpul conștient: un prolegomen pentru lucrările viitoare în antropologia medicală” Medical Anthropology Quarterly, , - Sylvester, Christine War as Experience: Contributions from International Relations and Feminist Analysis, Routledge Turner, Victor Pădurea Simbolurilor: Aspecte ale Ritualului Ndembu Ithaca, NY, Londra: Cornell University Press Vigh, Henrik „Criză și cronicitate: perspective antropologice asupra conflictului și declinului ContinuoLis” Etnos, : , - Waterston, Alisse și Rylko-Bauer, Barbara „În afara umbrelor istoriei și memoriei: Narațiunile personale ale familiei în etnografiile redescoperirii” Etnologul american ( ): - New Europe College Yearbook Programul Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - NARGIZA ARJEVANIDZE VOLODYMYR ARTI U KH MARIANA BODNARUK KATERYNA BURKUSH MUSTAFA YAKUP DIKTAȘ ANDREI EMILCIUC OKSANA ERMOLAEVA DUMITRU LISNIC ΝΙΚΑ LOLADZE Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările bursierelor de la Pontica Magna și ale programelor de burse Gerda Henkel Ambele se adresează cercetătorilor din Europa de Est: primul se concentrează în primul rând pe regiunea Mării Negre, al doilea pe țările din fosta Uniune Sovietică Programul Gerda Henkel Fellowship este susținut de Gerda Ffenkel Stiftung, Düsseldorf Programul de burse Pontica Magna este susținut de VolkswagenStiftung, Germania BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PEEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Katharina BIEGGER, Consultant, Proiecte din Europa de Est, Wissenschaftskolleg zu Berlin Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Coordonator Publicații, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) ΝΙΚΑ LOLADZE Născut în , în Tbilisi, Georgia Ph D în Științe Sociale și Culturale, Universitatea Europeană Viadrina, Frankfurt (Oder) Teză: Impactul transformărilor socio-economice actuale asupra mișcărilor migratoare ale comunității grecești din Georgia Pontica Magna Program Fellow, New Europe College, București ( - ) Executor la Universitatea Caucaz, Tbilisi, Georgia Cercetător la Institutul Internațional de Cercetare Științifică a Popoarelor din Caucaz (ISRIPC) Participare la conferințe și workshop-uri în Georgia, Armenia, Germania, Poiane!, România Coorganizator al seriei de proiecte „Culcatura conflictului din Caucaz”, finanțat de Deutsche Akademische Auslandsdienst (DAAD) și Ministerul Afacerilor Externe german Experiența în cercetare Asistent de cercetare pentru proiectul finanțat de Fundația Rustaveli, ISRIPC, Tbilisi, Georgia ( - ) Asistent de cercetare pentru un proiect finanțat de Volkswagen Stiftung, Universitatea Europeană Viadrina, Frankfurt an der Oder ( - ) B/ORDONAREA DEFINIȚII: PERSPECTIVE ÎNCĂLCATE ASUPRA SATELOR SPLIT ALE REGIUNII ȚINVALI/ OSSETIA DE SUD Abstract De la războiul ruso-georgian din august , o limită administrativă fictivă a regiunii Tskhinvali/Osetia de Sud, aflată în prezent, este în curs de transformare! într-o „frontieră de stat” puternic militarizată În timp ce o mare parte din perimetrul rămâne incert și nemarcat, locașii sunt adesea reținuți de militanții ruși/osetiei de sud, ceea ce creează o presiune psihologică constantă și un mediu de viață nesigur În unele cazuri, demarcațiile „de frontieră” servesc la crearea securității prin presupusa lor claritate În același timp, ele produc Lincertitudini pentru diferiți actori și în locuri diferite Această lucrare arată modul în care locuiții experimentează procesul complex de b/ordonare a graniței în jurul teritoriul ocupat; cum acest lucru creează ambiguități, exclude claritatea și, astfel, generează incertitudini suplimentare care trebuie tratate - atât analitic cât și practic Cuvinte cheie: Frontierizare, Georgia, Regiunea Tskhinvali, Osetia de Sud, Ocupație târâtoare Introducere În anii , odată cu prăbușirea Uniunii Sovietice, Georgia a intrat într-o criză profundă multidimensională Țara s-a dovedit a fi nepregătită pentru procesele istovitoare ale tranziției socio-economice post-sovietice și restabilirea independenței și a luptat să facă față provocărilor interne sau externe aduse de noua realitate Pe lângă colapsul economic, dezintegrarea instituțiilor statului și instabilitatea politică, țara nu a fost, de asemenea, în stare să-și mențină integritatea teritorială și să evite conflictele etnice: în primul rând, sa trezit implicată în ostilități în Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud în - , iar mai târziu în Abhazia, în - (Loladze ) După ostilitățile din anii , Georgia și regiunile ei separatiste (în special regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud) au trecut printr-o perioadă de coexistență fragilă, dar încă pașnică, marcată de restabilirea legăturilor economice și sociale și de un anumit grad de normalizare (Zakareishvili ; Janiashvili ) Cu toate acestea, aceste legături au fost întrerupte în urma războiului dintre Rusia și Georgia din august , Georgia pierzând controlul asupra a de așezări din Abhazia și regiunea Osetia de Sud/Tskhinvali (vezi Harta ) Procesul de ordonare, care se desfășoară în vecinătatea acestei regiuni din , a dus la împărțirea a încă de așezări, cu casele rezidenților și terenurile agricole dispărute pe părțile opuse ale liniei de separare (IDFI ) Înainte de războiul din august , guvernul georgian controla așezări situate în Cheile Marele și Micul Liakhvi, alte chei adiacente regiunii Tskhinvali, precum și în districtul Akhalgori (vezi Harta ) Cu toate acestea, după război, aceste sate au intrat sub controlul Rusiei/Osetiei de Sud de facto Ulterior, în aprilie , guvernul de facto al regiunii ocupate a adoptat Legea cu privire la frontiera de stat (RES ) În , în baza acestei legi, partea rusă a reluat activ procesul de ordonare, care începuse fragmentar în , precum și construcția de noi infrastructuri de frontieră alături de teritoriile ocupate (Amnesty Int ) Pozițiile oficiale ale Rusiei, Georgiei, Osetiei de Sud și ale comunității internaționale cu privire la războiul din și teritoriile situate pe linia de ocupație diferă considerabil: Georgia și comunitatea internațională numesc acest proces „ocupație târâtoare” sau „graniță”, în timp ce oficialul Rusia și Osetia de Sud de facto o văd ca o transformare a graniței administrative într-o graniță internațională extrem de militarizată (Zakareishvili ; Jalabadze ; Boyle ) Astăzi, lungimea liniei de ocupare în regiunea Tskhinvali este egală cu de kilometri În plus, conform datelor Misiunii de Monitorizare a Uniunii Europene, ordonarea fizică include „peste de kilometri de garduri de securitate, de kilometri de echipamente de supraveghere, peste de indicatoare cu inscripția „Froniera Republicii Osetia de Sud”, frontiera Federației Ruse baze de pază și patru puncte de trecere controlate” (vezi Harta ) (EUMM : ) Majoritatea perimetrului liniei de separare este neclar și nu este marcat cu precizie Drept urmare, forțele militare de ocupație îi rețin adesea pe rezidenți Harta Controlor georgian! teritorii înainte și după războiul din (compì condus de autor) Harta Regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud înainte și după războiul din (compilée! de autor) ΝΙΚΑ LOLADZE Această situație pune o străină mentală constantă asupra locului și sporește sentimentul de a trăi într-un mediu incert În timp ce, în unele cazuri, semnele de „graniță” servesc la crearea unui sentiment de securitate, aducând pretinsa claritate, în același timp produc incertitudine în diferite locuri Trebuie avut în vedere că, probabil, regimul de ocupație rus nu poate controla pe deplin mișcarea peste linia de demarcație Cu toate acestea, numărul persoanelor răpite și reținute de polițiștii de frontieră rămâne alarmant Potrivit datelor oficiale, din până la sfârșitul anului de persoane au fost răpite din satele din apropierea zonei de ocupație pentru trecerea ilegală a „graniței” (Serviciul de Securitate a Statului ; Amnesty International ) Până în toamna anului , autoritățile ruse și reprezentanții de facto ai Osetiei de Sud au permis Trecerea liniei de demarcație cu documente specifice (așa-numitele „propuski” sau treceri) la patru puncte de trecere a frontierei: în Mosabuni (așa- numită Razdakhani), Ergneti, Karzmani și Sinaguri Cu toate acestea, forțele de ocupație au închis ocazional aceste puncte de control sub diferite pretexte Situația a devenit deosebit de tensionată după august , în urma evenimentelor din jurul satului Chorchana, după înființarea unui punct de observare georgian pe teritoriul administrat de Tbilisi (EUMM ) Aceste puncte de trecere au fost complet închise când COVID- a fost declarat pandemie în martie Înainte de aceasta, doar locuitorii din Akhalgori foloseau punctele de trecere Mosabuni Punctele de trecere Perevi-Karzmani și Perevi-Sinaguri au fost folosite de populația mai multor sate situate pe malul imerețian Punctul de control Ergneti a fost utilizat în principal pentru a transporta pacienții la Tbilisi pentru tratament medical Rezidenții din alte districte din regiunea Tskhinvali, precum și rezidenții din teritoriile controlate de Tbilisi, nu au voie să folosească aceste puncte de control sau să treacă deloc granița administrativă De asemenea, ofițerii ruși și reprezentanții guvernului de facto îi împiedică pe etnicii georgieni, care locuiau în alte districte din regiunea Tskhinvali înainte de conflictul armat din , să intre pe teritoriu (Amnesty ) După cum se precizează în periodicul emis de Misiunea de Monitorizare a Uniunii Europene (EUMM) în Georgia, „partea de sud a graniței administrative a Osetiei de Sud străbate cele mai fertile și dens populate terenuri agricole din Georgia Centrală În această abundență de oameni, faims , animale și parcele, granița administrativă reprezintă o provocare continuă pentru populațiile afectate de conflict de ambele părți Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - împiedică libertatea de mișcare; restricționează cultivarea eficientă a terenurilor agricole și separă prietenii și familia ” (Observer : ) Pe lângă faptul că produce o realitate cotidiană și politică provocatoare, situația actuală ridică întrebări importante atât în ceea ce privește studiile antropologice, cât și cele de frontieră, în funcție de semnificația pe care populația locală care locuiește în apropierea liniei de ocupație o atribuie liniei de demarcație Pe baza interviurilor realizate în satele municipalităților în cadrul proiectului NEC, acest articol explorează impactul multidimensional al frontierei prin prisma teoretică interdisciplinară a studiilor asupra graniței, analizându-l ca un proces trăit zilnic, povestit și interpretat de populația locală / / „Regiune Tskhinvali” sau „Osetia de Sud”? O notă despre utilizarea termenilor Termenul „Osetia de Sud” în sine este relativ nou și a devenit oficial pentru prima dată în , când a fost creată Regiunea Autonomă Osetia de Sud Până atunci, nicio unitate administrativ-teritorială cu un nume asemănător nu a existat, cu atât mai mult în afara jurisdicției georgiane Prima dată când „Osetia” (fără cuvântul „Sud”) a fost folosit pentru a descrie o unitate administrativ-teritorială a fost în , când Okrug Osetian, compus din districtele Java, Liakhvi Mic și Nari, a fost separat la scurt timp de Cori Uyezd , dar încă era sub guvernoratul Tiflis Okrug-ul în cauză cuprindea aproximativ o treime din actuala regiune Tskhinvali și a existat doar până în , înainte de a reveni la Cori Uyezd (minus districtul Nari) ca districtul „Osetia Munților” (JaniashviIi ; Jishkariani ) Potrivit surselor existente, prima utilizare neoficială documentată a termenului „Osetia de Sud” datează din și a avut scopuri pur orientative - a fost folosită de un autor anonim în ziarul rusesc „Tif I i si kie Vedomosti” (№ , ) ) În ceea ce privește primul document în care ținuturile muntoase ale lui Shida Kartli sunt menționate ca „Osetia” („Осетия” în rusă), istoriografia georgiană consideră că este o relatare a generalului Karl von Knorring (șeful administrației ruse și guvernator în Georgia) ) din martie (Berge : ), în care se referă la părțile muntoase înalte din actuala regiune Tskhinvali/Osetia de Sud, care avea o majoritate de populație osetă Restul regiunii, populată în principal de georgieni - a fost denumită „Georgia” („Грузия” în rusă) ΝΙΚΑ LOLADZE Încă din primii ani după independența Georgiei și dizolvarea Uniunii Sovietice, ca răspuns la mișcarea separatistă formată în Oblastul Autonomă Osetia de Sud, (astfel, chiar înainte de dizolvarea Uniunii Sovietice), noul guvern georgian a adoptat oficial o lege privind decembrie „Despre dizolvarea Regiunii Autonome Osetia de Sud”, conform secțiunilor a -a și a -a din articolul din Constituția Georgiei (Consiliul Suprem al Republicii Georgia, ) Acest lucru a făcut situația și mai tensionată și, în cele din urmă, a dus la un conflict armat în - Rezoluția din nu a fost niciodată modificată și până în prezent, Regiunea Autonomă Osetia de Sud rămâne desființată Dar în , la ordinul președintelui Mihail Saakașvili, a fost creată administrația temporară a unității administrativ-teritoriale de pe teritoriul fostei Oblaste Autonome Oseția de Sud (Matsne ), care nu se referea la un teritoriu anume, delimitat și a cărei jurisdicție s-a extins în teritoriile controlate de Georgia după războiul din - (vezi harta ) Dar, desigur, crearea sa a însemnat și a urmărit să îmbrățișeze întregul teritoriu al fostei Oblaste Autonome Oseția de Sud În , după ultimul conflict militar, în care Rusia s-a implicat deschis împotriva Georgiei, situația din fosta Oblast Autonomă Osetia de Sud s-a schimbat radical După război, recunoașterea de către Federația Rusă a autoproclamatei Republici Oseția de Sud a pus Georgia și restul societății internaționale într-o situație fundamental nouă Ca urmare a acestor schimbări teritoriale și administrative și a situației de după războiul din , astăzi, pentru a descrie teritoriul în cauză, următorii trei termeni sunt folosiți în principal de Georgia și de majoritatea membrilor comunității internaționale (care nu-i recunosc independența autoproclamatei Republici Osetia de Sud): „Regiunea Tskhinvali”, „Samachablo” sau „Fosta Oblastă Autonomă Osetia de Sud” Având în vedere că niciunul dintre acești termeni nu acoperă în întregime, din punct de vedere geografic, teritoriul ocupat în prezent de Rusia (Zakareishvili , Amnesty Int ), în articolul următor, folosesc termenul „Regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud” În ceea ce privește termenul B/orderisation, l-am împrumutat din „B/orderization Space” al lui Van Houtum (Houtum ) Cu ea, am vrut să unific conceptual variațiile consecințe ale erecției granițelor fizice reale, să subliniez natura excluderii nou practicate în prezent, precum și stabilirea unei ordini literalmente noi în teritoriile divizate Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Stadiul actual al cercetării Deși faza activă a b/ordonării în regiunea Tskhinvali a început în , literatura științifică bazată pe cercetarea empirică este încă destul de limitată Aici, ar trebui să menționez publicațiile proiectului de cercetare aflat în desfășurare susținut de Fundația Națională de Știință Shota Rustaveli - „Viața satelor din zona de ocupație târâtoare a Rusiei” (FR- - ) (Jalabadze, Janiashvili, Loladze ; Loladze ; Jalabadze ) ; Janiashvili ;), care examinează viața de zi cu zi a locuitorilor satelor situate în apropierea liniei de demarcație pe baza cercetărilor etnografice Comparativ, mai multe publicații sunt dedicate istoriei conflictului și geopoliticii, analizei socio-economice și politice la nivel macro și mezo a consecințelor războiului din Acest lucru face posibilă compararea lucrărilor atât ale cercetătorilor georgieni (Kakachia et al ; Zakareishvili ) cât și ale cercetătorilor străini (Coppieters ; van Peski & Gaecilia ; Boyle ; Toal & Merebashvili ; Sotiriou) și rapoartele organizații guvernamentale și internaționale (Amnesty Int , EUMM ) Aceste publicații evidențiază în primul rând faptul că scopul politicii ruse postbelice este de a câștiga influență asupra situației actuale din Georgia prin teritorii ocupate ilegal, frontiere stabilite artificial, sârme ghimpate și răpiri În același timp, această politică contribuie la transformarea identităților etnice și civice în rândul populației care trăiește dincolo de linia de ocupație prin izolarea satelor divizate și demontarea instituțiilor culturale sau socio-economice tradiționale Colecția „Cost of Conflict: Untold Stories- Georgian-Osetian Conflict in People’s Lives” (Alborova, Allen și Kalandarishvili, ) este o publicație importantă despre conflictul dintre Georgia și Osetia de Sud, trăită și asistat de oameni de ambele părți ale frontieră Este clar din poveștile spuse atât pe partea georgiană, cât și pe cea a Osetiei de Sud: „În timp ce o parte percepe evenimentele, cealaltă începe să se demonizeze și să se victimizeze Cealaltă parte vrea să împace și să-și recunoască greșelile trecute, dar poate nu complet adâncime " (Ibid: ) Ca explicație a diferitelor percepții, autorii numesc cele două părți ale liniei de demarcație - existența diferitelor câmpuri informaționale și vectori politici O serie de lucrări importante pentru a regândi conflictul dintre Georgia/Osetia de Sud/Rusia sunt publicații bazate pe sute de documente și materiale din arhive, ca parte a Cronologiei conflictului dintre Georgia și Osetia ( - ): Documente pentru ΝΙΚΑ LOLADZE Remembering and Rethinking the Past” (Chakvetadze ; Jishkaiiani ; Kobakhidze) Astfel de publicații joacă un iol important în societățile de limbă georgiană, oseta și rusofonă, într-o perioadă post-conflict, și ajută procesul de regândire istorică fapte și evenimente interpretate mai ales prin prisma sentimentelor naționaliste de zeci de ani În acest sens - cu scopul de a oferi o interpretare antropologică a interviurilor și a analizei caracteristicilor spațio-temporal ale dinamicii construcției granițelor și granițelor în teritoriul ocupat în prezent - acest articol este primul attemp care examinează procesul de ordonare în curs de desfășurare de-a lungul Osetiei de Sud Regiunea Tskhinvali folosind un cadru teoretic interdisciplinar de studii de frontieră Contextul și metodologia cercetării Această lucrare prezintă rezultatele a de interviuri aprofundate ( de femei - până la (medie , ) ani; bărbați, până la (medie , ) ani) din care ( femei, bărbați) interviuri au fost obținute în cadrul proiectului de cercetare aflat în desfășurare susținut de Fundația Națională de Știință Shota Rustaveli - „Viața satelor din zona de ocupație târâtoare din Rusia” (FR- - ) în vara și toamna anului Alte interviuri ( femei , bărbați) au fost înregistrate în timpul excursiei organizate în cadrul bursei Pontica Magna a Colegiului New Europe, între mai și iunie Aceste interviuri au fost înregistrate în satele despărțite de organizarea în curs de desfășurare în partea de sud a regiunii Tskhinvali/Osetia de Sud ocupată, în special în municipalitățile Khashuri, K'asp'i, Cori și Kareli Selectarea acestor locații a fost condiționată de faptul că ¡în aceste municipii linia de ocupare străbate unele dintre cele mai fertile și mai dens populate zone agricole, prin urmare, ordonarea are un impact cel mai sever asupra siguranței zilnice și asupra aspectelor socio-economice ale localului populatie Trebuie menționat că, din păcate, nu am reușit să susțin interviuri în satele controlate de guvernul de facto Rusia/Osetia de Sud, deoarece din a devenit extrem de dificil, dacă nu imposibil, intrarea în teritoriul ocupat, în special pentru cetăţeni ai Georgiei Utilizarea abordării studiului de caz a făcut posibilă studierea amănunțită a unui caz particular al impactului ordinării asupra comunităților afectate și a interrelațiilor Principalele tehnici de colectare a datelor pe care le-am folosit în timpul Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - munca de teren a fost observarea participantă, interviuri în profunzime și discuții „focus spontane” Petrecerea unui timp îndelungat în domeniu m-a făcut să cunosc mai bine viața din zonele selectate și mi-a oferit posibilitatea de a observa și experimenta viața de zi cu zi a locuitorilor, ceea ce a ajutat și la câștigarea încrederii lor Pe lângă analiza calitativă a interviurilor pe teren, am analizat și caracteristicile spațiale și istorice ale granițelor de stat și ale granițelor administrative, dinamica timp-spațială în Georgia, precum și pe teritoriul Regiunii Tskhinvali/Osetia de Sud Pentru a atinge acest obiectiv, am combinat bibliografia și materialele de arhivă cu datele spațiale colectate din lucrările de teren Folosind producția de software ESRI (ArcMap & ArcCatalog ) am compilat date geografice, am analizat informații și am construit și gestionat informațiile geografice într-o bază de date Acest lucru mi-a permis să analizez și să vizualizez spațial impactul specific al procesului de b/ordonare Cadrul teoretic În termeni de teorie, datorită naturii lor complexe, studiile de frontieră necesită perspective analitice diverse Astăzi, nu există o abordare distinctă care ar putea fi considerată dominantă în acest domeniu În , Anssi Paasi a rezumat complexitatea graniței ca obiect de cercetare și nevoia de a conceptualiza dimensiunile variate ale acesteia, menționând că „întrucât granițele sunt fenomene legate de context, dezvoltarea unei teorii generale a graniței este de neatins sau chiar de nedorit " (Paasi : ) După prăbușirea Uniunii Sovietice, în condițiile unei globalizări intense începute în anii , într-o lume a fluxului neîntrerupt de capital și informație, unii cercetători au văzut existența granițelor ca o moștenire a ordinii mondiale trecute incompatibilă cu cea nouă, concentrându-se asupra rolului lor în declin sau chiar dispariție (Dittgen ; Hudson ; Kolossov ; Kolossov și O'Loughlin ; Newman a; Newman și Paasi ; Ohmae ; Paasi ; Shapiro și Alker) Cu toate acestea, după atacurile teroriste din septembrie , discursul despre declinul/dispariția granițelor a fost curând înlocuit de discursul securitizării, dând granițelor un sens cu totul nou și mult mai complex (Andreas și Biersteker ; Andreas și Snyder ; Laitinen ) Geografii politici (Nevins, Anderson, Paasi, precum și planificatorii spațial, precum Haselsberger) recunosc că o graniță nu este doar NIKA LOLADZE o linie punctată pe hartă dar și o componentă integrală, inseparabilă de originea stării pe care o înconjoară Acest fenomen se numește instituționalizarea teritoriilor, care include formarea de bordéis, simboluri și instituții (Anderson ; Haselsberger ; Nevins ; Paasi ) Bordei sunt instituțiile politice cheie, deoarece în societățile complexe, este imposibil să se organizeze viața economică, socială sau politică fără ele Mai mult, existența continuă a unei granițe fizice, sau procesul în sine de b/ordonare, creează noi subiecte și identități asociate acestora pentru a distinge grupuri aparținând sau înstrăinate de subiect (Nevins , Choi ) Acest context este direct aplicabil entităților de facto, cum ar fi Osetia de Sud, care încearcă să stabilească instituții de conducere distincte de Georgia Pentru atingerea acestui scop, existența bordéis-ului a venit strategia necesară, importanța socio-culturală și simbolică pentru guvernul de facto susținut de Rusia din regiunea ocupată În plus, am aplicat conceptul lui Haselsberger de bordéis „gros” și „subțire” la cadrul actual de b/ordonare în Regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud: Haselsberger, care analizează bordéis din punct de vedere al amenajării spațiale, presupune că bordéis se suprapun layéis ale granițelor geopolitice!, socio-culturale, economice și biofizice Conform acestui concept, chenarul este un element divizor liniar solid, aflat atât în zona propriu-zisă, cât și pe o hartă Granițele sunt elemente ale unui anumit aspect, care include patru componente diferite (Haselsberger , ): Geopolitica! limite-teritoriale și fizice, în mare parte teren certificat legal De exemplu, un district, oraș, regiune, stat, federație, UE etc Granițele socio-culturale – caracteristici sociale și culturale care sunt produse în societate și au uneori semnificații vagi Granițe economice - cadre produse la nivel local, în continuă schimbare, care sunt definite de aspecte economice, cum ar fi eficiența costurilor sau bogăția (incluziunea economică și exclusivitatea) Limite biofizice - prin caracteristici ale mediului natural (cum ar fi râuri, munți, zone peisagistice) în cele mai multe cazuri delimitează vag habitatele terestre sau marine În consecință, cu cât este mai dificilă trecerea elementelor de frontieră menționate mai sus, cu atât granita este „mai groasă” și, în cazul deschiderii lor, cu atât este „mai subțire” (Haselsberger ( ; ) Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Ca modele de „graniță groasă”, printre altele, Hasselsberger citează exemple ale Cortinei leului, precum și granița SUA-Mexic și linia de demarcație militară dintre cele două Corei Cortina leului, care este mai familiară realității georgiane datorită trecutului său sovietic, a fost o graniță greu de trecut și a împiedicat orice fel de interacțiune între țările vecine Drept urmare, regiunile de graniță adiacente „Cortinei leului” s-au caracterizat, până în prezent, prin încetinirea dezvoltării sociale, culturale sau economice și, prin urmare, rate ridicate de imigrare, care au „redus vitalitatea” regiunilor limitrofe (Haselsberger) : ) În ceea ce privește frontierele „subțiri”, spre deosebire de cele „groase”, ele presupun deplasare și contact simplificate, ca de exemplu, frontierele interne ale zonei UE (bordele externe ale UE sunt „grose” și mai greu de traversat) Cu toate acestea, venind din trecutul sovietic al Georgiei, trebuie menționat că granițele dintre republici erau, fără îndoială, „subțiri”, dar după obținerea independenței, s-au „îngroșat” și, în unele cazuri, au ridicat unele probleme problematice, precum demarcarea în curs a mănăstirii David Gareja complex la granița dintre Georgia și Azerbaidjan Având în vedere că această problemă era mai puțin relevantă în cadrul granițelor interne „subțiri” sovietice și a căpătat o severitate deosebită după obținerea independenței - cred că acesta este un caz în care o graniță „subțire” s-a transformat într-un „ unul mai gros” Context istoric: Caracteristicile spațiale ale diviziilor administrative Î Perioada modem timpurie În perioada medievală, teritoriul Regatului Georgiei a fost împărțit în unități teritoriale militar-administrative cunoscute sub denumirea de „Sadroshos” (literal „a unui steag”) Potrivit lui Vakhushti Bagrationi, au existat patru Sadroshos mari în secolele XI-XV: „Metsinave” („Avangardă”) - sudul Georgiei; „Memarjvene” („Flancul drept”) - vestul Georgiei; „Memartskhene” („flancul stâng”) - teritorii la est de regiunea Kartli (în principal Kakheti și Hereti); „Mepis Sadrosho” („Sadrosho regal”) -Shida Kartli Sadroshos erau conduși de un comandant militar și aveau propriile lor bannere drept simboluri Aceste Sadroshos mai mari au incorporat altele mai mici numite ΝΙΚΑ LOLADZE „Saeiistavos” În situații de luptă, fiecare armată (din de soldați) adusă de Sadroshos reprezenta o unitate militar-tactică Numărul de Sadroshos mai mici era mult mai mare și fiecare dintre contingentele aduse la luptă de acești saei istavos era condus de un Eristavi, care avea și propriul lui steag În situații speciale, mobilizarea unei armate întregi compuse din toți Sadroshos avea loc destul de repede, iar în lupte, fiecare Sadrosho (atât mare cât și mic) avea de îndeplinit o funcție specifică în ceea ce privește manevrele tactice În secolul al XV-lea, după dizolvarea Georgiei unificate în mai multe regate și principate, vechiul Sistem militar-administrativ a dispărut, chiar dacă, ca și înainte, au fost înființați patru Sadroșoși în fiecare dintre entitățile politice nou înființate; în Regatul Kartli-Kakheti, această reorganizare a avut loc în principal în anii , așa cum a fost probabil cazul Regatului Imereti (Suny ; Klimiasvili : - ) Însemnele unui comandant Sadrosho erau un steag și o sabie, care i-au fost înmânate de rege în timpul ceremoniei de investiție a comandantului Prinții, episcopii, proprietarii de pământ și alții care locuiau pe teritoriul Sadroshoului au fost toți puși sub autoritatea lui și s-ar aduna ca o armată sub steagul comandantului Principalele sarcini ale comandantului erau să aducă o armată în timpul războaielor, iar în timp de pace să antreneze și să pregătească soldații pentru luptă În afară de treburile militare, comandantul avea și datoria de a soluționa disputele de mică amploare; în fiecare an se făceau recensăminte după Sadroshos pentru a determina populația Regatului, numărul soldaților și al contribuabililor; acest proces era supravegheat de însuși comandantul, care avea și responsabilitatea de a colecta taxe Această funcție i-a oferit niște drepturi administrative; pe teritoriul unui Sadrosho, regele își ducea la îndeplinire planurile administrative prin comandant și, prin urmare, comandantul avea sub comanda sa și o structură polițienească și administrativă, cunoscută sub numele de iasaulebi Ca urmare a tuturor acestor lucruri, se poate spune că Sadroșoșii reprezentau atât unități administrative militare, cât și civile (Suny ; Meskhia ) O unitate administrativ-teritorială la scară mai mică numită terni este menționată și în izvoarele istorice georgiene încă din secolul al XI-lea; acest termen a fost folosit doar pentru a descrie o unitate teritorială și nu a exprimat niciun sens militar (Topchishvili ) Terni ar putea descrie, de asemenea, o vale, de exemplu, văile principalelor râuri găsite în regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud de astăzi, și anume văile Liakhvi și Ksani, nu sunt simpli termeni geografici, ci transmit și semnificație istorico-etnografică Aceste Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - ternii au fost ei înșiși împărțiți în terni mai mici Un temi unea mai multe sate și avea propria lui ¡con, avea o responsabilitate colectivă față de stat și biserică, lua hotărâri judecătorești și avea datoria de a apăra și îngriji drumurile, pădurile aflate în proprietate colectivă, fânețele, pășunile și terenuri arabile În „Harta istorică a Georgiei” a lui Ivane Javakhishvili [Javakhishvili, ], întregul teritoriu al Georgiei este împărțit în terni Pe teritoriul actualei regiuni Tskhinvali se pot găsi ternisul Gverdis Dziri, Maghran-Dvaleti, Savakhtango, Satskhavato, Zhamuri, Knogho, Ksnis Kheoba, Tskhradzma, Tchurta și Khepinis Khevi AH aceste terni sunt cuprinse în Shida Kartli, care include și Dvaleti Din cele mai vechi timpuri, de la întemeierea Regatului Iberic (secolele IV-III î Hr ), Dvaleti a fost parte integrantă a Georgiei și abia în autoritățile ruse au făcut din aceasta parte administrativă a Oblastului Vladikavkaz Dvaleti istoric este în prezent parte din Republica Autonomă Osetia de Nord Sursele istorice arată că Dvaleți și Osetia sunt noțiuni geografice diferite, că stabilirea oseților în Dvaleți a început în secolul al XV-lea și că acest proces s-a încheiat odată cu asimilarea dvaletenilor în secolul al XVII-lea După aceasta, în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, oseții au continuat să se stabilească în satele georgiene din regiunile montane ale lui Shida Kartli (în văile Mici și Createi Liakhvi), devastate de mongoli și golite de populațiile lor; ca urmare, în anii , populația osetă trăiește în așezări relativ compacte în partea superioară a văii Liakhvi și altele mai sporadice în părțile superioare ale văilor Mejudi, Lekhuri și Ksani (Gvasalia : - ) Structura teritorială și administrativă sub stăpânirea Imperiul Rus De la începutul secolului al XIX-lea, după anexarea Georgiei de către Imperiul Rus, structurile teritoriale și administrative s-au schimbat semnificativ Ca parte a Imperiului, structurile administrative și teritoriale ale țării au fost aranjate în funcție de interesele Rusiei Întregul Caucaz se afla sub autoritatea unui guvernator general (din , vicerege) numit de împărat și, la fel ca Rusia, era împărțit în provincii Aceste provincii au fost ele însele împărțite în județe („uyezd”) În afară de asta, în unele teritorii care au fost cucerite de Rusia relativ târziu, au fost înființate oblaste în locul provinciilor ΝΙΚΑ LOLADZE În părțile provinciilor în care minoritățile naționale și religioase erau dominante, au fost create și alte subdiviziuni (okrugs) în locul județelor (uyezds) și reprezentau părți administrative speciale ale provinciei De exemplu, la sfârșitul secolului al XIX-lea, o mare parte a teritoriului georgian a fost inclusă în provinciile Tbilisi și Kutaisi Provincia Tbilisi includea Tbilisi, Cori, Akhaltsikhe, Akhalkalaki, Borchalo, Dusheti, Tianeti, Telavi și Sighnaghi uyezds, precum și okrug Zakatali, în timp ce provincia Kutaisi includea Kutaisi, Shorapni, Senaki, Ozurgeti, Zugumidi și, Racha uyezds și okrugurile Sokhumi, Batumi și Artvini În afară de aceasta, o parte a teritoriului georgian a fost încorporată în regiunea Kars ca regiunile Gitisi și Artaani Satele constitutive ale unui uyezd au fost unite în comunități sătești Uyezds includeau și orașe, care reprezentau centrele administrative ale uyezd-urilor lor După anexarea Regatului Kartli-Kakheti în , înființarea oricărui tip de entitate administrativă teritorială pe teritoriul regiunii de astăzi Tskhinvali nu a fost pe masa guvernelor Imperiului Rus La acea vreme, teritoriul în cauză era împărțit în două părți - uyezd Cori și Dusheti Cu toate acestea, este de remarcat faptul că unele sate de munte înalte ale regiunii Tskhinvali (Kornisi, Tbeti, Kusireti, Gudisi, Potrisi, Chvrisi, Mghvrisi, Satikhari, Kulbiti, Khromistskaro, Zhamuri și altele) erau locuite compact de oseți, în timp ce altele (Szverileti, D , Eredvi, Kordi, Ditsi, Atseriskhevi, Charebi, Snekvi, Beloti, Satskhenisi, Vanati, Vardziaantkari, Meleti, Karbi, Arbo și alții) au fost mixte și au găzduit atât populații georgiene, cât și osetice (Totadze ) Spre deosebire de zonele înalte, poalele și zonele joase ale regiunii Tskhinvali au fost aproape complet locuite de georgieni În orașe și orașe, și anume Tskhinvali, Akhalgori și Java, evreii și armenii trăiau alături de georgieni După cum s-a menționat în subcapitolul , pentru prima dată, „Osetia” a fost folosită pentru a descrie o entitate administrativ-teritorială sub guvernoratul Tifiis în , când Okrug Osetia a fost separat temporar de Cori Uyezd În , la ordinul prințului și guvernatorului Aleksandr Baryatinsky, Osetia Okrug a fost dizolvat Din această perioadă, migrația osetenilor din Caucazul de Nord către regiunea Tskhinvali a crescut la scară și, prin urmare, echilibrul istoric etno-demografic stabilit în regiunea Tskhinvali s-a transformat datorită creșterii populației osetiei Pe lângă aceasta, ca urmare a politicilor imperiale desfășurate intenționat în Georgia, integrarea Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - al osetenilor nou înființați se desfășura nu într-un context militar-politic, socioeconomic, cultural și lingvistic georgian, ci rus, care se opunea în mod fundamental tradițiilor existente deja bine stabilite Rezultatul logic al tuturor acestora a fost înstrăinarea locuitorilor georgieni și oseti din regiunea Tskhinvali, care a fost adesea însoțită de conflicte armate Prima republică democratică a Georgiei Structura teritorială a Imperiului Rusia a fost păstrată în perioada scurtă de independență a Republicii Democratice Georgia ( - ), iar în , au avut loc alegeri locale în uyezd și patru orașe mari ale acestor unități teritoriale Aranjamentul teritorial-administrativ al Georgiei a fost restructurat prin constituția aprobată în : Georgia a fost împărțită în unități - oblast și capitala Tbilisi În afară de mici diferențe, regiunile corespundeau în principal formei uyezds De asemenea, sa decis crearea a trei unități autonome: Regiunea Autonomă Abhazia; Georgia musulmană (regiunea modernă Batumi) și Zakatala (în prezent o parte a Azerbaidjanului), dar din cauza anexării Georgiei de către Rusia sovietică, aceste modificări constituționale nu au fost efectiv implementate) (Chyzhevska et Al ) Losaberidze ) Este de remarcat faptul că primele aspirații separatiste în rândul populației care trăiește în regiunea Osetia de Sud/Tskhinvali de astăzi au apărut imediat după ce Georgia s-a eliberat de sub stăpânirea Imperiului Rus La iulie , în cadrul uneia dintre ședințele Comisiei, creată de guvernul Republicii Democrate Georgia, însărcinată cu definirea granițelor, reprezentanții Consiliului Național Osetian și-au exprimat decizia de a crea o Națiune Osetă unificată (prin unirea Sudului și Nordului) Osetia), care mai târziu avea să se unească cu Republica Federală Democrată Rusă Dar pentru că în acea etapă nu se putea întâmpla, ei solicitau comisiei pentru autonomie politică în interiorul granițelor georgiene Decretul propus („Cu privire la împărțirea comunităților sătești populate de oseți ca un uyezd separat”, a enumerat zonele populate ale uyezds-urilor Shorapni, Racha și Cori și a sugerat că ar trebui să fie o nouă unitate administrativă, „Java uyezd” create prin unirea acestor trei districte (Janelidze, : ; Janelidze, : ; Songhulashvili : ) Cererea lor nu a fost aprobată, dar a fost creată o comisie mixtă cu scopul de a crea o hartă etnografică a Shorapni, Racha, Dusheti si Cori uyezds, pe baza carora posibilitatea de a ΝΙΚΑ LOLADZE s-ar discuta despre crearea unui uyezd Java, care ar include cu aproximativ / mai puțin teritoriu în comparație cu cel oferit Oblastului autonom Osetia de Sud creat în timpul lunii sovietice Această ofertă nu a satisfăcut grupurile separatiste și s-au aliniat deschis și activ cu bolșevicii împotriva noii republici georgiane independente La martie , „Consiliul Național al Osetiei de Sud” a creat „Comitetul Revoluționar al Osetiei de Sud”, care cerea bolșevicilor ruși autonomie politică pentru „Osetia de Sud”, ceea ce a dus la o situație semnificativ tensionată în regiune și a dus la ciocniri violente (Jones ; Jones ) În , când Red Ai my a invadat Georgia, au fost întâlniți ca eliberatori în Osetia de Sud (Welt ; Jishkariani ) Uniunea Sovietică: crearea Osetiei de Sud Imediat după înființarea Uniunii Sovietice, structura teritorială a Georgiei s-a schimbat din nou În - , acum deja în Republica Sovietică Socialistă Georgia (care a devenit parte a Republicii Sovietice Federative Socialiste Transcaucaziene ), au fost create simultan trei unități autonome nominal diferite: Republica Socialistă Sovietică Autonomă Abhaziană (ASSR), care, până în , făcea parte din Georgia cu statut de RSS conform unui tratat special bazat pe principii federative, ASSR Acharan și Regiunea Autonomă Osetia de Sud ("oblast") Conform acestui aranjament administrativ-teritorial, „numărul de unități autonome ¡în Georgia a fost mai mare decât în orice altă republică sovietică în afară de RSFSR, deși alte republici conțineau minorități etnice mai mari numeric decât cele din Georgia" (Gachechiladze : ) La octombrie , Biroul Caucazian al Comitetului Cential a adoptat o rezoluție conform căreia Osetia de Sud a primit drepturile unei oblast autonome, în timp ce Comitetului Revoluționar al Georgiei i s-a ordonat să stabilească limitele acestei autonomii împreună cu Comitetul Executiv al Osetiei de Sud În cele din urmă, termenii „Osetia de Sud” și „Osetia de Nord” au devenit de relevanță juridică ¡în - , când, la început, „Oblastul autonom al Osetiei de Sud” a fost creat de Comitetul Executiv Central al Georgiei și Consiliul de Comisarii Poporului prin Decretul nr din aprilie (Moambe : - ), iar doi ani mai târziu, ASSR Osetia de Nord pe teritoriul Rusiei în iulie Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Este de remarcat faptul că, de la intrarea în vigoare a acestui decret, delimitarea precisă a granițelor Oblastului Autonomă Osetia de Sud nu a mai avut loc Cel mai important, s-a dovedit că inexistența granițelor demarcate nu creează doar probleme acum, pe vremea ocupației și a „demarcației” unilaterale – ci a fost și sursa unor situații ambigue în perioada sovietică, care uneori au evoluat într-o sursă de tensiune Acest lucru este confirmat de documentele neclasificate din de la Comitetul Central al Partidului Comunist din Georgia, găsite în Arhivele Naționale din Georgia De exemplu, după cum se poate citi în documentul „A terenurilor în litigiu între Districtul Oni și Regiunea Autonomă Osetia de Sud”, din cauza ambiguității legate de bordéis, la scurt timp după înființarea regiunii autonome, au apărut dispute administrative cu privire la terenuri și au luat un caracter persistent – atât între populaţiile locale cât şi unităţile administrative limitrofe În afară de aceasta, documentul arată că, din cauza unor bordéis nedeterminate, Regiunea Autonomă Osetia de Sud ar sechestra unilateral teritoriile învecinate: „Deoarece Decretul № nu dă indicații clare cu privire la punctele de demarcație, aceste indicații au fost interpretate în mod liber, ceea ce a dus la sechestrarea cu forța a anumitor terenuri de către Regiunea Autonomă Osetia de Sud” Mai citim în document că, în anumite cazuri, sechestrarea cu forță a terenurilor agricole după crearea regiunii autonome a fost o sursă de tensiune zilnică pentru o lungă perioadă de timp, dar ani de zile comisia de resort nu a reușit să rezolve această problemă: „ La crearea Regiunii Autonome Osetia de Sud, o parte din terenurile care au fost, inca din cele mai vechi timpuri, cultivate de fermierii din raionul Oni, au fost transferate in nou-creata Regiunea Autonoma Osetia de Sud Drept urmare, drepturile fermierilor din raionul Oni au fost încălcate, întrucât lattei nu mai puteau folosi aceste terenuri Această situație a devenit motivul actelor violente din ambele părți, uneori chiar ducând la vărsare de sânge Pentru a evita astfel de evenimente nedorite și dispute între populațiile acestor raioane din în viitor, au fost create în mai multe rânduri comisii care includ atât fermieri, cât și organe de conducere ale RSS Georgiei, cu scopul de a clarifica această problemă și de a rezolva problemele existente Dar până în ziua de azi, nu a rezultat niciun rezultat din activitatea acestor comisii” Restul documentului descrie în detaliu părțile în litigiu ale teritoriilor agricole din satele Ghurșevi, Iri și Ts'edisi din districtul Oni și subliniază încă o dată că „Chiar și în conformitate cu prevederile legislative ΝΙΚΑ LOLADZE Conform Decretului № , terenurile ( ha) cultivate de fermieri ( gospodării) din satele raionului Oni - Iri și Ts'edisi ar trebui să fie repartizate raionului Oni, dar au fost repartizate în mod arbitrar Regiunii Autonome Osetia de Sud „ Este de remarcat faptul că atât documentul sus-menționat, în care se poate găsi o critică deschisă la adresa Decretului № (din ) din cauza absenței granițelor clar definite, cât și Decretul № însuși sunt semnate de unul și același om, Fi li pp Makharadze ; în , ca prim-secretar al Comitetului Central al Partidului Comunist, iar în , ca șef al Comitetului Executiv Central al RSS Georgiei O altă descoperire interesantă din documentele de arhivă este rezoluția din adoptată în timpul unui mic prezidiu al Comitetului Executiv Central al Georgiei În timpul unei ședințe desfășurate la martie , s-a decis mutarea centrului consiliului sătesc din districtul Stalinisi din satul Satsikhuri în satul Tsaghvli La fel a fost și pentru satele din consiliul satului Ali: satele K'odistsq'aro, Chorchana, T'itvinisTs'q'aro și Lomisa ail s-au alăturat consiliului satesc Ts'aghvli Și în acest caz, motivul din spatele unor astfel de decizii a fost necesitatea delimitării teritoriilor de graniță care fuseseră absorbite de Oblastul Autonomă Osetia de Sud din cauza granițelor nedefinite În această etapă, din cauza lipsei de accesibilitate la Arhiva Națională a Georgiei din cauza reglementărilor COVID- , nu a fost posibilă obținerea mai multă documentație din perioada sovietică referitoare la schimbările de frontieră în Oblastul Autonomă Osetia de Sud, deși există o PiobabiIitate mare pentru ca acest tip de materiale să existe în alte perioade ale URSS În afară de aceasta, în epoca sovietică, dacă nu ținem cont de împotrivirile municipale minore de terenuri agricole existente la granița administrativă, Regiunea Autonomă Osetia de Sud nu a suferit modificări semnificative Percepția și experiența B/ordonării în viața de zi cu zi Pe lângă analiza spațio-administrativă istorică a proceselor de graniță din Regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud, analiza calitativă a materialelor de lucru de teren oferă o bază pentru înțelegerea procesului de b/ordonare de-a lungul liniei de ocupare din perspectiva locaiilor Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - După cum au arătat subcapitolele despre fundalul istoric al dinamicii limitelor administrative timp-spațiu, granițele administrative ale Regiunii Tskhinvali/Osetia de Sud ocupate în prezent, nu au fost niciodată „grose” Noua realitate după ocuparea regiunii de către trupele ruse a provocat dificultăți neexperimentate anterior, chiar dacă conflictul din regiune a început la începutul anilor și Georgia pierduse parțial controlul asupra teritoriului De atunci, conform datelor oficiale, separatiștii oseți, cu sprijinul Rusiei, desfășoară primele așa-numite activități de demarcație folosind o hartă topografică emisă de Statul Major al URSS în , care arată granița administrativă a anului (IDFI ) ) După cum povestește unul din mulți rezidenți locai, aceasta poate fi interpretată ca „îngroșarea” unei granițe „subțiri”: BG; Ei au marcat granițele așa cum erau în timpul autonomiei veche osetice, cea comunistă Cui îi pasă atunci de graniță? Acum, se plimbă cu GPS Rușii O fac, desigur! Oseții îi ajută ca muncitori Se plimbă împreună; rușii nu prea îi consultă pe oseții cu privire la nimic BG - Femeie, ani, sat din municipiul Cori În această lucrare, după cum am menționat mai sus, mă bazez pe de interviuri aprofundate din lucrările de teren efectuate în și Figura reprezintă un radar Figura Impactul b/ordonării asupra vieții de zi cu zi conform interviurilor ΝΙΚΑ LOLADZE care vizualizează impactul b/oideiizării asupra vieții de zi cu zi prin rezumarea interviurilor Majoritatea persoanelor intervievate subliniază situația economică ( ), socială ( ) și culturală ( ) înrăutățită, care sporește fluxul de populație din satele divizate ( ) La o privire, sentimentul de pericol ( ) și securitate ( ) din viața lor de zi cu zi par să se excludă reciproc Cu toate acestea, analiza materialelor de câmp prezentate mai jos arată că astfel de percepții depind de faptul dacă zona împrejmuită este aproape sau departe de așezările lor și în ce măsură sunt afectate activitățile agricole zilnice ale locașului Alienare Mulți intervievați au remarcat că prezența unei bariere fizice exclude posibilitatea de a menține contactul cu populația de cealaltă parte a liniei de demarcație Din povestea lui NM, reiese clar că, începând cu războiul din , un proces intens de b/ordonare a graniței („îngroșarea” „graniței subțiri”) a devenit un teren fertil pentru menținerea fricii constante, adâncind înstrăinarea și izolarea dintre grupuri: Din , rușii ne-au interzis [georgienilor și osetienilor] să ne vedem Cu toate acestea, mulți bărbați oseți au soții georgiane De asemenea, mulți georgieni au soții osetiene Există o familie osetă în vilă a cărei fiică s-a căsătorit [înainte de război] în [Ñames, vecinătatea satului ocupat] Din , este imposibil pentru ea să vină aici pentru a-și vedea părinții Îi poate căli doar prin telefon, dar dacă se va întâmpla ceva [baci], va trebui să facă o călătorie lungă [ km] prin Vladikavkaz [Federația Rusă], pentru a-și vizita familia care locuiește la doar de metri distanță Dar am putea merge acolo [satul ocupat vecin] fără probleme înainte de război Aveam o singură biserică Obișnuiam să sărbătorim împreună sărbătorile Am fost împreună în vremuri bune și baci Obișnuiam să ne invităm unul pe altul, dar acum biserica a ieșit de cealaltă parte a graniței, așa că nici măcar nu ne mai putem ruga acolo Pe vremea lui Shevardnadze, trăiam din energie Am mers în districtul lui Znauri [teritoriu ocupat în prezent] și am adus lucruri acolo Noi am lucrat acolo Am făcut schimb acolo Oamenii nu se luptau În zilele noastre, nimic nu ne ține împreună Atâția ani au trecut! de la război Copiii au crescut până acum Nu mai știu nimic unul despre celălalt” NM - femeie, de ani, sat din municipalitatea Khashuri Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Făcând ecou majorității covârșitoare a intervievaților, NM observă, de asemenea, că, înainte de războiul din , relațiile dintre populațiile georgiane și osetice au fost în mare măsură restabilite, existând legături socio-economice și culturale strânse între ele De asemenea, cei intervievați au acordat o importanță deosebită practicilor împărtășite ale religiilor tradiționale, astfel că liniile de demarcație nu au putut afecta semnificativ aceste relații Intervievații văd impactul negativ pe termen lung al legăturilor rupte din cauza ordinizării, în primul rând în lipsa conexiunii dintre noile generații Potrivit celor intervievați, au trecut mai bine de zece ani de la începutul ordinii, iar acum noile generații de pe ambele părți ale liniei de ocupație cresc într-o izolare completă unele de altele, ceea ce va împiedica stabilirea legăturilor, restabilirea încrederii și capacitatea de a coexista în viitor Mai mult, ei cred că, în timp, eliminarea înstrăinării ulterioare va deveni din ce în ce mai imposibilă Legăturile sociale și economice întrerupte sunt consecințele majore dezamăgitoare pentru AK, un alt intervievat din satul divizat din municipalitatea Kareli: AK: Până în totul a fost bine, mulți dintre noi aveam plăcuțe rusești Era comerț, transport de mărfuri mari - mergeam în Rusia prin Tskhinvali fără probleme Noi [Georgianii și Oseții] am avut relații foarte bune Apoi [în ] au închis Piața Ergneti, dar totuși, până în mergeam acolo [teritoriu ocupat în prezent] fără nicio problemă, iar ei [oseții din regiunea Tskhinvali] obișnuiau și ei să corne tous Până în obișnuiam să cultivam terenul meu lângă „granița” modernă, nu era nicio problemă Pot să vă spun și mai multe, până în , Forțele Speciale din ambele părți au vizitat! eu destul de des în casa mea anterioară [a fost distrusă în războiul din ], care era aproape de „graniță” Am avut multe Supra [sărbătoare tradițională georgiană] și am avut timp grozav împreună Au existat chiar și cazuri când și-au amestecat pistoalele de pușcă și nu au mai putut identifica cui îi aparține [râde] NL: Cum e în zilele noastre? Îți întâlnești polițiștii de frontieră de cealaltă parte? comunici? AK: Nu, nu mai de când au construit acele garduri Acolo, unde am o grădină cu tornate, un colț al terenului meu este ieșit lângă gard Și se plimbă acolo de câteva ori pe zi, pentru că patrulează „granița” Destul de des obișnuiam să le spun „bună” -Zdarova rebyiața [„Bună ziua băieților” în rusă] Știu că soldații care poartă măști sunt oseți, pentru că ei ΝΙΚΑ LOLADZE nu vreau să fie iclentificl Soldaților ruși din Vladivostok nu le pasă, ei știu că după slujbă nu ne vor mai întâlni niciodată Și destul de des încerc să țin conversația cu ei; odată chiar am fost invitat! să bea împreună; Le-am spus că voi aduce niște vin și au fost de acord, dar când m-am întors, ei deja nu mai erau NL: Le este interzis? Desigur ca este! În zilele noastre, soldații ar fi împușcați dacă cineva i-ar prinde bând cu mine AK - bărbat, de ani Sat din municipalitatea Kareli Relatarea AK mai arată că până în , locuitorii nu au întâmpinat dificultăți în deplasarea pe teritoriile controlate de guvernul georgian și de guvernul separatist din Osetia de Sud Cu toate acestea, este important de luat în considerare faptul că AK subliniază nu numai relațiile restaurate dintre civili, ci și încrederea și relațiile strânse dintre armata georgiană și cea osetă Pe de o parte, mărturisește un grad de reconciliere clar înalt, iar pe de altă parte, ne reamintește că înainte de începerea ordinizării, în viața de zi cu zi, linia de despărțire dintre părțile opuse era o „subțire” ușor de pătruns " graniță care nu a împiedicat procesele sociale, economice și culturale Iemigrare Satele adiacente liniei de ocupație, nu spre deosebire de alte așezări rurale din Georgia, se caracterizează printr-o tendință ridicată de migrație rural-urban De exemplu, conform datelor de la GeoStat, populația așezărilor rurale din Georgia scade în fiecare an În ultimii zece ani, ponderea populației rurale din Georgia a scăzut de la , % la , % (GeoStat ) În satele împărțite prin b/ordonare, noile provocări și o realitate cotidiană și mai dură nu fac decât să se adauge la aceasta, dând naștere la depopulare Ca și alți intervievați, un tânăr de de ani din satul din municipiul Cori își amintește: NL: Câți oameni locuiesc în acest sat? SV: Unii au plecat în oraș, alții au plecat din țară Sunt - de gospodării Aceasta a fost o combinație! sat Au fost până la de georgieni- Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - gospodăriile osetice Dar, după război, nimeni nu a mai rezistat aici Unele bouse au ars clovn Casele osete au ars în timpul primului război, apoi au venit cele georgiene Apoi, mulți și-au părăsit casele cu totul Unii le-au vândut și s-au mutat în oraș Acum este complet gol Nu poți vedea copii în sat Putem merge împreună la o plimbare Pun pariu că nu vom vedea niciun copil Am de ani Sunt doar doi bărbați de vârsta mea aici NL: De ce au plecat? Care a fost motivul lor principal? SV: Nu știu Este un sat sărac Ne-am pierdut toate pășunile, așa că am pierdut și vitele În plus, seulement se află chiar lângă graniță Grădinile noastre sunt iterai la graniță Rușii sunt mereu aici Nu știi niciodată ce se poate întâmpla S-ar putea să fie puțin beți Nu știi niciodată cum se vor comporta — Corne aici! și atunci te vor prinde sau chiar te vor împușca imediat Suntem mereu speriați SV - bărbat, ani, sat din municipiul Cori Din relatarea lui SV reiese că creșterea emigrației este direct legată de dificultățile economice specifice produse de ordonarea b/ Trebuie menționate, în primul rând, restricțiile de acces la terenurile agricole care, la fel ca și satul SV, ridică o problemă semnificativă pentru toate așezările divizate, ducând frecvent la dispariția unor ramuri agricole întregi (în acest caz, creșterea animalelor) Pe lângă dificultățile economice, intervievații subliniază invariabil preocupările zilnice de siguranță și, la fel ca SV, subliniază presiunea psihologică constantă și mediul de viață nesigur Urmând conceptul lui Haselsberger de graniță groasă, pe lângă încetinirea dezvoltării sociale, culturale sau economice discutate în subsecțiunea precedentă, situația cauzată de b/ordonare stimulează migrația (în special în rândul tinerilor), ceea ce induce depopularea satelor apropiate de linia de ocupare Consecințe cu două tăișuri Cea mai fascinantă și neașteptată descoperire, bazată pe analiza materialelor de lucru pe teren, este percepția duală a procesului de b/ordonare de către locais (vezi Figura ) Pe de o parte, pentru toți cei intervievați, precum și conform discursului predominant în Georgia, b/ordonarea este asociată fără echivoc cu un atac de anexare, care implică, așa cum am menționat în subsecțiunile anterioare, legături socio-economice rupte, ΝΙΚΑ LOLADZE amenințări sporite, arestări ilegale și restricții de acces la proprietăți rezidențiale și agricole Cu toate acestea, având în vedere contextul spațial, locuitorii satelor în care armata rusă au ridicat garduri vorbesc despre beneficii cu două tăișuri, observând un sentiment sporit de securitate pe care îl experimentează în viața lor de zi cu zi De exemplu, DT, în vârstă de de ani, descrie situația consecință după cum urmează: NL: Aveți vite? DT: da, dar terenurile de pășune au fost luate (ocupate) și a devenit foarte greu În zilele noastre, zonele care au fost îndozate sunt mult mai sigure, acolo ne putem pășuna vacile fără teamă - știm că vitele nu pot trece gardul și nu vor fi răpite Dar nu le putem explica bovinelor că unele zone sunt mințite neîntrerupt și că acum vor avea nevoie de viză pentru a merge acolo [râde] Când [bovinele] va depăși, trebuie să urmați și atunci amândoi veți fi arestați și veți trebui să plătiți amenda pentru a fi eliberați NL: Cât este amenda? DT: După cum ni sa spus, acum a devenit GEL [«¡ EUR] - a devenit foarte scump recent Până acum a fost RUB [œ EUR] Dar știi, au și cheltuieli - te duc în „excursie” la Tskhinvali timp de - zile și trebuie să-ți asigure pat și mâncare [râde] NL: Deci, înseamnă că este mai sigur cu gardurile de la graniță? DT: Dumnezeu știe că îmi este greu să recunosc asta, dar, din păcate, aceasta este realitatea în care ne aflăm Dacă ar fi închis, atunci [trupele ruse] nu ar avea voie să ne răpească Besicule că, acum, în zonele în care au pus garduri - nu mai rămâne nici un metru de pământ nesemănat Rușii chiar ne tot avertizează să păstrăm o distanță de cel puțin de metri față de gard, dar nu ne mai pasă Pe de altă parte, aici [teritoriu fără garduri sau semne clare de „graniță”] nu ne putem accesa parcelele pe o rază de cel puțin de metri, pentru că nu știm până unde avem voie să mergem DT - bărbat, de ani, sat din municipiul Kareli După cum vedem din narațiunea lui DT, în ciuda consecințelor severe ale ordonării b/, locuitorii din apropierea liniei de ocupație cred adesea că apropierea de teritoriile îngrădite nu le va dăuna neapărat, în contrast cu teritoriile fără barieră fizică Potrivit locuitorilor din același sat din districtul Kareli, dacă ar exista o barieră fizică în restul zonei înconjurătoare a orașului, nu numai că viața lor de zi cu zi ar deveni mai sigură (de vreme ce arestările și răpirile din cauza trecerii lor Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - „granița” și teama lor de a-și pierde vitele vor scădea), dar accesul lor la terenul agricol va crește din cauza lipsei de importanță a păstrării unei „zone tampon” de - de metri (vezi harta ) Ca un extras dintr-un interviu demonstrales ulterior, locuitorii satelor din municipalitatea Khashuri sunt forțați să trăiască în condiții similare cu cele din municipalitatea Kareli: NL: Cum vă orientați în zonele în care nu există indicatoare clare sau garduri? GM: Sunt puține locuri cu indicatoare, dar în rest știm pur și simplu că este periculos să treci râul, sau după niște copaci sau stânci nu este sigur să mergi, deși este încă teritoriul nostru și ceea ce ei califică „granița” " este la sau de metri De asemenea, de exemplu, există poteci pe care soldații ruși patrulează în mod regulat cu câinii lor Deci, o vedem și, prin urmare, o evităm De asemenea, poliția noastră ne avertizează în mod regulat despre asta De exemplu, acest teritoriu nu este îndoit [afișează pe hartă], așa că ori de câte ori trebuie să lucrez în grădina mea, trebuie să cer polițiști [georgieni] să vină împreună cu mine și să mă păzească Sunt foarte amabili, mereu gata să ne ajute Ei ne spun că putem lucra cât vrem, chiar și până foarte târziu, dar trebuie să-i anunțăm înainte de a merge acolo, pentru a nu fi răpiți! GM - Bărbat, de ani, sat din municipalitatea Khashuri Această porțiune a interviului cu GM ilustrează, de asemenea, în mod clar situația precară care însoțește viața de zi cu zi în vecinătatea liniei de ocupație Când locuitorii se mută în zone care nu au semne adecvate sau bariere fizice, riscă, în cel mai bun caz, închisoarea și, în cel mai rău caz, propriile vieți În plus, linia de ocupare care nu este marcată clar formează și o așa-numită zonă-tampon sau un teren al nimănui pe o rază de - de metri, limitând accesul fiecărui numai adiacent la cel puțin zeci de hectare de teren agricol Pe fundalul vieții de zi cu zi istovitoare cauzate de b/ ordonare, secțiunea liniei de ocupare împrejmuite aduce cu siguranță un grad de claritate și securitate populației locale Cu toate acestea, potrivit acestora, este un beneficiu cu două tăișuri și, atunci când fac o evaluare, trebuie să aleagă cel mai mic dintre cele două rele, deoarece le este clar că ridicarea barierelor fizice izolează și mai mult regiunea ocupată și că crearea unei „granițe groase” este un semn al anexării acesteia Harta Exemplu de b/ordonare in Dvani, municipiul Kareli (compilée! de autor) Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Concluzie În această etapă a studiului, este clar că din fosta graniță administrativă, care era doar o linie întreruptă pe o hartă, a devenit o barieră fizică strict militarizată Conform cadrului teoretic menționat mai sus, acest proces se potrivește în mod evident conceptului de transformare a granițelor „subțiri” în cele „groase” Ca urmare, organizarea intensă a devenit o barieră de netrecut pentru locuitori și duce la ruperea legăturilor socio-culturale și economice de lungă durată de peste doisprezece ani Noua realitate implementată de Rusia în această regiune a devenit un teren fertil pentru menținerea fricii constante și pentru adâncirea înstrăinării și izolării între grupurile care trăiesc de ambele părți ale liniei de ocupație Această situație stimulează emigrarea (în special a generației tinere), ceea ce provoacă depopularea așezărilor adiacente graniței Cel mai important, după cum arată constatările - în ciuda consecințelor sociale, economice și culturale dificile, persoanele care locuiesc în apropierea liniei de ocupație percep adesea b/ordonarea ca un proces cu două tăișuri, benefic în sensul că le asigură siguranța în viața de zi cu zi Fără îndoială, în perspectivă pe termen lung, situația post- provoacă daune ireparabile relațiilor georgiano-osetiene și împiedică orice posibilitate de a iniția orice fel de proces constructiv Între timp, noi generații cresc de ambele părți ale liniei de separare, înstrăinate una de cealaltă Cu toate acestea, trebuie acordată atenție faptului că oamenii de pe ambele părți ale liniei de ocupație încearcă în continuare să o traverseze pentru a avea acces la pământ, pentru a vizita familia, pentru a face comerț, din motive de sănătate, alte beneficii socio-economice, sau pur și simplu pentru a vizita cimitire și alte site-urile religiilor sub riscul propriei lor siguranțe Prin urmare, este necesar să se ocupe atât de analitic cât și practic de procesele de b/ordonare în curs ΝΙΚΑ LOLADZE NOTE Primul ziar guvernamental rus din Transcaucazia, - La început, a fost tipărit atât în limba rusă, cât și în limba georgiană; Farsi a fost adăugat în Ziarul a publicat articole despre război, decrete guvernamentale și comunicări, varions pièces de știri „de interes pentru această regiune” și, în general, orice text cerut de guvern Complexul mănăstiresc ortodox georgian din secolul al VI-lea O parte din el se află la granița cu Azerbaidjan-Georgia, /ceea ce provoacă o dispută de frontieră între cele două țări de la prăbușirea Uniunii Sovietice / recâștigarea independenței Unitate teritorială din Georgia medievală, care era condusă de un Eristavi (duce) Anexarea regatelor și principatelor georgiene cumpără Imperiul Rus a început din prin anexarea regatului Kartli-kakheti Până în Rusia anexată! ultimul principat georgian Samegrelo O republică sovietică în anii - formată din republicile georgiană, armeană și azeră, precum și RSS Abhazia în - Arhivele Naționale din Georgia, Departamentul Arhivei Centrale de Istorie Contemporană - Fond , catalog , doc N paginile - Documentul are o anexă care prezintă hărți schematice ale teritoriilor în cauză, dar, din păcate, anexa nu este păstrată la Arhivele Naționale din Georgia Filipp Makharadze ( - ), un bolșevic georgian, revoluționar, figura de partid comunist și oponent activ al primei Republici Democrate Georgiane În timp ce prezentam fragmente de interviu, am ales să le atribui la întâmplare acronime intervievaților, plasându-le astfel pe picior de egalitate cu mine (NL) Eduard Shevardnadze - președintele Consiliului de Stat al Georgiei în perioada - ; Al doilea președinte al Georgiei în - Piața, activă din până în în satul Ergneti, lângă orașul Tskhinvali, a fost un punct comercial important pentru populația georgiană și oseta În același timp, a fost una dintre sursele economiei subterane, în care produsele alimentare de contrabandă, produsele petroliere, țigările și cantitățile deosebit de mari de grâu și făină produse în Rusia au intrat pe teritoriul Georgiei prin regiunea Tskhinvali De asemenea, au fost frecvente cazurile de trafic de droguri și arme Piața a fost închisă în prin decizia guvernului georgian Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - BIBLIOGRAFIE ALBOROVA, D , ALLEN, S , & KALANDARISHVILI, N (eds ) ( ) COSTUL CONFLICTULUI: UNTOLO STORIES Conflictul din Georgia-Osetia în viețile oamenilor Universitatea George Mason, disponibil de la: http://isnc ge/index php/ site/editiondetai / / AMNESTY INTERNATIONAL ( ) Georgia: Behind Barbed Wire: Human Rights Toii of'Borderization' in Georgia Disponibil la: https://www amnesty org/en/documents/eur / / /en/ ANDERSON, M ( ) Frontiere: Teritoriu și formarea statului în lumea modernă Cambridge: Polity Press ANDREAS, P & BIERSTEKER, T ( ) The Rebordering of North America New York: Routledge ANDREAS, P & SNYDER, T (eds ) ( ), The Wall Around the West: State Borders and Immigration Controls in North America and Europe (Oxford: Rowman & Littlefield) Berg, E și Ehin, P ( ), „Ce fel de regim de frontieră este în devenire? Către o strategie de frontieră diferențiată și inegală”, Coopération and Conflict : , - BANSE, C ( ): Limite complexe și dinamică incertă a limitelor Pentru îngrijiri paliative pentru persoanele cu un background migrator și refugiați Berlin Debate Initial ( ): - BERGE, A (Ed ) ( ) Akty Kavkazskoj arheograficheskoj komissii, vol I, Tiflis BOYLE, E ( ) Frontierele în Georgia: Suveranitatea MaterializecL Eurasia Border Review, ( ), - COMITETUL CENTRAL AL PARTIDULUI COMUNIST DIN GEORGIA ( ) sadavo mits'is nak'vetebze onis raionsa dasamkhret osetis avt'onomiur olks shoris (Fondul catalog , doc N paginile - ) Departamentul Arhivele Naționale ale Georgiei a Arhivelor Centrale de Istorie Contemporană CHAKVETADZE ( ) Conflictul georgiano-osetian: fapt, narațiune și ceea ce credem, disponibil de la: http://isnc ge/index php/site/edition detai / / (în geogian) CHOI, EC ( ) Practici de zi cu zi de frontieră și corpurile amenințate ale persoanelor care trec granițele din Coreea de Nord documentate Companionul de cercetare Ashgate pentru studiile de frontieră Farnham: Ashgate, - CHYZHEVSKA, A , JOKHADZE, V , VARDOSANIDZE, V , KHOSHTARIA, T , DZIDZIGURI, P ( ) Municipalitatea acestor garanții pe termen lung: Volumul privind amenajarea spațială [A Guidebook on Spatial Arrangement for the Municipalities of Georgia, volumul -Eseuri de fundal] Disponibil de la: https://www pmcg-i com/files/ manager/A GUIDEBOOK ON SPATIAL ARRANGEMENT FOR THE MUNICIPALITIES OF GEORGIA Volume -Background Essays pdf (în georgiană) ΝΙΚΑ LOLADZE COPPIETERS, В ( ) UE și Georgia: perspective temporale în soluționarea conflictelor Vol Institutul Uniunii Europene pentru Studii de Securitate DITTINO, El ( ), „Sfârșitul statului național? Borders in an age of globalization', în Pratt, M și Brown, J (eds ), Borderlands Under Stress (Londra: Kluwer Law International), - Comunicat de presă EUMM (Misiunea de monitorizare a Uniunii Europene în Georgia) ( ) privind „Situația la linia de delimitare administrativă cu Osetia de Sud” Disponibil de la: https://eumm eu/en/press and publicJnformation/press releases/ /?year= &month= GACHECHILADZE, R ( ) Noua Georgia: spațiu, societate, politică (Vol ) Routledge GACE ECE ILADZE, R ( ) Geopolitica și puterile străine în istoria modernă a Georgiei: compararea - și - În: The Making of Modem Georgia, - (pp - ) Routledge GEOSTAT ( ) Populația de la ianuarie pe regiuni și așezări urban-rurale Disponibil la: https://www geostat ge/en/modules/ categories/ /population GVASALIA, J ( ) Aghmosavlet sakartvelos ist'oriuli geograpiis nark'vevebi Tbilisi: Metsniereba (în georgiană) E ASELSBERGER, B ( ) Decodificarea granițelor Aprecierea impactului frontierei asupra spațiului și oamenilor Teorie și practică de planificare, / ( ), - E UDSON, A ( ), „Dincolo de granițe: Globalizare, suveranitate și extrateritorialitate”, Geopolitics : , - IDFI (Institutul pentru Dezvoltarea Libertății Informației) ( ) Creeping Occupation of Georgia After the War Disponibil de la: https://idfi ge/ge/changed-borders-of-georgia-after-occupation (în georgiană) JALABADZE, N , JANIASHVILI, L , LOLADZE, N ( ) Borderization and Georgian-Osetian Relations in the Occupied Region Tbilisi: Mtsignobari (în georgiană) JALABADZE, N ( ) Creeping Annexation in Shida Kartli and Related Problems Lucrări de etnologie caucaziană XX Pagini: - JANELIDZE, O ( ) Ethnopolitics of Ossetians in the Democratic Republic of Georgia, Issue I: - (In Georgian) JANELIDZE, О ( ) The Essays of the History of the Democratic Republic of Georgia [Eseurile istoriei Republicii Democratice Georgia] Tbilisi, Biblioteca Națională Parlamentară a Georgiei JANIASHVILI, J ( ) The Question of Ossets in Kazbegi Region Tbilisi: Mtsignobari JANIASHVILI, L ( ) Politica de ocupație rusă și relațiile georgiano-osetiene în Shida Kartli CHRONOS, Jurnalul Institutului de Istorie și Etnologie Ivane Javakhishvili, : - Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - JISHKARIANI, David ( ) Folclore Views of Tbilisi and Tskhinvali, Sovereign Georgia, disponibil de la: http://isnc ge/inclex php/site/eclition cletai / / (în geogian) JONES, SF(Ecl), ( ) Un moment fatidic: autonomie etnică și violență revoluționară în Republica Democratică Georgia ( - ) Routledge JONES, SF, ( ) Socialism in Georgian Colors: The European Roacl to Social Democracy, - EJarvard University Press KAKACHIA, K , K KAKHIASHVILI, LARSEN, J și GRIGALASHVILI, M ( ) Tbilisi: Institutul Georgian de Politică Disponibil de la: http://gip ge/ atenuează-rusă-borclerization-georgia-strategy-contain-engage KLIMIASHVI LI, A ( ) art XV-XVI ss Kartlisa da k'akhetis saelroshoebis istoric În: XIV-XVIIIss ramdenimekartuliist'oriulidok'umen'ti, Tbilisi, p - , (În georgiană) KOBAKE IDZE, О ( ) tbilisi, tskhinvali, mosk'ovi -ori atts'leuli agvist'os omamde [Tbilisi, Tskhinvali, Moscow - two decáeles before the August War], disponibil de la: http://isnc ge/inclex php/site/ eclition cletai / / (în geogiană) KOLOSSOV, V & O'LOUGEILIN, J ( ) New frontieres for new world orders: territorialities at the fin de side, Geojurnal : , - KOLOSSOV, V ( ) „Border Studies: Changing Perspectives and Theoretical Approaches”, Geopolitics : : - ; LAITINEN, K ( ) Frontiere de securitate post-război rece: o abordare conceptuală, în Berg, E și van Houtum, H (eds ), Routing Borders Between Territories, Discourse and Practices (Aldershot: Ashgate), - LOLADZE, N ( ) (în presă) Aspecte teoretice ale „graniței” în Tskhinvali: aspecte teoretice ale „graniței” în regiunea Tskhinvali/Osetia de Sud Lucrări de etnologie caucaziană XXI (în georgiană) LOLADZE, N ( ) Mișcările migratoare ale comunității grecești din Georgia Berna, Elveția: Peter Lang D Disponibil de la: https://www peterlang com/view/title/ LOSABERIDZE, D ( ) aclgilobrivi tvitmmartveloba ts'lis ts'in [Guvernul local cu de ani în urmă] Tbilisi, Asociația Germană pentru Cooperare Internațională (în georgiană) MATSNE ( ) Edictul președintelui Georgiei LE G, , / / Cu privire la stabilirea administrației unității administrativ-teritoriale temporare pe teritoriul fostului District autonom Osetia de Sud, regulile și domeniul de activitate Disponibil de la: https://www matsne gov ge/en/document/view/ ?publication= (în georgiană) MESKE IA, Sh ( ) masalebi kartl-k'akhetis samefos samokheleo ts'k'obistvis În: masalebi sakartvelosa da k'avk'asiis ist'oriistvis, numărul I ( ): - , (În georgiană) ΝΙΚΑ LOLADZE MEZZADRA, S & NEILSON, В ( ) Border as Method, or, the Multiplication of Labor Duke University Press MEZZADRA, S & NEILSON, B ( ) Between inclusion and exclusion: On the topology of global space and borders Theory, Culture & Society, iulie ( - ): - MOAMBE ( ) Număr săptămânal al Comisariatului Poporului pentru Afaceri Interne N , - , Tbilisi: Editura de stat Elouse NEVI NS, J ( ) Operațiunea Gatekeeper: The Rise ofthe 'Ilégal Alien' and the Making of the US-Mexic Boundary Londra: Routledge NEWMAN, D ( ) Despre frontiere și putere: un cadru teoretic Journal of Borderlands Studies, : ( ): - NEWMAN, D ( a), Liniile care continuă să ne despartă: Borders in our borderless world Progresul în geografia umană : , - NEWMAN, D și PAASI, A ( ), Gardurile și vecinii în lumea post-modernă: narațiuni de frontieră în geografia politică Progress in Human Geography, : , - OHMAE, K ( ) The Borderless World New York: Harper Collins PAASI, A ( ) Granițele ca procese sociale: teritorialitatea în lumea fluxurilor Geopolitică : , - PAASI, A ( ) „Bounded spaces in a ‘borderless world’: border studies, power and the anatomy of teritory” Journal of Power : - PAASI, A ( ) O teorie a frontierei: un vis de neatins sau un scop realist pentru cercetătorii de frontieră? Companionul de cercetare Ashgate pentru studiile de frontieră, - RES ( ) Zakon Respubliki Juzhnaja Osetija ot ijunja goda № O Gosudarstvennoj granice Respubliki JuzhnajaOsetija Disponibil de la: http:// cominf org/node/ (în rusă) SHAPIRO, MJ & ALKER, HR (eds ) ( ) Challenging Boundaries: Global Flows, Territorial Identities Minneapolis: University of Minnesota Press SONGULASHVILI, A ( ) samkhret oseti sakartveloshi?! [Osetia de Sud în Georgia], Tbilisi, Universali SOTIRIOU, S ( ) Ireversibilitatea istoriei: Conflictele din Osetia de Sud și Abhazia Probleme ale postcomunismului : - SSG (SERVICIUL DE SECURITATE DE STAT AL GEORGIA) ( ) Declarația Serviciului de Securitate de Stat din Georgia Disponibil de la: https://ssg gov ge/news/ / saxelmtsifo-usafrtxoebis-samsaxuris-gancxadeba (în georgiană) SU NY, RG, Crearea națiunii georgiane Indiana University Press THE EUMM MONITOR ( ) Zece ani de prezență continuă în Georgia Un buletin de la Misiunea de Monitorizare a Uniunii Europene în Georgia, numărul Disponibil de la: https://eumm eu/data/file/ /The EUMM Monitor ¡ssue ENG pdf Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - TOAL, G & MERABISHVILI, Gela ( ) Teatru de borclerizare: geopolitica! antreprenoriat pe linia de hotar a Osetiei de Sud, - Caucaz Survey, Ί- Ί, - TOPCHISHVILI, R ( ) Sakartvelos etnograpia/etnologia Tbilisi: Universali Publishing (în georgiană) TOTADZE, An ( ) Osebi sakartveloshi: miti da realoba Tbilisi VAN HOUTUM, H ( ) B/comandă Spațiu Routledge VAN PESKI, CJ Diplomație și viață pe linia de graniță a Georgiei Securitate și drepturile omului ( ): - WELT, C ( ) Un moment fatidic: autonomia etniei și violența revoluționară în Republica Democratică Georgia ( - ) În: TheMakingofModem Georgia, - (p - ) Routledge ZAKAREISHVILI, P ( ) Viziune - Conflicte în Georgia - Friedrich-Ebert-Stiftung; Tbilisi New Europe College Yearbook - ROBERT MATTHIAS ERDBEER BRIAN HAMAN SAVVAS KYRIAKIDIS ALEXANDRA TRACHSEL SVETLANA TSONKOVA SARAH ELLEN ZARROW Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii si ministru al Afacerilor Externe al Romaniei Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Di Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de arabă Studii, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) ROBERT MATTHIAS ERDBEER Născut în , în Stuttgart, Germania Ph D în Literatură germană, Eberhard-Karls-Universitat Tübingen ( ) Teză: Die Signatur des Kosmos Epistemische Poetik und die Genealogie der Esoterischen Moderne New Europe College Fellow, Program Internațional, grant acordat de Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și a Cercetării ( - ) Investigator principal al proiectului de cercetare „Literary Modeling and Energy Transition Development and Application of a Transdisciplinary Theory of Models” ; Universitatea din Münster/Institutul de Tehnologie Karlsruhe, susținută de Fundația Volkswagen Lucrări de conferință prezentate în Germania, România, Elveția, Danemarca, Austria, Bulgaria, SUA Volume editate, articole publicate în reviste academice și capitole de carte DAS SPIEL DER EMERGENZ ASPECTE ALE LUDI FICŢIEI ŞI NARATIV Emergentul se arată de la sine și nu reprezintă nimic Wolfgang Iser, Apariția Rezumate Articolul se concentrează pe întrebarea cum modul de ficțiune moderează apariția în zona de contact a jocurilor și narațiunii În această zonă și anume - reziduul ambiguului, neautenticului, depragmatizat - apar efecte care se manifestă în paradoxuri de înțelegere, acțiune și evaluare Ficțiunea ludică - ca joc în narațiune și ca narațiune în joc - contracarează această problemă printr-un „management al modalității” cooperant care permite ca referințele la realitate să fie organizate prin principiul „controlului divizat pe iter” În acest fel, apariția narațiunii ludice și a jocului narat devine sarcina interacțiunii Cuvinte cheie: apariție, ficțiune ludică, guvernare partajată, management al modalității Joc - Model - Ficțiune În Galaxy Quest, parodia subtilă Star Trek a lui Dean Parisot, echipa emisiunii omonime primește o vizită surpriză de la extratereștri Ei se deschid membrilor distribuției în timpul unui eveniment pentru fani pentru a le cere ajutorul împotriva adversarilor Întrucât „Thei mians” nu sunt diferiți de fanii serialului - sunt echipați și cu echipamente tipice serialului și au apărut sub formă umană - liderul trupei de vagabonzi certați, Jason Nesmith, a solicitat un eveniment privat pentru fani și își convinge echipajul să participe Extratereștrii, desigur, au unul problema transferului Deoarece le lipsesc conștientizarea ficțiunii, ei interpretează spectacolul TV pământesc ca „documente istorice” Prima întâlnire dintre echipaj și extratereștri duce, în consecință, la realitate pentru trupa lui Nesmith, mai exact: verificarea ficționalității; Thermienii, în schimb, rămân nedescurajat: Gwen DeMarco (alias locotenentul Tawny Madison): „Ne cunoști?” [râsete Thermians] Mathesar: „Nu cred că există bărbat, femeie sau copil pe planeta noastră care să nu o facă De când am primit prima transmisie din documentele dumneavoastră istorice, am studiat fiecare fațetă a misiunilor și strategiilor dumneavoastră ” Tommy Webber (alias locotenentul Laredo): „Ați urmărit emisiunea?” Jason Nesmith (alias comandantul Peter Quincy Taggart): „Locotenent, „documente istorice” Webber: documente istorice, de aici?" Mathesar: „Da ” [ ] DeMarco: "Este o navă spațială?" Nesmith: „Nu Acesta este un port stelar pentru navă V-ar plăcea să vedeți nava?" [Nava spațială în serie este prezentată la dimensiunea Grigi nal] Alexander Dane (alias Dr Lazarus): „O, Doamne Este real ” Modelul thermian Ibi Idung se bazează pe aceleași fapte de bază din ficțiune și stabilește astfel un profil de aplicație extrem de realist În percepția Thermienilor, spectacolul SciFi se dovedește a fi o matrice de automodare etică care afectează societatea lor în ansamblu: Mathesar: „În ultima sută de ani societatea noastră a căzut în dezordine, obiectivele și valorile noastre s-au împrăștiat, dar de la transmitere am modelat fiecare aspect al societății noastre după exemplul tău și ne-a salvat Curajul și munca în echipă și prietenia ta prin adversitate De fapt, tot ceea ce vezi în jurul tău a fost luat din lecțiile culese din documentele istorice ” Orizontul aşteptărilor este în mod corespunzător extins Thermienii speră că distribuția îi va salva de mâinile detestabilului Sarris, o reptilă umano-formicoid din coajă de țestoasă, cu abilități ficționale clare Deci vine la bordul navei spațiale ROBERT MATTHIAS CAPSUNI asupra confuziei așteptate, asupra diferențelor în pragmatica modală și asupra susținerii comunicării ficționale: DeMarco: „Jason, suntem actori, nu astronauți” Nesmith: Băieți, vreți să mergeți acasă? Spune cuvântul și mergem acasă Plătiți-vă bilisul, hrăniți-vă peștii, adormiți în fața televizorului și ratați - toate acestea [ ] Alexandru, acesta este rolul vieții noastre ” Deci, în timp ce Nesmith vede oportunitatea pentru Life Action Role-Play (LARP) în spațiul real pentru a-și extinde jocul de rol fictiv, Ciew simte deja măreția proiectului În tratarea cu Theimianein nebănuit, există încercări de iluminare care doresc să transmită fenomenul „ficțiunii” Întrucât Ciew nu este bine versat în theoietische Discuis, se încearcă folosirea unui petitioprincipii clasic pentru a insera rezumate duich concrete, iar exemplul - la nivelul genurilor ca și exemplul concret - triti în locul definiției Cu toate acestea, din moment ce emisiunile de televiziune nu au corespondent în cultura modală a Theimianei, dialogul interplanetar este sortit eșecului: DeMarco: „Nu suntem oamenii pe care crezi că suntem ” Mathesar: „Nu înțeleg” Dane: „Nu faci nicio emisiune TV pe planeta ta? Orice teatru, filme?" Mathesar: „Documentele istorice ale culturii tale Da, de fapt, am început să ne documentăm istoria din exemplul tău " DeMarco: „Nu, nu, nu documente istorice ” Da sich der Unterschied von fact und fiction auf dei Beispielebene nicht klăren lăsst, versucht de De Marco einen Strategiewechsel und năhert sich dem Phănomen von Seiten der modalen agency DeMarco: „Nu există nimeni pe planeta ta care să se comporte într-un mod contrar realității?” Mathesar: „Ah, vorbești de - decepție, citește Abia recent am devenit conștienți de acest concept în relațiile noastre cu Sarris Adesea, Sarris va spune un lucru și va face altul, ne promite milă, dar va distruge Este un concept pe care începem să-l învățăm cu un preț foarte mare Dar dacă spui că oricare dintre voi ar putea avea trăsături în comun cu Sarris [râsete thermienilor] Anuarul NEC - În acest fel, problema fictivă se dovedește a fi în cele din urmă nenegociabilă „Conceptul” de vorbire neautentică este de asemenea inaccesibil theimienilor în versiunea discuției ionice sau cinice și este decodieit exclusiv ca înșelăciune sau minciună Așa că, în cele din urmă, Sanis este cel care îi obligă pe actori să le mărturisească teimilor: Nesmith: „Nu sunt comandant” Sarris: "Ce clici spui?" Nesmith: „Am spus, nu sunt comandant” [ ]" Sarris: "Explică!" Nesmith [către Gwen de Marco]: „Hai, arată-i „documentele istorice”” DeMarco: „Computer, arată documentele istorice ale misiunilor Galaxy Quest” [Intro Galaxy Quest] Iată scena, memorabilă pentru istoria cinematografică, în care Astionauts adevărați străini și falși își lasă deoparte pentru o clipă certurile pentru a inspecta împreună începutul Stait Tieck Paiody (Fig a-c): ROBERT MATTHIAS CAPSUNI Fig a-c: Spațiu, citire și casete video: „Un moment pe care vreau să-l iubesc ” Actorie și extratereștri din fundal și seria Galaxy Quest Das Modalitatsdesastei führt zum Offenbaiungseid, dei dei klamaukigen Fiktionsgroteske eine ergieifende Note verleiht: Sarris [lacht]: „Minunat Ați făcut cu toții pagube mult mai mari decât aș putea face eu Bravo, bravo! Acesta este un moment pe care îl voi prețui Explicați-i lui [Mathesar] cine sunteți cu adevărat!” [ ] Nesmith: „Mathesar, nu există nicio persoană ca căpitanul Taggart Numele meu este Jason Nesmith, sunt actor Toți suntem actori ” Sarris: „Nu înțelege Explicați cum ați face unui copil " Nesmith: „Noi, uh, ne-am prefăcut ” [nach Mathesars fragendem Blick:] „Am mințit ” [ ] Mathesar, nu sunt comandant I - nu există o Administrație Națională de Explorare Spațială Noi – nu avem o navă ” Mathesar [deutet zum Bildschirm]: „Dar aici este ” Anuarul NEC - Nesmith [zeigtmit Daumen undZeigefinger die GroBe des Schiffsmodells]: „Nava aceea este atât de mare” Mathesar: „Dar insicle am văzut multe camere ” Nesmith: „Ați văzut seturi de placaj care arată ca insicleul Sfera noastră de beriliu este - este sârmă cu tencuială în jurul ei Și transportorul nostru digital este - sunt lumini pentru pomul de Crăciun Este o decorație, este tot fals - La fel ca mine " Malthesar [wimmernd]: "Dar de ce ?" Nesmith: „Este greu de explicat Pe planeta noastră pretindem să - să ne distrăm - Îmi pare foarte rău Cod, îmi pare atât de rău ” Sarris: „Deci acum știi ” Reintrarea non-actualului în propriul său model devenit realitate funcționează ca un șoc modal, dar creează o presiune de a acționa care recalibrează procesul de modelare Tocmai nivelul de detaliu care formează judecata de model al Thermianei „fiecare fațetă” ¡aici apare matricea de pornire în obiecte model, o încarcă cu încredere prognostică și o transformă în aplicații are ceea ce este necesar pentru a deveni o profeție care se împlinește singur apare, devine uimitor de funcțional în arta modelării thermienilor Și iată și iată: energia motoarelor cu beriliu funcționează de fapt, grinzile digitale nu au fost testate niciodată și eliminarea maleficului Sarris este posibilă chiar în momentul în care echipajul are propriile sale conștiința ficțională și scenariul recunoaște actele de televiziune ca un program de acțiune viitoare - intrarea realului în ficțiunea LARP Apare izbitor când naveta reală lovește pământul în centrul de convenții al bazei de fani care așteaptă sesiunea de autografe a actorilor în echipament complet Ga/axy Cu această buclă a realului în cadrul ficțional, statutul post-ficțional al mâncatului convențional este abordat mai ales Apropierea conceptului de Gaming este arătată în mod ideal în scena în care Nesmith trebuie să fie ghidat de tinerii fani ai seriei pentru a-și ateriza nava Anterior îi insultase pe acei tineri în special ca fiind tocilari și a presupus că nu pot distinge adevărul de ficțiune - la urma urmei, își aduseseră în joc propriul model Brandon, un fan de la bun început, și-a confruntat căpitanul cu o problemă specifică „ô/ueprinf: ROBERT MATTHIAS ERDBEER Brandon: „Nu, comandante, uh [ ], în „The Quasar Dilemma” ai folosit auxiliarul pachetului B [ ] pentru anularea Gamma Chestia este că planurile online [propriile mele] indică că pachetul B este independent de matricea de ghidare, așa că ne întrebam unde este eroarea?" Nesmith: „Nu există „flux cuantic”, nu există nici un „auxiliar”, nu există nicio nava naibii\ Ai înțeles?” Als er seine Fans zur Steuerung des hochst realen Schiffs benotigt, muss dei Captain das ernüchterte Fiktionsbewusstsein wieder animieren - was jedoch erfreulich schnell gelingt: Brandon: „Voiam doar să-ți spun că m-am gândit mult la ceea ce ai spus ” Nesmith: „Este în regulă, acum ascultă ” Brandon: Dar vreau să știi că nu sunt un caz complet al creierului, bine? Înțeleg perfect că este doar o emisiune TV Știu că nu există sferă de beriliu " Nesmith: „Ține-l” Brandon: „Fără transportor digital, fără navă ” Nesmith: Oprește-te o secundă, oprește-te E real!" Brandon: Doamne, știam asta Ştiam eu! Ştiam eu!" Modul în care ficțiunea este transformată în realitate aici în cel mai scurt timp, așa că thermienii își procesează și experiența șocului modal fără odihnă Pentru că, din moment ce ascensiunea este stăpânită după formula ficțională „nu renunța niciodată, niciodată sui rendei!” Thermianei al cărui jurământ de dezvăluire expostais feint vizavi de Sarris Nu a existat niciodată o minciună, a fost întotdeauna „tot real” Așa se poate întâmpla când fictivul iese ca real în joc, iar fictivul apare ca joc în real Pentru Thermieni, care nu sunt jucători și par doar actorilor ca atare, modul de ficțiune apare în lumea lor de zi cu zi Pentru trupa lui Nesmith, pe de altă parte, realul apare în fictiv (jocul lor de rol) sau ficțiunea (jocul lor de rol) în nava spațială ca real, care trebuie ghidat și controlat folosind mijloacele competenței ficționale Așa că activează pragmatica ficțiunii în momentul în care nu se mai joacă, ci modelează Pentru că în modelare imaginarul devine real Acțiunea diиск creează un management al modalității care este la fel de amator, pe atât de eficient la nivelul angajării tipice de gen Diferența dintre fapt și ficțiune se dizolvă în re-entitățile unui cerc modal devenit autonom, care în Anuarul NEC - Filmul de gen descrie funcționalitatea modelării educaționale Agenția reală, aflăm, se bazează pe competența fictivă Performanța non-realului în modelare (simulare), în acțiune ludică (disimulare) și în ficțiune (inventare) devine observabilă acolo unde toate trei sunt textate în același timp, unde modelarea ludică devine obiectul încadrării ficționale De aici se poate arăta și modul în care modurile operaționale interacționează: modelarea devine un eveniment schiță, ficțiunea este repragmatizată, jocul „are sens” Ficțiune, model și joc - în zonele centrale ale producției creative se realizează modalitatea: antropologic la nivelul subiectelor de joc, tehnic la nivelul obiectelor modelate, ontologic la nivelul statutului de realitate Este managementul modal în joc mereu pe acțiunea sa Referită la o instanță, în procesul de modelare se golește de obiectul model, acel obiect real sau virtual care a fost ridicat la un model și asupra căruia se poate obiectiva În cele din urmă, în ficțiune, managementul modal devine problema proprie Întrucât modus dei fiction pune referințele la ființă între paranteze, atribuirea statutului de realitate, împreună cu mecanismele care schimbă subiectul în joc și obiectul în proiectare, pot fi observate la rândul lor Cu toate acestea, ar trebui să ne punem întrebarea dacă și în ce măsură cele trei concepte, atitudini față de lume sau practici nu pot fi reduse una la alta Este jocul o formă de modelling? Este modelarea exteriorului unui calcul de joc? Este neautenticul din interpretarea jocului (mimetism) și modelării (repiasentării) o expresie a distanțării ficționale, jocul și modelarea nu sunt de fapt sursele conștiinței ficționale sau conștiința fictivă formează o condiție prealabilă pentru orice transformare creativă a lucrurilor și a sinelui? ? Dacă ar fi așa, relația dintre joc, modelare și imaginare nu ar trebui să fie problematică Nu e ca asta Modelul și jocul, de exemplu, intră într-o relație competitivă când vine vorba de re-entitate practică În relația dintre pragmatica modală, există un rest care iese în prim-plan în domeniul cultural Tocmai acolo unde jocul nu se termină în modelare și ambele nu se epuizează în ficțiune, cele trei strategii la limita creației, Repetarea și reînnoirea creează un context unul pentru celălalt Faptul că fiecare dintre concepte în sine conține deja câmpul de tensiune dintre virtual și ROBERT MATTHIAS CAPSUNI Real (joc și non-joc, sistem de reprezentare și sistem sursă, ficțiune și fapte), reprezentarea unei activități în câmpul celeilalte conduce la o formă de autoobservare, care poate fi privită ca observație de ordinul doi și designul personal și al altora, așa cum o face experiența de acțiune cuplată În joc ca și în modelare, există o testare care ar trebui să devină eficientă ca un test în sau în real În joc ca și în modelare, un pragmatic ca și cum este ancorat chiar și atunci când acest joc sau modelare este „autosuficient”, adică nu vizează practicarea unor moduri concrete de a acționa sau procese calculate În sensul lui Vaihinger, ficțiunile de model și de joc trebuie întotdeauna gândite ca instrumentale, „utile” în ceea ce privește legătura lor cu designul instanței și ¡aici obiectele Atât jocul, cât și modelarea sunt procese de management modal care mențin relația dintre real și virtual deschisă, fără a ceda unui verdict ontologic sau unei deraieri pragmatice Această schimbare de mod este elementul lor real Spre deosebire de cele ficționale, s-ar putea descrie managementul lor modal aproape ca „ignoranță a modului”, sau cel puțin ca invarianță, ca o omisiune conștientă sau inconștientă sau ca manipulare țintită a limitelor modului în cursul acțiunii jocului sau al designului modelului În joc ca și în modeling, modul nu este negociat ca o normă, ci ca un mediu cu ajutorul căruia realitatea devine disponibilă și poate fi modelată În acest sens, a juca înseamnă a te proiecta pe sine, a modela făcând un obiect jucabil Jocul ar putea fi astfel înțeles ca modelare care privește subiectul, iar modelarea ca joc care se agață de obiecte Narațiuni emergente Apariția - apariția neplanificatului, nereductibilitatea întregului la părțile sale, aranjarea diferitului și tipificarea a ceea ce era anterior nemarcat de procese de organizare autonomă - este o problemă de repetabilitate și autoreferință Deoarece „apariția”, potrivit lui Niklas Luhmann, „[ ] nu este pur și simplu acumularea de complexitate, ci întreruperea și reluarea complexității ” În acest sens, apariția este atât Anuarul NEC - succesiunea repetițiilor recursive (ale antrenamentului) precum și un declanșator (antrenor) al noii recursivitati Conform aceleiași ipoteze de bază, se pot distinge două strategii a ceea ce poate fi numit „managementul situațiilor neprevăzute” Deoarece emergențele afectează întotdeauna și starea modală a sistemului, profilul lui ontologic, aceasta este o chestiune de management al modalității Ele pot fi caracterizate ca evitarea apariției și ca așteptarea apariției, în funcție de faptul că suprimă sau previn imprevizibilul marginaliza sau protejează Ceea ce realizează ei devine clar când te uiți la un model de bază de modelare tehnică (Fig ): Fig : Modelare tehnică Procedura de bază a tuturor modelelor de control este reducerea complexității sistemice Pentru a prezice comportamentul unui sistem sursă, este creat mai întâi un model de replicare care adoptă caracteristici selectate ale matricei - și anume cele care sunt decisive pentru controlul sistemului sursă conform ipotezei modelului Comportamentul sistemului este simulat pe această bază Analiza care urmează nu se mai bazează pe matricea inițială, ci pe simularea efectuată cu ajutorul modelului Jurnalul pe care îl creează este apoi folosit pentru a prezice comportamentul viitor al sistemului Furnizează datele necesare controlului, ROBERT MATTHIAS CAPSUNI valoarea şi performanţa acestora pe baza comportamentului real al sistemului sau este determinată de succesul controlului Pe baza acestei proceduri de testare se pot distinge acum strategiile menționate, care vizează urgențele generate în simulare: evitarea apariției, pentru a forța repetarea lină a comportamentului sistemului (sistem tehnic), punerea în funcțiune a gropilor de emergență, în vederea promovării comportamentului întregului sistem (sistem experimental) Se bănuiește deja că această tensiune de bază a modelării tehnice afectează și tehnica numărului a ficțiunii ludice Narațiunile apar în limbul dintre sistemul tehnic și cel experimental, care poate fi numit și „tehnic” sau „experimental” sau șerpuiește înainte și înapoi între acești poli Mai mult decât atât, se poate risca teza conform căreia confruntarea ludic-narativă cu apariția nu are loc numai în mijlocul cames Ar putea fi, de asemenea, un obiect al narațiunilor tradiționale în care se negociază ceva ludic Dacă atunci înțelegem acest lucru ca fiind punctul zero al agenției ludico-narative (așa cum este pus în scenă în Art Game), atunci se pune întrebarea generală dacă narațiunile ficționale nu ar putea fi concepute mult mai adecvat dacă le-am înțelege ca simulări a) Controlul poetic Că lumile fictive produc eigențe sau sunt eigențe este ușor de afirmat Este esențial să se facă diferența între acele niveluri de modelare pe care poate apărea apariția În general, acesta nu este nivelul personajelor Dacă lumile sunt scrise într-un mod literar, adică textual, este greu de văzut unde în lume apar semnele fixe Combinatoria este un fenomen piătext Textul (și, de asemenea, filmul) se poate surprinde cel mult atunci când ia ființă, dar nu ex post este urma unei dinamici înghețate care nu se mai dezgheță în procesul de citire bazată pe text Odată ce structura a fost stabilită și șansa a fost aruncată, acest model este permanent, lizibil și comercializabil Acesta este și miezul romanilor experimentali, care nu este nici un experiment la nivelul personajelor consacrate (al romanului și al evenimentelor romanului), ci la nivelul programării, adică al producției care descrie textul În acest sens, romanul experimental nu este un experiment literar în sensul unui proces experimental, ci rezultatul Anuarul NEC - de astfel, pe scurt: un protocol Din acest motiv nu produce nicio urgență, dar poate fi înțeles în cel mai bun caz ca o emergență, ca rezultat al modelării unei matrice și ca o aplicație în sistemul social literar Acolo, în contextul receptării, ea este capabilă să producă emergență, desigur, nu mai ca proces în sine, ci ca obiect model pentru modele literare și interpretative străine, atât pe plan material, cât și pe plan semantic Cu toate acestea, apariția poate deveni subiectul unui text În obiectul model al narațiunii - ca fabula sau ca sujet dei commentary - textul își poate modela apariția: ca succesiune de evenimente din lumea povestită sau ca recurs la reprezentarea acesteia Ca și în romanul Lisei Aichinger Der Gefesselte, factorul esențial aici este modul în care lumea narată ¡Eu Emergentsein ca re-entitate 'm redă, prelucrează și indică propria sa modelare Tocmai pentru că modelarea este deschisă ontologic - în ea triplă relație cu privire la valoarea intrinsecă a ceea ce nu este încă sau diferit modelat (matrice), ¡obiectul tău (obiectul model) și ¡aici propriile intervenții (aplica) - ea surprinde dinamica ¡aici eigențe, ¡abilitatea ta de distincție și proliferare „Realitățile emergente”, mai spune Iser, „adecvate [ ] pentru proprietatea de a se autoperpetua ” Apariția apare astfel ca o „modalitate” a unei „recursiuni”, care este dinamică în sine: „ Dacă, prin urmare , dacă figurarea emergentului se îngheață într-un produs presupus, atunci acesta nu mai este emergentul, ci interpretarea lui impusă din exterior” Este sarcina acestui articol să explice că o astfel de interpretare (și astfel obiectivificarea emergentului) nu este necesară este pur și simplu „aplicată”, ci este controlată și de modelarea imanentă În textul ficțional, conform tezei mele, (spre deosebire de modelarea extra-ficțională) relația dintre recursivitate, iterație și apariție este negociat ca expresie a unui dublu pragmatism: controlul împărțit nicăieri mai evident decât în autofabricarea jocului digital Această apariție este „luată pe cuvânt” și descrisă în jocul independent Bientôt l'été Pe toate nivelurile de proiectare a jocului - în algoritm, în lumea poveștii, în joc, apar fenomene a căror apariție devine vizibilă ca atare și devine subiect Ceea ce apare aici apare de dragul de a apărea, parcă întâmplător și totuși de cea mai mare relevanță sistemică Așa că ridicați-vă în timpul excursiei ROBERT MATTHIAS CAPSUNI avatare pe marginea plajei fragmente dintr-un text, care sunt înscrise simultan în nisip - și dispar (Fig ) Fig : Narațiune emergentă - poetica fragmentară în nisipul ludic Temporalitatea! apare aici în sens direct Pe de o parte, pentru că emergența este trecătoare, pe de altă parte, prin propagarea lui în serii recursive, care transformă migrația în ansamblu într-un fenomen emergent și, în același timp, o stabilizează Mișcarea avatarului funcționează ca un generator pentru acele urgențe pe care avatarul le procesează ca o mașină de apariție Iată deci, așa cum spune Derrida atât de potrivit, „piasence este sfâșiat” , deoarece în joc mișcarea rămâne atemporală și fără origine, ca să spunem așa Aici semnificanții alunecă cu adevărat – dar se poate spera că ei „sărbători” această „vagitate”, „substituirea pieselor date, existente și prezente”, așa cum le definește gânditorul postmodern ca o expresie a „jocului în siguranță”? Does Bientôt l 'été possibly l'aventure seminale de la trace? Sau nu visează mai degrabă „să descifreze un adevăr și o origine care sunt retrase din jocul și ordinea semnului, și experimentează necesitatea interpretării ca un exil”? În fiecare caz, se vede mișcarea sa de apariție Anuarul NEC - descrisă și ca evocatio, ca revocatici ai memoriei scufundate, ca – ca să-l citez pe Derrida – un „joc nostalgic” Dar așa ceva este plin de sens Jocul pregătește așadar un cadru - dacă vreți: spațiu de evenimente - pentru narațiuni emergente tocmai făcându-și vizibil procesul: managementul modalității Căci „apariția [ ] se ocupă de modalitățile prin care ceva vine pe lume [ ], apariția a ceva care nu a existat înainte ” Bientôt l'été, numele spune totul, se referă la apariția unui viitor prin simularea acestui viitor ca o emergență prezentă În discursul literar, relația dintre joc și narațiune a fost întotdeauna orientată spre jocul jocurilor, spre prototipul agonului strategic: șahul Tocmai aici, în exemplul ludișului pur, al cărui set de reguli nu pare să pretindă vreo apariție, se aprind fanteziile Și tocmai aici au loc transgresiunile și transformările, pe care Caillois le suspectează deja, dar sub specie ludi le respinge S-ar putea, scrie el sub titlul Corupția Jocurilor, care nu este cu adevărat dispus să facă compromisuri întrebați ce se întâmplă cu jocurile când închiderea rigidă care separă regulile lor ideale de legile difuze și viclene ale existenței cotidiene își pierde claritatea indispensabilă Bineînțeles, așa cum sunt, nu se pot răspândi dincolo de terenul care le este rezervat (tablă de șah, tablă de șah, ring, pârtie, stadion sau spațiu pentru scenă) și nici nu depășesc timpul alocat, al cărui sfârșit marchează în mod irevocabil încheierea unei perioade de timp Altfel ele ar lua inevitabil forme foarte multe și fără îndoială destul de neașteptate Fara indoiala În discursul literar, această perspectivă nu este nouă Încă din , naratorul din novela de șah a lui Stefan Zweig și-a pus întrebarea, care era pe cât de retorică, pe atât de interdiscursivă (și astfel a redactat de fapt o contrapoziție la pledoaria lui Caillois, care a fost publicată abia în ): Dar nu este cineva deja vinovat de o limitare jignitoare prin a numi șahul un joc? Nu este și o știință, o artă, care plutește ca sicriul lui Mahomed între cer și pământ, o legătură unică a tuturor perechilor de contrarii; Lirait și mereu nou, de natură mecanică și totuși eficient doar prin imaginație, limitat în spațiul rigid din punct de vedere geometric și în același timp nelimitat în combinațiile sale, în continuă dezvoltare și încă steril ROBERT MATTHIAS CAPSUNI Gândirea care nu duce la nimic, o matematică care nu calculează nimic, o artă fără opere, o arhitectură fără substanță și totuși dovedită a fi mai durabilă în ființa sa și ființa sa decât toate cărțile și operele [ ] Unde începe și unde se termină? Această reevaluare a jocului în contrast cu textul nu doar prevestește dezbaterea ludologic-naratologică În același timp, indică ceea ce va urma în romanul de șah: desfășurarea narativă a exact acel exces pe care doar ludicul îl poate genera, dar nu poate spune în structura deschisă a jocului Pentru că referirea la lipsa originii și lipsa concluziei nu se referă la structura ludică a jocului (al cărui punct de plecare și final sunt clar definite); mai degrabă, vizează acea indisponibilitate a narațiunii care eliberează ludicul din sine Ea devine tangibilă doar prin dubla re-entitate- a narațiunii generate de ludic și a ludicului ca narațiune - în textul ficțional După cum se știe, povestea unei arestări pe care un narator intradiegetic-homodiegetic a numit-o „Dr B " este spus unui narator la persoana întâi de clasa întâi în timpul unei croaziere Este determinat de apariția neobișnuită a unui campion mondial de șah pe care naratorul la persoana întâi dorește să-l cunoască Când un turneu are în sfârșit Dr B se dovedește a fi primul jucător În acest scop, Sc/iac/inoveZ/e produce punctul zero al oricărei discursivitati, percepția, acțiunea și spațiul liber media care se dezvăluie ca punct zero al unei procesul de design ludic Dr B începe - ca femeia legată din novela lui Aichinger - cariera sa de actor ca prizonier: [U]a a rămas încuiată zi și noapte, nicio carte, nici ziar, nici hârtie, nici creion nu avea voie să stea pe masă, fereastra stătea lângă un perete de foc; peste tot în jurul meu și chiar pe propriul meu corp s-a construit neantul perfect [ ] Ochii, urechile, toate simțurile nu primeau nici cea mai mică hrană de dimineața până seara și de noaptea până dimineața, se rămânea fără speranță singur cu sine, cu trupul și cu cele patru-cinci obiecte mute [ ] Protagonistul textului interior, prins în camera de hotel, este programatorul și jucătorul, dar și avatarul din ludo nascondi El Anuarul NEC - se află în acea scenă restrictivă de dezorientare și amnezie care este tipică pentru caracterul jocului („se trăia ca un scafandru sub clopotul de sticlă în oceanul elvețian al acestei tăceri”), „nimicul constituit” este astfel definit doar de către cei vizați (și ghidați ) Înființarea propriei evadări de construcție: formarea Chaiakti în sens direct În joc, acest construct devine obiectul Peifoimance, în text până la punctul de reflecție al nativului său Instrucțiunile pentru joc au eroul romanului de șah Dr B într-o formă de text care deja la program: Am răsfoit paginile, sperând să descopăr ceva care se poate citi până la urmă [ ]; dar nu am găsit decât diagramele pătrate goale [ ] și sub ele la început semne de neînțeles, a -a , Sfl —g și așa mai departe Toate acestea mi s-au părut un fel de algebră căreia nu i-am găsit o cheie De-a lungul timpului, a fost posibilă retraducerea „diagramelor pur grafice” în „o singură limbă”, în limbajul modelării ludice Prin judecata lor de model, reușește construcția propriului obiect model, care poate construi structuri semnificative din matricea modelelor date (părțile istorice) și propriul lor profil (din figuri „automodelate”): Apoi, din firimituri pe care le-am salvat din pâinea mea, am început să modelez piesele de șah, rege, regină și așa mai departe, într-un mod care era, desigur, ridicol de imperfect; după un efort nesfârșit am reușit în sfârșit să reconstruiesc pozițiile afișate în cartea de șah pe foaia în carouri Până în acest punct, „modelarea” rămâne în întregime în cadrul unui model de înlocuire Aplicatul devine o oglindă a matricei sale, o imitație de model Acest lucru are și avantaje: „După încă paisprezece zile am putut juca cu ușurință fiecare joc din carte pe de rost - sau, după cum spune termenul tehnic: orbește; Abia acum am început să înțeleg beneficiul incomensurabil al furtului meu obraznic [al cărții de șah] mil ” Ca un joc, însă, modelarea eliberează acea „peifoimance conținută” pe care Iser o vede ascunsă în mimesis și transcende repiasentarea în sensul Pe cont propriu ROBERT MATTHIAS CAPSUNI „Justiția funcțională” Puterea aplicației este la lucru aici: „Ca activitate [ ] care echipează obiectul în vederea funcției pe care trebuie să o îndeplinească, acesta [mimesis] începe inevitabil să-l facă potrivit cu scop ” Naratorul metadiegetic o vede și așa: „[Eu] am avut dintr-o dată o activitate - una fără sens, una fără scop [ ], dar una care a distrus nimicul și eu, am avut una cu de turneu Jocuri o armă minunată împotriva monotoniei apăsătoare a spațiului și timpului ” Noul scop – anihilarea cvasi-mistică a unui nimic – are un efect de reintrare asupra matricei în sine, asupra modelării acesteia în obiectul model modificări ontologice Profilul modal, dacă vreți: starea lor de agregare Modelele grafice ale cărții de șah concrete, ca și cele materiale, adică imitațiile de tablă de șah și piesele de șah, devin virtuale: [După alte opt zile nici nu mai aveam nevoie de firimiturile de pe foaie pentru a obiectiva pozițiile din cartea de șah, iar după alte opt zile foaia în carouri a devenit de prisos; în spatele frunții mele, simbolurile inițial abstracte ale cărții a , a , c , c transformate automat în poziții vizuale, plastice Conversia a fost complet reușită: proiectasem tabla de șah cu piesele ei în interior și datorită simplelor formule puteam vedea poziția respectivă [ ] Acest lucru este remarcabil: concretitatea se întâmplă în virtual, abstractul devine doar „plastic” în virtualizarea unui model de joc -cognitiv- Virtualitatea facilitează astfel prelucrarea concretă, permite o privire de ansamblu prin vizualizarea formulelor Odată cu noul scop, această virtualizare transformă repiasentarea în simulare: Dar asta înseamnă nimic mai puțin decât că obiectul [mimesis ca reprezentare] este întotdeauna prezent în starea unei simulări latente De fapt, poate fi chiar scopul crescând al performanței în conceptul de mimesis acela de a simula obiectul care trebuie imitat din ce în ce mai mult – deși inițial nerecunoscut Acest lucru este valabil mai ales acolo unde mimesis este mimesis al acțiunii în înțelegerea dramatică Natura cu fața lui Janus a conceptului de mimesis, Anuarul NEC - care oscilează între reproducerea exactă (cea mai nefalsificată reproducere, reprezentare și afișare a obiectelor și acțiunilor) și simularea intrinsecă (prezentarea unor aplicații echivalente funcțional ale unei matrice inițiale), apare tot la nivelul jocului Însă doar în mediul jocului, în dramă ca și în jocurile digitale, performanța latentă a modelului de repiăsentare, „ЫоВе replay”, devine un model de design factual Aici obiectele devin procese dinamice, latența devine emergență Eroul romanului de șah interpretează până la punctul culminant, până la acel prag în care modelul repiasentării își pierde puterea: Deodată am rămas fără nimic Căci de îndată ce am jucat fiecare joc individual de douăzeci sau trei de ori, acesta și-a pierdut noutatea și surpriza, iar puterea sa de odinioară atât de incitantă și stimulatoare s-a epuizat [ ] Ca să mă țină ocupat [ ] a existat o singură cale în această ciudată aberație; A trebuit să inventez altele noi în loc de cele vechi A trebuit să încerc să mă joc cu mine, sau mai degrabă împotriva mea [ ] ЫоЕе reconstituirea rolurilor de maestru [ ] nu a fost, în cele din urmă, altceva decât o realizare reproductivă, o pură recapitulare a unei probleme date [ ], o activitate disciplinată [ ] Se poate citi depășirea acestui „exercitium mentale” ca pe o eliberare de constrângerile restricțiilor materiale sau media, dar virtualizarea nu este lipsită de riscuri În orice caz, eroul romanului de șah descrie schimbarea modelelor ca pe o decentrare succintă a personalitate concluzia sa cu referire la procedeul repiasentării pure, „această activitate a fost atât de vindecătoare și mai degrabă liniștitoare pentru nervii mei zdrobiți, pentru că rejucarea unor jocuri străine nu m-a adus în joc [, ]” Pe de altă parte, în jocul nereproductiv, emergent, îl pune în pericol și pe jucătorul însuși Sc/iac/inove/Zeddiscută cazul avant le jeu Discursul devine analitic în acest moment; naratio-ul literar al jucătorului abordează stilistic și o teorie a modelului ludic: Ți-am indicat deja că, după părerea mea, este în sine un nonsens să vrei să joci șah împotriva ta; dar chiar și această absurditate a avut o șansă minimă cu o tablă de șah adevărată, pentru că tabla de șah este prin realitatea ei ROBERT MATTHIAS CAPSUNI cel puţin o anumită distanţă se admite o extrateritorializare materială „obligația de a juca” care apare atunci când jucătorul însuși „intră în joc” este descrisă cu aceeași terminologie patologică pe care o cunoaștem din discuțiile jocurilor de noroc Virtuozul preote chiar „numele până acum necunoscut din punct de vedere medical” de „otrăvire la șah” o boală care duce la „excitare maniacală” și „posedare” , dar mai ales la reintrarea imersiunii cu succes în structura gândirii actuale În același timp, duce la o a doua formă de virtualizare, în vise : Nu puteam să mă gândesc decât la șah, doar la mișcări de șah, probleme de șah; uneori mă trezeam cu fruntea umedă și îmi dădeam seama că și în somn trebuie să fi continuat să mă joc inconștient, iar când visam oameni se întâmpla exclusiv în mișcările episcopului, a curbei, a săriturii înainte și înapoi a trunchiului Deci ceea ce a fost intenționat ca terapie a devenit un caz model pentru un tablou clinic Nici mai târziu, virtuozitatea modelării virtuale nu mai poate fi transferată în realitate, nu devine un model de actualitate: Parcă ținut magnetic, am stat pe tablă și am văzut acolo diagramele mele [ ] ca niște figuri reale sculptate în lemn; pentru a obține o imagine de ansamblu asupra poziției jocului, a trebuit mai întâi să-l transform involuntar din lumea mea abstractă a numerelor în cea a pietrelor în mișcare Reintrarea în materialitate reușește doar incomplet, astfel încât în abundența de fantome, pe care „șahul de vis” o oferă și în stare de trează , un adevărat joc de șah nu mai poate fi câștigat: Privind în spațiu cu o privire goală, aproape nebună, murmură [Dr В ] cuvinte neîntrerupte de neînțeles pentru sine; fie s-a pierdut în combinații nesfârșite, fie – aceasta era cea mai profundă suspiciune a mea – a făcut cu totul alte jocuri [ ]; din ce în ce mai mult se strecură asupra mea bănuiala că [ ] ne-a uitat de mult în această formă rece de nebunie [ ] Anuarul NEC - De fapt, lumea reală a jocului se pierde în sfârșit în fantasmă: „Dar regele aparține de greșește, greșește complet Ai desenat greșit! Alies greșește complet pe această tablă pionul aparține pe g și nu pe g clas cloch este un joc complet diferit Asta e " Se opri brusc Având în vedere pragmatismul care a eșuat atât de puternic, trebuie să concluzionam: „Șahul de vis” nu este un joc serios Nu poți învăța nimic pe viață din ea, cu excepția faptului că trebuie să o eviți Unde se pierde atât de mult cu atât de mult efort, cu o asemenea putere de modelare, care este câștigul? Perspectiva că virtualizarea obiectelor model poate submina funcționalitatea modelării; acea apariţie care se formează în virtual este greu de controlat În același timp, fantasma lui Zweig a unui proces de imersiune excesivă oferă o perspectivă asupra practicilor modelării ludice: în procesele de declanșare a apariției și în puterea narațiunii care ține împreună acest proces ludic În cele din urmă, novela de șah nu este doar o reprezentare a modelării ludice și a cura sui, ci și o alegorie a controlului poetic Ceea ce eșuează la nivelul jocului virtual, reușește în ficțiune: Pentru că prin intrarea acelei modelări ludice în narațiunea novelei de șah, care apoi ca reintrare a modelării spuse de însuși erou în situația ludică de manipularea cadrului – adevăratul joc de șah dintre Dr B și un campion - textul reflectă deja posibilitățile narațiunii! Închiderea puterii ludicului Nuvela de șah, ca să spunem direct, desenează un scenariu care, în domeniul fantasmaticului — apariția virtuală — profilează o metodă de control narativ împotriva unei amenințări ludice Pentru a spune și mai puternic, este o competiție de emergență: S-a oprit brusc Îl apucasem de braț cu violență, sau mai degrabă îl ciupisem atât de tare încât chiar și în confuzia lui febrilă trebuie să fi simțit strânsoarea mea S-a întors și s-a uitat la mine ca un călător în vise „Ce vrei?” Nu am spus decât „Amintește-ți!” și în același timp și-a trecut degetul peste cicatricea de pe mână Mi-a urmărit involuntar mișcarea, cu ochii holbați la linia roșie de sânge Apoi a început deodată să tremure și un fior îi străbătu trupul — De dragul lui Cotte, şopti el [ ] „Am spus sau am făcut ceva aiurea sunt ca clerul ? ROBERT MATTHIAS CAPSUNI „Nu”, am șoptit eu încet, „dar trebuie să întrerupi imediat jocul, e timpul [, ] ” Aici un narator controlează un jucător, iar el îl conduce printr-un semn dublu, care, ca gest (prindere) și cuvânt cod (input) îmblânzește puterea fantasmei ludice Jocul în sine devine avatarul naratorului homodiegetic , care în acest fel, ca jucător de control devine un jucător de ordinul doi Ca atare, el transformă narațiunea emergentă a jocului de vis, care ia naștere dintr-o acțiune ludică, în narațiunea jocului de vis, care narează formarea modelului ludic Narațiunea interioară a jucătorului devine recognoscibilă ca o transformare mobilă, pe care observatorul jocului o observă și pe care el - controlând diegetic - o fixează în roman Așadar, acesta este calculul producție-estetic, s-ar putea spune: judecata de model a apelului de a „rupe rapid jocul” pentru a alunga apariția ludicului în simularea narativă: economia textului Ce ar putea fi mai potrivit pentru această modelare temeinic delicată decât un model de text consacrat și stabil: decât novela, genul apariției narative în sine Așa funcționează ludicul în narațiune și virtualul în ficțiune Cum este invers? Cum funcționează narațiunea în mod ludic, cum funcționează ficțiunea în modul virtual? b) Ficțiunea jocului Nu este de mirare că ori de câte ori problema modelării intermediare devine cunoscută și este invocată în contrastul dintre jocuri și povestire, jocul jocurilor se instalează: Bientôt l'été își negociază și povestea folosind jocul model șah În acest fel, fragmentele care ies la iveală la mers la plajă sunt dizolvate, dar în același timp intră în memoria avatarurilor, adică memorate Ele sunt folosite într-un joc de șah, sau ceea ce rămâne din matricea acestui gen Are loc într-o proprietate asemănătoare unui castel, singurul obiect din partea camerei orientată departe de malul apei Dacă intri în acest castel, treci la o perspectivă la persoana întâi, care arată o tablă de șah simplă, înconjurată de aura (voci, schimbări de lumină, zgomot) a unei cafenele franceze fi/m-noir-esque (Fig ) Anuarul NEC - Fig : Palimpsest de șah - Cercurile deuteri indică locuri text-active; avatarurile pot fi văzute vag la marginea terenului de joc; Gauloise și vin roșu în dreapta Pe această tablă se dezvoltă un „schimb de cuvinte” umbrit în sensul literal, care are loc între avatarul ghidat (sau umbra acestuia) și umbra unui omolog, omologul feminin sau masculin oferit de joc Schimbul fragmentelor adunate pe plajă se realizează prin piese de șah, care, ca și fragmentele de text în sine, au fost colectate în prealabil În acest scop, eigențele sunt dublate în designul jocului, deoarece jocul surprinde avatarul cu „Apariții” după fiecare joc Spre deosebire de textualitatea fragmentelor de plajă, acestea sunt obiecte solide (de exemplu un pian, un radio, un teren de tenis) , care cresc la viziuni atunci când sunt văzute, apoi se estompează și devin piese de șah nespectaculoase Referințele textuale, precum și vizuale, desigur, se agață de aceste emergențe inițiale Când avatarurile își plasează alternativ piesele de șah pe tablă, evocă simultan fragmentele de text și imagine care le sunt atașate Își actualizează vizibil memoria avatarului Pe parcurs, apare un dialog pe cât de înfricoșător, pe atât de laborios, ROBERT MATTHIAS CAPSUNI ceea ce este suficientă profunzime existențială și emoție extremă în textul model al unei discuții amoroase pline de criză Acest lucru, desigur, este fidel stilului cu vocile cool ale unui f/'/m-no/r-peisonal - care vorbește întotdeauna franceză, indiferent de setarea de limbă Cu aceeași rededicare și adoptare a modelului de șah Ispiel, Bientôt l'été proiectează o structură simbolică ludică, precum Zweig o dezvoltă ca sistem patologic sau Hermann Hesse proclamă pentru „schema” lui „Spiel dei Spiele”: Un cititor care nu ar trebui să fie familiarizat cu jocul cu mărgele de sticlă ar trebui să-și imagineze o astfel de schemă de joc ca fiind similară cu schema unui joc de șah, cu excepția faptului că semnificațiile pieselor și posibilitățile relațiilor lor între ele și influența lor una asupra altora sunt multiplicate și gândite la fiecare piesă, fiecare constelație, fiecare mișcare de șah un conținut real notat simbolic prin aceeași trăsătură, această configurație și așa mai departe ar fi atribuită Jocurile de acest gen, trebuie concluzionat, vor să fie dificile Este și cazul Bientôt l'été - dar nu dificil în sensul unor astfel de structuri de joc care vizează abilitățile manuale sau cognitive ale jucătorilor, dar ca meta-jocul al teologului Calw ca model semantic: It vrea să aibă sens Și totuși, discursul îndrăgostiților nu permite o poveste coerentă decât o face gameplay-ul unui adevărat joc de șah Designerul jocului este explicit aici: „Poate că nu există nicio poveste în Bientôt l'été Cu siguranță nu am scris unul Și în timp ce textele provin din novéis care conțin povești, ele au fost scoase din contextul lor și nu pot fi repuse ” Ele nu pot fi puse înapoi: jocul de aici nu repetă niciun sens dat, nicio origine, designul nu se vede pe sine ca hermeneutică, ci ca semne re-entiyemergentei, decontextualizate și, dacă îți place să spui așa, „de-narativizate” în matricea unui spațiu deschis al sensului ', din semnificațiile mai profunde pot apărea sau nu S-ar putea citi aceasta ca o interpretare artistică a tezei lui Caillo despre problema modului (adăugările sunt cu mil): Jocurile nu sunt [ ] reglementate și fictive, ci mai degrabă reglementate sau fictive Acum, dacă jocul reglementat, în anumite circumstanțe [schimbarea modului], pare a fi o activitate serioasă pentru cineva care nu cunoaște [sau ignoră în mod conștient] regulile, adică dacă jocul i se pare ca o parte din cotidian viata [munca] , deci poate fi pentru cei confuzi Anuarul NEC - și curioșii neinițiați [sau artistul] ca fundal pentru o lume plăcută a imaginației [ficțiune] Este ușor de observat cum copiii [și artiștii], pentru a imita adulții, manipulează o tablă de șah fictivă cu piese de înlocuire, reale sau imaginare, și consideră că este interesant să joace „jocuri de șah” Caillois va lua această distincție - încă oarecum nefericită aici - între ficțiune și regulă (ficțiunile sunt, de asemenea, structurate și bazate pe reguli) ca o oportunitate de a introduce distincția sa categorică între ludus (jocul obișnuit) și paidia (jocul liber) Ludus oferă una aici Formă de alienare Skiovskijiană, care are ca scop încetinirea proceselor familiare, spre o ermetică practică: spre camera de control a formei complicate Cu toate acestea, nici paidia nu simplifică domeniul de aplicare - „Eulenspiegelei” ei face lumea mai greu de citit din cauza performanței confuze a modelării libere, o hermeneutică „nepractică” care, ca simulare și disimulare, își delimitează domeniul de aplicare pentru a testa spațiul Cu ajutorul tipurilor modale paidia/ludus , care ca procedee de joc corespund și distincției dintre joc și joc, Caillois a creat apoi cunoscuta tipologie de joc , care funcționează și ca o matrice de ordonare în discursul ludologic – deși adesea ca un substitut pentru descrierea analitică și crearea de rețele (Fig ) dereglare Schimbarea jucătorului alea (coincidență/noroc) agon (competiție) ludus [Joc] schimbarea lumii regulament Fig : Câmpul ludic: tipologia jocului după Caillois ROBERT MATTHIAS CAPSUNI Cu toate acestea, matricea Cailloiană nu face o distincție esențială: distincția dintre programare și aplicație Pentru că ambele, Indus și paidia, pot fi înțelese ca design de joc din partea programului și ca gameplay pe partea de joc Încă o dată devine clar că această distincție este în contradicție cu diferența dintre producție și recepție și cu estetica combinată cu acestea Pentru Caillois, ambii poli sunt însăși extremele unei scări de la „putern reglementat/codat” la „necodificat/dereglat”, care, în practică, desfășoară însă un câmp subtil cu cele patru categorii de joc menționate – câmpul ludic Dacă novela literară descrie un spațiu de posibilități care se realizează în virtualitatea instanței de joc, opera digitală prelucrează acest spațiu și actualizările lui în modus dei paidia Cu aceasta, însă, jucătorul trece de la observator la producător, la procesator sau coprocesor al modalității literare Caillois poate deja să îndrăznească să susțină, ceea ce el descrie drept „paradoxal”, „că aici ficțiunea, adică sentimentul aceluiași, înlocuiește regula și îndeplinește exact aceeași funcție Regula creează o ficțiune de la sine ” Caillois este deci un termen epistemologic în sensul lui Vaihinger, care pretinde un teren independent - jocul - dar nu are în vedere ficțiunea literară, modul ficționalității Acest lucru îl face vulnerabil deoarece ficțiunea coincide cu noțiunea de joc în acest fel: Se poate susține că principiile care ghidează jocurile și care permit clasificarea acestora își exercită influența în afara domeniului definit, reglementat, fictiv căruia îi sunt alocate și datorită căruia rămân jocuri Potrivit lui CaiIlois, există un mod modal în trei pași: principiile jocului care preced jocul ca fiind categorice, regulile jocului care apar în pragul dintre jocul anterior și cel real și în lumea jocului iar cursul jocului către jocurile fictive: regulile ca-dacă în modul ca-dacă Cu această abordare, însă, un aspect esențial, dacă nu decisiv, al dispozitivului ludic devine de facto invizibil sau inobservabil: faptul că ficționalitatea este creată în modul ludic (prin narațiuni, metalepse și pragmatică modală), în timp ce în ficționalitatea modul jocul însuși este obiectul (ca procedură ludică, temă și pragmatică) modelat Cu toate acestea, dacă rezumăm cele două abordări, categoric și Anuarul NEC - modelIpragmatic împreună sau integrați primul în al doilea (deoarece formarea principiilor directoare categorice aparține formării modelului în ansamblu), apare o structură modală extrem de incitantă a ficțiunii ludice (Fig ): Fig : Structura modală în ficțiunea jocului Ficțiunea ca categorie epistemică (verticală în diagramă) și ca aspect al dispozitivului ludic (orizontal) coincid în ficțiunea de teatru Ficțiunile de joc în înțelegerea pragmatică și epistemică pot fi astfel numite capcane, unde ficțiunea devine activă ca subiect al modului ludic sau jocul ca subiect al modului ficțional În înțelegerea epistemică, acest lucru se datorează faptului că cele două tipuri de reguli - ludice și ficționale - îndeplinesc funcții (și discursuri) diferite, dar au un statut depragmatizat în raport cu mediul lor respectiv Jocurile și ficțiunea tind astfel să respecte propria modalitate Ele sunt, conform tezei mele, tipuri egale de neautentic; acolo unde coincid în ficțiunea jocului, intră în depragmatizare, adică în profilul lor modal, în matricea lor respectivă: jocul în ficțiune și ficțiunea în joc (vezi Fig ) În felul acesta devin modele unul pentru celălalt, mai bine: modele de observație care nu își observă doar propriile observații Mai degrabă, ei observă - ca observații de ordinul trei - formarea modelului ca proces ontologic de observare, transformare și creație în ansamblu: ca operație Din această considerație se poate concluziona că procesele de modelare pot fi cel mai bine observate și interpretate acolo unde sunt realizate în modelul ficțiunii de joc Pentru că în game fiction, modelarea se observă și se interpretează pe sine ROBERT MATTHIAS CAPSUNI NOTE DE FINAL Galaxy Quest, regizor: Dean Parisot (SUA ), ' "- Ό " Ebcl , ' "- ' " Ebcl , ' "- Ό " Ebcl , ' "- ' " Ebcl , ' "- ' " Ebcl , ' "- ' " Ebcl , ' "- ' " Tommy, pilotul, primește instrucțiunea direcționată „indicați și faceți clic!” pentru a depăși panica la plecare Vezi Wolfgang Iser, The Fictive and the Imaginary Perspective asupra antropologiei literare, Suhrkamp, Frankfurt am Main Din această perspectivă, nu cred că există vreun motiv să folosim binecunoscuta volatilitate a conceptului de joc ca scuză pentru a nu fi cercetabil Caillois a adunat deja câteva obiecții, cf Caillois, Roger, Die Spiele und die Menschen Maske și Rausch, Frankfurt pe Main și colab , p f În schimb, abordarea de cercetare a modelării testată aici este transdisciplinară în sensul extrem, în ciuda aplicării sale la procesele literare El pleacă de la o abordare informatică și ludologic informată care, în urma lui Huizinga și Caillois, examinează ludicul ca moment cultural, de producție-estetic Vezi Bernd Mahr, On the Epistemology of Models, în: Rethinking Epistemology, ed de Günter Abel și James Conant, Berlin/New York , p - , și Robert Matthias Strawberry, Poeti к der Modell, în: Textpraxis , , p - , http://www uni- muenster cle/textpraxis/robert-matthias-erclbeer-poetik-der-models Zur Leistung und Funktion des fiktionalen Moclus vgl auch Darin Tenev: Modes of Fiction, Models of Fiction, în: Literarische Form Theorien -Dynamiken - Kulturen Beitrage zur literarischen Modellforschung/ Literary Form Teorii - Dinamica - Culturi Perspective asupra modelului literar ling, hrsg von RM Erdbeer, F Klager und K Stierstorfer, Universitatsverlag Winter, Heidelberg , S : „Un mod este determinat de ( ) ceea ce relatează opera de artă fictivă: povestea narată, personajele, decorul, societate, viziuni asupra lumii etc ; ( ) modul în care o raportează și în raportarea acesteia se conformează, formează și transformă convențiile literare, dispozitivele formai, tradițiile generice etc ; ( ) modul în care se raportează la sine și în această relație cu ea însăși produce însuși „sinele” care este, făcând posibile celelalte două direcții și, la rândul său, este posibil prin ele ” Vezi și Caillois, Die Spiele und die Menschen, p : „Totuși, ceea ce se exprimă în jocuri nu se abate de la ceea ce se exprimă într-o cultură” Anuarul NEC - Vezi Jens Greve / Annette Schnabel, eds , Emergence Pentru analiza și explicarea structurilor complexe, Berlin Wolfgang Iser, Linter distinge două procese complementare de conceptul de recursivitate: recursiunea ca schimb între niveluri și elemente din cadrul sistemului de control (ca redundanță care elimină perturbările) și feedback, care se manifestă în bucle informaționale între sistem și mediul său (ca un regulator care controlează relația funcțiilor sistemului cu mediul lor) Vezi Wolfgang Iser, Emergence Eseuri postume și împrăștiate publicate, ed de Alexander Schmitz, Konstanz , p ff Niklas Luhmann, Sisteme sociale Schița unei teorii generale, Frankfurt pe Main , p Vezi contribuția mea Poetica modelelor Aceasta poate fi descrisă ca o „afișare formală” în sensul lui Heidegger, ca o formă concretă de modelare care - ca formale - emergențele nu sunt determinate conceptual, ci mai degrabă le fac tangibile într-un mod narativ Iser, Apariția, p EbcL, p EbcL, p Jacques Derrida, „Structura, semnul și jocul în discursul științelor umane”, în: Postmodernism and Deconstruction Texte de filozofi francezi ai prezentului, cu o introducere editată de Peter Engelmann, Stuttgart , pp - ( ): "Relație tensionată între joc și poveste, relație tensionată între joc și prezență! Jocul sfâșie prezența " EbcL EbcL, p Iser, Apariția, p f Gaillois, Jocurile și oamenii, p Stefan Zweig, Schachnovelle ( ), Frankfurt pe Main , p f EbcL, p EbcL Ne gândim, de exemplu, la „bariera” în formă de cupolă care limitează spațiul de acțiune în Gothic I și, de asemenea, împarte intradiegetic lumea poveștii, și anume în părți jucabile și nejucabile I după ce lumea exterioară este ruptă și el va să nu fii niciodată adus înapoi din adâncurile tăcute” EbcL, p f EbcL, p EbcL EbcL, p f EbcL, p Iser, Apariția, p ROBERT MATTHIAS CAPSUNI Ebcl Zweig, Schachnovelle, S Ebcl , S Iser, Emergenz, S Zweig, Schachnovelle, S Ebcl , S , f Ebcl , S Ebcl Ebcl , S Ebcl , S Ebcl , S I Ebcl , S Ebcl , S Ebcl , S Ebcl , S Ebcl , S Ebcl , S I „Amintiți-vă” este un semn izbitor în acest context, deoarece nu există niciun motiv pentru a găsi în Diegese însuși de ce avertismentul trebuie pronunțat în engleză Ar putea fi citit ca o aluzie intertextuală la o novelă de decadență care nu este doar similară cu una subiect patologic, dar poartă deja termenul în titlu: Amintiți-vă, singura novelă a naratorului român și admiratorul declarat Zweig Mateiu I Caragiale Nuvela lui Zweig s-a atribuit în acest fel unei teme decadente de joc de rol prin folosirea protagonistului Dr B iar trupul lui creează tipul de jucător În textul lui Caragiale, naratorul întâlnește un bărbat necunoscut care, inventat dincolo de recunoaștere, joacă rolul unui dandy: „Poți gândi cum vrei: Nu ieși îmbrăcat asa Puclerul, cu care si-a varuit fata, era albastru, buzele si nările erau colorate de violet, pielea era pudrata cu praf de aur, iar in jurul ochilor erau cercuri largi, negru-albastru, care ii dadeau aspectul a unei cântărețe sau dansatoare” Și aici, în punctul critic al intrigii, există un control care, desigur, merge în sens invers: „[E] chiar m-a luat de braț și mi-a spus să mă întorc Am simțit că tremura peste tot parcă de febră și am văzut că ochii lui, sticloși [ ], priveau în gol, baici obosiți și rătăciți ” Mateui I Caragiale, Remember/ Craii de Curtea Vecche Remember / Die Vier vom Alten Elof, Ediție bilingvă / Bilingual Edition, București , p , Această inversare se aplică însă la demolarea povestirii în sine Cu toate acestea, spre deosebire de refuzul de a juca, Anuarul NEC - Prevăzând romanul lui Zweig în timp ce este ghidat de piesă, Caragiale optează pentru refuzul de a povesti, naratorul Linter blocând orice soluție la ghicitoare Cele două semnale de oprire se întâlnesc în funcția lor terapeutică (protecția naratorului la persoana I) și în caracterul lor paradoxal de a cere excluderea tocmai a acelor urgențe care fac posibilă intriga Hermann Hesse, Jocul cu mărgele de sticlă Încercarea de a realiza o biografie a magistrului Ludi Josef Knecht, inclusiv scrierile lui Knecht, ed de HH ( ), Frankfurt pe Main , p Michaël Samyn, intrare pe blog despre Bientôt l'été din mai , http://tale-of-tales com/bientotlete/blog/page/ / CaiIlois, The Games and the People, p f , sublinierea mea Cf ebcL, p EbcL Cf ebcL, p : „Lr/c/r/apare ca o completare și dezvoltare ulterioară a paidiei, pe care o clidisciplină și o îmbogățește”, da, poate fi înțeles chiar ca o „metamorfoză a paidiei” EbcL, p Caillois poate spune, așadar, categoric: „Luduș și paidia nu sunt categorii ale jocului, ci modalități de a juca ” Caillois, Die Spiele und die Menschen, p Cf ebcL, p urm , urm Categoriile „Agenție” și „Cod” din Fig au fost adăugate la prezentarea lui Caillois EbcL, p EbcL, p ROBERT MATTHIAS CAPSUNI bibliografie BIENTOT L'ÉTÉ, Tale of Tales, Cent CAILLOIS, R , Jocurile și oamenii Maske și Rausch, Frankfurt pe Main și colab CARAGIALE, M L, Remember / Craii de Curtea Veche Remember / Cei patru de la Curtea Veche, Ediție bilingvă / Ediție bilingvă, București DERRIDA, J , „Structura, semnul și jocul în discursul științelor umane”, în Postmodernism and Deconstruction Texte ale filosofilor francezi ai prezentului, cu o introducere editată de Peter Engelmann, Stuttgart , p - ERDBEER, RM, „Poetica modelelor”, în Textpraxis , , p - , http://www uni-muenster de/textpraxis/robert-matthias-erdbeer-poetik-der-models GALAXY QUEST Regizat de D Parisot SUA GOTHIC I, Piranha Bytes, JoWooD, Bochum/Ebensee GREVE, J /SCE NABEL, A , Elrsg , Emergence Despre analiza și explicarea structurilor complexe, Suhrkamp, Berlin LIESSE El , Jocul cu mărgele de sticlă Încercarea de a realiza o biografie a magistrului Ludi Josef Knecht, inclusiv scrierile lui Knecht ( ), Suhrkamp, Frankfurt am Main ISER, W , Ficțiunea și imaginarul Perspective asupra antropologiei literare, Suhrkamp, Frankfurt am Main ISER, W , Apariția Eseuri postume și împrăștiate publicate, ed de Alexander Schmitz, Kontanz University Press, Konstanz LUE MANN, N , Sisteme sociale Principiile de bază ale unei teorii generale, Suhrkamp, Frankfurt am Main MAE R, B , „On the Epistemology of Models”, în Rethinking Epistemology, ed de G Abel / J Conant, De Gruyter, Berlin/New York , pp - SAMYN, M , intrare pe blog despre Bientôt l'été din , http://tale-of-tales com/bientotlete/blog/page/ / TENEV, D , „Modes of Fiction, Models of Fiction”, în: Literarische Form Theorien -Dynamiken - Kulturen de RM Strawberry, F Klager și K Stierstorfer, Universitatsverlag Winter, Eleidelberg , p - ZWEIG, S , Schachnovelle ( ), Fischer, Frankfurt pe Main New Europe College Yearbook - ROBERT MATTHIAS CAPSUNI BRIAN HAMAN SAVVAS KYRIAKIDIS ALEXANDRA TRACHSEL SVETLANA TSONKOVA SARAH ELLEN ZARROW Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii si ministru al Afacerilor Externe al Romaniei Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Di Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de arabă Studii, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) SARAH ELLEN ZARROW Născut în , în SUA doctorat, Universitatea din New York ( ) Teză: Colectarea lor: documentare și afișare evreiască în Roland interbelic New Europe College Fellow, Program Internațional, grant acordat de Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și a Cercetării ( - ) Profesor dotat de Istoria Evreiască, Profesor asociat, Departamentul de Istorie, Universitatea Western Washington Alte burse și granturi: Fellow-in-Residence, Centrul de Istorie Urbană a Europei Centrale de Est, Lviv, Ucraina ( ) Bursier vizitator, Centrul de Studii Europene și Mediteraneene, Universitatea din New York ( - ) Bursa de disertație a decanului, Universitatea din New York ( - ) Bursa de cercetare absolventă (Dr Sophie Bookhalter Fellowship în cultura evreiască), Centrul pentru Istoria Evreiască ( - ) Bursă de doctorat, Fundația Memorială pentru Cultura Evreiască ( - ) Bursă de cercetare în Studii Evreiești Poloneze, Institutul YIVO pentru Cercetare Evreiască ( ) Bursă de doctorat, Institutul Remarque ( ) Manager de proiect/Asistent producător, „Folclor evreiesc” (curs online), YIVO Institute for Jewish Research, New York, NY ( ) Managing Editor/Chief Financial Officer, In geveb: A Journal of Yiddish Studies ( - ) Dezvoltator de curriculum și consultant de proiect, „Discovering Ashkenaz” (curs online), YIVO Institute for Jewish Research, New York, NY ( ) Consultant, colecția Ephemera, Arhiva Blavatnik, New York, NY ( ) Departamentul de educație și asistentul echipei de expoziții de bază , Muzeul de Istorie a Evreilor Polonezi, Varșovia, Poiane! ( ) Lucrări prezentate la conferințe din SUA, Polonia, Marea Britanie, Ucraina Mai multe articole publicate în reviste academice IMAGINI ÎN MIȘCARE, VIEȚI STATICE: FILME DOCUMENTARA EVREI POLONEZE INTERBELICE Abstract Acest articol examinează două seturi de filme — cele produse de producători amatori de film de acasă, imigranți evrei polonezi în Statele Unite, în vizite de întoarcere acasă, precum și seria Six Cities produsă profesional de Sektor Films — în contextul proiectului mai amplu al creației a unei imagini a vieţii evreieşti poloneze în perioada interbelică Folosește conceptele de nostalgie delimitate de Svetlana Boym pentru a argumenta că chiar mai mult decât strângerea de fonduri, realizatorii de film au intenționat ca documentația lor să creeze un suvenir de nostalgie pentru evreii americanizați și copiii lor, o comemorare pre-facto a vieții evreiești poloneze Cuvinte cheie: evrei, iudaism, Polonia interbelică, emigrare, evrei americani, diaspora, film, documentar, nostalgie, Svetlana Boym Înființarea celei de-a Doua Republici Polone în noiembrie a schimbat viața celor de milioane de locuitori ai noului stat în moduri multiple și profunde Dintre acești rezidenți, cei aproape trei milioane de evrei ai țării (care formau cea mai mare comunitate evreiască din orice țară din Europa și a doua ca mărime din lume, după Statele Unite) s-au confruntat cu provocarea de a-și găsi un loc într-un stat care definea din ce în ce mai mult ea însăși ca o creație a națiunii etnie poloneze, căreia evreii, din cele mai multe ori, nu îi aparțineau Pe de o parte, tratatele minorităților (așa-numitul „Micul Tratat de la Versailles”) le-au dat evreilor, ca toate minoritățile din cadrul nou-formata A Doua Republică Polonă, o măsură de recunoaștere oficială fără precedent sub conducerea celor trei puteri de împărțire, Rusia, Prusia și Austro-Ungaria Cel puțin pe hârtie, organizațiile evreiești erau libere să deschidă școli în idiș și ebraică; o puternică scenă culturală evreiască a crescut în anii Pe de altă parte, de facto a evreilor Anuarul NEC - egalitatea cu ceilalți polonezi nu era nicidecum asigurată În timpul războiului însuși, evreii s-au confruntat cu violență din partea vecinilor lor polonezi (catolici), iar după acesta, siguranța lor a fost cu greu garantată Perioada interbelică, nu ar trebui să ne surprindă atunci, a fost un moment propice pentru auto-descrierea evreilor, deoarece diverse grupuri evreiești se întreceau pentru a crea imaginea evreului polonez Modul în care evreii polonezi au preluat această sarcină au fost variate Printre modurile în care mulți evrei au acceptat această nouă provocare a fost un efort concentrat de a colecta și afișa acele aspecte ale trecutului lor care ar putea demonstra că și ei aparțineau și erau o parte vitală a noului stat polonez Pe parcursul celor douăzeci de ani de existență ai celei de-a doua republici, între și , mai multe muzee evreiești și-au deschis porțile publicului Sute de colecționari amatori (zamlers, în idiș) s-au mobilizat pentru a documenta istoria evreiască, moștenirea artistică și tradițiile populare ale orașelor lor Savanții profesioniști, unii dintre ei formați în etnografie, au jucat și ei un rol central în acest boom de colecție Scopurile lor erau variate; unii colecționari și-au folosit munca pentru a picta o imagine a unei evrei polonizabile (și polonizabile), în timp ce alții au căutat să „definească națiunea idiș”, în cuvintele unui savant, distingând o națiune evreiască bazată pe limbă separată de cea poloneză În general, toate aceste reprezentări ale evreilor polonezi au fost create pentru publicul din Polonia, evrei și gentili Dar a existat încă un set de imagini ale evreului polonez care au apărut din perioada interbelică: cele create pentru publicul imigranților americani Două seturi de filme din perioada interbelică, create de evrei imigranți polonezi și polono-americani și destinate unui public imigrant evreu, demonstrează o altă fața a imaginii contestate a evreului polonez: cea a releului deja dispărut Primul set de filme face parte din categoria „filme de acasă”, care au fost realizate pentru consum privat cu familia și prietenii și, în unele cazuri, pentru a fi prezentate unui public mai larg în cadrul unui eveniment de strângere de fonduri Aceste filme au fost toate realizate de evrei care au emigrat din Polonia în Statele Unite, în principal înainte de Marele Război sau în primii ani ai anilor Al doilea set de filme a fost realizat profesional la Varșovia în și și trimis în Statele Unite pentru a fi difuzat la scurt timp după aceea Cele două seturi de filme vorbesc direct unul cu celălalt, dar trebuie să fie și contextualizate în cadrul proiectului mai larg de formare și reprezentare a evreului polonez Imaginea dominantă a vieții evreiești din Polonia interbelică – într-adevăr, imaginea, documentul vizual – a fost creația lui Alter Kacyzne, un fotograf imigrant! se Născut la Vilna (poloneză Wilno, astăzi lituaniană SARAH ELLEN ZARROW Vilnius) în , Kacyzne s-a mutat la Varșovia în cu un val mare de așa-numiți „Litvaks” (evrei lituanieni) A lucrat ca traducător și fotograf și a fost profund implicat în scena literară modernistă atât în limba rusă, cât și în idiș Kacyzne, deoarece lucra pentru diverse organizații americane, era fotograful ale cărui imagini ar fi fost cele mai familiare evreilor americani contemporani În a fost însărcinat de către Societatea Ebraică de Adăpost și Ajutor pentru Imigranți, sau HIAS, să documenteze imigranții care sosesc în Statele Unite, pe insula El lis Apoi, în , Ab Cahan, redactorul-șef al cotidianului idiș Foiverts, l-a angajat pe Kacyzne să fotografieze viața evreiască din Europa de Est Kacyzne a deținut această slujbă timp de șapte ani, până în Cahan și Kacyzne s-au certat destul de mult în privința direcției artistice Cahan nu a apreciat fotografiile lui Kacyzne cu propriile sale medii artistice din Varșovia, preferând în schimb un tip de imagine: evreul shtetl de la piscină (orașul de piață) Fotografiile lui Kacyzne ar fi fost recunoscute pe scară largă de creatorii primului set de filme în discuție, filmele de acasă ale evreilor repatriați Kacyzne nu a fost singurul fotograf evreu care a subliniat sărăcia alături de viața de familie apropiată Fotografiile de expediție etnografică ale lui S An-sky și ale echipei sale, realizate în - în Pale of Seulement (partiția rusă a lui Roland), subliniază, de asemenea, aceste caracteristici ale „lumii vechi” – care era deja „veche” adică demodat, atât pentru An-sky, cât și pentru Kacyzne și pentru majoritatea evreilor care s-au mutat din shtetl în oraș în deceniile precedente Kacyzne și An-sky erau prieteni și compatrioți intelectuali, iar influența lui An-sky poate fi detectat în fotografiile lui Kacyzne Lucrarea lui An-sky a servit parțial la comemorarea comunităților vii in situ „pe măsură ce acestea au dispărut” Chiar înainte de a fi martor la Marele Război, An-sky a simțit un sentiment de urgență în fața dezastrului iminent: Colecția sistematică de artă populară și investigarea cuprinzătoare a vieții economice au pentru poporul evreu, pe lângă semnificația artistică și științifică generală, un alt interes de actualitate Dacă teoriile antisemite se bazează pe o portretizare calomnioasă a caracterului evreu și pe o definiție atât de calomnioasă a rolului economic al evreilor ca dăunător, trebuie să fim înarmați cu materiale care să descrie în mod clar aspectul spiritual al poporului evreu, atitudinile sale , credințe, speranțe și disperări, pe care arta populară ni le oferă în mod direct Anuarul NEC - An-sky spera să-i salveze pe evrei de persecuție și de credințele false ale altora și să construiască un bastion cultural evreiesc atât împotriva prejudecăților, cât și a asimilării Acest obiectiv a devenit și mai important pentru el în timpul războiului Filmele prezentate aici pot fi văzute ca material sursă care documentează shtetlekh-ul lui Roland și ca parte a eforturilor de ajutorare a evreilor americani Susțin, pe baza teoriilor Svetlanei Boym despre nostalgia „restaurativă”, că ele pot fi văzute și ca un vehicul pentru un tip de nostalgie, deși cu o definiție neconvențională: ca o modalitate de a stabili o ruptură cu trecutul, nu de a pune o punte Presupun că dorința de a fixa trecutul, în acest caz în film, ca metodă de a menține „nostalgia restaurativă”, viziunea asupra trecutului „așa cum a fost” și fără pată (deși din nou — nu pentru a restaura ca salvare) etnografia a urmărit să restaureze, ci mai degrabă să țină la o oarecare distanță de actor) Această acțiune de nostalgie (sau acțiuni: filmare și vizionare) a avut loc înainte de ruptura Holocaustului; poate fi considerată și nostalgie precomemorativă, ceva la care cineastul și telespectatorii s-ar putea întoarce în viitorul necunoscut, în cadrul limitat al ecranului Etnografia evreiască și practicile de colectare au fost discutate în primul rând ca răspunsuri la circumstanțe catastrofale, ca încercări de a surprinde un mod de viață dispărut sau dispărut În acest fel, David Roskies a scris despre literatura evreiască care a încercat să descrie viața evreiască Această descriere funcționează dintr-o idee de etnografie „salvare”, adică etnografie care are scopul de a păstra, deși într-o formă fosilizată, o rămășiță a unei vieți care este pe cale să scape (Tencerile de salvare ar putea fi considerate opusul tipului de nostalgie descris aici, care urmărea, de asemenea, păstrarea, dar nu restaurarea prezentului ) Și într-adevăr, tendința etnografiei și scrierii literare evreiești de a aminti distrugerea așa cum se întâmplă se întinde înainte de An-sky, până la Yeven metsu/ah al lui Natan din Hanovra, abisul disperării, care a amintit de evreii uciși în Revolta Khmel'nyts'kyi din Dar, după cum vedem din lucrările ulterioare, An-sky și Kacyzne sunt printre ei , comemorarea nu trebuie să fie pentru morți, ar putea fi și pentru un mod de viață, chiar dacă era încă trăit *** În timp ce evreii polonezi din Statele Unite, unii dintre ei noi cetățeni americani, s-au uitat la efectele Marelui Război de peste mări și la efectele lor SARAH ELLEN ZARROW proprii resurse financiare tot mai mari, unii au cumpărat una dintre camerele de filmat acasă, din ce în ce mai accesibile, disponibile pe piață, împreună cu un pachet turistic în Polonia, ca o prelungire a unei vacanțe europene mai tradiționale Acest referat discută doar patru dintre filmele disponibile în format digital Multe dintre filmele existente sunt greu de vizionat, nu din cauza subiectului, ci din cauza calității piscinei a lucrărilor camerei și a efectelor amețitoare pe care le-a produs marchează aprobarea Legii Johnson-Reed, cunoscută și sub numele de Actul de imigrare din sau Actul Originilor Naționale Un act al Congresului, a limitat imigrația în Statele Unite la o cotă bazată pe țara de origine, % din totalul imigrației din după naționalitate (adică, în sensul american, țara de origine, nu cetățenia sau etnia) (Legea Johnson-Reed a exclus, de asemenea, complet imigrația din Asia ) De fapt, în afară de imigrația asiatică, Legea a fost concepută pentru a limita imigrația din Europa de Sud și de Est Cu alte cuvinte, Legea a limitat imigrarea evreilor, catolicilor și familiilor și comunităților ortodoxe orientale Actul Johnson-Reed a fost ultimul pas în cotele de imigrare din ce în ce mai stricte bazate pe gândirea rasială și temerile de comunism, precum și anti-evreiești și de asemenea sentimentul anti-catolic În timp ce alte acte anterioare limitau imigrația, această lege exclude efectiv populații întregi, deoarece în , majoritatea imigranților în SUA proveneau din nord-vestul Europei - părți ale Germaniei, Angliei și Scandinaviei Evreii din Europa de Est au început să vină în masă în SUA începând chiar în jurul anului , ca răspuns la un val de pogromuri pe teritoriul Ucrainei de astăzi Evreii au emigrat, de asemenea, din motive comune pentru majoritatea imigranților - criză economică în orașele și satele mai mici, dorința pentru un mod de viață mai puțin strict din punct de vedere religios și sentimentul că America oferă mai multe oportunități în general Spre deosebire de multe alte grupuri de imigranți, evreii au avut rate mult mai mici de întoarcere la locul lor de origine Era destul de obișnuit ca, să zicem, un imigrant sicilian să plece în SUA, să facă bani și să se întoarcă în Sicilia fie pentru a rămâne, fie pentru mulți Evreii din Europa de Est chiar nu s-au întors în număr foarte mare Din până în , de evrei au emigrat în SUA, în timp ce au plecat, , % Rata pentru italieni a fost de , %, iar pentru germani de , % De fapt, după , era destul de probabil ca un imigrant evreu din Europa de Est să aibă o familie în Europa de Est care intenționase să plece în Statele Unite, dar a fost tăiat de a face acest lucru, mai întâi prin Marele Război și ulterior prin Legea Johnson-Reed Adoptarea Legii a consolidat ceea ce era deja o tendință: actul de imigrare ca a Anuarul NEC - ruptură completă cu trecutul, atât cu trecutul individual, cât și cu trecutul evreiesc polonez în linii mari Sosind în orașele și orașele pe care le părăsiseră cu un deceniu sau mai mult înainte, motivele călătoriilor lor erau diverse Unii au mers să viziteze familia, care nu s-a putut alătura lor în Statele Unite după adoptarea Legii Johnson-Reed (Trebuie să ne imaginăm că unii dintre cei din filme sunt membri ai familiei ) Alții au vrut să arate copiilor lor americanizați viața în fostele lor case Putem considera aceste filme ca fiind, într-un fel, opusul „papirene kinder”, fotografiile copiilor plecați în America, care sunt vizibile în portretele de familie ale evreilor din Europa de Est Este important de menționat că, indiferent de motivul călătoriei, nu exista nicio opțiune pentru o „întoarcere” completă și nealterată, deoarece țara pe care o vizitau se schimbase, în mai multe moduri În toate cazurile, ei vizitau o țară, a Doua Republică Polonă, care nu exista când au plecat Mai mult decât granițele naționale s-au schimbat de la plecările acestor repatriați Marele Război a devastat orașele și satele de-a lungul Frontului de Est și aproximativ jumătate din populația evreiască a Galiției a migrat singură din orașele lor natale Rapoarte despre pierderile de vieți și sărăcia, împreună cu fotografii, fuseseră publicate în ziare de imigranți, după cum la fel ca și în știrile naționale, totuși, niciunul dintre acești producători de filme pentru acasă nu a văzut în mod direct amploarea distrugerii În plus, trebuie să ne imaginăm că producătorii de filme acasă au văzut imaginile lui Kacyzne despre evreii din Europa de Est, trăind în circumstanțe mizere, incapabili să-și facă o viață confortabilă din punct de vedere material S-ar putea să fi fost, de asemenea, familiarizați cu fotografiile lui Jacob Riis, de exemplu, ale cărui fotografii (deseori puse în scenă) din Lower East Side din New York înfățișau sărăcia paralizantă în încercarea de a crește gradul de conștientizare (și de a ajuta bani pentru) „cealaltă jumătate” Mulți dintre cei înapoiați probabil locuiseră ei înșiși în Lower East Side De asemenea, este foarte posibil ca unii dintre realizatorii de film să se fi inspirat din programele de documentare sociale ale Works Progress Administration, care a fost înființată în timpul Marii Depresii pentru a oferi locuri de muncă și a documenta viața de zi cu zi Unele dintre proiectele documentare ale WPA au inclus filme și scriere de călătorii Pe lângă inițiativa individuală a călătorilor de a documenta, landsmanshaftn, societățile frățești formate din evrei din același oraș natal din Europa, au trimis și persoane pentru a documenta condițiile actuale ale orașului lor natal Realizatorii de film aveau apoi să aducă aceste filme înapoi și să le ecraneze cu scopul de a ajuta la strângerea de fonduri pentru eforturile de ajutorare din Statele Unite Scenele pe care realizatorii de film le-au adus înapoi la SARAH ELLEN ZARROW Statele au încercat să facă diverse impresii asupra telespectatorilor lor În unele filme, sărăcia și decrepitudinea sunt subliniate; alții pictează un portret mai sentimental al vieții din „țara veche” Filmul „A Pictorial Review of Kolbishev”, realizat de Peysakh Zukerman în , se încadrează în categoria unui film de tip nostalgie, „călătorie pe calea memoriei” Zuckerman, care avea de ani când a filmat filmarea, era nativ din Kolbuszowa (Kolbishev în idiș), în regiunea Subcarpatică a Poloniei, și emigrase în Statele Unite ca adolescent Filmul se deschide cu cuvinte introductive care subliniază ideea despre povestea de succes a imigrației și „visul american”, oferind totuși un omagiu unui oraș natal idealizat: Deși am făcut din această țară glorioasă ca a doua noastră casă, trăind în condiții mult mai bune și bucurându-ne de mai multă libertate sub steagul american, încă simțim și considerăm în adâncul inimii noastre orașele natale, cu toate umbrele și defectele sale [sic] ca fiind locul însorit al primilor ani fericiți Privind în sus la toate școlile, sinagogile și toate celelalte trăsături unice predominante în orașele noastre ideale [sic], simțim că un șoc de mândrie ne-ar atinge și mulți ne ușurează inimile sensibile în timp ce ne uităm la aceste imagini și ne amintim de primele episoade ale vieții noastre timpurii Zuckerman, la fel ca majoritatea realizatorilor de filme acasă, a folosit filmul pentru a strânge bani pentru evreii din Kolbuszowa, prezentând o cauțiune din pentru United Kobesevher Relief, care a obținut de dolari în donații Zukerman i-a spus cameramanului său: „Vreau viața de o săptămână așa cum merg copiii la kheydei și zilele pieței poze pentru o săptămână întreagă, cu excepția Sabatului” Scenele se concentrează pe aspectele cotidiene, arătând scene banale într-o lumină pozitivă Lumina literală din film provine din cerul însorit sub care a fost filmat; copacii de vară și lumina naturală a fotografiilor în aer liber (realizatorii de film acasă de obicei nu aveau echipamentul pentru a filma în interior) îi conferă lui Kolbuszowa o aură de colonie de vară mai degrabă decât de oraș atipic Cameramanul a arătat pâini stivuite în piață, care reprezintă o viață de satisfacție fără foame Scene ale comerțului plin de viață înfățișează în mod similar o Kolbuszowa în care oamenii se înțeleg cu afacerile lor zilnice, muncind din greu, dar nu fără recompensă În jurul minutei al filmului, cameramanul se întoarce spre cimitir Nu există nicio semnificație de rău augur sau portent în scenă; imaginile cu pietre sunt doar amintiri ale celor dragi care au murit, iar cimitirul Anuarul NEC - este o parte a orașului, unde viața includea trăirea și moartea în familie Fotografiile din cimitir sunt urmate de o scenă a unei fanfare, subliniind normalitatea absolută a morții în cercul vieții Având în vedere scopul filmului, adică de a strânge bani de ajutor, alegerea imaginilor poate părea ciudată: Kolbuszowa nu pare, în film, a fi un oraș în nevoie Există pâine, orașul este ordonat Nu există scene de sărăcie evidentă și, deși Kolbuszowa nu este în mod clar un oraș bogat, nici locuitorii săi nu par săraci sau nefericiți Putem vedea acest lucru parțial ca o funcție a sezonului în care a fost filmat, precum și a succesului lui Zuckerman în „goldene medine”, „țara de aur” Găsind succesul în America, și-a amintit de o copilărie fericită în „țara veche” Deși nu s-ar fi putut întoarce niciodată definitiv – cel puțin, cu siguranță nu și-ar fi putut menține succesul financiar dacă s-ar fi întors – el și-a privit viața anterioară cu nostalgie, un dor de vremuri simple Ce a făcut Zuckerman în America este necunoscut, însă, profesia și locația sa cu siguranță nu i-ar fi dat timp să facă ceea ce a făcut (prin cameramanul său) în film: să rătăcească printr-un oraș, admirându-i obiectivele, încântat de tot ce a făcut a trecut Trebuie să luăm în considerare și impactul filmului asupra publicului Deși poate că scenele de sărăcie l-ar fi încurajat pe membrul Kobishever Landsmanshaft să-și deschidă mai larg pușile, în același timp, nostalgia produsă de film și amintirile fericite pe care probabil le-a declanșat, trebuie să fi avut un efect similar cu imaginile de sărăcie și dorință Acest film aparține, de asemenea, a ceea ce sugerez că a fost un mod predominant de a descrie viața evreiască poloneză înainte de Holocaust: precomemorarea Spectatorii postbelic ale acestor filme, familiarizați cu alte reprezentări cinematografice și fotografice ale vieții evreiești dinaintea Holocaustului în Europa de Est, în special în Polonia, vor recunoaște anumite elemente: peisajul frumos, implicațiile legăturilor strânse de familie, umorul de zi cu zi și serendipitățile Noțiunile romantizate ale vieții shtetl sunt posibile numai cu distrugerea ei Și, deși este de fapt cazul că viața shtetl a dispărut prin forță (în principal Marele Război) și prin alegere (prin migrație către orașe) cu mult înainte de Holocaust, Al Doilea Război Mondial și Holocaustul sunt amintite în imaginația comunală populară ca fiind eveniment major de distrugere a modului de viață evreiesc din Europa de Est, care este considerat ca locuință s/itet/- Nostalgia comemorarii post-Holocaust este neapărat completă, definitivă: nu poate exista întoarcere la acel trecut, idealizat sau nu Această finalitate este întotdeauna neapărat tristă Dar comemorarea pre-Holocaust lasă deschisă posibilitatea fericirii; amintirile vieții fericite sunt SARAH ELLEN ZARROW broker) prin emigrare, dar nu prin distrugere Amintirea fericirii, transferată în film și proiectată către oameni care ar fi putut avea, de asemenea, amintiri asemănătoare ale copilăriei fericite din exact același loc, poate lăsa publicul cu un oftat colectiv, dar nu trebuie să fie tragică, tristă, pentru a fi eficientă un vehicul pentru nostalgie Spre deosebire de portretul lui Zuckerman, filmul lui Sydney Herbst din , realizat pentru Ershte Shendishever Galtzianer Chevra (Prima organizație fraternală din Galiția Sçdziszôw) înfățișează orașul natal al lui Herbst, Sçdziszôw, în mijlocul unui declin teribil Herbst Scopul lui a fost similar cu al lui Zuckerman: să-și surprindă orașul pe film, oferind în același timp o oarecare ajutor financiar Cu toate acestea, imaginea cu care a fost întâmpinat nu se potrivea cu cea pe care o produceseră imaginația și memoria lui El a scris în jurnalul său că, în drum spre oraș din Varșovia, „Ultimele două ore în tren [am fost] foarte nervos ca înainte de a merge la o petrecere” Dar când a sosit, a fost dezamăgit și nefericit: „Îngrozitor de dor de casă La sosire mă aștepta o priveliște îngrozitoare Pe strada principală ca un cimitir, nicio lumină în niciunul dintre magazine, nici un magazin deschis Mama plângea, plângea ore în șir, a leșinat la început și nu s-a oprit niciodată din plâns toată noaptea Este foarte coid aici Abia aștept până plec Numărând zilele ca în închisoare ” Impresiile lui Herbst despre fostul său oraș nu erau cu siguranță inexacte Situația economică și politică a evreilor în , în contrast cu , era mult mai proastă Herbst a scris despre „sărăcia nespusă” și „mizeria din tot orașul” în jurnalul său de călătorie Pe lângă condițiile economice înrăutățite, Herbst a călătorit iarna, ceea ce cu siguranță dă o impresie mai dură decât a făcut Kolbuszowa vara În timp ce interlocutorii lui Hebrst, precum cei ai lui Zuckerman, încă zâmbesc și pozează în fața camerei, scenele de stradă arată străzi goale și drumuri pline de noroi, o sărăcie vestimentară (unde femeile poartă șal în loc de haine) și infrastructură Boym a scris că „Nostalgia nu este întotdeauna despre trecut; poate fi retrospectivă, dar și prospectivă Fanteziile trecutului determinate de nevoile prezentului au un impact direct asupra realităților viitorului [N] ostalgia se referă la relația dintre biografia individuală și biografia grupurilor sau națiunilor, între memoria personală și cea colectivă” Filmul lui Zuckerman despre Kolbuszowa se conformează acestei viziuni; este o modalitate de a comemora și de a fixa imaginea idealizată a trecutului, pentru a o aduce în prezent, mai ales în lumea schimbată a imigranților În schimb, filmul lui Herbst poate fi văzut ca un atempi de a surprinde o imagine utilă pentru prezent și viitor; în schimb, a subliniat absolutul Anuarul NEC - inaccesibilitatea trecutului și mizeria pe care o poate crea încercarea de a reduce decalajul dintre prezent și trecut „Nostalgia restaurativă”, spre deosebire de „nostalgia reflexivă”, „subliniază nostosul și încearcă o reconstrucție transistorică a căminului pierdut Nostalgia restaurativă nu se consideră nostalgie, ci mai degrabă ca adevăr și tradiție ” Filmul lui Zuckerman a îndeplinit scopul de a reconstrui casa pierdută; Herbst a tulburat imaginea trecutului Cu siguranță, putem atribui diferența dintre scenele și narațiunea celor două filme diferențelor foarte reale dintre orașe și temporalități pe care le descriu Șase ani și un sezon plin au creat o imagine foarte diferită a „țarii de origine” Oare Zuckerman și-ar fi portretizat orașul natal într-o lumină atât de roz în iarna lui ? Se pare puțin probabil că ar fi putut Dar putem vedea dezamăgirea lui Herbst nu ca un produs secundar al unei situații înrăutățite, ci, în plus, ca urmare a așteptării zdrobite, așteptarea unei nostalgie mântuitoare, una care l-a readus pe regizor în casa copilăriei, alături de familia sa, o parte din aparent (din perspectiva unui nou american mai vechi, urbanizat) un oraș confortabil și ordonat Filmul lui Herbst este mai presus de toate o amintire că „nu poți să te întorci din nou” Este reprezentarea filmică a încălcării naturii deschise a nostalgiei precomemorative Deoarece Herbst nu intenționase să facă filmul într-un stil comemorativ, a fost șocat și întristat să constate că comemorarea și doliu însoțitor erau exact sarcina lui Pentru telespectatori, filmele sunt un vehicul al memoriei sau, în formularea lui Richard Terdiman, „trecutul făcut prezent” Filmele aduc trecutul spectatorilor, sau trecutul similar, în momentul prezent Totuși, filmele surprind și prezentul; aceasta este problema prezentată de filmul lui Herbst Căci, în timp ce intenționa să surprindă trecutul, pentru a-l sigila, a filmat din neatenție prezentul Filmul lui Gerold și Lillian Frank despre Kamionka și Skidel (Skidl în idiș), realizat în , la fel ca alte filme realizate în anii , descrie și sărăcia Familiile numeroase, deși zâmbind, căzuseră în mod clar în vremuri grele Frankii au îndreptat camera spre marginea caselor, cu vopsea decojită Oamenii nu au apărut deloc, cu excepția primelor minute ale filmului de aproape de minute și a câteva spectacole la mijloc O căruță trasă de cai ridică praf pe drum, iar copacii slăbiți păreau că s-ar putea să se spargă în briză În mod similar, cimitirul a fost prezentat fără visitais și părea pustiu, mormintele înclinate în stânga și în dreapta Mai degrabă decât piața, francii au arătat căruțe de piață fără mărfuri în ele În film nu a apărut aproape nicio clădire care să indice viața SARAH ELLEN ZARROW Filmul lui Ethel Zim, Libowne (Luboml în idiș) și Oliwne descrie, de asemenea, scene de sărăcie, dar, spre deosebire de filmul francilor, prezintă aproape numai oameni, adesea purtând șaluri în loc de haine adecvate Acest lucru nu înseamnă că subiectele filmului nu sunt fericite; cu siguranță, zâmbesc și arată afecțiune unul față de celălalt O senzație a peisajului mai larg este dată când Zim a luat camera într-un tren și a filmat peisajul care trecea prin fereastră, dar este de fapt o neclaritate, iar filmul s-a încheiat cu sentimentul că casele ar putea fi toate la fel Acolo au fost impuse regizorilor limitări, desigur, în primul rând tehnologice Tehnologia de iluminare interioară nu a avansat la fel de repede precum camerele portabile cu film, majoritatea filmelor sunt filmate în întregime în aer liber Aceste patru filme, doar o parte din corpus disponibil de „filme acasă” destinate să strângă bani pentru evreii din Europa de Est de la mijlocul anilor până la sfârșitul anilor , au fost editate pentru a prezenta o anumită imagine a vieții din Europa de Est celor care au avut plecat În același timp, jurnalistice și personale, prezentând scene cu oameni care ar putea fi membri ai familiei și locuri familiare regizorilor încă din copilărie, acestea au fost, de asemenea, destinate să fie prezentate unui public mai larg, deși unul cu rădăcini în același oraș Ne putem imagina că, în timpul unei astfel de spectacole, membrii publicului ar icne, arăta și șoptesc unul altuia, recunoscând locurile și oamenii Aceste momente de recunoaștere ar putea declanșa nostalgie, în cazul vederii unui loc preferat din copilărie proiectat, sau tristețe și groază, dacă landsmanul vede ruine sau disperare În ambele cazuri, landslayt își vedeau copilăria și vârsta adultă tânără, o lume care a continuat în general fără ei Niciuna dintre aceste observații nu are scopul de a înfunda circumstanțele economice și sociopolitice foarte reale și îngrozitoare cu care se confruntă evreii polonezi prin anii Nici nu sunt menite să slăbească impresiile realizatorilor de film; știm din jurnalul lui Herbst că a fost cu adevărat șocat și supărat de starea orașului natal și că dorea să plece imediat Este pur și simplu să subliniem două lucruri: ) că au existat încercări de nostalgie precomemorativă, de vindecare, înainte de distrugerea absolută nu numai a orașelor și a oamenilor lor, ci și a posibilității unei astfel de nostalgie, ceea ce am putea și noi termenul „închidere” și ) că imaginile prezentate s-au bazat nu numai pe lentila obiectivă a realității, ci și pe propriile dorințe ale cineastului, proiectate, parcă, pe ecran Este instructiv să contrastăm aceste filme cu înregistrările istorice ale orașelor, cu ceea ce știm despre viața economică și culturală a acestor orașe Niciunul dintre regizori, nici alți realizatori, nu au descris ce Anuarul NEC - tindem să considerăm schimbări progresive: deschiderea de noi școli, construirea de noi clădiri, modernizarea industriei și a infrastructurii Deși știm din istoricul că eforturile de modernizare, inclusiv noile gări, modernizarea caselor și școlilor (ca să nu mai vorbim despre metodele de predare) și dezvoltarea cooperativelor economice, au fost larg răspândite Aceste lacune le putem atribui câțiva factori , dincolo de constrângerile de timp ale filmului În primul rând, cineaștii trebuiau să arate fie ruină economică, fie simplă frumusețe naturală pentru a strânge fonduri Oricât de greu de imaginat imaginile idilice ale lui Zuckerman au provocat scrierea unui cec, cu siguranță a făcut-o nostalgia pe care o produc Scene complet nefamiliare pentru public, cu toate acestea, scene de progres și dezvoltare, nu ar putea stârni nostalgie și ar putea avea, în schimb, efectul opus de a încuraja disocierea cu orașul natal În al doilea rând, realizatorii de film re-vizitau orașele, căutându-și propriul trecut, și nu pentru o imagine completă a Kolbuszowa sau Sçdziszów sau a oricăruia dintre celelalte orașe filmate în scopuri similare În plus, după ce au trăit în principal în orașe mult mai mari, cum ar fi New York, pentru viața lor adultă, micile măsuri de modernizare care au loc în shtetl-ul polonez s-ar putea să nu fi pătruns nici măcar pe cineaști ca progres, s-ar putea să nu le fi trecut deloc prin minte Ca un parai lei la lipsa scenelor de modernizare, telespectatorii moderni pot observa și lipsa neevreilor din filme Desigur, realizatorii de film și-au împușcat familia și prietenii; cei mai mulţi dintre aceştia din urmă ar fi fost şi ei Și filmele au fost destinate eforturilor de ajutorare a evreilor Portretul monoetnic, oricât de nerealist este (Kolbuszowa, de exemplu, era cam jumătate evreu, jumătate catolic în perioada interbelică), ne spune ceva despre construcția unui trecut idealizat, ca modalitate de a face față (sau, poate, de a evita face față) unui trecut violent și un prezent marcat de neșters de acea violență Aș sugera, totuși, că aceste filme de acasă de dinainte de război prezintă o imagine similară - a evreilor, de către evrei, pentru evrei - în aproape același scop, de a idealiza trecutul, indiferent dacă prezentul este prezentat ca fiind similar sau diferit de , acel trecut Publicul americanizat al filmelor a jucat cu siguranță un rol în această construcție Îndepărtați din istoria orașelor lor, este posibil să fi încetat să le mai pese de populațiile catolice din acele orașe, preferând să se gândească la ele ca o patrie evreiască La fel ca evreii din Biatystok, despre care un savant susține că au format o a doua diaspora, cu Biatystok ca patrie, publicul evreu imigrant pentru aceste filme ar putea, de asemenea, să fi construit o patrie mitică din orașele lor Filmele servesc apoi ca parte a fondării narațiunile acestor mini-națiuni, SARAH ELLEN ZARROW cu toată ofuscarea istorică pe care o implică În cele din urmă, după cum a spus realizatorul și memorialistul filmului evrei polonez Natan Cross, „într-o atmosferă de luptă împotriva antisemitismului s-a format un mediu evreiesc ” Adică acțiunile antievreiești din Roland, cunoscute cu siguranță regizorilor diasporici, a influențat modul în care a fost portretizat mediul evreiesc: monoetnie și monoreligios Nostalgia, a scris Boym, poate fi periculoasă prin faptul că „tinde să confunde locuința actuală și cea imaginară” Având în vedere circumstanțele creării filmelor, ca vehicule pentru strângerea de fonduri pentru a scoate orașele din condiții neplăcute, s-ar părea că a fi un pericol mic în nostalgia pre-comemorativă, menită să stabilească o anumită imagine a trecutului pentru a fi accesată la cerere Mai degrabă, cineaștii amatori și publicul lor nu ar putea fi niciodată confundați de real și imaginar; nostalgia lor pare să funcționeze la nivel meta, trecând cu ușurință între documentare și crearea unui suvenir pentru viitor Şase oraşe: un portret al vieţii evreieşti poloneze urbane pentru Publicul american Al doilea corp de filme, seria Sektor Films Six Cities, a fost realizat în circumstanțe foarte diferite de filmele de acasă Aceste filme, șase filme cu o durată de aproximativ zece minute fiecare, au fost create de regizori profesioniști din Roland Sektor a produs, de asemenea, filme pentru un public evreu american, cu toate acestea, impresia generală SixCitiesgives este foarte diferită de acele filme realizate de cineaști amatori evrei imigranți Deși filmele descriu medii urbane și nu au fost destinate să fie vizionate de foștii rezidenți ai anumitor orașe (spre deosebire de filmele de acasă), Six Cities face comerț și cu nostalgie, tipul de nostalgie pre-comemorativă înainte ca „ceva” să se întâmple să facă acest tip de emoție deschisă, plină de patos dar și de posibilitate, o /posibilitate absolută Sektor Films a fost o companie formată din frații Shaul și Yitzkhok Goskind Shaul Goskind, forța motrice din spatele întreprinderii, s-a născut la Varșovia în , deși familia s-a mutat la Nieszwiez (actualul Bélarus), unde Shaul a urmat școala elementară Apoi a urmat o școală în limba rusă din Varșovia și și-a primit maturitatea (diploma de liceu) la Gdansk După liceu, Shaul plănuise să urmeze școala agricolă din Praga Cu toate acestea, o șansă ia schimbat cursul vieții Goskind a participat și a câștigat un concurs Anuarul NEC - sponsorizat de periodicul Nasz Przeglqd (Oui Review), în esență avand o față fotogenică Premiul a fost o școlarizare de doi ani la o școală de film axată pe publicitate Goskind a fost membru al Hashomer Hatzair (Tânăra Garda) din Varșovia, o organizație de tineret asemănătoare unui club de cercetăși care a fost afiliat cu Poalei Zion (Lucrătorii din Sion), o mișcare sionistă de stânga, cu orientare socialistă din Europa Clubul a organizat excursii, sărbători de sărbători și activități politice Primele filme ale lui Goskind ca student au fost despre sărbătorile lui Hashomer Hatzair pentru Lag B'Omer, un festival minor de vară, dar unul care este sărbătorit de organizațiile de cercetători din întreaga lume, ca parte a sărbătoririi a implicat crearea unui foc mare După ce a absolvit școala de film, Goskind a deschis filmele Sektor în Primii doi ani, până în , studioul a funcționat ca laborator Începând cu , Sektor a deschis Kinor („Harp”, ca în harpa lui David), o filială axată pe producție Sektor însuși a fost implicat în distribuție și a deținut și Neo Vox, firma de sunet Neo Vox folosea echipamente portabile de sunet și era singurul de acest fel ¡în Polonia Primul film produs de Sektor a fost Al chet/Za Grzechy ("Pentru păcatul nostru"), ¡n , o melodramă în limba idișă "talkie" Cea mai mare parte a echipei filmului a venit din Germania, alungată din țară de măsurile represive împotriva evreilor A primit recenzii pozitive atât în Polonia, cât și în străinătate, din partea publicului evreu și non-evreu, deși a primit și critici pentru că nu s-a ocupat de problemele evreiești contemporane s-a dovedit a fi un an banner pentru Sektor Vladimir (Ze'ev) Jabotinsky, liderul și oratorul sionist Revisionisi, a vizitat Polonia în acel an, într-un turneu de discursuri Potrivit memoriilor lui Natan Cross, Jabotinsky, care a avut un interes de-a lungul vieții pentru film, a vorbit personal cu fraţii Goskind În mintea lui Jabotinsky, după ce evreii au părăsit Polonia (pentru Palestina), aproape nimic nu va mai rămâne din ei, care să demonstreze prezența lor Jabotinsky le-a spus fraților Goskind: „Și după aceea [după plecarea evreilor], ce va mai rămâne? Filme, dacă le faceți ” Aceasta este povestea nașterii din Six Cities Vladimir (Ze'ev) Jabotinsky, liderul sionist Revisionisi care dorește ca evreii să părăsească Polonia în următorii cincisprezece ani, a avut un rol în proiectul care a produs filmele Sa întâlnit cu familia Goskind în , iar această întâlnire a sporit convingerea lui Jabotinsky că nu există un viitor viabil pentru evreii în Polonia Goskinds, la rândul lor, au auzit discursurile lui Jabotinsky din turneul său în Polonia, în care Jabotinsky și-a predicat mesajul despre necesitatea emigrării din Polonia în Palestina Jabotinsky, SARAH ELLEN ZARROW Poate cel mai cunoscut fiind rolul său în formarea lui Betar, organizația de tineret sionistă Revisionisi, și palmaresul său mixt în favoarea militantismului în Palestina, ținuseră prelegeri în Roland și Rusia despre necesitatea autoapărării evreilor Din încoace, la New Zionist Organization (NZO) din Viena, Jabotinsky a susținut public conceptul de shlilat ha-golah, negarea diasporei, un chiriaș al gândirii sioniste care susținea că evreii trebuie să renunțe la identitățile lor diasporice (limbă, nume și alte practici culturale asociate) pentru a deveni noi evrei eliberați în Sion Factorii acestui ștrand al gândirii sioniste, combinați cu pericolele fizice foarte reale pe care Jabotinsky le percepea pentru viața și libertatea evreilor din Roland, s-au combinat pentru a forma un telos bazat pe absența absolută a evreilor din viitorul Europei de Est De ceva timp, Jabotinsky avusese „premoniția de condamnare la pândă pentru evreii din Europa, dacă nu o părăseau la timp ” Jabotinsky, desigur (și spre deosebire de unele relatări), nu era „prevăzător” sau „înainte” a timpului său”, a călătorit, totuși, pe scară largă și a observat (poate prin lentila colorată a sentimentelor sale politice) că evreii erau amenințați pretutindeni Inițial, Sektor nu avea investiții! pentru filme și a durat doi ani până să înceapă producția Atunci cineva a avut ideea că banii ar putea veni de la landsmanshaftn din Statele Unite Cu toate acestea, fără posibilitatea de a călători în SUA, Goskind a decis să facă filmele în Polonia și să le trimită în SUA pentru a recupera cheltuielile Cele șase orașe titulare au fost Eôdz, Biatystok, Cracovia, Lwôw, Wilno și Varșovia Filmul Eódz este considerat pierdut, dar celelalte cinci sunt încă existente Cineastul Natan Cross s-a întrebat în memoriile sale dacă filmul care îl înfățișează pe Eódz nu a fost, de fapt, păstrat în arhivele comunității evreiești din acel oraș, dar până în prezent, filmul nu a fost recuperat Soții Goskind intenționaseră ca filmele să fie distribuite în Statele Unite și trimiseseră o copie într-un pachet în SUA, precum și copii suplimentare în Palestina și la birourile comune evreiești oficiale ale orașelor reprezentate Ei au expediat pachetele cu doar câteva zile înainte de invazia nazistă germană a Poloniei la septembrie Din motive necunoscute, pachetul destinat Statelor Unite a fost lăsat în biroul cu scrisori moarte până în ; destinatarul vizat nu a sosit niciodată Undeva între sosirea în Statele Unite și , filmul Eódz a dispărut Putem presupune, de asemenea, așa cum a făcut Cross, că Goskinds intenționează să producă filme în alte orașe mari cu populații evreiești mai mici Jabotinsky și frații Goskind sperau că filmele vor fi de interes pentru landsmanshaftn, care le-ar putea cumpăra și finanța post facto Anuarul NEC - proiectul Datorită datei târzii a sosirii lor în Statele Unite, ei nu au fost folosiți pentru efortul de ajutorare Dacă ne-am putea imagina o istorie contrafactuală, totuși, ce s-ar întâmpla dacă filmele ar fi fost folosite așa cum erau filmele de acasă? Cum ar fi putut arăta recepția? Vocea lui Asher Lerner, care furnizează informații concrete și anecdote incitante, este destul de diferită de „vocea” intertitlurilor care oferă un comentariu trist Și totuși, majoritatea filmelor de acasă datează din anii înainte ca multe dintre actele anti-evreiești să fie în vigoare în Roland Până la producerea celor șase orașe, evreii se confruntau cu plafoane numerus clausus de înscriere în universități și așa-numitele „bănci gheto”, locuri separate fizic pentru studenții evrei, în cadrul universității Interdicțiile de sacrificare cușer, boicoturile și interdicțiile privind comerțul de duminică au încercat (și într-o anumită măsură au reușit) să paralizeze viața economică evreiască Cu toate acestea, niciuna dintre scenele din Six Cities nu sugerează măcar aceste evoluții locale Există două categorii negative de cadre și narațiuni pe care filmul le descrie Prima este economică: evreilor le este greu să-și câștige existența Un privitor care cunoaște zona ar ști că și pentru non-evrei le era greu să își câștige existența, deși, desigur, evreii s-au confruntat și cu sancțiunile menționate mai sus asupra activității economice cu care polonezii catolici nu s-au confruntat Comentariile despre dificultățile economice nu ocupă mai mult de două propoziții în fiecare dintre filme și sunt prezentate ca fapte aproape neutre, fără motiv – a câștiga existența este pur și simplu dificil O coloană sonoră klezmer și clasică, de la firma internă Neo-Vox, însoțește narațiunea Narațiunea originală a fost oferită de Asher Lerner, în idiș Al doilea element negativ din majoritatea filmelor este introdus vizual cu imaginea evreilor citind ziarul În fotografiile lui Alter Kacyzne, în general, lectura este un semn al vieții evreiești tradiționale: băieții citesc în khedei (școala primară pentru băieți de religii evreiești), iar evreii mai în vârstă citesc ca parte a studiilor și practicii religiilor Nu există personaje care citesc în filmele de acasă În cadrul celor șase orașe, totuși, lectura este o ieșire către lumea mai largă Teancul de ziare din toate punctele de vedere, de la socialist-de stânga la sionist la socialist-sionist la religii, demonstrează amploarea știrilor disponibile cititorilor evrei (și acestea sunt doar ziarele idiș), precum și diviziunile politice dintre evrei Inevitabil, cu aceste imagini de știri se formează o narațiune despre necazurile lumii Aceste „probleme”, totuși, nu sunt niciodată specificate (deși telespectatorii ar înțelege cel puțin amenințarea implicită din Germania nazistă, raportată zilnic de fiecare evreu) SARAH ELLEN ZARROW hârtie în Polonia) La fel ca o suferință economică generală, o suferință politică generală nu este decât un element al unei societăți vibrante Este tentant să citești aceste filme din perspectiva Holocaustului, în special imagini cu copii care, după toate probabilitățile, nu și-au atins niciodată anii adolescenței, cu atât mai puțin vârsta adultă Într-adevăr, narațiunea filmelor în limba engleză și ebraică, împreună cu o nouă coloană sonoră, a fost adăugată în anii ; această narațiune menționează cotele universitare evreiești, un pogrom și greutăți similare Noua narațiune a subliniat, de asemenea, ideea că tinerii învață ebraica și visau la o lume mai bună în altă parte Viitorul este deja prezent în aceste versiuni ale filmelor În original, însă, nu se menționează o înrăutățire a situației din Polonia Având în vedere negativitatea împărtășită a lui Jabotinsky și a lui Goskind cu privire la viitorul vieții evreiești în Polonia, imaginea generală pozitivă din Six Cities ar putea fi surprinzătoare Cu toate acestea, Jabotinsky a pus o parte din vina pentru înrăutățirea circumstanțelor evreilor pe evreii înșiși, pentru că nu au luat frâiele în propriile mâini Dacă acesta ar fi fost cazul, și Polonia nu a susținut o forță monolitică împotriva evreilor, atunci compunând o elegie la viața evreiască în Polonia, ca parte integrată a Poloniei, a devenit mai puțin o problemă În ciuda nevoii de a nu citi Holocaustul înapoi, este, de asemenea, important să ne dăm seama că filmele oferă deja o elegie pre-Holocaust vieții evreiești din Europa de Est Încă din Primul Război Mondial, evreii compuneau memorii pentru viața evreiască din Polonia și regiune, iar aceste filme se încadrează într-o tradiție mai lungă de comemorare evreiască care nu a început și nici nu s-a încheiat cu Holocaustul Cu toate acestea, ca un memorial pre-eveniment, filmele au un caracter complet diferit După promisiunile și speranțele mari din anii (în special) în Polonia, filmele construiesc o elegie memorială a vremurilor bune, subliniind nu speranțe năruite, ci mai degrabă un prezent pașnic și fericit, „înainte” orice eveniment Jabotinsky și frații Goskind, imaginat Cele cinci filme au o mare valoare ca surse istorice, ca documentare vizuală a unei lumi apuse Există puține imagini prețioase în mișcare ale vieții evreilor polonezi înainte de Holocaust, iar filmele servesc astfel drept resursă rară atât pentru savanți, cât și pentru studenți Cross, de asemenea, a scris despre filme ca documentare, ca scene ale unui timp care nu mai este evaluabil, nici măcar în arhivă Cu toate acestea, filmele trebuie, de asemenea, citite ca documente și nu tratate ca vehicule neutre de informații Oricât de mult au capturat imagini, au modelat și o imagine a vieții urbane evreiești din Polonia pentru un public american - un public care ar putea fi încurajat să trimită bani și ajutor Ei reușesc acest lucru (sau mai degrabă, sperau să realizeze acest lucru) Anuarul NEC - prin crearea unui memorial gata făcut pentru vremurile fericite din Polonia, vremuri la care viitorii olim evrei polonezi, imigranți în Israel, ar putea privi cu drag înapoi Adică filmele au servit drept agenți pentru o viitoare nostalgie Voi au făcut acest lucru prin imaginile și narațiunea lor, înfățișând vremuri fericite și culoarea locală, cu doar un indiciu al circumstanțelor economice și politice cu care se confruntă evreii polonezi Cele cinci filme existente au numeroase aspecte comune, chiar dacă narațiunea subliniază elementele locale specifice ale comunităților evreiești Toate cele cinci prezintă monumente, clădiri civice, clădiri care adăpostesc religiile evreiești și instituțiile culturale și parcuri AH arată scene de tinerețe și bătrâni, băieți și fete, cei aparent înstăriți și săraci Camera se rotește din cartier în cartier, concentrându-se asupra scenelor de activitate comercială, școli și monumente ale orașului care au fost construite de evrei În toate filmele, viața evreiască este prezentată ca un element al unei vieți civice mai ample „Viața evreiască în Biatystok”, de exemplu, începe nu cu referire la evrei, ci mai degrabă la oraș în general: „Biatystok tock este un oraș relativ tânăr”, explică Lerner „Viața evreiască în Cracovia” și „Viața evreiască în Lwôw” încep în mod similar, cu o privire de ansamblu asupra orașelor, a monumentelor lor și a contururilor lor generale „Viața evreiască din Cracovia” a început cu o scurtă prezentare a clădirilor și statuilor majore, cum ar fi Wawel (fostele fortificații regale și loc de înmormântare pentru regii polonezi), Biserica Mariacki și monumentele liderului revoltei poloneze din , Tadeusz Kosciusko și poetului Adam Mickiewicz Abia atunci când concentrarea sa mutat pe comerț, evreii au fost menționați în mod specific; Lerner subliniază că piaţa principală (Rynek Gtôwny) a fost cândva, într-un trecut neprecizat, care nu este, aparent, un obiect de doliu, cunoscut sub numele de „Piaţa Evreiască” Într-o încadrare cinematografică direct inversul filmului de acasă din Cracovia, filmul s-a mutat din centrul Cracoviei în cartierul evreiesc, apropiindu-se de evrei, mai degrabă decât de la particular la general Muzica a modulat de la o melodie clasică pentru coarde și pian la un aranjament de melodii klezmer pentru aceeași instrumentație Scenele instituțiilor culturale prezintă personalități istorice evreiești ale orașului ca eroi locali În Biatystok, LuwdikZamenhoff, creatorul Esperanto, prezintă (deși o fotografie a fostei sale case), la fel ca și liderii sionişti În toate orașele, iese în evidență varietatea activității culturale evreiești Biblioteci numite după autorul Sholem-Aleichem (în Biatystok) sau Tarbut ("cultură", o școală care pune accent pe literatura ebraică), ziare SARAH ELLEN ZARROW din toate orientările politice, iar alte societăți literare ocupă o mare parte din turul vizual al orașelor Inovația în industrie și cultură joacă un rol mult mai mare în șase orașe decât în filmele de acasă Cu siguranță, a existat pur și simplu mai multă industrie și o gamă mai mare de noi organizații, în orașele mai mari Dar Six Cities se concentrează în mod special pe nou În Biatystok, acestea au inclus fotografii lungi de faetones (cu muncitori evrei) și clipuri ale lucrărilor industriale Dincolo de industrie, filmele notează unele dintre noile programe sociale din perioada interbelică disponibile în orașe În Biatystok, acesta include un centru pentru copii condus de TOZ, Towarzystwo Ochrony Zdrowia Ludnosci Zydowskiej (Societatea pentru Protecția Sănătății Populației Evreiești), o organizație înființată la Varșovia în Scenele copiilor din acest centru (în mod firesc, mâncând bialys, o un pic de gust local) îl fac pe Lerner să remarce despre frumusețea lor și despre modul în care copiii vor fi viitorul orașului Și la Varșovia, accentul s-a pus pe nou „O zi la Varșovia” se concentrează pe peisajul urban al orașului, cu al doilea cel mai înalt skyseraper Telespectatorii experimentează zgomotul orașului și contrastul orașului vechi cu noul Narațiunea subliniază acest lucru În Orașul Vechi, de exemplu, încă se poate auzi despre istoria orașului: „azi, dacă ai vrea să vorbești cu un evreu bătrân, care este familiarizat cu Varșovia Veche, despre minunatii evrei din Varșovia de odinioară, Hassidim și maskilim [oponenții Hassidim] , poți pe străzile orașului vechi ” Și în orașul vechi, Lerner menționează încercările și necazurile din vechime Cu sute de ani în urmă, evreii au fost alungați din Varșovia, dar în cele din urmă au fost lăsați înapoi Lerner nu leagă această istorie de criza actuală, ci o situează fizic în Orașul Vechi, departe atât de zgârie-nori, cât și de viața plină de piață a evreilor de astăzi Fiecare dintre cele cinci filme existente arată doar un aspect negativ al vieții evreiești din Polonia: dificultatea de a-și câștiga existența Această dificultate este menționată o dată în fiecare dintre filme, în general în legătură cu activitățile din ziua pieței În Biatystok, Asher Lerner intona: „Evreii încearcă să-și câștige existența” La Cracovia, „evreii aleargă încoace și încoace, încercând să-și câștige existența” Și în Wilno, „Cum, cum își câștigă existența!” Atingerea ușoară a narațiunii asupra dificultății economice justifică mențiunea, când atât de multe dintre imaginile evreilor polonezi făcute pentru consumul american, printre ele a lui Kacyzne, îi înfățișează pe evrei ca fiind universal și săraci Declinul economic din anii treizeci a fost resimțit în mod deosebit de greu de comercianții evrei, deoarece boicoturile și alte măsuri în mod specific anti-evreiești au avut un impact (Există unele dovezi că până la sfârșitul anilor , viața economică a început să arate Anuarul NEC - până la evreii din Polonia, deși nu există statistici bune prin care am putea urmări această tendință potențială ) Cu toate acestea, narațiunea din „Șase orașe” descrie îngrijorările economice ca pe o treabă de zi cu zi, nu ca pe ceva asupra căruia să devină deosebit de tulburat Spre deosebire, de exemplu, de scenele lui Herbst cu piețe goale, evreii care cumpără și vând în șase orașe au suficiente mărfuri, iar piețele sunt aglomerate și pline de viață În acest scop, dificultățile de a-și câștiga existența ar putea părea pentru Viewer a fi deloc diferite de cele din anii trecuti sau, într-adevăr, nu sunt diferite de viața din Statele Unite, unde nici muncitorii imigranți nu era garantat să-și câștige existența Așadar, în timp ce narațiunea nu trece peste circumstanțe, imaginea de ansamblu a unei vieți evreiești vibrante și fericite este nepătată Chiar și activitatea evreiască din lumea interlopă se încadrează în această imagine a oamenilor obișnuiți care încearcă doar să se descurce: Lerner notează că în Varșovia, mulți comercianți evrei operează fără permis Această imagine generală fericită este purtată de-a lungul filmelor, până în ultimele lor momente În Biatystok, telespectatorii aud că tinerele care se plimbă printr-un parc al orașului „visează la soți americani bogați” Peste un duet de vioară și pian și scene cu flori, ultimul vers pe care Lerner a rostit-o a fost „Corne vizitează Biatystok — nu vei regreta” Scenele din Cracovia s-au încheiat cu o viziune a evreilor care se plimbă prin parcuri, apoi a lui Hassidim mergând la sinagogă pentru Sabat, însoțită de o melodie klezmer optimistă, plasată într-un aranjament orchestral, poate o metaforă a orașului însuși, tradițional evreiesc în anumite privințe în timp ce modem, de mare cultură și polonizat în altele În parcurile din Cracovia, ca peste tot, evreii vorbeau despre politică și se jucau Într-o odă adusă vieții religioase puternice a orașului, Lerner reamintește telespectatorilor că Sabatul din Cracovia a fost un „adevărat Sabat”, complet cu shtreymlekh, pălării mari de blană, purtate de obicei de bărbații hassidici căsătoriți Lerner a adăugat o notă de umor: Și „dacă shtreymlekh nu sunt de ajuns, iată un bărbat într-un kolpik [un alt tip de pălărie, de asemenea tipic pentru Hassidim], Sabat bun!” În Wilno, în timp ce bărbații discută despre politică în parc, Asher își încheie narațiunea în engleză: „La revedere, Vilne, la revedere!” Și la Varșovia vedem doar un indiciu al actualei crize politice Și în parc, oamenii în vârstă citesc ziarele Vedem o grămadă de ziare, care indică diversitatea presei din Varșovia (și în Polonia, în general), și gama de opinii politice pe care le aveau evreii Ca și situația economică, narațiunea lui Lerner menționează pe scurt conținutul acelor lucrări, diminuându-le în același timp importanța „Sunt destule despre care să citiți – războiul și necazurile abundă Dar să nu ne oprim asupra treburilor triste ale Sabatului Ne așteaptă masa de Sabat: pește, choient și kugel” SARAH ELLEN ZARROW Pe această notă, filmul s-a încheiat cu „liniștit și senin în sabat” Acesta este, de asemenea, unul dintre singurele semne ale vieții religioase din film, dincolo de bătrânul evreu din orașul vechi Poate că aceste scurte mențiuni despre vremuri grele indică faptul că realizatorii de film au presupus că evreii care au emigrat din cauza vremurilor grele ar ști deja destule despre acest aspect al vieții și își vor aminti destul de dur; ar fi mai important să ne concentrăm asupra momentelor fericite care s-au pierdut în imigrație Numai în Wilno viața religioasă a fost un adevărat accent al filmului Într-adevăr, înainte de perioada interbelică, Wilno era cel mai bine cunoscut în lumea evreiască pentru cercurile sale de savanți din Tora, în special pentru învățarea sa greșită, opusă învățării hassidice, concentrându-se pe studiul extenuant și sobei a textului „Viața evreiască în Wilno” începe imediat cu înregistrarea istorică a evreilor lui Wilno, faima sa pentru cărturarii Torei și reputația sa ca „centrul spiritual al evreilor din Europa de Est” Abia după această introducere a fost dat din cap castelului și lui Adam Mickiewicz Mai mult decât filmele din Lwôw și Cracovia, viața religioasă a rămas în centrul atenției, în special shulhoyf, faimoasa curte a sinagogii și instituțiile, cum ar fi Biblioteca Strashun, care se aflau acolo și „ghetoul evreiesc” sau cartierul Scenele „ghetoului” (cartierul evreiesc din Wilno era numit ghetoul cu mult înainte ca naziștii să înființeze cele două ghetouri acolo) erau însoțite de o melodie elegiac și jalnic, dar restul scenelor, chiar și ale străzilor cu semne idiș, aveau muzică optimistă Evreii din Wilno, a menționat Lerner în timpul turului prin ghetou, vorbeau un „dialect lituanian gustos, cu un păcat ascuțit [o literă a alfabetului idiș], gospodinele cumpără fis și limba pentru sabes” (pronunție „standard” fiind fish and shabes) ) Reprezentările vieții evreiești din cele cinci (și se poate presupune șase) orașe sunt optimiste, arătând o comunitate evreiască vibrantă și diversă Fotografiile copiilor din majoritatea filmelor arată spectatorilor nu doar realizările culturale ale comunității evreiești, ci și viitorul acelor comunități Cu siguranță, fiecare film menționează problemele economice ca o problemă pentru evrei, dar discuțiile despre problemele economice merită mult mai puțină atenție și timp decât mențiunile despre ziare, programe, dialecte și glume Narațiunea îi îndeamnă în continuare pe telespectatori, evrei americani, să viziteze orașele în cauză Spre deosebire de filmele de acasă, totuși, forța de a se angaja cu comunitățile evreiești din Europa de Est nu a fost una strict comercială Realizatorii de film au sperat că banii de la grupurile de imigranți evrei americani ar putea compensa pierderile financiare pe care filmele le-au suportat pentru Sektor Cu toate acestea, filmele în sine nu au fost un apel Anuarul NEC - foi resurse Într-adevăr, evreii înstăriți au fost reprezentați alături de cei din grup, iar competența organizațiilor de asistență socială este mult mai evidentă decât luptele lor financiare Chiar și un sionist înflăcărat ca Jabotinsky, convins de inutilitatea vieții evreiești în Roland, nu s-a putut abține să nu vrea să păstreze o imagine a dinamismului, a culorii locale, a căminului, pentru posteritate Aceste imagini din Six Cities arată o evreie poloneză care a fost integrată în societatea poloneză mai largă Desigur, viața evreiască în orașe a fost una mai integrată, evreii mai tineri vorbind în special poloneză mai confortabil decât idiș Cu toate acestea, trebuie să se țină cont și de diasporica cineaștilor Evreii polonezi imigranți, care se întorceau acasă în locurile lor de origine, căutau în mod special viața evreiască Ei aveau puțin interes pentru evrei ca parte mai largă a orașului, luând parte la caracteristicile sale generale Imaginea vieții evreiești poloneze a fost modelată de o serie de factori: preocupările cu privire la viitor, atât economic, cât și politic, și dorința de a ameliora circumstanțele economice dificile Totuși, a fost modelată și de dorința de a elegi, dacă nu de a elogia, un trecut din ce în ce mai irecuperabil, precum și, într-un fel, un prezent care părea să dispară Putem concluziona că procesul de comemorare a vieții evreiești poloneze a început înainte de începerea celui de-al Doilea Război Mondial, când distrugerea fizică a evreilor din Europa de Est nu putea fi nici măcar imaginată Pentru Sektor Films, aceasta a fost o întreprindere pre-hoc, deși pentru cineaștii imigranți, ceea ce ei au văzut ca fiind o tragedie teribilă sa întâmplat deja Obiectivul, fie că este camera stili de format mare a lui Kacyzne, Kodachrome pentru imigranții evrei polonezi, sau echipamentul de studio al Sektor Films, a fost instruit pe evreii din Polonia, dar a fost îndreptat către evreii americani (i) – către inimile lor și către portofelele lor Ambele seturi de filme sunt nostalgie Intenția realizatorilor de film a fost să producă un portret reflectorizant de nostalgie, „înainte”, deși în cazul unora dintre realizatorii de film de acasă, ceea ce au ajuns să producă este un film de dezamăgire, nu de nostalgie Filmele au fost, de asemenea, destinate ca loci de nostalgie, ceva timp într-un viitor nu foarte îndepărtat Existența filmelor se limitează și se dorește actul de salvare sau recreare la recipientul de film, pentru a fi scos doar în anumite momente Imaginile vieții evreiești din Polonia de dinainte de cel de-al Doilea Război Mondial, care se mișcă pe ecran, sunt totuși înghețate într-o stare aproape ideală, pentru a fi luate ca suveniruri în noile vieți ale evreilor SARAH ELLEN ZARROW NOTE Pentru o prezentare a formelor pe care naționalismul polonez le-a luat de-a lungul secolelor al XIX-lea și al XX-lea, în special în legătură cu violența, a se vedea Brian Porter-Szûcs, When Naționalism Began to Hate: Imagi ning Modem Politics in Nineteenth-Century Poland (New York: Oxford UP, ) Despre violența în timpul războiului, a se vedea Jonathan Dekel-Chen, David Gaunt, Natan M Meir și Israel Bartal, eds , Anti-Jewish Violence: Rethinking the Pogrom in East European History (Bloomington: Indiana UP, ), în special prima sectiune Pentru un exemplu binecunoscut, pertinent pentru această lucrare: Pogromul Lwôw din , în care aproape de evrei au fost uciși Vezi Itzik Nakhmen Gottesman, Defi ning the Yiddish Nation: The Jewish Folclorists of Poland (Detroit: Wayne State UP, ) Pentru modurile non-naționaliste în care etnografia a fost folosită de evrei în Polonia interbelică, a se vedea Sarah Filen Zarrow, „Object Lessons: Art Collection and Display as Historical Practice in Interwar Lwow” Polín: Studies in Polish Jewry : Writing Jewish History in Eastern Europe (decembrie ), - , și Sarah Filen Zarrow, „Collecting Themselves: Jewish Documentation and Display in Interwar Poland” (Teza de doctorat, Universitatea din New York , ) Vezi Eugene M Avrutin, et al, eds , Photographing theJewish Nation: Pictures from S An-sky's Ethnographie Expéditions (Waltham, Mass : Brandéis UP, ) Citat în Benjamin Lukin, „An Academy Where Folclore Will be Studied”: An-Sky and the Jewish Museum,” în The Worlds of S An-Sky: A Russian Jewish Intellectual atthe Turn ofthe Century, ed Gabriella Safran și Steven Zipperstein (Stanford, California: Stanford UP, ), Vezi Svetlana Boym, The Future of Nostalgia (New York: Basic Books, ), în special cap David G Roskies, Against the Apocalypse: Responses to Catastrophe in Modem Jewish Culture (Cambridge, Mass : Harvard UP, ), în special capitolul cinci, „The Rape ofthe Shtetl” Vezi Shaul Stampfer, „Gzeyres Tat Vetat”, Enciclopedia YIVO a evreilor din Europa de Est (New Haven: Yale UP, ) Despre agenții de turism evrei care au aranjat! aceste excursii din partea americană, vezi Daniel Soyer, „The Travel Agent as Broker between Old World and New: The Case of Gustave Eisner”, în YIVO Annual, : Coing Home ( ), - Colecția totală de filme de la Institutul YIVO pentru Cercetări Evreiești cuprinde filme din de orașe și orașe, unele pe aceeași bobină (unii călători au vizitat mai mult de un oraș în călătoriile lor) Nu sunt incluse în această cifră cele câteva filme macie din afara Poloniei interbelice; există cel puțin un film de la Kiev, unul din Birobidjan, „Oblastul autonom evreiesc” al Uniunii Sovietice și câteva din Cehoslovacia Anuarul NEC - Vezi tabelul din Mark Toits, „Populația și migrația”, Enciclopedia YIVO a evreilor în Europa de Est (New Haven: Yale UP, ) Jonathan D Sarna, „The Myth of No Return: Jewish Return Migration to Eastern Europe, J - ”, American Jewish EJistory LXXI , ( ), AncaCiuciu, „Papirene kinder ’Shadows ofthe Departed ,'" StudiaEJebiaica - ( - ), - Pentru statistici privind deplasările și pierderile din Marele Război, vezi David Engel, „World War I”, The YIVO Encyclopedia of Jews in Eastern Europe (New Haven: Yale UP, ) Jacob Ri este, EJow the Other EJalf Lives: Studies among the Tenements ofNew York (New York: Charles Scribner's Sons, ) „O recenzie pictorială a lui Kolbishev”, Institutul YIVO pentru Cercetări Evreiești (denumit în continuare YIVO) RG În Roberta Newman, „HomeMovies ofthe Alte EJeym (Old Home): American Jewish Travel Films in Eastern Europe in the and s”, în Jewish Folklore and Ethnology Review ( ), În Roberta Newman, „HomeMoviesofthe AlteEJeym (Old Home): American Jewish Travel Films in Eastern Europe in the and s”, „Sedziszow”, YIVO RG În Newman, „Home Movies of the Alte EJeym (Old Home): American Jewish Travel Films in Eastern Europe in the and s”, Boym, xviii În Michael Rothberg, MultidirectionalMemory: Remembering the EJolocaust in the Ageof Decolonization (Stanford: Stanford University Press, ), „Kamionka and Skidl, Poland”, YIVO RG „Libowne (Luboml) și Oliwne”, YIVO RG Vezi Jeffrey Shandler, Shtetl: A Vernacular EJistory (New Brunswick: Rutgers UP, ) și Steven T Katz, ed , The Shtetl: New Evaluations (New York: NYU Press, ), în special capitolul lui Samuel Kassow despre shtetl în Polonia interbelică Vezi Rebecca Kobrin,/ew/sh Bialystokandits Diaspora (Bloomington: Indiana UP, ) Natan Cross, Film zydowski w Polsce (Cracovia: Centrul de Cercetare privind istoria și cultura evreilor polonezi, ) Pentru detalii despre măsurile anti-evreiești luate în Polonia în această perioadă, vezi Szymon Rudnicki, „Anti-Jewish Legislation in Interwar Poland”, în Robert Blobaum, ed Antisemitism and its Opponents in Modem Poland (Ithaca, NY: Cornell UP, ), - Boym, xvi Cross, Cross a remarcat că „acest echipament a servit drept bastion împotriva firmelor antisemite”, în sensul că firmele nu erau capabile să boicoteze Sektor, deoarece acesta era singurul proprietar al unor astfel de echipamente în Polonia SARAH ELLEN ZARROW Despre Jabotinsky, a se vedea Hillel Halkin, Jabotinsky: A Life (New Haven: Yale UP, ) și Michael Stanislawski, Zionism and the Fin-de-Siècle: Cosmopoi itanism and Naționalism from Nordau to Jabotinsky (Berkeley, ) Cruce, Din păcate, există puține materiale sursă despre aceste filme Amintirile lui Natan Gross servesc ca singura documentare și au fost scrise mult după ce filmele au fost macie Cu toate acestea, din cauza lipsei de informații, am decis să includ aici amintirile lui Gross ca fapte Cititorii ar trebui să fie conștienți de acest lucru Halkin, ani Vezi Rudnicki, „Legislația anti-evreiască în Roland interbelic” Halkin, - Anuarul NEC - Bibliografie AN-SKY, S , Khubrn Galitsye: Der yiddisher khurbn fun Poyln, Galitsye un Bukovine, fun togbukh - [The Destruction of Galicia: The Jewish Destruction in Poland, Galicia, and Bucovina, from my yearbook, - ], Farlag An-ski, Wilno [Vilnius], AN-SKY, S , The Enemy at Pleasure his Pleasure: A Journey through Jewish Pale of Settlement during World Warl, trad și ed Joachim Neugroschel, Henry Holt and Go , New York, AVRUTIN, EM, et al, eds , Photographing the Jewish Nation: Pictures from S An-sky's Ethnographie Expéditions, Brandéis University Press, Waltham, Mass , BOYM, S , The Future of Nostalgia, Basic Books, New York, CIUCIU, A , "Papirene kinder 'Shadows ofthe Departed'", în Studia Hebraica - , - DEKEL-CHEN, J , GAUNT, D , MEIR, N , M , BARTAL, I , eds , Anti-Jewish Violence: Rethinking the Pogrom in East European History, Indiana University Press, Bloomington, IncL, ENGEL, D , „Primul Război Mondial,” The YIVO Encyclopedia of Jews in Eastern Europe, Yale University Press, New Haven, Connecticut, GOTTESMAN, IN, Definiting the Yiddish Nation: The Jewish Folcloristsof Poland, Wayne State University Press, Detroit, CROSS, N , Film zydowski w Polsce [Filmul evreiesc în Polonia], Centrul de Cercetare privind istoria și cultura evreilor polonezi, Cracovia, HALKIN, H , Jabotinsky: A Life, Yale University Press, New Haven, Connecticut, KATZ, ST, ed , The Shtetl: New Evaluations, New York University Press, New York, KOBRIN, R , Jewish Bialystok and its Diaspora, Indiana University Press, Bloomington, IncL, LU Kl N, B , „‘An Academy Where Folclore Will be Studi ed’: An-Sky and the Jewish Museum”, în The Worlds of S An-Sky: A Russian Jewish Intellectual at the Turn ofthe Century, ed Gabriella Safran și Steven Zipperstein, Stanford University Press, Stanford, California, NEWMAN, R , „Home Movies of the Alte Heym (Old Home): American Jewish Travel Films in Eastern Europe in the and s”, în Jewish Folklore and Ethnology Review, Vol , NEWMAN, R , „Pictures of a Trip to the Old Country”, în YIVO Annual, : Coing Home, PORTER-SZÛCS, B, When Naționalism Began to Hate: Imagi ning Modem Politics in Nineteenth-Century Poland, Oxford University Press, New York, RIIS, J , How the Other Half Lives: Studies among the Tenements of New York, Charles Scribner's Sons, New York, SARAH ELLEN ZARROW ROTH BERG, M , Multidirectional Memory: Remembering the Holocaust in the Age of Decolonization, Stanford University Press, Stanford, California, ROSKIES, DG, Against the Apocalypse: Responses to Catastrophe in Modem Jewish Culture, Harvard University Press, Cambridge, Mass , RUDNICKI, S , „Legislația anti-evreiască în Polonia interbelică”, în Robert Blobaum, ed Antisemitismul și oponenții săi în Polonia modernă, Cornell University Press, Ithaca , NY, SARNA, JD, „The Myth of No Return: Jewish Return Migration to Eastern Europe, - ”, în American Jewish History, LXXI , SHANDLER, J , Shtetl: A Vernacular History, Rutgers University Press, New Brunswick, SOYER, D , „The Travel Agent as Broker between Old World and New: The Case of Gustave Eisner”, în YIVO Annual, : Coing Home, STAMPFER, S , „Gzeyres Tat Vetat”, în The YIVO Encyclopedia ofjews in Eastern Europe, Yale University Press, New Haven, Connecticut, STANISLAWSKI, M , Zionism and the Fin-de-Siècle: Cosmopolitanism and Nationalism from Nordau to Jabotinsky, Berkeley University Press, Berkeley, California, TOLTS, M , „Populația și migrația”, în The YIVO Encyclopedia ofjews in Eastern Europe, Yale University Press, New Haven, Connecticut, ZARROW, SE, „Colectarea ei înșiși: documentarea și afișarea evreiască în Polonia interbelică”, Ph D Teză, Universitatea din New York, ZARROW, SE, „Object Lessons: Art Collection and Display as Historical Practice in Interwar Lwów”, în Polín: Studies in Polish Jewry, : Writing Jewish History in Eastern Europe, New Europe College Yearbook - ROBERT MATTHIAS ERDBEER BRIAN HAMAN SAVVAS KYRIAKIDIS ALEXANDRA TRACHSEL SVETLANA TSONKOVA SARAH ELLEN ZARROW Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii si ministru al Afacerilor Externe al Romaniei Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Di Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de arabă Studii, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) SAWAS KYRIAKIDIS Născut în , în Grecia Ph D , Universitatea din Birmingham ( ) Teză: Wariare bizantin târziu, І -І Fellow New Europe College, Program Internațional ( - ) Profesor, Liceul din Tilos, Doclecanese Alte burse și granturi: Cercetare, Universitatea Koç ( ) Cercetare post-cloctorală, Universitatea Princeton ( ) Cercetare post-cloctorală, Universitatea din Johannesburg ( - ) Participare la conferințe și simpozioane în Statele Unite, Marea Britanie, Africa de Sud Autor de articole despre istoria și istoriografia militară bizantină Carte: Waríare în Bizanțul târziu, І -І , Bri , Leiden, IDENTITATEA MERCENARĂ ÎN BIZANT: CAZUL VESTULUI EUROPEAN MERCENARI Abstract De-a lungul istoriei sale, armata bizantină se bazează în mare măsură pe soldați străini de diferite origini culturale și etnice Concentrându-se pe soldații europeni de vest care au servit în Bizanț din secolele XI până în secolele al XV-lea, această lucrare investighează ideile bizantine despre serviciul mercenar, precum și conceptele de sine ale mercenarilor Cuvinte cheie: Bizanț, mercenari, armata bizantină Introducere Această lucrare examinează atitudinile bizantine față de serviciul mercenar și ideile pe care mercenarii le-au avut despre ei înșiși Este binecunoscut faptul că încă din perioada romană târzie și până la căderea Constantinopolului în mâinile otomanilor în , un număr mare de soldați străini au fost recrutați frecvent de către împărații bizantini Mulți dintre ei erau mercenari și investigarea rolului lor în afacerile Imperiul oferă perspective utile asupra istoriei militare a statului bizantin Prezenta analiză se concentrează asupra soldaților vest-europeni care au servit în Bizanț Imperiul bizantin a recrutat soldați mercenari din Orient și oameni de stepă precum cumani, petcenegi și alani Cu toate acestea, diferențele semnificative în structurile sociale și cultură dintre acești oameni și entitățile politice din vestul Europei implică faptul că problema rolului mercenarilor din popoarele nomade din Bizanț necesită un studiu separat Majoritatea studiilor moderne care discută rolul trupelor străine în armata bizantină sunt fie relatări bazate cronologic despre locurile în care au luptat mercenarii, fie studii tematice care se concentrează pe surse sau grupuri specifice de soldați Trebuie menționate două Monografia lui Sigfus Blondal despre garda imperială varangiană, tradusă și revizuită de Anuarul NEC - Benedikt Benedikz, oferă un studiu strălucit al istoriei unității prin analiza surselor grecești, latine, ruse, arabe, armene și, cel mai interesant, prin saga scandinavă și islandeză Studiul clasic al lui Jonathan Sheppard despre mercenarii franci este esențial pentru înțelegerea rolului mercenarilor în secolul al XI-lea și de mare valoare pentru orice istoric al perioadei Idei moderne despre mercenarii din Bizanț Definițiile sunt cruciale în identificarea mercenarilor și înțelegerea funcției lor în armată Ele sunt utile și pentru înțelegerea diferențelor dintre ideile moderne și medievale despre mercenari Articolul din Protocolul de la Geneva care a fost publicat în pentru a completa Convenția de la Geneva din este un punct de plecare util pentru orice discuție despre definirea și identificarea mercenarilor Potrivit acestui articol, un mercenar este o persoană care a) este special recrutat local sau în străinătate pentru a lupta într-un conflict armat b) De fapt, participă direct la ostilități c) este motivat să ia parte la ostilități de dorința de a obține un câștig privat și, de fapt, i se promite de către sau în numele unei părți în conflict o despăgubire materială cu mult peste cea promisă sau plătită combatanților de rang similar și funcții în forțele armate ale acelei partide d) nu este nici cetăţean al unei părţi în conflict, nici rezident al unui teritoriu controlat de o parte în conflict e) nu este membru al forțelor armate ale unei părți la conflict f) Nu a fost trimis de un stat care nu este parte la conflict în serviciul oficial ca membru al forțelor sale militare Această definiție subliniază identitatea străină a soldatului mercenar El nu aparține structurii militare formale a statului și primește o recompensă mai mare decât războinicii nativi Acest lucru ridică întrebarea dacă aceste calificări pot fi aplicate mercenarilor bizantini și medievali Identitatea străină a mercenarilor medievali este subliniată de savanții moderni În discuția sa despre rolul mercenarilor în perioada medievală, M Mallett afirmă că „conceptul de a lupta pentru profit împreună SAWAS KYRIAKIDIS apariția graduală a unui concept de străinătate care distingea adevăratul mercenar de soldatul obișnuit plătit ” Descriind organizația militară a Angliei medievale, M Prestwitch afirmă că, „termenul de mercenar se aplica profesioniștilor care luptau pentru plată și care nu erau foarte preocupaţi de banii cui luau Erau soldați străini întăriți, nu supușii coroanei engleze, dar efectiv apatrizi ” Savanții istoriei bizantine nu oferă o definiție a mercenarilor Este de la sine înțeles că sunt străini care au contribuit la eșecurile politice și militare ale imperiului și sunt de obicei priviți ca opusul soldaților țărani care se presupune că au apărat cu succes imperiul în perioada sa de glorie De exemplu, scria P Charanis, „soltații înscriși din țărănimea liberă, neglijați și reduși la sărăcie, nu aveau nici voința de a lupta pentru a lupta Mercenarii care i-au înlocuit au ajutat la finalizarea dezintegrarii statului” Potrivit lui R Jenkins, „s-a recurs pe scară largă la sistemul costisitor și altfel nesatisfăcător de import de mercenari străini” În mod similar, S Vryonis a concluzionat că, mercenarii profesioniști care au luat locul soldaților tematici indigeni în această perioadă de criză (secolul al XI-lea) au fost înlocuitori ineficienți și nu au putut să-i oprească pe turci și că după armata a fost transformată în aglomerații de mercenari străini care căutau angajare temporară În analiza sa asupra deciziei lui Andronikos ll ( - ) de a angaja Marea Companie Catalană în , A Laiou a comentat că dependența de grupuri pre-organizate de mercenari a fost dezastruoasă, deoarece grupurile de mercenari a căror afacere este războiul reprezentau o amenințare oricărei armate și oricărei societăți Deși există încă savanți care consideră abandonarea a ceea ce ei identifică drept „armata națională a Bizanțului” ca un factor dăunător pentru afacerile imperiului, comentariile negative despre angajarea mercenarilor sunt mai rare în studii mai recente Acestea atribuie eșecurile militare din secolele al XI-lea și al XII-lea gestionării defectuoase a resurselor și conflictelor politice interne Recrutarea masivă de mercenari nu poate fi văzută ca o cauză a slăbirii apărării bizantine în a doua jumătate a secolului al XI-lea și a eșecului de a restabili pe deplin puterea imperiului la sfârșitul secolului al XII-lea Contrastul dintre „armata națională sau țărănească” și mercenari, implică faptul că cei dintâi se regăseau ca cetățeni care luptă pentru țara lor și, prin urmare, erau mai dispuși să lupte decât soldații care au fost recrutați din afara frontierei imperiu și nu avea legături cu societatea bizantină Cu toate acestea, este îndoielnic dacă este Anuarul NEC - este posibil să vorbim despre orice formă de serviciu militar militar voluntar în Bizanț și în societățile preindustriale în sensul modern al lumii Ceea ce era străin în imperiile multietnice, regate geografice mutabile și peste granițele politice și culturale multivalente nu este ușor de determinat și poate fi supus anacronismelor Rolul dominant al armatelor cetățenești a început în secolul al XIX-lea și este văzut ca urmare a dezvoltării ideilor iluministe, a schimbărilor materiale și a condițiilor interne în cele mai puternice state europene Mai mult decât atât, legătura dintre mercenari și eșecurile militare exagerează rolul a ceea ce erudiția a văzut în mod tradițional ca armata națională a Bizanțului Acestea erau armatele thematei și se presupune că ambele erau mai loiale imperiului și țărilor lor natale, mai fiabile și mai ieftine decât mercenarii Originile și legătura acestor armate cu administrația provincială a imperiului bizantin a făcut obiectul unei dezbateri lungi și în mare măsură neconcludente Aceste armate erau alcătuite în mare parte din ceea ce se poate numi miliția locală sezonieră În mod tradițional, ei au fost priviți ca armatele care au reușit să oprească expansiunea arabă și să apere cu succes imperiul în secolele al IX-lea și al X-lea Cu toate acestea, în cursul secolului al X-lea împărații bizantini au început să fiscalizeze tot mai mult serviciul militar Au adoptat legi care stabileau valoarea terenurilor militare care le susțineau serviciul militar De exemplu, între anii și , valoarea minimă a proprietăților militare care sprijină serviciul militar a fost fixată la patru lire de aur pentru cavaleri și două lire de aur pentru marinari Într-un pasaj binecunoscut, istoricul din secolul al XII-lea Zonaras comentează că în anii Nikephoros al II-lea a făcut totul pentru a înregistra pământurile supușilor săi și a extrage din ei cel mai înalt nivel de serviciu militar pe care l-ar putea susține În plus, armatele provinciale nu au fost capabile să ducă la îndeplinire politica militară expansionistă adoptată de guvernanții bizantini în a doua jumătate a secolului al X-lea Operațiunile militare agresive ale armatei bizantine împotriva arabilor au fost conduse de așa-numitele tagmata Acestea erau unități de elită formate din soldați mai bine pregătiți și permanenți Primele tagmate au fost create probabil în anii de către Constantin al V-lea ( - ) Ei au evoluat treptat și au devenit partea centrală și cea mai eficientă a armatei de campanie bizantină Soldații acestor unități erau menținuți prin salarii și mulți dintre ei erau recrutați din afara granițelor imperiului Cu toate acestea, ei nu sunt niciodată identificați ca mercenari de către sursele perioadei Aceasta reflectă SAWAS KYRIAKIDIS că acești soldați erau văzuți ca parte integrantă a societății bizantine și erau profund încorporați în rețelele sociale din Bizanț Serviciul lor a fost cel puțin parțial o obligație socială Nu erau grupuri de aventurieri care și-au vândut abilitățile militare celui mai bun ofertant În schimb, ei aveau o miză în bunăstarea imperiului Prin urmare, până la mijlocul secolului al X-lea, statul a preferat veniturile militare în locul serviciului militar personal și angajării soldaților salariați permanenți În aceeași perioadă a fost martorul internaționalizării armatei Caracterul multietnic al armatei bizantine este evidențiat de autori arabi din secolul al X-lea care menționează prezența slavilor, bulgarilor, maghiarilor, chazarilor și eventual a georgienilor în armata bizantină, în timp ce un tratat militar care analizează tactica câmpului de luptă a armatei bizantine menționează prezența lui Rhos Cu toate acestea, acești străini cu greu pot fi văzuți ca mercenari State precum Armenia și principatele vecine din Caucaz, Bulgaria și Kiev nu erau doar vecine Ei fie erau în relații strânse cu Bizanțul, fie depindeau de acordurile lor comerciale, fie erau pur și simplu state satelite sau vasale ale imperiului Pentru a ridica unități din acești oameni, împăratul bizantin trebuia să aibă permisiunea și cooperarea activă a conducătorilor și domnilor lor Cu alte cuvinte, de cele mai multe ori aceștia erau aliați Vederi bizantine despre mercenari Deși soldații străini și salariați slujeau în Bizanț încă din epoca romană târzie, termenul de mercenar (misthophoros) pentru a se referi la soldații angajați cu plată apare pentru prima dată în surse în secolul al XI-lea Mai precis, termenul apare pentru prima dată în lucrarea istoricului din secolul al XII-lea John Skylitzes pentru a se referi la evenimentele care au avut loc în a doua jumătate a secolului al X-lea Întrucât termenul precis folosit de sursa lui Skylitzes rămâne necunoscut, este imposibil să știm dacă acești soldați erau mercenari sau că autorul folosea un termen destul de comun în secolul al XII-lea Campania împotriva arabilor din Sicilia în secolul al XII-lea Anii a fost prima operațiune militară în care armata bizantină pare să se fi bazat în mod semnificativ pe voluntari materialiști, care au slujit pentru plată Unii dintre ei trebuie să fi parcurs distanțe semnificative în căutarea unei plăți bune și a oportunității de a obține profit prin grămadă Acești bărbați erau mercenari nu numai pentru că primeau plăți pentru remunerațiile lor, ci mai degrabă pentru că Anuarul NEC - aveau la dispoziție opțiuni de piață care nu erau constrânse de limitate! numărul de potențiali angajatori Afluxul de mercenari de diverse origini ridică întrebarea dacă aceștia reprezentau o amenințare la adresa stabilității guvernului Viziunea predominantă, care este puternic influențată de ideile moderne care resping orice formă de serviciu militar în afara datoriilor patriotice, este că mercenarii sunt indivizi materialiști volubili, prost disciplinați, care erau gata să-și trădeze plătitorii Cu toate acestea, împărații bizantini au angajat mercenari pentru a impune un control strict asupra armatei imperiale Spre deosebire de soldații nativi din provincie, mercenarii nu și-au dezvoltat o identitate locală puternică Nu erau predispuși să se implice în politica locală și era mai puțin probabil să susțină și să se alăture revoltelor magnaților provinciali împotriva tronului Recrutarea de mercenari reflectă neîncrederea dintre tron și comandanții nativi Descriind sosirea varangilor la Constantinopol în , Michael Psellos remarcă: împăratul Vasile (Vaile II - ) era bine conștient de neloialitatea bizantinilor, dar nu cu mult înainte de aceasta un grup de sciți venise să-l ajute din Taur Acești oameni, buni luptători, îi antrenase în corpuri separate și îi pusese într-o divizie cu alte trupe străine și i-a trimis împotriva inamicului În mod similar, nu este o coincidență faptul că primul împărat care a recrutat sistematic mercenari străini pare să fie Constantin al IX-lea Monomachos ( - ), care s-a confruntat cu o serie de revolte care aproape l-au costat tronul În plus, în primul deceniu al secolului al XIV-lea, neîncrederea tronului față de soldații autohtoni a determinat angajarea mercenarilor alan în și a Marii Companii Catalane în Politica expansionistă care a determinat angajarea mercenarilor în secolul al XI-lea a fost irelevantă în perioada dintre secolele al XII-lea și până în secolele al XV-lea Cu toate acestea, în afară de nevoia continuă a guvernanților de a angaja soldați care erau dependenți de ei, au existat și alți factori importanți care au determinat dependența continuă de mercenari Factorii financiari trebuie luați în considerare Mulți mercenari au fost angajați doar în scopul campaniilor individuale și nu pe tot parcursul anului Aceștia vor fi externați imediat după încheierea unei operații, fără costuri suplimentare În plus, utilizarea în creștere a armelor care necesită o practică îndelungată și un antrenament pentru a fi utilizate eficient, cum ar fi arbaleta, utilizarea din ce în ce mai mare a armurii mai grele și SAWAS KYRIAKIDIS evoluțiile în războiul siégé și arhitectura au încurajat specializarea care a fost asigurată de mercenari De exemplu, în , în timpul asediului orașului Shayzar din Siria, împăratul bizantin Ioan al II-lea Comnenos ( - ) a angajat un grup de ingineri armeni care erau renumiti pentru abilitățile lor în războiul de asediu În , armata bizantină a asediat PhiIipoupoIis Împăratul și istoricul John Kantacuzenos ( - ) relatează că un mercenar german, care a fost instruit în construcția de motoare siégé, a supravegheat construcția unui turn siégé cu roți cu cinci etaje Acest turn era condus de arbaletari care aproape sigur erau mercenari Marea majoritate a mercenarilor au fost recrutați din afara granițelor imperiului și, de multe ori, autorii bizantini îi identifică cu numele etniei lor sau cu termeni generali precum ksenikon sau ethnikoi (străini) Cu toate acestea, conceptul de identitate străină în cadrul forțelor armate pare să fi fost diferit de ideea modernă a serviciului mercenar străin Ideologia militară bizantină nu a făcut nicio distincție între soldații autohtoni și cei străini A fost prerogativa împăratului să recruteze soldați și să organizeze apărarea imperiului În preambulul unui crizobul imperial emis de împăratul Andronic al II-lea Paleolog în anii se afirmă că este o datorie imperială de a avea grijă de forțele imperiului, de a organiza rolurile militare și de a face aranjamentele necesare pentru armamentul Mai mult, John Cantacuzenos definește mercenarii ca fiind soldați care servesc pentru plată și sunt întotdeauna gata să facă campanie și nu au voie să fie implicați în comerț sau agricultură, deoarece nu ar trebui să aibă nicio piedică care să-i oblige să rămână acasă și să-i împiedice campanie El nu face nicio referire la fondul etnic al mercenarilor În relatarea sa despre o ciocnire între o armată imperială și mercenari alani în , istoricul George Pachymeres comentează că „a izbucnit o dispută și o bătălie Deși armatele erau de rasă diferită, ele erau plasate sub o singură autoritate, cea imperială unul Prin urmare, acesta a fost un război civil " Același autor consideră conflictul dintre guvernul imperial și Marea Companie Catalană un război civil Aceasta reflectă faptul că ideologia imperială bizantină a subliniat caracterul ecumenic al funcției imperiale și, prin urmare, nu era nicio distincție între nativi și străini în ochii împăratului Mercenarii ar fi putut fi recrutați din afara granițelor imperiului, dar odată ce au intrat în serviciul imperial, au devenit supuși imperiali Adevărata clasificare a mercenarilor este una de vechime în serviciu; serviciu lung Anuarul NEC - a stabilit legături personale și a creat angajamente obligatorii și a estompat orice distincție între nativ și străin Bursele moderne tind să vadă trupele străine ca fiind predispuse la rebeliune și trădare Cu toate acestea, istoricii bizantini descriu o imagine diferită a mercenarilor și consideră că ideea de a servi contra plată este absolut acceptabilă Potrivit lui John Skylitzes, în , mercenarii generalului Mihail Dokeianos din Sicilia s-au revoltat când acesta nu a reușit să le ofere salariul lunar Skylitzes comentează că, atunci când liderul lor l-a rugat pe Dokeianos, „să nu-i privească de recompensele muncii lor”, generalul bizantin l-a insultat și l-a pus biciuit Acest lucru i-a determinat pe mercenarii franci să se retragă În mod similar, Cantacuzenos remarcă că este inuman, brutal și nedrept ca mercenarii să nu-și primească plățile la timp Ideea modernă că mercenarii străini erau răzvrătiți și nesiguri este întărită de rebeliunile conduse de Robert Crispin, Hevre și Roussel din Bailleul în secolul al XI-lea Acestea ar trebui examinate în contextul conflictelor dintre clanurile elitei dominante și al numeroaselor revolte ale comandanților militari autohtoni Ele nu ar trebui privite ca acțiuni care au fost motivate doar de lăcomia liderilor mercenari În plus, autorii perioadei nu prezintă o imagine negativă a mercenarilor De exemplu, Skylitzes, sau sursa pe care a folosit-o, îl înfățișează pe Hevre ca pe un general competent care a fost ascultător de bizantini El a fost condus să revoce, deoarece împăratul nu și-a ținut promisiunile față de el În relatarea sa despre retragerea lui Crispin din timpul domniei lui Romanos al IV-lea Diogene ( - ), Attaleiates comentează că generalul rebel nu a ucis niciun bizantin și i-a tratat prizonieri cu respect Când a cerut o amnistie, împăratul a acordat-o, „din cauza curajului omului și a reputației sale pentru fapte marțiale și comandă Attaleiates pare să nu fie convins că demiterea finală a lui Crispin a fost corectă După cum comentează el, „nu a fost atât de mult condamnat legal, ci suspectat din cauza fostei sale depravații și a acuzațiilor puternice făcute de o personalitate proeminentă, un german ” Mai mult, autorii perioadei nu sunt reticenți în a sublinia realizările marțiale ale soldaților mercenari De exemplu, în relatarea sa despre înfrângerea armatei imperiale loiale lui Mihai al VI-lea ( - ) în mâinile rebelului și viitorului împărat Isaak Comnenos ( - ) în bătălia de la Haides din , Skylitzes raportează că, după sfârșitul bătăliei, Randolf francul căuta „pe cineva de rang cu care să lupte” SAWAS KYRIAKIDIS În cele din urmă, a fost angajat într-o luptă unică cu viitorul împărat Nikephoros Botaneiates Robert Crispin este numit „extrem de curajos în lupta corp la corp și părea a fi cel mai puternic om în viață, după ce a dat dovada curajul superior în nobilimea pe care le-a realizat El a ridicat mult moralul soldaților sosind în momentul în care conflictul a atins punctul culminant ” Într-un alt exemplu, descriind bătălia de la Antiohia-pe-Maeandru în care armata lui Théodore I Laskaris ( - ) i-a învins pe selgiucizi, istoricul din secolul al XIII-lea, Geroge Akropolites, remarcă că armata împăratului includea de „italieni” care erau oameni nobili și puternici Ei au fost primii care au atacat inamicul și au arătat fapte de mare pricepere și suflet nobil Spre deosebire de istorici, autorii lucrărilor teoretice par a fi critici față de angajarea mercenarilor decât istoricii Cu toate acestea, criticile lor nu se concentrează pe ideea de a servi contra plată Ei dezaprobă angajarea soldaților care au fost recrutați temporar și nu au nicio legătură cu societatea bizantină În Strategikon, pe care l-a întocmit în anii , generalul Kekaumenos îl sfătuiește pe împărat să nu numească străini (ethnikoí) în înalte funcții După cum scrie el, „străinii, dacă nu provin din familia regală a pământului lor, nu-i ridică în mari slujbe și nici nu le încredințează titluri importante Pentru că dacă cinstiți străinul cu funcția de primmikerios sau strategos, atunci ce rost are să dai generalatul unui bizantin? Îl vei transforma într-un dușman ” Este posibil ca această afirmație să reflecte nemulțumirea generasilor nativi față de restaurarea și favoritismul lui Mihai al VII-lea Doukas față de Robert Crispin Kekaumenos nu nu obiectează angajarea străinilor și îl folosește ca exemplu pe viitorul rege al Norvegiei, Harald al III-lea Hardrada, care servise în garda varangiană din până în Potrivit lui Kekaumenos, Harald a făcut multe lucruri notabile în Sicilia și a săvârșit mari fapte de vitejie împotriva bulgarilor, care era potrivit pentru una dintre noblețea și abilitățile sale personale În tratatul său intitulat Despre regalitate, pe care îl întocmește la începutul secolului al XIV-lea, savantul Thomas Magistros comentează că mercenarii străini se dovedesc întotdeauna a fi mai slabi decât se crede și rămân loiali doar atâta timp cât bizantinii sunt învingători El sugerează ca armata să fie compusă din soldați nativi care sunt proprietari de proprietăți și bine stabiliți în orașele lor natale, unde se află mormintele părinților lor După cum conchide Magistros, „cei care nu dețin nimic, nu au nimic de protejat și s-ar supune cu ușurință în chipul trădătorilor de dragul profitului ” Magistros trebuie să fi fost martorul conflictului catastrofal dintre Anuarul NEC - statul bizantin şi Marea Companie Catalană Această experiență ar fi putut influența părerile sale negative despre soldații străini care au fost angajați temporar În plus, respingerea lui de a angaja mercenari este în acord cu opiniile sale puternice împotriva creșterii impozitelor De asemenea, este probabil că Magistros a fost influențat de Synesius din Cirene (cca - ) asupra rudeniei, care îi sugerase împăratului Arcadius ( - ) să scape curtea bizantină de generais german Un alt critic al mercenarilor a fost filozoful din secolul al XV-lea, Gemistos Pletho El a propus măsuri pentru reorganizarea Peloponezului bizantin care în anii era amenințat de otomani În adresa sa către împăratul Manuel al II-lea Paleologo ( - ), Pletho protestează că, deși taxele impuse populației locale erau mici, acestea erau numeroase și s-a opus majorării lor pentru a angaja mercenari El a propus ca populația să fie împărțită în soldați și contribuabili, deoarece, după cum credea el, aceste două funcții nu pot fi combinate El se aștepta ca, ca urmare a acestei reforme, armata să fie sănătoasă din punct de vedere psihologic și să aibă un moral ridicat Mercenarii, ar trebui înlăturați pentru că nu îndeplinesc nicio calificare În consecință, în timp ce el se opune angajării mercenarilor, Pletho sugerează crearea unei armate complet profesioniste formată din soldați care să fie întreținute exclusiv prin salarii Ideile sale au fost subiect de dezbatere Oamenii de știință susțin că propunerile sale au oferit o soluție reală la problema apărării Peloponenului, în timp ce alții au considerat opiniile sale puternic influențate de autorii clasici sau de organizația militară otomană Este destul de greu de înțeles cum privea populația locală mercenarii, din cauza surselor disponibile foarte limitate Grupuri mari de mercenari, care nu au fost complet concediați după sfârșitul campaniei, au petrecut iarna și sezonul necampanie în provincii Populația locală a suportat cea mai mare parte din greutatea întreținerii lor Scutirile pe care împăratul le-a acordat proprietăților monahale indică numărul mare de taxe și alte sarcini impuse populației locale pentru întreținerea armatelor în trecere În plus, aceste scutiri reflectă caracterul poliglot al armatei bizantine, deoarece menționează prezența rusilor, varagianilor, koulpigoilor, englezilor, francilor, nemitzoilor, bulgarilor, sarazinilor a achizițiilor de provizii la prețuri nominale sau a achiziționării de provizii Un exemplu caracteristic de impunere de mercenari asupra populației locale este oferit de Marea Companie Catalană, SAWAS KYRIAKIDIS ai căror soldați au fost cazați în case din Kyzikos din octombrie până în aprilie Cronicarul companiei Ramon Muntane! admite că întreținerea Companiei a impus o povară grea populației locale Se poate specula că populația locală a văzut mercenarii ca pe o povară și există dovezi care sugerează că mercenarii nedisciplinați ar putea jefui teritoriul bizantin Cu toate acestea, când tronul s-a dovedit incapabil să ofere populației locale protecția necesară, a fost posibil ca comandanții mercenari să câștige popularitate în rândul locáis Cariera lui Roussel de Bailleul oferă un exemplu caracteristic A profitat de anarhia care a urmat conflictelor bizantine dintre clanurile elitei bizantine din anii și împreună cu de soldați franci și-a stabilit propria autoritate independentă în Anatolia S-a dovedit victorios atât împotriva turcilor, cât și a armatei imperiale și, drept urmare, a atras un număr semnificativ de războinici care și-au alăturat forțele și și-au mărit armata El a contestat autoritatea imperială a familiei Doukas și a încercat să provoace confuzie în capitală prin declararea ca uncie al împăratului (Michael VII Doukas), Ioan Doukas, care devenise prizonierul său, împărat De asemenea, a fost capabil să perceapă taxe asupra Amaseiei și este evident că a reușit să asigure un grad înalt de ordine în stăpâniile sale, protejându-le împotriva raidurilor turcilor Drept urmare, el pare să fi devenit popular, deoarece a fost văzut capabil pentru a apăra zona de raidurile turcești Potrivit surselor, oamenii din Amaseia s-au revoltat și au încercat să-l elibereze când a fost în cele din urmă capturat de viitorul împărat Alexios Comnenos Conceptele de sine ale mercenarilor Cea mai importantă problemă în examinarea ideilor pe care mercenarii le-au avut despre ei înșiși este că aproape tot ce știm despre ei este scris de alții Mai mult decât atât, respingerea modernă a oricărei forme de serviciu militar în afara serviciului național a împiedicat orice discuție amănunțită despre autoportretarea mercenarilor În schimb, se consideră de la sine înțeles că toți erau voluntari materialiști, fără nicio legătură cu societatea bizantină Nu există nicio îndoială că împărații bizantini au angajat un număr mare de mercenari în scopul unor campanii specifice despre care nu știm nimic Este probabil ca astfel de trupe să constituie majoritatea mercenarilor care au servit în Bizanț De exemplu, bizantinul Anuarul NEC - campania din Italia din s-a bazat în mare măsură pe mercenari care probabil nu au pus piciorul niciodată pe pământul bizantin Generalul Mihai Paleologo a fost trimis în Italia de împărat cu o armată și o sumă mare de bani pentru a recruta pe plan local Cu toate acestea, se pare că un număr semnificativ de mercenari nu puteau fi văzuți ca indivizi cărora le lipsește orice legătură cu societatea bizantină Mai sus amintiți mercenari Hevre, Robert Crispin și Roussel din Bailleul primiseră proprietăți la granița de est și li s-au acordat titluri de curte, care le-au oferit profituri financiare semnificative și influență asupra curții Nu întâmplător, revoltele lui Hevre și Crispin sunt puse pe seama nemulțumirii lor față de titlurile pe care le-au primit de la împărat Acești mercenari și adepții lor au intrat în ierarhia aristocrației bizantine și au avut o miză în bunăstarea societatea bizantină Pe de altă parte, faptul că posesiunile lor erau situate la granița de est indică faptul că împărații epocii aveau mai multă încredere în ei decât în comandanții militari autohtoni Sigiliul lui Herve arată că el fusese numit „stratați ai răsăritului” Aceasta indică faptul că el era cel mai înalt ofițer militar de la frontiera de est S-ar putea să nu fie o coincidență faptul că unul dintre predecesorii săi imediati a fost generalul Katakalon Kekaumenos, care fusese implicat într-o revocare împotriva împăratului Practica acordării de pământ și alte privilegii mercenarilor a fost intensificată în secolul al XIII-lea Dovezile documentare sugerează că mulți soldați europeni de vest au primit granturi de pronoia Aceasta a fost o acordare pentru o anumită sumă de venituri din impozite provenite din proprietăți specifice Aceste subvenții reflectă o încercare de a reduce costul serviciului mercenar și, în același timp, de a-și asigura angajamentul pe termen lung Este imposibil de știut procentul de mercenari care au primit aceste granturi Cu toate acestea, din secolul al XIII-lea și până la sfârșitul imperiului, acest tip de grant a fost principalul mijloc prin care statul bizantin a răsplătit cea mai eficientă parte a soldații sale native Prin urmare, o mulțime de mercenari și cea mai bună parte a soldaților nativi au fost menținute prin plăți pe care le primesc din valoarea proprietăților Acest lucru a încețoșat distincția deja neplăcută dintre trupele străine și cele autohtone Dificultatea de a face distincția între trupele autohtone și cele străine este bine reflectată în unitățile de gardă ale palatului varions, cea mai cunoscută fiind garda Varangiană Aproape toate unitățile de pază a palatului din Bizanț erau formate din străini și erau identificate după etnia soldaților lor; Vardarioții au fost inițial maghiari SAWAS KYRIAKIDIS care au fost înființați de-a lungul râului Vardar în secolul al XII-lea, Mourtatoi din secolul al XIV-lea erau de origine mixtă turcă și greacă bizantină În timp ce, teoretic, mercenarul tipic nu are legături cu societatea statului pentru care luptă, unitățile de pază a palatului și, în special, varangii, erau profund încorporate în structurile politice și în evoluția statului De exemplu, ei au jucat un rol important în războaiele civile și disputele succesorale Pe de altă parte, ei au fost îndepărtați în mod intenționat de societate, având statut și privilegii speciale, precum și restricții menite să le garanteze loialitatea față de conducător împotriva intereselor grupurilor puternice Mai mult decât atât, existența îndelungată a gărzii varange în Bizanț - a supraviețuit timp de aproape patru secole și jumătate - reflectă că nu era neobișnuit ca soldații de diverse etnii să servească sub o unitate cu un nume străin generic Varangii timpurii erau scandinavi, rusi și probabil unii dintre ei erau slavi După invazia normandă a Angliei, războinicii anglosaxoni au intrat în garda varangiană Mai mult, clasa cavalerească din vestul Europei disprețuia mercenarii, pe care îi considera soldați incompetenți capabili doar pentru cele mai sordide aspecte ale războiului Spre deosebire de cavaleri, se presupunea că mercenarilor le lipsește orice simț de responsabilitate socială și loialitate și nu erau văzuți ca participanți ai comunității de loialități interconectate care au contribuit la definirea societății nobile din vestul european tradiție care condamna mercenarii Cel mai remarcabil, în Canonul al Conciliului al treilea din Lateran a condamnat mercenarii și a stabilit pedepse pentru aceștia, în timp ce teologii făceau distincția între mercenari și milites stipendiala, sau cavalerii salariați, care au luptat războaie drepte și au primit salariile cuvenite Acest lucru moral și religios obiecția față de serviciul mercenar s-a bazat și pe un pasaj celebru din Evanghelia Sfântului Ioan, în care Hristos se opune pe sine însuși, Bunul Păstor, cu „mercenarul căruia nu sunt ale oilor, care fuge la primul semn al necazului pentru că este un angajat și nu-i pasă de oi ” Cu toate acestea, în practică, existau multe asemănări între cavalerii și mercenarii fără pământ, deoarece ambii se așteptau să primească plăți și, de multe ori, echipamentul și cavalerii nu erau mai puțin violenți decât mercenarii Jefuirea și jefuirea au fost la fel de mult păstrează cavalerul ca și mercenar și nu era, strict vorbind, contrar codului cavaleresc Țăranul de rând care este victima obișnuită a raidurilor nu figura în codul cavaleresc Anuarul NEC - Afacerile cavalerești și serviciul mercenar se puteau suprapune și mulți lideri mercenari din întreaga Europă erau de naștere nobilă, în timp ce deseori, numele Companiilor de mercenari pre-organizate făceau ecou cu cele ale ordinelor cavalerești Mercenarii de naștere nobilă au slujit în Bizanț În relatarea sa despre războiul civil dintre Andronikos al II-lea Paleolog și nepotul său Andronikos al III-lea ( - ), Cantacuzenos raportează prezența unor mercenari germani care erau nobili Potrivit unei cronici franceze, în , nobilii cetățeni din Metz, William Poujoize iar John Braidy a cerut permisiunea lui John Cantacuzenos de a schimba rândunelele din brațele lor în vulturi, ca recunoaștere a serviciului pe care i-au adus-o ), care a fost luptat din până în , a atras mulți tineri războinici europeni este o aluzie la faptul că era foarte obișnuit ca tinerii nobili din întreaga Europă să servească ca mercenari în străinătate, în speranța de a se îmbogăți prin exploatarea războiului endemic al perioadei Aceștia erau militari pregătiți care, din cauza condițiilor sociale și economice de pe pământurile lor, au fost nevoiți să își caute locuri de muncă și patroni în străinătate Că contradicția dintre serviciul mercenar și afacerile cavalerești era superficială, arată faptul că cruciații puteau fi transformați în mercenari Începând cu secolul al XIII-lea, armatele cruciate erau compuse în mare parte din mercenari și adesea distincția dintre un mercenar și un acrusader nu a fost ușoară, mai ales că existau profesioniști care erau atrași de indulgențe De exemplu, armata așa-numitului imperiu Niceea, care a fost cel mai puternic din succesul! stat la Bizanț după capturarea Constantinopolului de către armatele celei de-a patra cruciade în , s-a bazat în mare măsură pe mercenarii vest-europeni Mulți dintre ei fuseseră soldați ai armatei imperiului latin din Constantinopol care, din lipsă de fonduri, s-au alăturat armatelor Niceei ca mercenari Au fost ulterior excomunicați de Papa Inocențiu al III-lea, care în anii folosise mercenari împotriva lui Markward din Anweiler Niceenii par să fi sporit motivația religioasă a acestor mercenari prin adoptarea unor practici care contraziceau tradițiile bizantine Între și , Patriarhul Mihail Autoerianos a întocmit o scrisoare care era adresată soldaților din Niceea Scrisoarea se încheie cu declarația, Lăsați Grația Domnului nostru Isus Hristos să fie cu voi toți Amin Primind Graciul lui Hristos, iertăm toate greșelile comise de cei din SAWAS KYRIAKIDIS voi care ați apărat poporul lui Dumnezeu și ați suferit moartea și ați suportat grea luptei pentru casele lor și pentru mântuirea și răscumpărarea comună a oamenilor Dacă concluzia scrisorii lui Autoreianos este autentică, aceasta contrazice canonul bizantin Mai mult, în orarea imperială pe care a compilat-o! cu ocazia victoriei lui Théodore I Laskaris împotriva selgiucizilor în în Antiohia-pe-Maeander, Niketas Chômâtes afirmă că împăratul și-a obținut victoria prin semnul crucii, pe care i-a plăcut soldaților săi să-l poarte drept steag Acest lucru este atribuit numărului mare de mercenari occidentali care au luptat în această bătălie Este interesant că aproximativ de ani mai târziu acești mercenari au fost înfățișați de versiunea aragoneză a Cronicii din Marea ca cruciați și martiri Acesta a fost compilat în sub patronajul Maestrului Cavalerilor Sf Ioan al Spitalului, Juan Fernádez de Heredia Raportează că victoria bizantină a fost obținută de soldații spanioli care se îndreptau spre Ierusalim În consecință, actele militare ale soldaților închiriați sunt descrise ca acte de vitejie efectuate de războinicii pelerini spanioli, dintre care mulți au obținut martiriul căzând pe câmpul de luptă apărând creștinătatea Pretinzând că sunt soldați spanioli, C/iron/c/e dorea să ofere o bază ideologică și istorică pentru prezența Ospitalierilor în Balcani Mai mult, cronicarul și membrul principal al Marii Companii Catalane, Ramon Muntane! subliniază justificarea ideologică și religioasă a activităților acestui mare grup de mercenari interesați în Anatolia El susține că spre marea dezonoare a creștinătății, bizantinii din Asia Mică au fost convertiți cu forța, asupriți și chinuiți de turci Prin urmare, după cum conchide el, a fost absolut necesar ca Compania să facă campanie împotriva lor Acest aspect religios al războiului împotriva turcilor justifică decizia conducătorului companiei Roger de Flor de a nu da sferturi unui bărbat peste zece ani și de a înrobi soțiile celor învinși după prima victorie a Marii Companii Catalane asupra unui trib turcoan Într-un mod similar, Muntane! laudă soldații Companiei pentru măcelărirea multor turcani care aparțineau emiratului Aydm Mai mult, în relatarea sa despre conflictul dintre catalani și genovezi, care a izbucnit în , Muntane înfățișează Marea Companie Catalană ca o armată care a apărat creștinism și a promovat interesele Sfântului Scaun Muntane, relatează că genovezii au cerut catalanilor să părăsească Anuarul NEC - Imperiul Bizantin I-au provocat oficial de trei ori pe catalani Catalanii au cerut ca genovezii să înceteze să-i provoace în numele credinței catolice, pe care catalanii veniseră în Bizanț pentru a o înălța Muntane! susține că și-a făcut cererea trimisului genovez în numele Sfântului Părinte Apostolic ale cărui standarde le-a purtat Marea Companie Catalană împotriva împăratului bizantin și a soldaților săi, care erau schismatici și uciseră cu cea mai perfidă conducători ai Companiei, deși aceștia aveau posibilitatea să-i ajute împotriva necredincioșilor Este probabil ca reprezentarea luptei împotriva turcilor ca un război al religiilor a servit intereselor membrilor de rang înalt ai Companiei, dintre care mulți erau cavaleri catalani și aragonezi Este rezonabil să deducem că, în ciuda faptului că au servit ca mercenari, acești cavaleri ar fi fost atrași de ideea de a-și promova războiul împotriva turcilor ca război împotriva celor nelegiuiți pentru apărarea creștinătății În plus, îngrijorarea soldaților străini cu privire la reputația lor se reflectă în cazul indivizilor din Europa de Vest, care într-un număr de documente din secolul al XIII-lea sunt identificați ca lizioi kavallaiioi ale împăratului Pachymeres relatează că titlul a fost conferit de împărat străinilor și Ioan al VI-lea Cantacuzenos scrie că el a acordat titlul de kavallaiioi celor mai multe ilustrări dintre mercenarii săi din vestul Europei în cadrul ceremonia de încoronare din Faptul că și-au primit titlurile de la împărat înseamnă că au intrat în sistemul ierarhic al aristocrației bizantine și că au fost văzuți de domnii bizantini ca nobili care își împărtășeau ideile și aveau legături politice și personale cu ei și cu imperiul Folosirea epitetelor „cel mai curajos”, „cel mai loial”, „cei bine-născuți”, care însoțesc titlul kavallarios poate fi văzută ca un răspuns la criticile conform cărora soldații străini erau soldați instabili și nesiguri Prin faptul că sunt identificați ca fiind prendi și „cavaleri” loiali, acești soldați au fost disociați de imaginea stereotipă a mercenarului ca un individ lacom și fără rădăcini, căruia îi lipsea orice simț al datoriei Pe de altă parte, în primii ani ai războiului civil din - , Cantacuzenos sa bazat în mare măsură pe sprijinul domnitorului sârb Stefan Dusan În , Cantacuzenos a mărșăluit pe teritoriul bizantin conducând mercenari germani pe care îi împrumutase de la conducătorul sârb Cantacuzenos relatează un incident care aruncă o lumină importantă asupra atitudinilor acestor soldați El sustine ca atunci cand razboiul civil a inceput sa se intoarca in favoarea lui, Stefan Dusan a inceput sa se teama ca va pierde controlul asupra miscarilor lui Cantacuzenos Prin urmare, el a condus mercenarii germani pe care îi dăruise Cantacuzenos Cu toate acestea, ei au refuzat să se supună SAWAS KYRIAKIDIS ordinul plătitorului lor Ei l-au acuzat pe conducătorul sârb că este malign și l-au asigurat pe Cantacuzenos că, în cazul unui atac sârb, îl vor apăra Ei și-au justificat decizia susținând că, dacă plătitorul le-ar fi ordonat să ajute pe cineva, ei ar asculta de ordinul lui de a-l abandona numai dacă acesta se află într-o poziție sigură Cu toate acestea, din moment ce li s-a ordonat să părăsească Cantacuzenos, în timp ce el era în campanie și gata să ducă o luptă, a-l părăsi ar fi o trădare, pe care o considerau un act rușinos Descrierea lui Cantacuzenos a atitudinii germanilor față de el indică faptul că aceștia au stabilit un anumit cod de conduită pe care l-au respectat și conform căruia și-au circumscris acțiunile Este de așteptat ca continuitatea serviciului să fi fost un factor cheie în dezvoltarea unui set de iuluri pe care membrii unei companii de soldați s-au simțit obligați să le urmeze Mai mult, afirmația germanilor că nu vor abandona Cantacuzenos înainte de finalizarea misiunii lor și că părăsirea lui ar fi considerată un act rușinos indică preocuparea lor de a se promova ca soldați loiali, competenți și de încredere În concluzie, conceptele și definițiile moderne ale mercenarului nu ar trebui aplicate studiului mercenarilor din Bizanț Identitatea străină și plățile în numerar sunt criterii problematice în identificarea mercenarilor din Bizanț Deși este cert că mulți soldați mercenari au fost voluntari materialiști care au servit doar pentru scopurile unei anumite campanii, un număr semnificativ dintre ei au servit pe termen lung, au creat legături cu societatea statului bizantin Ei au primit proprietăți și titluri și nu pot fi văzuți ca niște voluntari materialiști nesiguri Mai mult, din punct de vedere bizantin, odată ce au intrat în serviciul în armata bizantină, au devenit supuși ai împăratului precum trupele native În plus, istoricii epocii nu ezită să sublinieze virtuțile marțiale ale mercenarilor străini și nu se opun angajării lor Critica îndreptată împotriva mercenarilor poate fi găsită în textele teoretice și este influențată de experiențele personale ale autorilor individuali și de prototipurile clasice În plus, multe grupuri de mercenari care au fost angajați în Bizanț au dezvoltat o atitudine complexă și un cod de conduită care le relevă preocuparea de a-și menține reputația de soldați competenți și loiali Anuarul NEC - NOTE Despre angajarea trupelor non-„romane” în secolul al IV-lea vezi JH Liebeschuetz, Barbarians and Bishops: army, church and state in the reign of Arcadius, Clarendon, Oxford, , - Analiza standard a armatei romane târzii rămâne AHM Jones, The Later Roman Empire, - ( vol ), Blackwell, Oxford , II, - S Blondal, Varangiansof Byzantium, tr şi ed B Benedikz, Cambridge University Press, Cambridge, ; J Shepard, „The Uses ofthe Franks in the in Eleventh-Century Byzantium”, în Anglo-Norman Studies, , , - A Roberts-R Guelf, Documents in the Laws of War, Oxford University Press, Oxford , ; HW Van Devanter, „Mercenaries at Geneva”, în The American Journal of International Law, , , - M Mallett, „Mercenaries”, în Keen (ed ) Medieval Warfare:A History, Oxford University Press, Oxford, , M Prestwich, Armies and Warfare in the Middle Ages: The English Experience, Yale University Press, New Haven, , P Charanis, „The Byzantine Empire in the Eleventh Century”, în A History of theCrusades, v KM Setton-MW Baldwin (eds ), University ofWisconsin Press, Madison , ; R Jenkins, Byzantium: The Imperial Centuries AD - , Random House, New York, , ; S Vryonis, The Decline of Medieval Hellenism in Asia Minor and the Process oflslamization from the Eleventh through the Fifteenth Century, University of California Press, Berkeley, , ; idem, „Byzantine and Turkish Societies and their Sources of Manpower”, în V Parry (ed ), War Technology and Society in the Middle East, Oxford University Press, Oxford, , ; A Laiou, Constantinopol şi latinii Politica externă a lui Andronikos II, Harvard University Press, Cambridge, MA , I Karagiannopoulos, Istoria tou Vyzantinou Kratous, Vanias, Salonic, , ; W Treadgold, Byzantium and its Army, - , Stanford University Press, Stanford, , Shepard, „Utilizările francilor”, - ; P Magdalino, The Byzantine Backgroundthe FirstCrusade, Canadian Institute of Balkan Studies, Toronto, , - , - ; idem, The Empire of Manuel I Komnenos ( - ), Cambridge University Press, Cambridge , - D Avanta, „From Mercenary to Citizen Armies: Explaining Change in the Practice of War”, în Organizația Internațională , , - Pentru o privire de ansamblu utile asupra istoriei acestei dezbateri a se vedea J Haldon, „Military service, military lands and the status of soldiers: current problems and interprétations”, în Dumbarton Oaks Papers, , , - ; C Zukerman, „Learning from the Enemy and More: Studies in „Dark Centuries” Byzantium”, în W Brandes et al (eds ), Millennium / Anuarul pe SAWAS KYRIAKIDIS cultura istoriei primului mileniu CE, De Gruyter, Berlin , - ; J -C Cheynet, „The Setting of Themes Behind the Seals”, în E Jeffreys (ed ), Proceedings ofthe lst International congress of Byzantine Studies, Londra, , pp - - Zonaras, Epitomae Historium Cartea VIII, M Pinder (ed ), Weber, Bonn, J Haldon, Warfare, State and Society, - , UCL Press, Londra, , ; Shepard, „Utilizări ale Eranks”, J Haldon, Byzantine Praetorians, Habelt, Bonn, , - ; N Oikonomides, „Evoluţia organizării administrative a Imperiului Bizantin”, în Works and Memoirs, , , - ; Eor armata secolului al X-lea vezi H -J Kühn, Armata bizantină în secolul al X-lea, Eassbaender, Viena, Haldon , Război , stat şi societate , AA Vasiliev, Bizanțul și arabii, II: Relațiile politice ale Bizanțului și arabii la vremea dinastiei macedonene (împărații Vasile I, Leul Înțeleptul și Constantin al VII-lea Porphyrogenete) ( - ), H Gregoire-M Duck (eds ), Editions de l'Institut de philologie ed d'histoire orientales et slaviques, Bruxelles, Shepard, „Uses of the Franks”, - ; Pentru compilarea lucrării lui Skylitzes, vezi C Holmes, Basil II and the Governance of Empire ( - ), Oxford University Press, Oxford, , - Shepard, „Utilizări ale francilor”, - Istoria lui Psellus, C Sathas (ed ), Methuesn, Londra, , - S Kyriakiclis, „Angajarea grupurilor mari de mercenari în Bizanț în perioada Ca - , așa cum este văzută de surse”, în Byzantion, , , - Michael Italikos, The Panegyric for John Comnenus, H Bartikiyan (ed ), în Patma Banasirakan Handes, , , Ioan Cantacuzenos, Cartea de istorie IV, vol L Schopen-B Niehbur (eds ), Bonn, - , I Acta e diplomata graeca medii aevi, vol F Miklosich-J Müller, Viena, - , V Cantacuzenos, I , Il Pachymeres George, Relații istorice, vol A Fai lier (ed ), Literele frumoase, Paris, - , IV Pachymeres, IV , - , Skylitzes John, Sinopsis istoric, I Thurn (ed ), De Gruyter, Berlin, , - Cantacuzenos, I J Shepard, „The English in Byzantium: A Study of their Role in the Byzantine Army in the Later Eleventh Century”, în Traditio, , , - Anuarul NEC - Skylitzes, Attaleiates Michael, Istorie, I Pérez Martin, Madrid Consejo Superior de Investigaciones Científicas, Madrid, , - Skylitzes, Attaleiates, Akropolites George, Opera, vol A Heisenberg (ecl ), Teubner, Leipzig, / Stuttgart, , I, - ; Gregoras Nikephoros, Istoria bizantină, vol L Schopen (ecl ), Bonn, - , - Kekaumenos, Strategikon et incerti scriptoris de officios regiis book, B Wassilewsky-V Jernstedt (eds ), Sankt Petersburg, /Amsterdam, , Attaleiates, Kekaumenos, de ani J- P Migne, The Complete Course of Patrologia, Greek Series, vol Paris, - , , col Pentru activitățile Marii Companii Catalane din Bizanț vezi Laiou, Constantinopol and the Latins, - D Angelov, Impérial Ideology and Politicai Thought in Byzantium, - , Cambridge University Press, Cambridge, - Palaiologeia kai Peloponnesiaka, vol S Lampros (ed ), Atena, - , IV, - , III - Pentru o analiză a propunerilor lui Plethon vezi CM Woodhouse, George Plethon Gemistos: The Last of the Hellenes, Clarendon, Oxford, , - ; M Bartusis, The Late Byzantine Army, - , Pennsylvania University Press, Philadelphia, , - ;W Blum, Georgios Gemistos Plethon Politik, Philosophie und Rhetorik im spatbyzantinischen Reich, A Hiersemann, Stuttgart, , - , - ; K -P Matschke-FH Tinnefeld, Die Gesellschaft im spăten Byzanz, Bohlau, Koln, , - ; N Neçipoglu, Byzantium between the Ottomans and the Latins, Cambridge University Press, Cambridge, , Acts of Lavra, Part I, Origins to , P Lemerle et als (eds ), Lithelleux, Paris, , , Ramon Mountaineer, Cronica, vol VJ Escarti (ed ) Instituția Alfons el Magnànim, Valencia, Il - Attaleiates, - Attaleiates, - Bryennios Nikephoros, Historiarum Libri Quattor, P Gautier (ed ), Byzantium, Bruxelles, , - ; Attaleiates, Bryennios, - Kinnamos John, Epitome of the Debt și Alexius Comnenis Gestarum, A Meineke (ed ), Weber, Bonn, , Shepard, „Utilizări ale francilor”, - FEMEII CHIRIAKIDIS GL Schlumberger, Sigillographie de Г Empire byzantin, E Leroux, Paris, , - Skylitzes, Pentru instituția de pronoiasee M Bartusis, Land and Privilège in Byzantium: the Institution of Pronoia, Cambridge University Press, Cambridge, Vezi J Shepard, „The English and Byzantium: A study of their role in the Byzantine army in the mai târziu secolul al XI-lea”, Traditio ( ), - D Crouch, „William Marshal and the Mercenariat”, în J France (ed ), Mercenaries and Paid Men, Leiden, Bri , , - N Housley, „The Mercenary Companies, the Papacy, and the Crusades, - ”, în Traditio, , , - ; M Lower, „The Papacy and Christian Mercenaries of Thirteenth-Century Africa”, în Speculum, , , - Evanghelia lui Ioan, JH Pratt, „Was Chaucher's Knight Really a Mercenary?”, în The Chaucer Review , , - W Caferro, Mercenary Companies and the Decline of Sinea, John Hopkins University Press, Baltimore, , Cantacuzenos, I Les chroniques de la ville de Metz, JF Huguenin (ed ), S Lamory, Metz, , Housley, The Italian Crusades: The Papal-Angevin Alliance and the Crusades Against Christian Lay Powers, - , Clarendon, Oxford, , S Kyriakiclis ( - )" în Mediterranean Historical Review, , ; Pentru utilizarea mercenarilor de către Papalitate la sfârșitul secolelor al XII-lea și al XIII-lea, vezi DP Waley, „Papal Armies in the Thirteenth Century”, în The English Historical Review, , , N Oikonomides, „Cinci acte nepublicate ale patriarhului Michel Autoreianos”, în Review of Byzantine Studies, , , - Choniates Niketas, Orationes etepistule, JL van Dieten (ed ), De Gruyter, Berlin, , Cartea datelor și cuceririlor principatului Morea, AM Fatio (ed ), JG Fick, Geneva, , eh - Munții, Il , , - , Muntii, Il - M Bartusis, „The cavallarioi of Byzantium”, în Institutul ZbornikPadova Vizantoloskog, , , - Pachymeres, ; Cantacuzenos, Il Actele diplomatice grecești, IV , , , , , Cantacuzenos, Il Anuarul NEC - Bibliografie Surse ACTA ȘI DIPLOMAȚII GRECEI MEDII AEVI, vol F Miklosich-J Müller, Viena, - ACTE LAVREI, prima parte, origini la , P Lemerle-N Svoronos- A Guillou-D Papachrysanthou (eds ), Lithelleux, Paris, GEORGE'S ACROPOLITE, Opera, vol A Heisenberg (ed ), Teubner, Leipzig, /Stutgard, MICHAEL ATTALEIATES, Istorie, LM Perez (ed ), Madrid Consejio Superior de Investigaciones Científicas, Madrid, BRYENNIOS NIKEPHORUS, Historiarum libri four, P Gautier (ed ), Byzantion, Bruxelles, CHONIATES NIKETAS, discursuri și scrisori, JL van Dieten (ed ), De Gruyter, Berlin, GREGORAS NIKEPHORUS, Istoria bizantină, vol L Schopen (ed ), Weber, Bonn, - ITALIKOS MICHAEL: Le Panégyrique pour Jean Comnène, H Bartikiyan (ed ), în Patma Banasirakan Handes, , KANTAKOUZENOS JOHN, Historiarum libri IV, vol L Schopen-B Niehbur (eds ), Weber, Bonn, - KEKAUMENOS, Strategikon et incerti scriptoris de obficini regiis book, B Wassilewsky-V Jernstedt (eds ), Sankt Petersburg, / Hakkert, Amsterdam, KINNAMOS, JOHN, Epitome rerum ab loanne et Alexius Comnesi gestarum, A Meineke (ed ), Weber, Bonn, CARTEA LOS FECHOS ET CONQUISTAS DEL PRINCIPADO DE LA MOREA, AM Fatio (ed ), JG Fick, Geneva, MIGNE, J -P , Patrologiae cursus complència, seria grecească, vol Imprimerie Catholique, Paris, - MUNTANER, RAMON, Cronica, voi VJ Escarti (ed ), Instituciô Alfons el Magnànim, Valencia, GEORGE PACHYMERES, Relații istorice, vol A Fai er (ed ), Les Belles Lettres, Paris, - PALAIOLOGEIA KAI PELOPONNESIAKA, vol S Lampros (ed ), Atena, - ZONARAS JOHN, Epitome historiarum libri VIII, M Pinder (ed ), Weber, Bonn, Literatura secundara ANGELOV, D , Imperial Ideology and Politicai Thought in Byzantium, - , Cambridge University Press, Cambridge, SAWAS KYRIAKIDIS AVANTA, D , „From Mercenary to Citizen Armies: Explaining Change in the Practice of War”, în Organizația Internațională, , , - BARTUSIS, M , „The kavallarioi of Byzantium”, în ZbornikRadova Vizantoloskog Instituía, , , - BARTUSIS, M , The Late Byzantine Army, - , Pennsylvania University Press, Philadelphia, BARTUSIS, M , Land and Privilège in Byzantium: the Institution of Pronoia, Cambridge University Press, Cambridge, BLÕNDAL, S , Varangii din Bizanț, tr şi ed B Benedikz, Cambridge University Press, Cambridge, BLUM, W , Georgios Gemistos Plethon Politik, Philosophie und Rhetorik im spatbyzantinischen Reich, A Hiersemann, Stuttgart, CAFERRO, W , Mercenary Companies and the Decline of Sinea, John Elopkins University Press, Baltimore, CAFERRO, W , John Hwakwood An English Mercenary in Pourteenth-Century Italy, John Hopkins University Press, Baltimore, CHARANIS, P , „The Byzantine Empire in the Eleventh Century”, în A Historyofthe Crusades, v KM Setton—MW Baldwin (eds ), University of Wisconsin Press, Madison CHEYNET, J -C , „La mise en place des thèmes d'après les sceaux”, în E Jeffreys (ecL), Proceedings of the si International congress of Byzantine Studies, Londra, , - CROUCH, D , „William Marshal and the Mercenariat”, în J France (ed ), Mercenaries and Paid Men, Leiden, Bri II, HALDON, J , Recrutare și recrutare Un studiu despre originile Stratiotika Ktemata, Persée, Paris, HALDON, J , Pretorienii bizantini, Habelt, Bonn, HALDON, J , „Military service, military lands and the status of soldiers: current problems and interprétations”, în Dumbarton Oaks Papers, , , - HALDON, J , Warfare, State and Society, - , UCL Press, Londra, HOLMES, C , Basil II and the Governanceof Empire ( - ), Universitatea Oxford Press, Oxford, HOUSLEY, N , „The Mercenary Companies, the Papacy, and the Crusades, - ”, în Traditio, , , - HOUSLEY, N , The Italian Crusades: The Papal-Angevin Alliance and the Crusades Against Christian Lay Powers, - , Clarendon, Oxford; The Chronicles of the City of Metz, JF Huguenin (ecL), S Lamory, Metz, JENKINS, R , Byzantium: The Imperial Centuries AD - , Random House, ; New York, JONES, AHM The LaterRoman Empire, - , vol Blackwell, Oxford KARAGIANNOPOULOS, L, History of Byzantine Kratous, Vanias, Thessaloniki, Anuarul NEC - KÜHN, HJ , Armata bizantină în / Jahrhundert, Fassbaencler, Viena, KYRIAKIDIS, S , „Angajarea grupurilor mari de mercenari în Bizanț în perioada ca - după cum se vede de surse”, în Byzantion, , , - KYRIAKIDIS, S , Warfare in Late Byzantium, - , Brill, Leiden, KYRIAKIDIS, S , „Cruciații și mercenarii: soldații vest-europeni ai Laskaridelor din Niceea ( - )” în Mediterranean Historical Review, , LAIOU, A , Constantinopolul şi latinii Politica externă a lui Andronikos II, Harvard University Press, Cambridge, MA, LIEBESCHUETZ, JH, Barbarii și episcopii: armată, biserică și stat în timpul domniei lui Arcadius, Clarendon, Oxford, LOWER, M , „The Papacy and Christian Mercenaries of Thirteenth-Century Africa”, în Speculum, , , - MAGDALINO, P , Imperiul lui Manuel I Komnenos ( - ), Cambridge University Press, Cambridge MAGDALINO, P , The Byzantine Background the FirstCrusade, Institutul Canadian de Studii Balcanice, Toronto, MALLETT, M , „Mercenaries”, în M Keen (ed ) Medieval Warfare: A History, Oxford University Press, , - MATSCHKE, K -P -TINNEFELD, FH, Die Cesellschaftim spaten Byzanz, Bohlau, Koln, NEÇIPOGLU, N , Byzantium between the Ottomans and the Latins, Cambridge University Press, Cambridge, OIKONOMIDES, N , „Cinq actes inédites du patriarce Michel Autoreianos”, în Revue des Études Byzantins, , , - OIKONOMIDES, N , „Evoluția organizării administrative a Imperiului Bizantin”, în Travaux et Mémoires, , , - PRATT, JH, „Was Chaucher's Knight Really a Mercenary?”, în The Chaucer Review, , , - PRESTWICH, M , Armatele și războiul în Evul Mediu: experiența engleză, Yale University Press, New Haven, PSELLOS: The History of Psellus, C Sathas (ed ), Methuen, Londra, ROBERTS, A -GUELF, R , Documents in the Laws of War, Oxford University Press, Oxford SCHLUMBERGER, GL, Sigillographie de /' Empire byzantin, E Leroux, Paris, SHEPARD, J , „The English in Byzantium: A Study of their Role in the Byzantine Army in the Later Eleventh Century”, în Traditio, , , - SHEPARD, J „The Uses ofthe Franks in Eleventh-Century Byzantium”, în Anglo-Norman Studies, , , - SAWAS KYRIAKIDIS TREADGOLD, W , Byzantium anditsArmy, - , Stanford University Press, Stanford, VRYONIS, S , The Decline of Medieval Hellenism in Asia Minor and the Process of Islamization from the Eleventh through the Fifteenth Century, University of California Press, Berkeley VRYONIS, S , „Byzantine and Turkish Societies and their Sources of Manpower”, în V Parry (ed ), War Technology and Society in the Middle East, Oxford University Press, Oxford, - New Europe College Yearbook - ROBERT MATTHIAS ERDBEER BRIAN HAMAN SAVVAS KYRIAKIDIS ALEXANDRA TRACHSEL SVETLANA TSONKOVA SARAH ELLEN ZARROW Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii si ministru al Afacerilor Externe al Romaniei Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Di Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de arabă Studii, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) SVETLANA TSONKOVA Născut la Sofia, Bulgaria Ph D în Studii Medievale, Universitatea Central Europeană ( ) Teză: farmece, amulete și rituri de criză: magie verbală și viața de zi cu zi în Bulgaria medievală târziu și modernă timpurie Fellow New Europe College, program internațional ( - ) Burse și participare la forumuri academice internaționale din Ungaria, Estonia, Letonia, Lituania, Norvegia, Germania, Regatul Unit, România, Republica Cehă, Spania, Publicat pe larg despre magia verbală, rituri și texte magicai, analize culturale, credințe populare și demonologie ÎN LUMEA NOASTRA: AGENȚIA UMĂ ÎN MEDIEVAL ȘI TIMPURIE MAGIE VERBALĂ BULGARĂ MODERNĂ Abstract Acest articol curăță cu magia verbală, văzută ca interacțiune de putere între tărâmul uman și tărâmul supranaturalului Bazat pe materialul sursă din aproximativ de farmece verbale bulgare medievale și moderne, studiul examinează agenția umană în sistemul de credințe și practica fermecării verbale În primul rând, articolul analizează performanța rituală, cu instrucțiunile sale, acțiunile, accesoriile, decorurile, actorii umani și proxemicii Apoi, studiul tratează amuletele verbale ca aplicație și manifestare majoră a magiei verbale În cele din urmă, articolul investígales figura eluzivă a fermecător, prin colectarea amănunțită a tuturor datelor disponibile și oferă o sinteză a varietăților sisteme fermecătoare Cuvinte cheie: amulete verbale apotropaice, managementul crizelor, rituri de criză, accesorii magice și proxemice, narațiuni de putere, aplicații cotidiene ale magiei, magie verbală, farmece verbale Magia este renumită pentru că este imposibil de definit în termeni academici Nu există o definiție exactă, definitivă sau complet cuprinzătoare a magiei Același lucru este valabil și pentru magia verbală Cu toate acestea, magia verbală poate fi parțial definită ca o interacțiune sau comunicare între Lumea Noastră (tărâmul uman) și Cealaltă Lume (tărâmul supranaturalului) În cadrul sistemului de credințe magicai, granița sacră dintre aceste două domenii, dintre Aici și Dincolo, este puternic marcată și securizată, dar traversabilă Frontiera poate fi trecută (și este trecută) din partea supranaturală Cu toate acestea, poate fi depășit și din direcția Lumii Noastre Împreună cu latura supranaturală, complexul magiei verbale poate fi văzut din partea umană, unde „ Anuarul NEC - punctul de depaituie este persoana cu toate calitățile sale umane așa cum se vede în viața de zi cu zi” Materialul sursă pentru acest studiu constă în aproximativ două sute de farmece verbale bulgare medievale și moderne Aceste texte relativ scurte sunt scrise în limba slavoniei bisericești veche și păstrate în manuscrise, datate secolele al XIII-lea și al XIX-lea Farmecele verbale bulgare oferă informații bogate despre demonologia populară, sistemele de credințe non-canonice și sincretismul religiilor Farmecele, însă, oferă o perspectivă valoroasă asupra proceselor rituale și a agenției umane în magia verbală Cu alte cuvinte, farmecele ne arată nu doar modul în care Lumea Cealaltă atinge și afectează viața umană, ci și modul în care practicanții umani contactează supranaturalul, comunică cu acesta și îl folosesc pentru diferite ipostaze Acest lucru se întâmplă, de exemplu, în următorul farmec pentru vindecarea unui cal rănit: Găsiți un os uscat de la un cal, aruncați o speli cu el și apoi întoarceți-l înapoi la locul de unde l-ați luat Desenați o linie cu osul și spuneți următoarele: În Numele Tatălui, al Fiului și al Duhului Sfânt, o anumită persoană (spuneți numele) mergea, nechedea și plângea Maica Domnului, sfinții tămăduitori Cosma și Damian, și Ciprian, Pantaleymon, Manuel, Savel, Ismail și Roman l-au întâlnit și l-au întrebat: Ce este cu tine (spune numele), ca să nechezi și să plângi? Plâng, pentru că un ghimpe a lovit calul meu bun și acum rana se purpurează Sfinții vindecători i-au spus: Întoarce-te, tu (spune numele), du-te la robul lui Dumnezeu (spune numele), lasă-l să ia un os uscat și să dea boala osului uscat, osul uscat să dea boala la pământ, pământul - la iarbă, iarba - la rouă, roua - la soare, soarele - la vânt Și lasă boala să se risipească, să nu aibă nici top up, nici clovn rădăcini Spune de trei ori: Să stăm cu frică! Acest text este un farmec tipic de întâlnire cu dialog Historióla povestește despre transmisia obișnuită, în care suferința este trecută de la un obiect la altul, până la anihilarea sa completă Partea cu instrucțiunile tehnice este și ea tipică și va fi discutată mai jos Elementul neobișnuit aici este comportamentul și rolul proprietarului calului Într-un fel, el sau ea „devine un cal”, apoi traversează granița sacră și intră în Lumea Cealaltă Acolo, proprietarul SVETLANA TSONKOVA realizează fizic și demonstrează durerea animalului, astfel cere ajutor supranatural și îl primește Acest motiv al istoriei este foarte specific și foarte particular Pana acum nu am gasit un parai lei in alt farmec verbal, bulgar sau strain Un text medieval din sudul Italiei împotriva lupilor (scris cu litere grecești) arată o oarecare asemănare În textul italian, Santu Silvestru își păzește efectivele, dar animalele sunt atacate de beasi sălbatici din foresi Sfântul disperat primește ajutor de la Jesu Christu și de la Fecioara Maria, care îl învață cum să evite pericolul Deoarece are aceeași narațiune de întâlnire, dialog și problemă legată de animale, acest farmec italian oferă un punct de referință Este posibil ca textul bulgar să fi folosit un șablon, înlocuind efectivele atacate cu calul rănit, iar pe atacatorul forei cu un spin Cu toate acestea, nu există nicio urmă de la imitarea suferinței calului Motivul bulgar al omului nechezat poate fi legat de demonii de iarnă cal/călăreț din credințele populare balcanice Locuind în lumea interlopă, acești demoni vizitează lumea umană iarna și aduc haos în casele oamenilor și răni în corpurile oamenilor Ei pot apărea ca cai, călăreți sau centauri sau oameni strânge deformați cu anumite atribute ecvine Demonii de iarnă duc și sufletele morților Deși aceste ființe sunt în mod clar legate de moarte și distrugere, sacrificiile oferite lor includ rituri magice curative de vindecare O altă posibilitate este ca acest element al narațiunii să fie pur și simplu o descriere a magiei imitative Dacă da, atunci farmecul era probabil o parte a unui rit curativ, în care fermecătorul relua historióla și necheza ca un cal Pe lângă transformarea curioasă a animalelor, acest farmec arată cum magia verbală a fost folosită de o persoană reală într-o situație complicată Este o narațiune dinamică despre o criză și soluția ei „Individii umani și supranaturali sunt implicați în rezolvarea problemelor în timp real”, pentru a vindeca un cal ¡II Figurile supranaturale intervin din poziţia lor specială din altă lume Ei trec granița, înarmați cu puterile lor speciale supranaturale, iar acest echipament este suficient de eficient Oamenii, însă, au nevoie de îndrumări și informații tehnice suplimentare, pentru a îndeplini cu succes ritul Pe lângă historióla, farmecul conține astfel de instrucțiuni tehnice Anuarul NEC - Spectacole ritualice Ghidul tehnic se află în această parte practică a textului farmecului, care conține instrucțiuni și informații tehnice despre procedura fermecătoare Vorbește despre performanța și acțiunile ritualului (ce să facă) și despre accesorii, decoruri, actorii umani și proxemici (cine, când, unde și cum să o facă și ce echipament să folosească) Farmecele verbale sunt aproape singura sursă primară a accesoriilor, folosite în practica magică bulgară medievală și timpurie a modernului Cu toate acestea, unele predici contemporane conțin și părți din astfel de informații și oferă un context puțin mai larg De exemplu, o colecție de texte instructive pentru viața creștină evlavioasă din secolul al XVIII-lea conține două predici împotriva practicanților magicai Unul dintre texte (fol v- v) este despre întâlnirea dintre apostolul Petru și Simon Magul Cu atât mai interesant este celălalt text (fol r- v), intitulat Predica despre samovili, brodniți, magicieni și fermecători: Samovilii, brodniții și fermecătorii sunt toți ucenicii lui Antihrist Acești oameni, care îi vizitează, se înclină în fața Inamicului, iar Inamicul îi înrolează ca popor Din toate păcatele, nu există un păcat mai mare și mai grav Acest păcat este foarte serios păcat pentru Cod Femeie proastă, sedusă de Dușman, când Dumnezeu a comandat! și îngerii lui Dumnezeu au venit să ia sufletul omului, poți tu, curvă, să rezist voinței lui Dumnezeu cu farmecele tale, ca sufletul să nu se despartă de trup? Ce ajutor poate fi dat printr-o bucată de горе, un cărbune, o bucată de pânză albastră, un cuțit cu mâner negru, o plantă, o bucată de lemn din salcie și multe alte dispozitive diavolești? Cum o pot ajuta pe persoana respectivă? Același echipament fermecător (cărbune, o bucată de pânză albastră, cuțit negru, iarbă, o bucată de lemn din salcie) este menționat din nou într-o predică similară împotriva magicienilor din manuscrisul secolului al XIX-lea de farmece conțin informații tehnice și instrucțiuni Cel mai adesea, ele se referă la echipamentul tehnic care urmează să fie folosit în procedura fermecătoare: os uscat de la cal, vin, pâine, cuțit, горе de cânepă, bețișoare din plantă de dovleac, bețe din viță de vie, bețe din gardul de vaci, pietre, tămâie , (nou) ceașcă sau castron, apă, cuiele sau copitele ¡II omului sau calului, hârtie, plumb SVETLANA TSONKOVA În majoritatea cazurilor, instrucțiunile despre ritual sunt de obicei scurte și se referă la scrierea: „Scrieți aceste cuvinte pe ” și pot apărea înainte sau după literele, cuvintele sau textul care trebuie să fie înscris pe material a sustine Această instrucțiune este uzuală pentru farmecele împotriva retenției de apă, împotriva rabiei, împotriva mușcăturii de șarpe, împotriva nez/i/t (dureri de cap personificate), pentru naștere și pentru întărirea sângelui Iată un exemplu tipic dintr-un farmec pentru stăpânirea sângelui: Pentru sângele care curge din nas sau gură [Urmează douăzeci și trei de litere de minciună Chiril] Scrieți aceste cuvinte și puneți-le pe persoana, al cărei sânge curge Dacă nu crezi, scrie aceste cuvinte pe un cuțit și înjunghie orice animal și nu va fi sânge O altă acțiune rituală importantă este pronunțarea sau citirea cu voce tare a unor cuvinte sau a unui text întreg deasupra apei sau deasupra capului persoanei ¡II Această instrucțiune apare în farmece împotriva detenției de apă, a durerii de dinți, a mușcăturii de șarpe și a febrei Farmecul împotriva tunetelor și fulgerelor înseamnă a fi citit cu voce tare, atunci când pe cer apar nori furtunosi Farmecul pentru o călătorie bună ar trebui, de asemenea, citit cu voce tare înainte de plecare Textul împotriva reținerii apei prevede: Preotul să citească acest [farmec] de trei ori peste apă curată și la fiecare citire să facă semnul crucii peste apă, iar apoi persoana să bea apa Există mai multe farmece, care conțin instrucțiuni mai detaliate sau se referă la o procedură mai particulară După cum am văzut deja mai sus, în farmecul pentru vindecarea rănii de pe piciorul unui cal cu ajutorul unui os uscat de animal Acesta este singurul caz în materialul sursă de utilizare a acestui echipament special În tradițiile și credințele magice slave și balcanice, oasele animalelor sunt adesea folosite în divinație și prognostic În magia verbală, osul poate fi asociat cu fracturi, răni și traumatisme ale membrelor și, prin urmare, folosit în farmece pentru vindecarea sau prevenirea unor astfel de boli Un exemplu celebru este al doilea farmec Merseburg, care conține formula curativă „os la os, sânge la sânge, articulație la articulație pe măsură ce sunt lipite” Tipul de farmec Bone to Bone are paralele slave , dintre care majoritatea urmează pur și simplu modelul german, fără instrucțiuni despre rit Cu toate acestea, unul dintre textele din Belarus implică faptul că farmecul a fost însoțit de o acțiune rituală: Anuarul NEC - Prima dată, la ceasul lui Dumnezeu mă voi ruga lui Dumnezeu, mă voi închina Fecioarei Isus Hristos a traversat podul de aur Măgarul lui făcu un pas și și-a întors piciorul Isus Hristos stă în picioare și plânge Fecioara se îndreaptă spre el și îi spune: - O, fiul meu iubit De ce plângi? - Călăream peste podul de aur Și măgarul meu și-a întors piciorul Nu plânge, fiule, mă maci de parcă ar fi fost la naștere I-am pus os la os, tendon la tendon, sânge la sânge Ajută-mă, Doamne, i-am cerut ajutor lui Dumnezeu Este posibil ca expresia „I-am pus osul până la os” să se refere la un gest ritual propriu: să aducă laolaltă fizic cele două oase rupte, sau poate să atingă rana iitul cu un os Un astfel de act magic imitativ este complet logic, iar ritul poate fi văzut ca o reconstituire a celui mai important gest curativ din istorióla După înțelegerea mea, textul bulgară este într-un fel legat de tipul de farmec Bone to Bone În mod clar, există diferențe: farmecul este pentru o rană supurată, nu pentru picior rupt; lipsește formula Bone to Bone; complotul historiólei este diferit Există însă și puncte comune importante: este un farmec pentru vindecarea unei răni la un cal; osul joacă un rol central ca instrument ritual; există o descriere completă a ritului însoțitor, în care fermecătorul se face cu osul Din această perspectivă, cred că farmecul bulgar poate arunca puțină lumină asupra ritualului fermecător propriu-zis de la tipul Bone to Bone În mod ipotetic, instrucțiunile din textul bulgar arată care ar putea fi acțiunile magice rituale ale lui Odin/ Fecioarei Maria/ fermecătorul din farmecul german și belarus O altă descriere tehnică foarte detaliată a unui ritual este dată în farmecul împotriva rabiei: Când cineva este mușcat, fă asta Luați vin, pâine acrișoară și cuțitul Pune vinul pe pământ, ia pâinea în mâini și cuțitul în mâna dreaptă și rostește următoarea rugăciune către Sfânta Născătoare de Dumnezeu: [aici vine rugăciunea de rostit; după aceea, ritul continuă] Citește această rugăciune de nouă ori în numele Tatălui, al Fiului și al Duhului Sfânt, fă semnul crucii cu cuțitul Dacă cel mușcat este aproape, dă-i vin și pâine Dacă este departe, turnați repede vinul, iar la miezul nopții puneți cuțitul sub o piatră mare și rostiți de două ori următoarea rugăciune: [aici se află a doua rugăciune, unde trupul și sângele lui Hristos sunt pointée ! ca substanţă curativă] SVETLANA TSONKOVA Ritul este de fapt o dramatizare a historióla Fermecătorul ține pâinea și cuțitul și povestește despre Sfântul Ioan, primind un leac Fermecătorul spune farmecele de nouă ori, face semnul crucii cu cuțitul, apoi reluează sfatul istoriolei, adică dă celui mușcat vin și pâine Vinul și pâinea se situează clar în contextul simbolismului biblic Cu toate acestea, sunt ritual inseparabile de cuțit și piatră Folosirea unui cuțit are paralele în farmecul curativ din sudul Italiei (unde cuțitul este folosit în combinație cu ierburi și poțiuni) și în farmecul exorciștilor bizantin , unde cuțitul este folosit pentru a face semnul crucii în apă Înapoi în timp, cuțitul din farmecele bulgare și bizantine au paralele într-un text și un rit babilonian, folosind un topor de aur și un cuțit de tăiat silvei Dacă toate echipamentele sunt luate la un loc, ritul bulgar poate fi interpretat și ca ofrandă rituală către puterile supranaturale: așezarea vinului pe pământ, libația, așezarea cuțitului sub piatră, decorurile temporale specifice (miezul nopții) În același timp, ritul poate, de asemenea, reface transmiterea veninului/bolii de la persoana afectată în apă și în cele din urmă în pământ Un alt echipament important este noul bol Farmecele mușcături de șarpe o necesită și cele trei surori îl folosesc pentru a vindeca retenția apei Aceasta are un parai lei clar într-un farmec sud italian pentru pescuitul reușit, care conține două părți În primul rând, există instrucțiuni rituale (scrise în limba populară): Pillia una scutella nova ed in kila di acqua dillu mari, e di kuistu psalmu supra la scutella, septi voti, psalmu έν κτλ e di poi cun ditta acqua sprezzia la riti e la varca, da poi di kusta orazioni supra la riti Aceasta este urmată de orazioni, care este rugăciunea pentru succes la pescuit (scrisă în greacă), care cheamă ajutorul lui Dumnezeu și al heruvimilor Motivul castronului (noului) are și ele paralele mesopotamiene Într-un număr de farmece babiloniene, „un vas curat al zeilor” este echipamentul principal, împreună cu „o trestie curată, o trestie lungă” Ritul din farmecul babilonian este într-un fel ilustrat de un vas de incantație de la Nippur În centru, este un desen al unui om, ținând în mână un treebrandi Restul castronului este acoperit cu un farmec ebraic pentru a fi recitat Folosirea magică a vaselor este cel mai bine ilustrată de castroanele de descântece evreiești (în jur de la număr), descoperite în timpul Anuarul NEC - săpături arheologice în Orientul Mijlociu Produse între secolele VI-VIII d Hr , ele sunt de obicei înscrise într-o spirai, începând de la margine și îndreptându-se spre centru Textele sunt în mare parte în limbi aramaice Bolurile erau îngropate cu fața în jos și erau menite să captureze demonii De obicei erau așezate sub prag, curți, în colțul locuințelor recent decedați și în cimitire; în aceeași perioadă, în Siria se găsesc și boluri creștine de incantație (deseori scrise în siriacă) Textele babiloniene, strachinele evreiești și siriace, farmecul sud-italien și exemplul bulgar demonstrează o continuitate a practicii În mod clar, farmecul, castronul și ritul formează o unitate magică stabilă Se crede că pâinea și mai ales gazda Euharistiei au proprietăți magice speciale Folosirea gazdei pentru scopuri magice (inclusiv scrierea de farmece pe ea) este interzisă atât de tunul creștin occidental, cât și de cel răsăritean Un alt rit deosebit este descris în farmecul pentru protecția albinelor După formula trinitariană, instrucțiunea este: Luați trei bețe din dovleac, trei din viță de vie și trei din gardul de vaci Cu trei pietre pe ușă, fumigează de trei ori cu tămâie, în luna martie, în prima zi [Urmeaza farmecul] În timp ce farmecul se referă la protecția și conservarea albinelor, ritul se concentrează pe purificare Purificarea este legată de spațiul și timpul liminal Se realizează la granița dintre două locuri și între două perioade Scopul este de a binecuvânta și de a fertiliza noua perioadă pentru albine Totodată, purificarea se face pe hotar, pentru a securiza granița sacră, pentru a purifica albinele și pentru a le proteja de rău, care poate apărea în punctul în care se termină o perioadă/un spațiu și începe altul Aceste considerații sunt vizibile în structura ritului, bazată pe Iiminalitate: decorurile spațiale și temporale precum gardul (de unde sunt luate bețișoarele), ușa (unde sunt aplicate pietrele și tămâia) și prima zi a lunii martie ( sfârșitul iernii și începutul primăverii și renașterea vegetației), sunt în mod clar liminale Legătura cu martie este foarte importantă Aceasta este una dintre date pivotante și cele mai semnificative din credințele populare bulgare Prima zi a lunii martie este ziua lui Baba Marta și a martenitsa Este în primul rând și strâns legată de sănătatea bună, fertilitatea, vegetația, primăvara și renașterea naturii Tradiția martenitsa are un singur scop SVETLANA TSONKOVA pentru a asigura o sănătate bună pentru oameni, animale și plante pe tot parcursul anului Această tradiție este vie și foarte activă astăzi În acest sens, farmecul albinelor este important, deoarece probabil reprezintă un rit autentic, așa cum a fost practicat de fapt Ritul albinelor se bazează pe numărul semnificativ și puternic trei: trei plante, trei bețe din fiecare plantă, trei pietre și triplă fumigație Rolul anumitor plante (dovleacul, vii și bara) nu este atât de clar Este posibil ca acestea să fie asociate cu puterile vegetative sau să fie utilizate în fumigație Proprietățile curative sau dezinfectante pot fi și ele importante În timp ce rolul plantelor în farmecul albinelor este obscur, alte farmece folosesc în mod definitiv anumite plante ca substanțe curative Acest lucru se întâmplă în farmece împotriva mușcăturii de șarpe, pentru stingerea sângelui și împotriva rabiei Textul împotriva mușcăturii de șarpe indică „Când un șarpe mușcă pe cineva, luați ramuri de eider verde, puneți-l pe rană, sau pe mâini sau pe picioare Aplicați des și spuneți această rugăciune” Farmecul pentru întărirea sângelui necesită amestecarea frunzelor de iederă cu albușul de ou și safranul și apoi aplicarea pe fruntea persoanei ¡II Farmecul împotriva rabiei îndrumă să scrie anumite cuvinte și litere pe pâine, apoi fermecătorul trebuie să „ia un cuțit și să taie brusture verde și să dea toeatit mușcat” Farmecele cu instrucțiuni despre prepararea și folosirea plantelor și substanțelor curative sunt de facto rețete medicale Acestea sunt textele cel mai practic organizate Ele oferă servicii curative complete, cuprinzătoare, conform schemei: o anumită problemă de sănătate este tratată cu anumite cuvinte și rituri magice, combinate cu anumite plante curative, aplicate într-un anumit mod și cu anumite remedii, preparate după anumite rețete Aceste farmece gestionează criza din două perspective Pe de o parte, există abordarea verbal-magică și ritualică; pe de altă parte, există metoda operativă tehnică farmaceutico-medicală Cele două abordări pot fi comparate cu ajutorul celor două farmece de mușcături de șarpe Există textul, care folosește cuvinte de putere cu o plantă (eiderul verde) Folosește o substanță narativă și o substanță curativă Se bazează atât pe un ritual magic, cât și pe o procedură medico-farmaceutică Rețeta, cuvintele puterii și ritul formează un tot curativ Cu toate acestea, mușcătura de șarpe poate fi tratată pur magic și ritualic Acesta este cazul mai sus citat cu farmecul cu apostolul Pavel, care instruiește despre următoarea procedură: Anuarul NEC - Dacă un șarpe mușcă pe cineva, trebuie să facă următoarele: să aducă un vas nou, să facă semnul crucii în vas, să spună rugăciunile despre Sfânta Cruce și să scrie acest tropar în jurul crucii [aici urmează propoziția despre Moise din Biblie, apoi procedura continuă] Trebuie să se spele cu apă sfințită de la o lună nouă, dacă poate găsi una Daca nu, trebuie sa gaseasca apa curata, sa spele tot vasul si daca persoana muscata de sarpe este aproape, trebuie sa bea apa Dacă mușcatul nu este în apropiere, persoana care vindecă trebuie să bea apa Acest text se bazează în principal pe puterea cuvintelor și pe puterea ritului Problema de sănătate este tratată printr-o historióla complexă și formule magice Unitatea curativă este formată din cuvintele magice și din ritual Obiectele (vas nou și apă) dobândesc putere de vindecare și magicai, deoarece sunt plasate și folosite în context ritual Ei au, de asemenea, sarcina de a restabili mesajul ritual și de a garanta că acest mesaj va fi păstrat și transmis cu succes În cadrul acestor două abordări, funcțiile magice speciale ale obiectelor și substanțelor coexistă împreună cu rolurile lor cotidiene obișnuite Există o schimbare constantă și aceleași obiecte se pot deplasa în și în afara contextului ritual, pot fi obișnuite și extraordinare sau speciale În interiorul ritualului, proporția se schimbă și: aceleași obiecte pot fi centrale și de importanță rituală primară, dar pot juca un rol mai periferic sau secundar În farmecul mușcăturii de șarpe cu eiderul verde, accentul se pune pe plantă și pe rețetă Planta din centrul ritului, cuvintele nu sunt folosite fără ea Farmecul verbal poate fi văzut ca un acompaniament al aplicării fizice a substanței curative din plante În farmecul mușcăturii de șarpe cu apostolul Pavel, narațiunea și cuvintele joacă rolul central Vasul și apa sunt suportul material al cuvintelor, transmițătorul fizic al mesajului ritual În calitate de furnizori de instrucțiuni specifice și îndrumări practice, farmecele aparțin literaturii tehnice de specialitate, care este de obicei numită cu termenul german bine definit și larg acceptat Fachliteratur Răspândit pe scară largă în Evul Mediu, a acoperit, de exemplu, Septem Artes Liberales, Artes Magicae, diverse meșteșuguri, medicină umană și veterinară, vânătoare și pescuit, agricultură, lupte, gătit, produse farmaceutice, fabricarea alcoolului, jocuri, înșelăciune etc fac/ i/íteratur a inclus cărți despre invocarea demonilor, divinație și prognoză, necromanție, astrologie, pregătirea amuletelor și talismanelor etc Rețetele medicale și de gătit (pentru prepararea alimentelor, băuturilor, substanțelor de uz casnic și SVETLANA TSONKOVA remedii, dar pentru magicai curative, dragoste sau poțiuni otrăvitoare) sunt exemple tipice „Rugăciunile false” sunt asociate cu „preoții proști din sat” și pot fi găsite în cărțile lor Într-adevăr, farmecele se găsesc în manuscrisele religiilor devoționale, al căror scop canonic oficial inițial este foarte practic: să fie manualele profesionale pentru preoților creștini și să-i îndrume în activitățile lor liturgice și spirituale Canonic, dar nu, farmecele îmbogățesc în plus această literatură tehnică de specialitate în ceea ce privește îndrumarea rituală practică În Bulgaria medievală și modernă timpurie, nu a supraviețuit nici un tratat de înaltă magie rituală - nici compoziții originale, nici traduceri din slavonia bisericească veche a exemplelor bizantine Prin urmare, manuscrisele care conțin un aliaj de rugăciuni canonice, farmece verbale și rețete sunt cele mai apropiate la un set de echipamente magicai scrise Amulete în acțiune Din informațiile tehnice, devine clar că scrisul joacă un rol important în ritul fermecător În consecință, lucrarea și rolul principal plătesc accesorii speciale Nu sunt pur și simplu obiecte din viața de zi cu zi, folosite în context ritual Hârtia și plumbul sunt suportul material pentru realizarea amuletelor Paralelele de dozare pot fi văzute într-un exemplu din sudul Italiei, unde „rugăciunea” (de fapt, un text destul de lung) trebuie scrisă pe o bucată de ceramică Un farmec bizantin împotriva durerii de sân spune, de asemenea: „Scrie următoarele și atârnă-l pe piept” Formează toate farmecele bulgărești, doar șase texte conțin instrucțiuni explicite care trebuie scrise pe hârtie Datorită naturii fragile a suportului material, nici un astfel de farmec nu a supraviețuit așa cum a fost folosit, adică scris pe o bucată de hârtie Între timp, trei farmece conțin instrucțiuni explicite care trebuie scrise pe plumb Acestea sunt un farmec împotriva ploii puternice distructive și două farmece împotriva nezhit-ului Unul dintre farmecele împotriva corurilor nezhit din manuscris, datat secolele al XV-lea și al XVI-lea Celălalt farmec împotriva nezhit-ului vine este într-un manuscris, datat secolul al XVII-lea Niciunul dintre aceste două texte nu a supraviețuit pe o piesă pe plumb Avem farmecele și instrucțiunile despre amulete, dar nicio amuletă reală (pe hârtie sau plumb) cu aceste două farmece nu a ajuns la vremea noastră Cu toate acestea, există un alt farmec împotriva nezhit-ului, care provine dintr-un manuscris din secolul al XVII-lea, care este după cum urmează: Anuarul NEC - Isus a venit clovn din al șaptelea cer, din casa lui, l-a întâlnit pe nezhit și l-a întrebat: „Unde te duci?” Iar nezhitul a răspuns: „Intru în capul omului, ca să zăpăc creierul, să sparg dinții și maxilarele, să asurzi urechile, să orbesc ochii, să distorsionez gura, să înfund nasul, așa că va fi durere de cap zi și noapte” Iar Iisus le-a zis nezhitului: „Întoarceți-vă în pădure și intrați în capul căpriorului și în capul berbecului, pentru că ei pot suporta totul și încă supraviețuiesc Și rămâneți acolo până la sfârșitul Cerului și al Pământului Și să vă fie frică de Domnul, care stă pe tronul heruvimilor, până va veni El să judece întregul univers și și tu, rabici nezhit, care ești sursa oricărei infirmități Te conjur, nezhit! Pleacă de la robul lui Dumnezeu (spune numele) în numele Tatălui, al Fiului și al Duhului Sfânt” Acest text are trei paralele, înscrise pe amulete din vremuri mai vechi Acesta este farmecul de la amuleta din secolul al X-lea din satul Odürtsi, regiunea Varna: Dragă Doamne Hristoase, câștigă! Nezhitul venea de la Marea Roșie și l-a întâlnit pe Isus Iar Iisus l-a întrebat: „Unde te duci?” El a răspuns: „Mă duc la om, să-i beau creierul, să-i vărs sângele, să-i rup oasele” Atunci Isus a spus: „Te conjurez, nezhit! Nu te duci la om, ci mergi într-un loc pustiu găsește căprioarele intră în capul lor [sic!] Bea-le creierul, vărsă-le sângele, sparge-le oase și rupe-le articulațiile, pentru că suportă orice boală Du-te acolo și nu te mai întoarce!" Acum și pentru totdeauna, până în Ziua Judecății, preparate! pentru el Teme-te de Domnul, stând pe tronul heruvimilor, tot ce este vizibil și nevăzut se teme de El Teme-te mai ales de Domnul, slava îi aparține pentru totdeauna Amin! Apoi, există iar farmecul nezhitul dintr-o amuletă (secolul al X-lea-XI-lea, din Păcuiul lui Soare, România de azi): Și când Isus a venit clovn din al șaptelea cer și în timp ce mergea, l-a întâlnit pe nezhit și i-a spus: Unde te duci, nezhit? Nezhitul a răspuns: Mă duc în capul omului, să beau creier, mă duc în oase, să le distrug, să orbesc ochii, să asurzi urechile Iar Iisus i-a spus: Du-te înapoi în pădure și în capul căpriorului și în capul berbecului, căci căprioara și berbecul sunt răbdători, aici și acum și în vecii vecilor Amin În cele din urmă, există farmecul împotriva nezhitului din secolul XI-XII Este pe o amuletă, găsită într-un mormânt medieval din apropierea orașului SVETLANA TSONKOVA Kûrdjzali, Bulgaria de Sud Deși textul este parțial corupt, este clar că acesta este același farmec: Isus Hristos venea din al șaptelea cer din duhul rău venea din Marea Roșie Isus s-a întâlnit lângă casa lui și l-a întrebat: „Unde te duci, frate?” Și duhul rău a spus: „Vin aici în capul omului să sug A scoate creierul, a usca pleoapele, a acoperi spatele, a asurzi urechile, a orbi ochii, a suci gura și a astupa nasul boli ale capului zi și noapte ” Și Iisus i-a spus: „ O, frate, duhul rău, du-te la munte și intră în capul căpriorului și pentru că toți ai tolerat și toți au suferit Acolo stai și aștepți până se termină cerul și pământul Teme-te de Dumnezeu, care sta pe tronul heruvimilor, până la Domnul pentru a da dreptate în univers Iar tu, duh rabici, stăpân al oricărei neputințe, te conjur, tu, duh rău, du-te de la Dumnezeu ” Dragă Doamne Cer şi pământ J ani Acum și pentru totdeauna, și pentru veșnicie Amin Farmecele împotriva nezhit-ului fac parte dintr-un Sistem apotropaic verbal-amulet, care are următorul model ipotetic: anumite farmece verbale împotriva nezhit-ului sunt în circulație în Bulgaria în perioada secolului al X-lea până în secolul al XVII-lea Farmecele sunt însoțite de o instrucțiune care trebuie scrisă pe plumb Au fost respectate instrucțiunile, iar piesele de plumb inscripționate cu farmecele au fost folosite ca amulete apotropaice În secolul al XVII-lea, farmecele au fost și ele notate în manuscrise, împreună cu instrucțiunile despre plumb În perioada de dinaintea secolului al XVII-lea, nu există date dacă circulația era doar orală și amuletică sau farmecele au fost păstrate și în formă scrisă pentru referință Proces similar poate fi observat în cazul protecției împotriva veshtitsa Există o serie de farmece împotriva veshtitsa, unde lista numelor ocupă o poziție centrală Aceste farmece au fost discutate în detalii mai sus Exemplul cel mai caracteristic, venit din secolul al XVII-lea, este următorul: Vrăjitoarea a spus: „Smulg un pom fructifer, leg frumusețea femeii, înving răutatea feminină Vin doser și voi intra în locuința umană ca un Anuarul NEC - găină, ca o porumbelă, ca un șarpe Îi sugrumă pe copiii frumoși și de aceea mă numesc „ucigaș” Când s-a născut adevăratul cuvânt al lui Dumnezeu, m-am dus acolo să-l înșel Arhanghelul Mihail m-a găsit și m-a înlănțuit, iar eu am jurat și am zis: „Jur tronul Supremului și în puterile supreme că nu vă voi minți și vă voi spune adevărul Dacă un om poate copia în scris numele meu, nu voi intra în casa slujitorului lui Dumnezeu ” Și Arhanghelul Mihail a spus: „Spune-mi numele tău!” „Prenumele: Mora Al doilea nume: Veshtitsa Al treilea nume: Vizusa Al patrulea nume: Makarila Al cincilea nume: Siyana Al șaselea nume: Evgelusa Al șaptelea nume: Navridulia Al optulea nume: Focul Viu Al nouălea nume: Placlnitsa (MiclclayOne) Al zecelea nume: Drowner/Strangleroof children Al unsprezecelea nume: Hoțul laptele nou-născutului Al doisprezecelea nume: Devii Deceiver " Vrăjitoarea i-a spus lui Arhistrategos Mihail: „Dă-mi drumul și voi jura: oriunde vor rosti aceste nume, nu vor intra vreodată elevii Amin Nici celui adormit, nici celor care mănâncă, nici la miezul nopții, nici la amiază, astăzi , în vecii vecilor, de-a lungul veacurilor Amin " Acest text are un parai lei într-un farmec împotriva veshtitsa din secolul al X-lea A supraviețuit pe o amuletă, excavată în apropierea orașului Varna, estul Bulgariei Deși amuleta nu este într-o stare perfectă și părți din text sunt corupte, este clar că acesta este același text: Veshtitsa spunea: „Eradic un pom fructifer, usuc frumusețea iemale, înving temale răutate, mă apropii și intru în locul omului ca o găină, ca un porumbel, ca un șarpe „Și Arhanghelul Mihail a spus: — Spune-mi clanul tău! Primul nume mora, a -a veshtitsa, a -a vizusa, a -a makarila, a -a siyana, a -a evgelusa, a -a navradulia, a -a foc viu, a -a mijloc de lut, a -a sugrumator de copii Farmecele împotriva veshtitsa par de asemenea să facă parte dintr-un sistem apotropaic verbal-amuletic Modelul său ipotetic este următorul: anumite farmece împotriva veshtiței sunt în circulație în Bulgaria în perioada secolului al X-lea-XIX Lista numelor veshtitsa este elementul central și cel mai important al farmecului În secolul al X-lea, acest tip de farmec era înscris pe o bucată de plumb și folosit ca amuletă apotropaică În secolul al XVII-lea, același tip de farmec a fost păstrat în manuscrise Textele din manuscris menționează sau indică faptul că numele veshtitsa trebuie nu numai reținute și rostite, ci și notate și purtate ca protecție Farmecele împotriva nezhit-ului și veshtitsa demonstrează în mod clar continuitatea practicii și probabil și a tradiției Continuitatea sau la SVETLANA TSONKOVA cel puțin unele posibile motive corespunzătoare pot fi găsite pentru alte trei amulete, deși nu au paralele din manuscrise Amuleta cu farmecul împotriva deviilor s-ar putea încadra foarte bine, de exemplu, printre textele apotropaice din cartea de ore sau cartea de rugăciuni ocazionale din secolul al XVII-lea din Sofia Farmecul amuletei corespunde, de asemenea, ca ton, farmecelor Sf Sisinnius și Arhanghel Mihail împotriva vehstitsa, тога, spiritelor rele, etc Ar putea fi conectată cu cartea de rugăciuni ocazionale a Niketei, printre textul său în mod apotropaic împotriva puterilor supranaturale rele Același lucru este valabil și pentru amuleta cu farmec de protecție Cu iconografia sa simplă și conținutul verbal bilingv, acesta este unul dintre cele mai scurte farmece și, de asemenea, una dintre cele mai concentrate istorii biblice apotropaice: Fața A (Vechea Slavonie Bisericii): Crucea a fost ridicată, Hristos a fost răstignit Hristos a înviat, omul a fost iertat Fața B (greacă): Hristos S-a născut, Hristos cel neîngropat, Hristos cel neîngropat În mod ipotetic, o astfel de amuletă și un astfel de text ar putea fi purtate de oricare dintre utilizatorii farmecelor din secolul al XVII-lea, al XVIII-lea și al XIX-lea Un preot medieval și modern timpuriu ar putea face o astfel de amuletă (sau cel puțin să ofere farmecul verbal pentru ea) pentru un membru al congregației sale Pe de o parte, inscripția bilingvă sugerează un anumit nivel de alfabetizare Pe de altă parte, textul grecesc este corupt de facto În loc de o referire la învierea lui Hristos sau la puterea divină, amuleta repetă aceeași frază de două ori Un fui er de versiune mai „corectă” poate fi văzut și, de exemplu, în două exemple grecești din sudul Italiei Este foarte posibil ca greșeala din textul grecesc despre amuleta bulgară să provină dintr-o neînțelegere sau interpretare greșită a semnificației magice a numărului de fraze și a numerelor în sine Într-o oarecare măsură, această inscripție este similară cu farmecul de reținere a apei, care conține două Agripa, în loc de două În ambele cazuri, este greu de spus cu certitudine dacă farmecul bulgăresc este deteriorat/corupt sau modificat în mod conștient Amuleta cu farmec pentru protecția familiei și a gospodăriei, și pentru bunăstarea animalelor și a culturilor corespunde farmecului albinelor și farmecului pentru rană la cal După părerea mea, farmecul amuletei este, de asemenea, în linie ca și farmecele împotriva detenției de apă la animale și farmecele împotriva storni, vreme rea și inundații Aceste texte sunt legate în sensul că oferă o protecție cuprinzătoare și incluzivă Ei au grijă nu numai de un anumit om, ci și de un Anuarul NEC - familie, a animalelor domestice, a ciops Într-un fel, aceste farmece sunt pentru protecția întregii gospodării, a întregii ferme, a întregii lumi umane În contextul slav mai larg, este remarcabil că în bulgară farmecele împotriva mușcăturii de șarpe par fără legătură cu o tradiție de amulete Materialul sursă vorbește despre boluri și cupe, dar nu există nicio referire la amulete, asemănătoare cu zmeeviki rusesc, de exemplu În mod clar, lista numelor și titlurilor șarpelor ar trebui să fie recitată ca parte centrală a narațiunii, dar nimic nu indică existența unei amulete cu titlurile și numele de pe ea Nu există nici un indiciu pentru o amuletă cu referință biblică despre Moise În contextul influenței culturale bizantine, este remarcabil faptul că farmecele bulgare cu Sfântul Sisinnius nu au nicio legătură cu o tradiție de amuletă Acest sfânt minunat apare în manuscrise, dar nu este prezent pe amulete, nici ca text, nici ca imagine Piesele de plumb existente arată doar varianta narațiunii, în care veshtitsa malefic este învinsă de Arhanghelul Mihail Practicanții Figura fermecătorului este ceva despre care ghidul tehnic oferă o cantitate foarte mică de date primare Evident, este nevoie de un practicant uman pentru a face fermecația, pentru a îndeplini ritul, pentru a rosti, a citi sau a scrie farmecul și pentru a face lucruri cu accesorii Pe de altă parte, farmecele rareori spun ceva despre acest practicant Nu există informații despre sex, vârstă, etnie, religie, stare socială sau civilă, ocupație sau nivelul de alfabetizare Cel mai adesea, practicianul este fie denumit „tu” prin pronume sau verb la persoana a doua singular, fie instrucțiunile sunt date prin fraze impersonale precum „a fi scris”, „a fi citit”, etc Deși rare, există cazuri în materialul sursă, când există anumite informații (cum ar fi prenumele, ocupația și sexul) despre autor și proprietarul cărții, care potențial poate fi utilizatorul farmecelor Următoarele manuscrise oferă astfel de informații: • Dragolov sbornik № din secolul al XIII-lea, de la Biblioteca Naţională din Belgrad Manuscrisul a fost scris de preotul sârb VasiIiy Dragol A fost descoperit în anul , în Albania, în familia unui preot ortodox răsăritean, unde a fost păstrat timp de șaptesprezece generații SVETLANA TSONKOVA • Zaykovski trebnik № din secolul al XIV-lea, de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe fol r, există nota: „ iunie , Toma Zaykov, negustor din orașul Vidin” Pe fol v- r, există notă: „Tatăl meu a cumpărat această carte de pe Muntele Athos, de la un călugăr, este foarte veche” Pe fol v, o notă spune că cartea a aparținut profesorului Neno Pe fol r, este scris numele masculin Tseko Zayko • Psa/fer№ din , de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe fol v, există o notă în italiană: Mi Simon di Sittniza, o schritto quisto libro in gloria dio con la mia mă propria e fii chonfitto ai adj di marzo, a sta maria chastamia ă chorffo Pe fol r, există o notă că proprietatea de carte a părintelui Petka din orașul Prilep • Sbornik № din secolul al XV-lea și al XVI-lea, de la Biblioteca Națională din Sofia Pe fol v, există o notă că manuscrisul este scris de diaconul Grigore Pe fol v, o notă spune că cartea era proprietatea părintelui Mihai, urmată de o notă de mai târziu, cu numele Hristo Yoanovich • Psaltirea № din secolul al XVII-lea, de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe spatele copertei, există o notă, care spune: „Eu, părintele Yovan, am scris asta” • Trebnik № din secolul al XVI-lea, de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe fol , există o notă din mai că cartea era proprietatea lui Andón Chizmets • Chasoslov № din secolul al XVII-lea, de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe fol și fol , există note că cartea a fost o proprietate a lui Stano Semkov și a lui Velo • Chasoslov № din , de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe baza scrisului de mână și a paleografiei, manuscrisul este atribuit părintelui Milko din orașul Kotel Pe fol r, există o însemnare din anul , care relatează istoria familiei lui Dobri Radiov El pare să fie proprietarul cărții în vremuri ulterioare • Niketovo molitveniche, № din de la Biblioteca Naţională din Sofia Manuscrisul conține un număr mare de rugăciuni și farmece, care menționează slujitorul lui Dumnezeu Niketa Anuarul NEC - • Lechebnik № din , de la Biblioteca Naţională din Sofia Pe primul fol , se află o notă: „Părintele Grigorie, fiul lui Ioan, a scris această carte vindecătorului” În toate aceste cazuri, informațiile sunt de fapt doar despre numele persoanei care a scris și a deținut cartea Există un singur manuscris, în care utilizatorul farmecelor este numit în mod explicit ca atare Cartea este Cartea Rugăciunilor Niketei și aceasta este Niketa, care pare să fie proprietarul cărții Manuscrisul este din anul și conține (printre alte texte) zece farmece verbale Acestea sunt farmece pentru toate articulațiile, farmece împotriva furtunii și farmecul vântului împotriva fulgerelor și tunetelor, farmecul pentru a vă ucide inamicul, două farmece împotriva deviilor, farmecul pentru protecție, două farmece pentru succes în instanță și un farmec pentru o călătorie bună Din aceste zece texte, opt se referă în mod explicit la „slujitorul lui Dumnezeu Niketa” La persoana a treia singular, el apare ca personaj în narațiuni Unul dintre farmecele împotriva diavolului are o descriere a acțiunilor rituale ale Niketei Se pare că se înclină, se roagă și doarme în biserică Pe baza textelor farmecelor, putem desena câteva trăsături din portretul practicantei Niketa Este bărbat, creștin de credință, care cunoștea limba slavoniei bisericești veche și știa să citească Se pare că deținea cartea de rugăciuni cu cuvinte de putere Situația lui economică și financiară era probabil suficient de bună pentru a-i permite să dobândească o astfel de carte, cu excepția cazului în care a primit manuscrisul cadou sau a furat-o Dacă luăm la prima vedere farmecul împotriva diavolului, înseamnă că Niketa ar putea avea un fel de legături sau relații mai strânse cu mediul clerical sau cel puțin cu o anumită biserică O astfel de conexiune i-ar oferi acces constant în clădirea bisericii, pentru a realiza magia verbală (să se roage și să doarmă acolo) Pe de altă parte, există posibilitatea ca Niketa să nu fi fost o persoană reală, ci doar un personaj uman fictiv în istoricul farmecelor Pe baza surselor, acesta este cel mai aproape de imaginea unui fermecător bulgar din epocă Există și alte câteva texte, care oferă și câteva indicii despre fermecător Un astfel de caz este farmecul citat mai sus pentru vindecarea unei răni la un cal Potrivit istoricului, proprietarul animalului trebuie să imite comportamentul ecvin și să redea durerea calului Cu toate acestea, nu este clar dacă orice persoană cu un cal ¡II poate sau ar trebui să facă acest lucru, sau animalul trebuie adus la un vindecător (pentru un ritual fermecător, inclusiv rostirea farmecului și, eventual, o dramatizare) sau la preot (pentru citind farmecul de deasupra calului ¡II) SVETLANA TSONKOVA Față de comparație, celelalte farmece legate de ecvine (cele împotriva detenției de apă) nu spun nimic despre oameni, imitând comportamentul animal și reactivând durerea și problemele urinare ale calului În farmecele de detenție a apei, instrucțiunea este de obicei să scrieți litere sau cuvinte pe copitele animalului Nu este specificat cine trebuie să facă inscripția: proprietarul calului sau un fermecător Cert este că această persoană ar trebui să aibă niște abilități de citire și scriere, chiar dacă sunt doar elementare Ipotetic, preotul poate scrie farmecul de reținere a apei pe copitele calului Preotul este un practicant foarte probabil din două motive În primul rând, știe să citească și să scrie, sau măcar puțin În al doilea rând, cuvintele care trebuie înscrise sunt de obicei numele celor patru râuri biblice, astfel încât farmecul și ritul fermecător sunt legitime, decente și creștine Prin urmare, ipotetic nu există niciun motiv pentru ca un preot creștin ortodox răsărit să nu folosească farmecul și să înscrie copitele calului cu numele biblice Farmecele dătătoare de naștere sunt un alt caz deosebit Este posibil ca din cauza detaliilor fiziologice si a specificului sexului/genului nasterii, farmecele pentru nastere sa fi fost angajate doar de femei Acestea pot fi, de exemplu, moașele sau alți vindecători, sau orice femeie, care asistă la naștere Poate că farmecele dătătoare de naștere nu spun cine este practicantul, pentru că s-a înțeles de la sine că este întotdeauna o femeie (vindecătoare) Cu toate acestea, este, de asemenea, posibil ca preotul să fi fost chemat să citească farmecul deasupra femeii care naște la începutul nașterii Astfel, el poate să nu fie prezent la actul efectiv de livrare Probabil că și preotul a fost chemat să citească farmecul în caz de complicații în timpul nașterii Ipotetic, aceasta ar fi o situație extrem de critică, când ar fi mobilizat tot ajutorul disponibil, indiferent de tabuurile legate de gen Acesta pare să fie și cazul unui farmec, intitulat „Rugăciune pentru când o femeie nu poate naște” Păstrat într-o carte de rugăciuni ocazionale din secolul al XVII-lea, textul conține mai întâi o narațiune biblică non-canonică despre Sfântul Ioan care a vindecat o femeie cu probleme intestinale Apoi se găsește farmecul însuși („Cum vin Domnul și Sfânta Fecioară Maria și Sfântul Ioan și Sfânta Elisabeta, așa ieșiți în curând și voi, tinere, te cheamă președintele Domnului Ioan, în numele Tatălui, Fiul și Duhul Sfânt ”) La final, este instrucțiunea tehnică: „Scrie această rugăciune și femeia să o pună la sânul stâng” În acest caz, este posibil ca doi practicanți să facă fermecătorul Un practicant ar fi, de exemplu, preotul, care citește istoriolae și eventual scrie formula de invocație pe hârtie Celălalt practicant ar fi Anuarul NEC - moașa sau tămăduitorul, care pune hârtia inscripționată pe corpul femeii, dar care poate și să rostească narațiunile și să pronunțe formula de invocație, ca parte a ritului fermecător În materialul sursă, există doar două farmece, care menționează în mod explicit preotul creștin ortodox Acestea sunt un farmec împotriva detenției apei și un farmec împotriva haie Prima, păstrată într-o carte de ore din , este una dintre puținele ocazii în care fermecătorul și fermecătorul sunt prezentate împreună În text, istoria despre cei trei îngeri de pe malul râului Iordan este urmată de instrucțiunea: „Preotul să citească aceasta de trei ori deasupra apei curate și de fiecare dată să facă semnul crucii deasupra apei, iar persoana respectivă să bea apa” În acest caz, se pare că există un singur fermecător: preotul, care are historióla în cartea sa, o citește cu voce tare deasupra apei și îndeplinește întregul rit fermecător Această variantă are un parai lei într-un farmec sud italian împotriva durerilor de cap și a bolii (scris în greacă), care se dorește a fi pronunțat de preotul creștin (ό παπάς) la sfârșitul liturghiei Celălalt exemplu, farmecul împotriva haie, se află pe un folio din secolul al XVII-lea, adăugat la o carte de serviciu din secolul al XV-lea Textul indică: în prima zi a lunii martie, numele Sfinților de Mucenici să fie scrise pe hârtie, apoi „preotul să se însoțească cu procesiunea și să așeze [numele martirilor] în jurul viilor și câmpurilor Nu fie frică de hale! [urmează numele martirilor]” În acest caz, se pare că sunt doi practicanți Farmecul, fermierul sau proprietarul pământului este practicantul № Ipotetic, la martie, el sau ea notează numele Sfinților Patruzeci de Mucenici pe o foaie de hârtie, apoi dă hârtia preotului În timpul procesiunii de sărbătoare, preotul, în calitate de practicant № , așează sfintele nume înscrise pe câmp Ultimele două exemple prezintă sisteme complete și fermecatoare Schematic, aceste sisteme ar arăta astfel: - Există un fermecător, care este un preot creștin ortodox răsăritean Are o carte de specialitate, care conține farmecul verbal împreună cu instrucțiunile tehnice pentru ritul fermecător Când cineva se confruntă cu reținerea apei, el sau ea merge la preot Preotul scoate cartea și înfăptuiește ritul fermecător: citește cu voce tare farmecul deasupra apei face semnul crucii și dă apa celui ¡II să o bea - Există un fermecător, care are o carte specializată cu cuvinte de putere, sau un acces la o astfel de carte Fermecătorul notează farmecul pe suport material Apoi acest practicant se adresează preotului creștin ortodox răsăritean În timpul unui religios creștin ortodox răsăritean legitim SVETLANA TSONKOVA ceremonie (o procesiune), cel mai joacă și rolul unui fermecător El plasează farmecul înscris în vii și câmpuri Aceste modele sunt realiste și probabile din trei motive În primul rând, farmecele sunt păstrate în cărțile liturgice clericale În al doilea rând, preotul este subliniat în mod explicit în textele farmecelor Cu siguranță, există prezență și activitate clericală în rit În al treilea rând, narațiunile ambelor farmece constau în istorióle biblice cu personaje biblice, care acționează în decoruri biblice și încadrate de formule trinitare creștine Deși non-canonic, acest complex textual și ritual este un procedeu creștin legitim și decent Cel puțin arată ca unul, iar asta ar putea avea o importanță mai mare pentru supraviețuirea, utilizarea și transmiterea farmecului Aceste două farmece împotriva reținerii apei și haie in away susțin cronicile, care îi menționează pe „preoții proști din sat” ca principalii practicanți ai fermecării verbale Aceste două farmece sunt surse primare reale despre membrii clerului creștin, care practică farmecul verbal Farmecele nu dezvăluie nicio informație cu privire la aspectul de gen Fiind preoți creștini, fermecatorii erau cu siguranță bărbați Cu toate acestea, predicile citate mai sus conectează în mod explicit practica fermecătoare și parafernalia ei rituală cu practicanții Acesta este un tablou, asemănător cu vindecătorii, reprezentat pe fresca de la Mănăstirea Rila După părerea mea, ar fi ciudat și strâns, dacă un preot creștin ar folosi instrumentar magicai precum oase uscate, frânghii de cânepă, cuțite etc Mi se pare mai probabil ca aceste obiecte rituale să fie folosite de laici, mai ales în farmece agricole Caracterul accesoriilor și informațiile din predici permit posibilitatea ca măcar o parte din fermecătoare să fie femei laice Observații concludente În esență, farmecele verbale sunt narațiuni de putere Ele funcționează prin lupta constantă dintre figurile supranaturale bune și rele Agenții pozitivi câștigă întotdeauna, totuși cei negativi revin mereu, iar istoria se repetă iar și iar Farmecele și riturile verbale promit o soluție permanentă a problemei, dar de fapt nu o oferă Cu toate acestea, le oferă oamenilor speranța, sprijinul mental și sentimentul de putere necesare pentru a face ceva în fața necazului Farmecele verbale bulgare medievale și moderne sunt folosite și se potrivesc vieții și mentalității umane Ele sunt magice nu în teorie, ci în Anuarul NEC - acțiune - un domeniu dinamic, care oferă credință și oportunitatea de a gestiona și elimina criza Într-un mediu provocator de resurse și cunoștințe limitate, farmecele verbale oferă capacitatea reală sau imaginară de a depăși granița sacră și de a continua căutarea soluțiilor supranaturale ale problemelor cotidiene Magia verbală bulgară medievală și modernă timpurie este curativă și apotropaică În sursele existente, nu există magie amoroasă și magie agresivă Această situație s-ar putea datora faptului că farmecele au fost păstrate în principal și transmise prin cărțile religiilor creștine Există o mare probabilitate ca principalii utilizatori ai farmecelor să fie membri ai clerului creștin, în special preoții parohi În caz de boală și atac supranatural rău intenționat, un preot creștin este obligat și în mod natural de așteptat să ofere ajutor prin rugăciuni, exorcisme, slujbe, ritualuri etc Deși nu sunt canonice, farmecele verbale erau încă un instrument pentru a face față situației La rândul său, un astfel de profil profesional și social al practicienilor explică predominanța particulară a acestor trei teme Problemele de sănătate, protecția împotriva răului și incertitudinile unei călătorii, ale unei proceduri legale sau ale vremii, au constituit cele mai frecvente preocupări în viața de zi cu zi a unei comunități medievale și timpurii moderne Nu, acestea au fost cele trei sfere, în care parohul trebuie să răspundă provocărilor și să rezolve problemele De altfel, este firesc ca membrii clerului să adune și să acumuleze instrumente (inclusiv farmece verbale), despre care se crede că sunt eficiente și care pot fi folosite în îndeplinirea sarcinilor și obligațiilor lor preoțești În această etapă, nu este posibil să fii complet sigur despre utilizatorii farmecelor Deși rolul duhovnicilor pare a fi foarte semnificativ, este foarte probabil ca farmecul verbal să fi fost practicat și de laici Se pare că infiltrarea textelor necanonice printre conținuturile canonice a fost deosebit de ușoară în cazul cărților de rugăciuni ocazionale Aceste manuscrise au fost concepute a priori ca manuscrise clericale, menite să ofere texte sacre și cuvinte de putere pentru diferite ocazii așteptate și neașteptate din viața de zi cu zi a unui creștin Într-o situație de control autoritar insuficient sau inexistent și înfruntându-se cu realități cotidiene dure și solicitante, este firesc că farmecele curative și apotropaice și-au făcut loc printre textele canonice și au fost încorporate integral în manuaisul și practicile preoților SVETLANA TSONKOVA NOTE STARK, p ILOMĂKI, p Adclecl folio din secolul al XVII-lea, într-o Carte de serviciu din secolul al XV-lea, Plovdiv, Biblioteca Națională, № TSONEV, Opis Plovdiv, p PRADEL, p - PÓCS, p - STARK, p TSONEV, Opis, voi eu, p Punctul culminant este al meu Samovili și brodnitsi sunt ființe iemale supranaturale Se pare că aici termenii sunt folosiți pentru practicanții de magie TSONEV, Opis, voi Il, p Una dintre cărțile de prognoză interzise slave medievale se numește лопаточник și învață cum să predici, folosind scapula (лопатка) a unei oi Osul este așezat deasupra focului și divinația este macie pe baza modificărilor de culoare a osului [ANGUSHEVA-TIHANOVA], passim AGAAPKINA, passim Articolul prezintă și analizează paralele cu Belarus Îi sunt recunoscător lui And rey Toporkov pentru discuția inspirată și informativă despre aceste paralele AGAPKINA, p PRADEL, p PRADEL, p - și VASSILIEV, p PRADEL, p - THOMPSON, p PRADEL, p THOMPSON, p THOMPSON, p XLIX VASSILIEV, p LXIII-LXVII Bătrână, personificarea lunii martie și a primăverii care se apropie Apotropaic și amuletă de sănătate, macle din tratarea roșii și albe Se pune pe oameni, și pe animale și plante domestice, apoi mai târziu, când începe înflorirea sau se întoarce steaua păsărilor migratoare, martenitsa este pusă pe un copac înflorit TODOROVA-PIRGOVA, p TODOROVA-PIRGOVA, p și WEINER, passim STANNARD, passim De exemplu, cărțile de prognoză și textele de divinație bulgare medievale și timpurii moderne sunt texte magice tipice, dar și Fachliteratur, atât cât sunt sub formă de manual și manuale de referință Anuarul NEC - Similar celor două cronici rusești medievale citate mai sus, Indexul Pogodinov bulgar al cărților interzise (secolul al XIV-lea) afirmă că un preot, care ia „cărți false” în biserică, trebuie să fie excomunicat, iar cărțile trebuie arse Cu toate acestea, conform marginaliei, există o serie de manuscrise liturgice, care au aparținut mirenilor Vezi mai jos subcapitolul despre practicieni STOYANOV, p Spre comparație, Egiptul în Antichitatea Târzie și Evul Mediu timpuriu este „o lume în care ritualul domină rezolvarea majorității crizelor din viață” iar manualele cu vrăji erau foarte apreciate În ciuda diversității vrăjilor copte, „este mai dificil să privim aceste vrăji ca un grup, care este modul în care utilizatorul lor le privea Este clar că ele formează portofoliul unui singur practicant” MEYER, p și VASSILIEV, p După cum spune Ralph Merrifielcl, religiile și credințele magice „se pot schimba de la o generație la alta; ceea ce rămâne constant este ritualul însuși – lucrul potrivit de făcut în anumite circumstanțe și ceva care ar putea fi nesigur de neglijat” MERRIFIELD, p PRADEL, p și PETKANOVA, p - HRISTOVA, p - TSONEV, Opis, voi Il, p - TSONEV, Opis, voi II, pp - YATSIMIRSKII, p TSONEV, Opis Plovdiv, p PRADEL, pp - SVETLANA TSONKOVA Bibliografie [ANGUSHEVA-TIHANOVA, A ] Angusheva-Tihanova, A , Gadatelnite knigi v starobalgarskata literatura (The Prognostication Books in Old Bulgarian Literature), Vreme, Sofia, AGAPKINA, T , V Karpov și A Toporkov, „Versiunile slave și germane ale celui de-al doilea farmec de Merseburg”, în Incantatio , : - [HRISTOVA, В ] Христова, Б , [D Karadzhova] Д Караджова și [N Vutova] H Бутова Opis na slavyanskite rakopisi v sofiiskata narodna biblioteka, voi V (Catalogul şi Descrierea Manuscriselor Slavoniei în Biblioteca Naţională din Sofia, vol V) Ediția Bibliotecii Naționale, Sofia, ILOMĂKI, H , „Einnish Snake Charms”, în Jonathan Roper, ed , Charms, Charniers and Charming: International Research on Verbal Magic, Paigrave Macmi Han, New York, , - MERRIEIELD, R , The Archaeology of Ritual and Magic, BT Batsford, Londra, MEYER, M și R Smith, ed , Ancient Christian Magic: Coptic Texts of Ritual Power, Elarper, San Francisco, [PETKANOVA, D ] Петканова, Д , ed , Literatura Starobalgarska Entsiklopedichen rechnik(C>\d Bulgarian Lietrature Encyclopedia), Petar Beron, Sofia, POCS, E , Tai ries and Witches at the Boundary of South-Eastern and Central Europe, Suomalainen Tiedeakatemia/AcademiaScientiarum Fenilica, Helsinki, PRADEL, F , Rugăciuni, incantații și rețete grecești și sud-italiene din Evul Mediu Alfred Topelmann, Giessen, STANNARD, J , „Rezeptliteratur as Fachliteratur”, în William Eamon, ed , Studies on Medieval Fachliteratur Proceedings ofthe special session on medieval Fachliteratur of the Sixteenth International Congress on Medieval Studies, Kalamazoo, Michigan (SUA), mai , Orni rei UFSAL, Brussel, STARK, L Peasants, Pilgrims, and Sacred Promises: Ritual and Supranaturalul în religia populară ortodoxă Kareliană Societatea de literatură finlandeză, Helsinki, , STOYANOV, Y , The Other God: Dualist Religions from Antiquity to the Cathar FAeresy, Yale University Press, New Haven, THOMPSON, RC, Diavolii și spiritele rele ale Babiloniei Vol I „Spirite rele”, Luzac, Londra, [TODOROVA-PIRGOVA, I ] Тодорова-Пиргова, И , Bayaniya i magii, Editura academică „Marin Drinov”, Sofia, [TSONEV, В] Tsonev, B , Opis na rakopisite i staropechatnite knigi na Narodnata biblioteka v Sofia, voi / (Catalog și descriere a manuscriselor și cărților tipărite timpurii din Biblioteca Națională din Sofia, vol I), Ediția Bibliotecii Naționale, Sofia, [TSONEV, V ] Tsonev, B , Slavyanski rakopisis i staropechatni knigi na Narodnata biblioteka v Plovdiv (Manuscrisele slave și cărțile tipărite timpurii în Biblioteca Națională din Plovdiv), Ediția Bibliotecii Plovdiv, Sofia, Anuarul NEC - [TSONEV, V ] Tsonev, B , Opis na slavyanskite rakopisi v sofiiskata narodna biblioteka, voi Il (Catalogul şi Descrierea Manuscriselor Slavoniei din Biblioteca Naţională din Sofia, vol Il), Ediţia Bibliotecii Naţionale, Sofia, VASSILIEV, A , Anecdota greco-bizantină Pars Prior, Universitas Caesareae, Moscova, WEINER, Annette B „Erom Words to Objects to Magic: Hard Words and the Boundaries of Social Interaction”, Man : , : pp - [YATSIMIRSKII, AI] Yatsimirsky, A I , „K istorii lozhnyh molitv v yuzhnoslavyanskoy pis’menosti” (Despre istoria rugăciunilor false în literatura slavă de sud) Proceedings of Department of Russian Language and Literature , , : - and Proceedings of Department of Russian Language and Literature , , : - New Europe College Yearbook - - MYRTHE L BARTELS NEJRA NUNACENGIC LIGIA DECA NEDA DENEVA M RX DENTITH MADELEINE LYNCH DUNGY ALESSANDRO NANNINI IDA LIBERA VALICENE GUY WOODWARD Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul NEC, Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) IDA LIBERA VALIENTI Născut în , în Italia Ph D , Universitatea „La Sapienza” din Roma ( ) Teza: Joaca de rol! de Italia în politica externă a României lui Ceauşescu Documentele Arhivelor Naționale București ( - ) Fellow New Europe College, program internațional ( - ) Cadru didactic în Istoria Relațiilor Internaționale, Facultatea de Științe Politice, Universitatea „Fa Sapienza” din Roma Președinte al Societății Dante Alighieri din București ( -până în prezent) Burse și granturi Bursă de cercetare, ICUB, Universitatea din București ( ) Bursă post-doctorală în Istorie Contemporană acordată de Ministerul Educației din Slovacia și Ministerul Afacerilor Externe italian, Facultatea de Limbi Străine, Universitatea Comenius, Bratislava ( - ) România, Roma ( - ) Bursă de cercetare acordată de Ministerul Educației din România și Universitatea din București, Tema de cercetare: Relația dintre partidele italiene și regimul lui Ceaușescu ( ) doctorat regional Departamentul de burse, formare și cultură din Regione Basilicata, Potenza, Italia ( - ) Bursă în Cultura și Limba Română, Facultatea de Limbi Străine, Universitatea Transilvania din Brașov ( ) Traducător din română în italiană pentru reviste internaționale Jurnalist de istorie, cultură și politică externă pentru ziare și reviste, în Italia, România și Germania Autor de monografii, articole academice și eseuri publicate în reviste academice internaționale Lucrări prezentate la conferințe internaționale și invitați! prelegeri în Europa și Statele Unite cărți Italia în politica externă a României lui Ceauşescu Documentele arhivelor naționale din București ( - ), Nuova Cultura, Sapienza Press, Roma, Stanley Hoffmann și dilema războiului rece, Nuova Cultura, Sapienza Press, Roma, De la polis greacă la e-democrație Comunicarea politică de la origini la societatea globalizată, Nuova Cultura, Sapienza Press, Roma, ELENA BACALOGLU SI MANIFESTUL ECHIPA NAȚIONALĂ FASCISTĂ ITALO-ROMÂNĂ: ANALIZA RELATIILOR NECONSINTETE ÎN PERIOADA INTERBELICĂ Abstract Această contribuție își propune să recupereze o figură cu adevărat originală de intelectualitate și trăsătură de unire între sensibilitatea culturii române și italiene în perioada interbelică Elena Bacaloglu, născută la București în , s-a mutat în Italia în Aici a început să îl frecventeze pe Benito Mussolini, fondatorul Partidului Fascist și cel mai popular mediu artistic și literar al vremii, maturându-și interesul politico-literar pentru mișcarea fascistă italiană Scopul este de a analiza ideea de patriotism a celei mai importante opere literare a Elenei Bacaloglu Manifestul național fascist italo-român: creație și guvernare Scrisă într-o italiană perfectă, lucrarea este prezentată ca manifestul în jurul căruia românii ar fi trebuit să se strângă pentru a spori rădăcinile culturale comune cu Italia, încercând să propună o ideologică! model extrem de asemănător mișcării fasciste italiene Cuvinte cheie: Fascio național italo-român; Fascism; Italia; România; perioada interbelică; Elena Bacaloglu; Eteratură; Misticism; Istorie; Femei fasciste Cuvânt înainte: O idee de patriotism la Elena Bacaloglu înainte de Primul Război Mondial și lucrarea II Manifesto nazionale Fascista italo-romeno Ideea de patriotism pentru Elena Bacaloglu este legată în esență de două elemente: figura regelui Carol I al României și cucerirea Transilvaniei de către Vechiul Regat Român caracterizat de Țara Românească și Moldova Acest concept reiese mai ales în cartea Per la Grande Romania care acționează ca un prolog la II Manifesto nazionale Fascista italo-romeno în Anuarul NEC - ; - În cartea Per la Grande România, din , scriitorul afirmă că este necesar ca România să devină mare, apoi măreață din punct de vedere material, așa cum este mare din punct de vedere spiritual și după imaginea Regelui care este înainte de toate un om practic, un om profesionist de idealitatea Regele Carol I a murit în și această carte a fost scrisă de Elena Bacalogiu cu ocazia morții Regelui Ceea ce Immanuel Kant a definit ideal cu regele Carol I a devenit realitate: odată cu domnia sa s-a născut o Românie independentă și unită, construită pe idealul sufletului național de a aduna suflarea românilor care trăiesc pretutindeni Moartea regelui i se pare scriitorului o magnifică apoteoză a unui mare artist care dispare înainte de amurg Regele Carol I înainte de a fi un mare conducător a fost un supraom, dar nu și supraomul lui Nietzsche, chiar dacă era german de origine și, prin urmare, prin natură îndreptat spre a fi un intelectual care prin forța brutală și absolută a creierului își bazează existența pe credința megalomană a unei rase care vrea să-și construiască propriul imperiu și să domine lumea În opinia scriitorului român, însă, acest supraom subiectiv unilateral și, în consecință, parțial, al lui Nietzsche este mai degrabă un Dumnezeu incomplet și astfel destinat să cadă Regele Carol al României nu este un supraom în sensul nietzschean, dar mai exact el reprezintă cât de bine, de frumos și de mare ar fi putut funcționa descendența Hohenzollern Potrivit lui Bacalogiu, el și-a reabilitat cu măreția sa familia germană și pentru că – în Italia nu se știa, spunea ea – regele era jumătate de origine germană și jumătate de origine franceză Mama tatălui său a fost Principesa Antonia Maria, fiica regelui Neapolei, fratele lui Gioacchino Murat, iar mama Regelui nostru, Prințesa Giuseppina era fiica Marii Ducese Stefania De Beauharnais, fiica adoptivă a lui Napoleon I Nepot, așadar, a două prințese franceze de atunci adăugați că mama regelui Belgiei Albert I (regele esenței eroice și poetice împreună) este Contesa de Flandra sora regelui Carol și care a primit tronul României de către Napoleon al III-lea care a iubit-o atât de mult încât a luat-o atât de eficient pe Dunăre națiune la inimă România reprezintă civilizația latină de pe malul Dunării și al Mării Negre și, din această cauză, și națiunea cu sarcina de a contribui la dezvoltarea istorică a Europei Centrale și de Est Din acest motiv, s-au cerut mari calități pentru a-l conduce, mai ales o forță metodică, disciplinată și echilibrată Superioritatea regelui Carol rezida IDA LIBERA VALIENTI tocmai în echilibru și înțelepciunea lui era proverbială și idealitatea lui foarte înaltă putea deveni pozitivă în aplicații practice El a fost exact ceea ce a servit națiunii României, nobil dar tânăr Viitorul Rege a venit în România cu un pașaport falsificat, călătorind ca orice altă persoană care a mers la Odesa cu afaceri pentru a împiedica austriecii să-l blocheze și să-l aresteze Prințul, sub aceste cearșafuri false, călătorind în clasa a doua, a împlinit călătoria aventuroasă romantică sosind pe Dunăre în România la mai Ospitalitatea a fost entuziastă și noul suveran dornic de a cunoaște tot poporul a plecat peste tot pentru țară După trei ani de guvernare foarte dificilă, s-a întors în Germania la familia sa; apoi a cunoscut-o pe printesa lui Wied, viitoarea Carmen Sylva si s-a casatorit cu ea Marajul a avut loc la Neuwied Reveniți împreună la București, tinerii căsătoriți au fost primiți cu o bucurie de nedescris Belisurile au răsunat într-un mod relaxat, iar vocea poporului sărbătorit a dat clamei de bucurie nota propriu-zisă a entuziasmului popular latin Prințul și prințesa au intrat în palatul lor, un palat modest în comparație cu ceea ce au lăsat în locurile natale Totuși au știut să se adapteze și să iubească Bucureștiul și oamenii săi Regele a fost un soț model și un suveran admirabil Armata și școala au fost prioritățile lui, el a creat-o pe una și a încurajat-o pe cealaltă În , izbucnirea războiului dintre ruși și turci, Prințul Carol I a hotărât că acesta este momentul potrivit pentru a elibera România de sub jugul turcesc și a face din ea o națiune independentă „Aceasta este poate una dintre cele mai glorioase pagini din istoria regelui Carol și a națiunii” În , România și-a obținut independența și s-a născut Regatul lui Carol I al României, „care după cincizeci de ani de muncă neîncetată a făcut din România cea mai mare putere balcanică Militar, politic și economic, preponderența ei asupra țărilor din Est este evidentă un echilibru intern și extern stabil de la începutul războiului european” Măreția Regelui a fost tocmai aceea de a folosi originile sale germane ca o influență pozitivă asupra caracterului latin al românilor, garantând independența națională și rădăcinile lor latine prin contopirea cu acestea De fapt, fiind nevoit să aleagă între patria sa natală, Germania, și voința poporului român de a se unifica, a ales lattei Aici este preotul Anuarul NEC - ; - caracterul regelui Carol I și superioritatea sa „A lăsat în urmă o moștenire politică și morală unică în istoria românilor” Procesul de unire a României a început în când regele Carol I a decis să participe la războiul balcanic pentru a evita pierderea regiunii Dobrogea, la granița cu Bulgaria Acesta a fost primul pas pentru întâlnirea tuturor popoarelor României, inclusiv a Transilvaniei „Transilvania a fost întotdeauna cuibul carpatic care a protejat de-a lungul secolelor existența românilor de toate invaziile” Și atunci – în ajunul Primului Război Mondial, afirma Elena Bacaloglu – „ce alt război ne-am putea dori dacă nu că împotriva maghiarilor? Dilema în sine este inexorabilă Ea și nu voința țării l-a ucis poate pe regele nostru Dar întotdeauna această problemă va ucide sau va mări România" Problema Transilvaniei este strâns legată de problema religiei ca mijloc de propagandă politică „Italia are datoria de a cunoaște problema în care atâta responsabilitate revine Vaticanului” Ungurii au folosit de fapt împotriva românilor un șovinism despotic prin intermediul propagandei religioase La începutul vieții noastre, originile noastre etnografice sunt confundate cu romanitatea (latinitatea) Bisericii Dar invaziile și îndepărtarea Romei nu au permis dezvoltarea normală a vieții religiilor românești în raport cu esența ei și cu caracterul ei roman (latin) În orice caz, latinii răsăriteni au reușit să opereze miracolul unei biserici românești cu limba și obiceiurile proprii adecvate caracterului lor latin, afirmându-și conștiința religiilor Leon al XIII-lea a satisfăcut în dorința românilor din Transilvania de a construi metropola Alba Iuliei, păstrând ritualul și tradițiile bisericii de Răsărit Trei ani mai târziu, în , cu Bula Ecclesia Christi, Pius al IX-lea a creat Biserica Unită Greco-Catolică a României, recunoscând limba română ca limbă oficială Dar maghiarii și-au impus limba, publicând cărți liturgice și ritualuri în limba maghiară, interzicând românilor folosirea catolica a limbii lor naționale Astfel, prin limbă şi religie, maghiarii încearcă să-i maghiarizeze pe români Toate acestea au fost subvenționate de guvernul austro-ungar care, cu cheltuieli enorme, a publicat cărți liturgice ale Bisericii Răsăritene în limba maghiară IDA LIBERA VALIENTI Ungurii preferă ritul greco-catolic pentru că ar putea scăpa astfel de celibat în viitor Episcopia greco-catolică maghiară trebuie să fie implementată pentru a pătrunde în masele și a dispersa propriile organizații ecleziastice Ideea maghiarilor este să asimileze toate naționalitățile prin limbă și religie și să se elibereze de Habsburgi, de Austria, repetând gestul din Ungurii ar dori să imite puterea romană care a știut să romanizeze regiuni întregi Dar această înțelepciune, sau mai cu adevărat această putere, este mai degrabă apanajul celor care descind din romani: și anume românii! Iată de ce Ardealul trebuie cucerit, pentru că poporul român este salvat de maghiarizarea urmărită de maghiari Suntem în ajunul primului război mondial și Elena Bacalogiu a vorbit deja despre România Mare Cadrul istoric Giovanni Terranova, jurnalist și corespondent italian în România în timpul fascismului, a adunat într-o carte intitulată România în marcia, o nouă reconstrucție a României din anii interbelici și relațiile ei cu Italia În prefața volumului el afirmă: sper că, în acest fel, cititorul își poate face o idee despre actualul stat românesc, fervent de activitate reconstructivă, așa cum am văzut-o Am avut norocul să văd o Românie nouă, sănătoasă, harnică, axială, așa cum nu mai văzusem în călătoriile anterioare Este o Românie ielist latină și sincer prietenoasă a necuvântatorului înființată de Mussolini, în primul rând, și abia în al doilea rând, de Hitler În aceeași carte, poetul NichiforCrainic, unul dintre cei mai importanți exponenți ai gândirii românești din perioada interbelică și director al revistei Gândirea, în jurul căreia s-au adunat excelențele literare ale epocii, afirmă: Anuarul NEC - ; - Despre marele dumneavoastră lider am avut mai multe ocazii să scriu, amintindu-mi impresiile pe care le-am simțit direct după fiecare interviu Îl compar pe Mussolini cu Sfântul Francisc de Assisi, pentru că el dă totul Italiei cu aceeași dragoste, cu aceeași pasiune cu care Sfântul Francisc s-a dăruit lui Dumnezeu În perioada interbelică, clasa intelectuală și politică română își redescoperă propria latinitate și încearcă să ajungă la cultura italiană Alexandru Marcu, decan al Facultății de Limbi străine a Universității din București, și prim profesor de Limbă și Literatură Italiană la aceeași Universitate, într-un interviu pentru ziarul Roma, afirmă această necesitate ca cultura română să se alăture Italiei pentru a redescoperi integritatea identitară a acesteia origini România este o insulă latină miraculoasă într-o mare slavă, care a fost păstrată în Balcani ca dovadă a măreției imperiale a romilor România este văzută ca o insulă romană într-o mare neromană Cavour însuși a simțit importanța culturală, dar și geostrategică, a României, când a afirmat că Naţionalitatea română este o contragreutate care, cu avantajul Porţii şi cu avantajul Europei, se confruntă cu dezvoltarea periculoasă a panslavismului” Corneliu Zelea Codreanu, şeful Gărzii de Fier a spus într-unul din discursurile sale către popor: „ soarele răsare la Roma şi nu la Moscova În anii douăzeci cu conducerea României de către mareșalul Alexandru Averescu, considerat un admirator entuziast al Italiei și al lui Mussolini, relațiile culturale dintre cele două țări au primit un impuls remarcabil După marșul asupra Romei și numirea lui Mussolini în funcția de șef al guvernului și bunăvoința arătată de România față de noul guvern italian, asupra relațiilor politice ale celor două țări se profila atmosfera de răceală care urmase Conferința de la Versailles România a aparținut coaliției Micii Antante împreună cu Cehoslovacia și Regatul sârbilor, croaților și slovenilor, o alianță condusă de Franța Aceasta a redus mult influența politică a Italiei în regiunea Dunăre-Carpatică Mai mult, asupra relațiilor dintre Italia și România a cântărit neratificarea Tratatului de la Paris din , cu care Marea Britanie, Franța, Japonia și Italia au recunoscut cucerirea Basarabiei de partea română în IDA LIBERA VALIENTI Odată cu Mussolini, încă din primele luni de guvernare, s-a simțit intenția de a rezolva aceste probleme cu guvernul român Ministrul român de externe Ion Duca a sosit la Roma în ianuarie pentru a rezolva problema creditelor, deci problema rambursărilor unor bilis de Trezorerie românească aflate în posesia cetățenilor italieni și a împrumuturilor acordate de statul italian și companiile private guvernului român pe tot parcursul războiului În timpul discuției, Mussolini și Ion Duca au vorbit și despre necesitatea de a ajunge la un acord politic între Roma și București Primul pas a fost crearea Institutului Italo-Român de la Roma și a Institutului de Cultură Italiană din București, inaugurate în anul următor Relațiile culturale dintre cele două țări păreau să urmeze o cale parai lei spre a-și întări și contactele politice Unele încercări de imitare a mișcării conduse de Mussolini au avut loc și în România Un fascio național italo-român a fost format de o admiratoare a lui Mussolini, Elena Bacaloglu Într-adevăr, în acest cadru pro-italian putem include opera literară a scriitorului român, care în s-a mutat în Italia Elena Bacaloglu s-a născut la București la decembrie , dintr-o familie burgheză de origine turcă, stabilită în Țara Românească din În comparație cu alte femei din fin de siècle, scriitoarea română era foarte educată A obținut o diplomă de la Facultatea de Litere din București și una de la Collège de France Interesele ei în studii erau pentru literatura franceză, istoria artei și filozofie A studiat o perioadă la Paris și aici și-a cunoscut viitorul soț, poetul Ovid Densusianu Într-adevăr, primul ei soț a fost Radu D Rosetti, un avocat celebru al capitalei României și un poet neoromantic în devenire Din scurtul lor maraj s-a născut o fiică De altfel, abia în anul următor sărbătoririi nunții, Rosetti i-a abandonat Elena Bacaloglu a încercat să se sinucidă împușcându-se în piept, dar a fost salvată printr-o intervenție chirurgicală de urgență la plămânul drept La august s-a căsătorit cu Densusianu, un exponent al simbolismului românesc În , din unirea lor, s-a născut Ovid O Densusianu Jr În același an s-a rupt marajul și scriitorul român a început să călătorească în Europa de Vest, în special în Italia Elena Bacaloglu a fost una dintre cele mai importante femei din Europa care a condus mișcările fasciste din perioada interbelică După divorțul de poetul Ovid Densusianu, a plecat în Italia Aici a început să îl frecventeze pe Benito Mussolini, fondatorul Partidului Fascist și cel mai popular Anuarul NEC - ; - clasă intelectuală a vremii precum Matilde Serao, Roberto Biacco, Ernesto Muralo, Gabriele D'Annunzio și Salvatore Di Giacomo, până când a participat la saloanele literare ale lui Benedetto Croce Aici scriitoarea și jurnalistul român și-a câștigat interesul politic și literar pentru mișcarea fascistă italiană Manifestul: creație și guvernare Il Manifesto nazionale fascista italo-romeno este cea mai importantă operă literară a Elenei Bacalogiu, scrisă într-o italiană perfectă, este prezentată ca manifestul în jurul căruia poporul român ar fi trebuit să se strângă pentru a spori rădăcinile culturale comune cu Italia, încercând să propună o model ideologic foarte asemănător mișcării fasciste italiene Lucrarea, desfășurată între și , preia temele abordate de același autor în lucrările Preuves d'amour, și La România, aceasta din urmă publicată la Editura Casa Eroica din Milano, în anii războiului, împreună cu Carla Cadorna și pictorul belgian Charles Doudelet, care s-a ocupat de desenele cărții Manifestul este împărțit în trei părți : prima secțiune este dedicată poemelor pentru Duce și unui schimb de scrisori între scriitor și membrii Fasci di Combattimento; a doua este dedicată politicii externe a mișcării fasciste italo-române, creării și dezvoltării acesteia; în timp ce a treia parte este dedicată iolei femeilor din anii fascismului și este legată de problema votului universal, care apare și printre punctele politice ale Manifestului dei Fasci di Combattimento, publicat în ziarul II Popolo d'Italia , la iunie Manifestul este dedicat Reginei Margherita de Savoia, Reginei Elena a Italiei și Reginei Maria a României și se deschide cu o poezie, în limba franceză, a scriitorului român adresată și dedicată lui Benito Mussolini: „Deux temps d'arrêt sur un sol tremble, le sol de l'Europe Au coer de l'Italie, nous sommes face à face et en double Femme et homme, sexe contre sexe Ame contre âme Vie contre vie" Poezia se încheie cu o rugăciune către Dumnezeu, pentru ca el să țină de mână bărbatul și femeia în misiunea lor universală În acest caz, reiese aspectul mistic, universal și religios al mișcării fasciste Un aspect pe care îl regăsim și în Manifesto degli intellettuali fascisti di tutte le nazioni de Giovanni Gentile, publicat în ziarul II Popolo IDA LIBERA VALIENTI d'Italia la aprilie , ziua nașterii Romei, și în care putem citi: Fascismul, prin urmare, la origini a fost o mișcare politică și morală Politica simțită și susținută ca un antrenament de tăgăduire de sine și sacrificiu al individului față de o idee în care individul își poate găsi motivul vieții, libertatea și toate drepturile sale; idee care este Patria, ca o idee istorică și eternă, ca și tradiție istorică determinată și identificată! în conștiința cetățeanului, departe de a fi amintirea moartă a trecutului, devine un scop de pus în aplicare, deci tradiție și misiune În același mod, în Manifestul Elenei Bacaloglu, scris cu trei ani mai devreme, este vorba de a lumina această temă a sacrificiului, a sarcinii bărbatului sau a lui Mussolini și a femeii însăși, de a continua într-o Europă tulburată de război și de Conferința de la Versailles , ideea mișcării fasciste, care trebuie să fie nu numai națională, ci și de natură universală și religioasă Și tocmai asupra „caracterului religios” al fascismului l-a rănit pe Benedetto Croce, care a scris Manifesto degli intellettuali anti-fascisti, publicat în ziarul II mondo la mai , în care afirma: Maltratarea doctrinelor și istoriei este un lucru minor în comparație cu abuzul care se face din cuvântul religie; pentru că, în sensul domnilor intelectuali fasciști, acum în Italia ne-am bucura de un război de religie, de faptele unei noi Evanghelii și de un nou apostolat împotriva unei vechi superstiții, care recade la moartea care este deasupra ei și la care trebuie să se îndoiască; și ei testează ura și ranchiunea care arde, acum ca niciodată înainte, între Italiane și Italiane În Manifestul italo-român, Bacaloglu afirmă că există trei subiecte pe care lumea trebuie să se bazeze pentru a-și îndeplini misiunea: femeia însăși,· țăranul, apoi Duce; poetul, corespondent cu Gabriele D'Annunzio Iudaismul şi bolşevismul, prin crearea unei „camorre internaţionale” au răsturnat tablele păcii europene favorizând Franţa în Europa de Est şi Iugoslavia în Italia, trădând acordurile de război Principala diferență între Manifestul italo-român și Fasci di Combattimento a fost problema evreilor Deși manifestul era în mod clar antisemit, cel al Fascilor nu a fost inițial Cu toate acestea, este util să subliniem, pentru a fi sincer din punct de vedere intelectual, că agenda antisemită a mișcării Elenei Bacaloglu a fost „moderată” dacă Anuarul NEC - ; - comparací cu alte mișcări antisemite care au fost create mai târziu, la fel ca Garda leului, condusă de Corneliu Codreanu Antisemitismul Manifestului Italo-Român este mai degrabă un antiindustrialism populist, aversiunea naționalismului puternic inspirat de Action française Mișcarea națională fascistă italo-română nu înseamnă doar România sau Italia, ci ambele împreună și una Este primul pilon concret, viu, îmbătător al unui adevăr care diferă de celelalte și care nu este încă bine înțeles: adevărul că un Imperiu Italo-Român este singurul care este posibil, admisibil, fundamental, pentru Italia și care nu este doar un cuvânt, ci trăiește, există și se manifestă deja și covârșitor în această mișcare Italia nu va fi puternică decât printr-un bloc italo-român, care să îmbrățișeze o politică adriatică, dunăreană și balcanică Balcanii sunt drumul principal pentru cucerirea lumii Iar România, cea mai civilizată țară, singura latină din Peninsula de Est, care în trecut era firesc în fruntea țărilor balcanice, va trebui să fie restabilită în această poziție și în această funcție de pârghie și echilibru În același timp, România se va sluji atunci când nu va mai vrea să fie economic și spiritual, prin politicienii săi, precum Take Ionesco , colonizată de străini, ci să devină Una cu Italia pentru a unifica latinitatea în centrul Romei și a impulsiona civilizație universală Mișcarea are sarcina de a sluji Ideei Latine în absolutul și nemurirea ei, ducând pe pământul românesc, italian, francez un război internațional și sfânt, iar după Bacaloglu „volumul nostru – această floare roșie și această rază de soare – ea poate să fi fost una dintre cele mai pure şi mai întărite arme ale sale” pentru cauza latină Aceste cuvinte conduc înapoi la scopul mistic și universal al mișcării fasciste, Absolutul hegelian al cărui bărbat și femeie sunt marionete și al cărui scop final este pan-latinismul Conceptul de imperialism latin, referința la Roma, sunt de asemenea prezente în ele Fasci di Combattimento, al cărui simbol încorporează emblema snopului Imperiului Roman Obiectivele mișcării italo-române, expuse în partea a doua a Manifestului Ele sunt o creație a directivelor și politicilor naționale comune în cele două țări; pentru a elibera cele două țări de sclavia economică din străinătate prin schimbul de cercetare și muncă Italia are o industrie înfloritoare, România are materiile prime, dacă s-ar alătura în mod fratern, ca fiice ale aceluiași lup , ar pune în frâu dușmanii latinității, călăuziți de lăcomia finanțelor evreiești IDA LIBERA VALIENTI În acest fel, ei puteau rezolva problema Smirnei și Traciei, Albaniei, Muntenegrului și Dalmației, inclusiv a Fiumei, reunind toate popoarele latine din Adriatica și luptând împotriva acordurilor plutocratice care au permis realizarea victoriei mutilate în Italia și Micul Antanta în Europa de Est Și, în sfârșit, ultimul scop al mișcării este de a organiza expansiunea latino-de peste mări din punct de vedere diplomatic și spiritual, creând un imperiu italo-român care implică, așadar, toate comunitățile italiene și române din străinătate Apare apoi ideea folosirii culturii ca mijloc de cucerire, după cum a afirmat Duce într-un articol despre La Tribuna, la februarie : să fie implementat prin dezvoltarea și diseminarea ideilor de către clasa intelectuală, care are sarcina de a răspândi ¡ideile italiene în străinătate, a culturii italiene ca instrument de expansiune sau de cucerire, răspândind eficacitatea ¡ideilor fasciste dincolo de granițele italiene, printr-un comuniunea intelectualilor Acesta este un concept preluat și de Giuseppe Ungaretti, care a semnat Manifestul Gentile, sperând „o acțiune menită să revigoreze spiritul italian să treacă peste graniță, să inducă străinii să iubească civilizația noastră, să facă cunoscută opera fascismului într-un mod mai mult mod sistematic şi mai puţin superficial” Rolul femeii în mișcarea fascistă Manifestul nazionale Fascista italo-romeno de Elena Bacalogiu dedicale a treia parte a iolului femeilor în fascism, în special, ea și-a atașat raportul la cel de-al IX-lea Congres internațional pentru votul femeilor desfășurat la Roma la mai Problema votului feminin a fost un scop practic și precis al Alianței Internaționale prezidată de o americancă, domnișoara Chapman Catt, care, prin Congresul la care a participat și Elena Bacalogiu, ca reprezentant al mișcării fasciste italo-române, cere tuturor femeilor din Europa să se unească să ceară dreptate şi drepturi egale, prin realizarea dreptului de vot Și întrucât în Europa doar grupul latin nu are încă votul feminin (și acest lucru este semnificativ atât în rasă, cât și în spiritul latin), profităm de această ezitare instinctivă și raționată a bărbaților noștri latini în Anuarul NEC - ; - respectul nostru, precum și informațiile și iluminarea pe care acest Congres mondial ni le oferă să vorbim clar pentru a vorbi cu voce tare pentru a vorbi corect Potrivit Elenei Bacaloglu, problema votului universal este doar un aspect al mișcării femeii care este un fenomen al naturii și universului, o mișcare care nu este doar istorică, ci și cosmică și religioasă Poate fi individual, colectiv, național și universal „Când un individ este expresia unui nou fenomen bazat pe instinctul istoric al popoarelor și pe cel al forței morale, aceasta înseamnă că acest individ posedă toate atributele reprezentative menționate mai sus concentrate în sine ” Mișcarea este deci o sinteză care se manifestă ea însăși atât prin această ființă care o reprezintă, cât și prin sufletul său prin intermediul căruia se reflectă asupra maselor Aceasta explică de ce votul universal este doar un aspect al mișcării feminine, care este o mișcare istorică și spirituală, o тога/întrebare și, din acest motiv, universală La Conferința de vot universal a participat și Benito Mussolini, care a prezentat dreptul de vot pentru femei ca unul dintre obiectivele fascismului În , o lege a garantat candidatura la administrația locală și pentru femei După cum a afirmat Elena Bacaloglu în anunțul public al celui de-al IX-lea Congres Internațional Pro votul feminin: având în vedere originalitatea creației și forța ei morală, aceste cuceriri nu ar putea fi posibile decât prin spiritul foarte revoluționar și strălucitor al lui Benito Mussolini, care, pentru gestarele sale superioare, s-a impus, și din punct de vedere feminin, ca un precursor al bărbaţii epocii moderne Cu toate acestea, într-un discurs din mai , Mussolini a spus că femeile sunt responsabile de creșterea și puterea națiunii Astfel a început o politică pro-natalitate care a dus la a considera avortul o crimă, la impozitarea burlaciei, la recompensarea celor mai prolifice mame, la celebrarea mamelor și a gii Is și ¡în la Sagra della nunzialità (Celebrarea Căsătoriei) Astfel, apare o viziune dihotomică între două tipuri de femei în timpul fascismului: o femeie militantă și progresistă și o femeie-mamă căreia i se încredințează sarcina măreției și puterii guvernului fascist În , la Milano s-au născut Fasci femminili, conduși de Elisa Mayer Rizzoli, din Fiume, și de Margherita Sarfatti, o femeie evreică din Veneția, o femeie foarte cultă care a ajutat la ascensiunea lui Mussolini Ea este IDA LIBERA VALIENTI autor al Duxbiografiei din , tradusă! în limbi Printre aceste femei militante o amintim pe Ines Donati, din San Severino Marche, supranumită La Capitana, una dintre cele de femei care au participat la Marșul de la Roma și care a murit de tuberculoză, în , și a fost înmormântată la Capela Eroilor Fasciști din Verano cimitirul din Roma Avem deci figura unei noi femei care coexistă cu o altă figură a femeii-mamă Elena Bacalogiu a declarat despre asta: sămânța bună a tuturor inimii mamelor căsătorite care s-au arătat în război și au fost întotdeauna adevărați patrioți ai sufletelor adevărate de sinceritate Dar, în general, italienii vor să vadă aceste femei doar ca o funcție a iubirii, nu și ca o funcție a vieții naționale și universale și nu le folosesc social în acest sens, lăsându-le să acționeze în umbră sau inactive Prea multă energie bună se pierde așa! D'Annunzio, care ştie cât de importante din punct de vedere politic sunt saloanele literare pentru femei, mai ales la Paris, a înţeles la Fiume partea care ar putea fi atrasă pentru cauza Naţională de forţele fecioare şi infinite ale femeilor Iar femeile din Fiume au fost baza mai fermă a rezistenței sale față de idealul fundației politice ale Adriaticei În timpul războiului, italiencele preluaseră frâiele familiei și își înlocuiseră soții, tații, frații în munca lor și la aceste drepturi nu mai doreau să renunțe În special în valul naționalismului, noi figuri ale burghezilor au cerut emanciparea femeilor Așadar, femeile fascismului sunt doar femei aparținând burgheziei, deci femei cu studii superioare așa cum a fost ea însăși Elena Bacalogiu În România, în urma mișcărilor feministe conduse de Dora D'Istria , Valentina D Focșa a organizat în , Asociația pentru emanciparea civilă și politică a femeii, și alte femei precum Martha Lahovary Bibescu, Alexandrina Contecuzino, liderul Consiliului Național al Femeilor, în , a condus o mișcare feminină în România care cere drepturi egale în literatură și în politici Dar Elena Bacalogiu nu avea încredere în acest gen de femei foarte cultivate, dar artificiale, aflate în slujba bărbaților lor din punct de vedere politic Ea a spus în manifestul ei: Desigur, fascismul trebuie să urască pe primul, tipul intelectual al femeii artificiale și imorale, și pe cel cultural și sociologic! deformări ale sufletului acestei femei Dar trebuie să învețe în același timp să distingă între femeile care poartă intrigile și bârfele acasă, afară, în piață, în ziare, în cărți - și acele femei Anuarul NEC - ; - (care sunt mult mai numeroși decât se crede) care, fără a se lăsa de mamă și fără a pierde nimic din grația și poezia feminității lor, știu să creeze noi forme de viață și să apere la fel de mult , chiar mai mult decât oamenii, valorile spirituale ale Patriei şi ale rasei umane Italienii vor trebui să-și reînnoiască mentalitatea și atitudinea față de femei, pentru că dincolo de sex, pot da mai mult și pot reprezenta mai mult Ea însăși în expresia feminină a Manifestului reprezintă revoluția fascismului în ceea ce privește femeile „Din acest motiv, încheind și rezumand spun că am senzația de a fi fost, chiar și inconștient, prima femeie fascistă a Italiei, care a trecut prima dată granițele peninsulei cu acest spirit fascist” Deci ideea de fascism este inerentă mișcării naționale fasciste italo-române reprezentată de o femeie care este creatorul și președintele acesteia și care în sine reprezintă noua femeie O femeie nouă care este departe de cluburile culturale „susținute de presă, în general formate din multe persoane malefice care se mișcă în umbră pentru a mușca și țese mai bine conspirația tăcerii” „Agenții inconștienți sau conștienți ai înaltei bănci evreiești sau ai imperialismului militar și industrial al celorlalte mari națiuni sunt reprezentați de lume în primul rând prin două mijloace ultramoderne: a) soţiile sau amanţii - când nu sunt toţi deodată - ale principalilor oameni de stat sau politicieni b) a tuturor formelor de cultură, în fiecare ţară, precum presa, reviste, institute şi circuite autoproclamate culturale, artistice, muzicale, turistice sau de propagandă fără a uita anumite asociaţii, inclusiv masoneria, şi dependenţele acesteia precum Dante Alighieri, Lega Navale, Institutul Colonial, chiar și anumite saloane lumești, aristocratice sau literare etc Dar recenziile La Donna și Coltura e Mondanità sunt cele care fructifică cel mai mult și vor servi vampirilor umanității și bărbaților inconștienți din războiul trecut și prezent Tocmai pentru că sunt mijloacele de corectare sau de inducere în eroare deghizate sub cele mai mari și mai atractive forțe ale vieții care acționează asupra instinctelor omului și ale maselor: iubirea și spiritualitatea, precum La Donna și Coltura sunt cele mai directe și puternice forme şi expresii” IDA LIBERA VALIENTI Și din aceste idei, ea a afirmat: „Sunt o persoană care se izolează și o izola pentru propriile viziuni ale valorilor sănătoase Sau dacă vrei, un fel de cutremur spiritual al căruia sunt practic prima victimă” Fiind condusă de o femeie, Mișcarea s-a revelat pentru ceea ce este în esență, „o dublă revelație: a Naturii ca geniu al Sexului și a Spiritului ca Umanitate divinizată pentru Dumnezeul uman” // Manifesto nazionale fascista italo-romeno îmbrățișează toate problemele fascismului italian, dar în dublu Importanța este mai mare și îi dă Fascio-ului originar un suflu vast, multiplicându-și cu sute puterea Ar trebui să fie dublu Fascio al unei singure acțiuni Sau aceeași acțiune, în două țări, pentru același obiectiv: salvarea civilizației latine Și ea a concluzionat „România va trebui să ajungă să fie – pentru că, în mod substanțial, este – Italia de Est” Recunoașterea și negarea lucrării Elenei Bacalogiis Mișcarea Națională Italo-Română a luat ființă la Cluj, la septembrie , la Universitatea orașului La mișcare au luat parte rectorul Universității și alți profesori din universitățile românești și distinși membri ai Academiei Române Constituția spunea: „Mișcarea se naște ca o mișcare deasupra partidelor, bazată pe crearea unui curent sănătos de idei și elevare spirituală, pe o activitate economică și culturală , cu caracter exclusiv național-patriotic” Manifestul astfel se prezintă ca o directivă naţională în cele două ţări bazată „pe un strict control şi educare a claselor superioare, ca masele populare”, prin instrumentul propagandei culturale În Italia, mișcarea italo-română a fost inaugurată la aprilie, de ziua Romei , la Campidoglio, în prezența Elenei Bacaloglu, Pietro Bolzon, președintele Asociației Arditi, Mario Angiolini, membru al Fasci di Combattimento și Giuseppe Bottai, preşedintele Asociaţiei Presei În actul constitutiv citim: Mișcarea Fascistă Italiană și Arditi Italo-Română adresează un apel în care se spune printre altele: la Convenția Anuarul NEC - ; - Fasci di Combattimento și Arditi, în orașul capital al Italiei, ziua întemeierii Romei, mișcarea națională fascistă italo-română își aduce sensul profund prin salutul și participarea sa Creată din , ca una dintre primele manifestări civile și politice ale noii Italiei și ale marii României, această mișcare în ajunul noii legislaturi italiene, are în ea însăși palpitantul marilor noastre morți și voința de fier a învierii și apărării toate valorile În același timp, avangarda vieții adevărate reprezintă cele două națiuni uniteci în Crăciunul Romei, și în numele tinerilor Este pentru prima dată în istoria lor națională că Italia și România se întâlnesc în primăvara străveche și la apariția vieții lor sublime, pentru a consacra această fuziune inevitabilă și pentru a jura pe Campidoglio credința lor comună Premierul Paolo Boselli i-a oferit scriitorului român posibilitatea de a susține conferințe pe această temă în treizeci de vile italiene, începând de la Roma, unde primarul Prospero Colonna i-a acordat Teatrul aristocratic argentinian Benedetto Croce și Salvatore Di Giacomo au trimis scrisori către Treves, o importantă editură din Milano, pentru a asigura publicarea operei doamnei Bacaloglu La Roumanie, operă care a trecut pentru prima dată granițele peninsulei cu spirit fascist, chiar și în franceză limbă, dat fiind succesul pe care lucrarea l-a avut în italiană Ministrul Educației Baccelli i-a acordat și un împrumut de de lire pentru publicarea celei de-a doua ediții a La România, în limba italiană, „fiind o bună carte de propagandă pentru a înăspri tot mai mult tradiționalul relaţia dintre Italia şi România cărora le-a dedicat activitate şi credinţă neobosit timp de doisprezece ani” Baccelli a apelat și la Ministerul de Interne și la Ministerul Afacerilor Externe pentru a acorda și de la aceștia o contribuție la cartea scriitorului român, pentru „înaltul scop patriotic care își propune să faciliteze bunele noastre relații tradiționale cu România ( ) întrucât este de mare importanţă, şi pentru demararea afacerilor noastre, să creăm legături dozatoare cu naţiunea română” În , ministrul Educaţiei, Agostino Berenini, în omagiu adus activităţii literare şi artistice a românului scriitor în avantajul celor două națiuni latine, România și Italia, a acordat fiului lui Bacaloglu, Ovidio Densusianu Jr , o cazare gratuită la internatul național din Napoli pe toată durata învățământului secundar În ciuda acestor recunoașteri inițiale ale operei literare și politice ale Elenei Bacaloglu, mișcarea ei nu a reușit cu compatrioții săi Guvernul României i-a interzis să se apropie de cetățenii români din Italia IDA LIBERA VALIENTI si sa faca propaganda politica in Romania De fapt, după cum a relatat ea, Luigi Federzoni a scris într-o scrisoare din august prim-ministrului român și ministrului de externe să știu dacă pot spune motivul pentru care eminenta scriitoare română Elena Bacalogiu, o persoană de înaltă respectabilitate, de mulți ani credincioasă și généroni adeptă a unei prietenii ferme între patria ei și Italia, a fost arestată în dimineața zilei de iulie cu câteva ore înaintea sosirea la Roma a unei delegaţii de profesore şi studenţi ai ţării ei Episodul s-a repetat la Genova, unde scriitoarea a scăpat „cu protectorul ei generai Cadorna” când a avut loc dezastrul militar de la Caporetto Aici a fost găzduită într-un apartament al Partidului Fascio din Genova , continuându-și munca de propagandă a Mișcare italo-română, al cărei scop a fost să creeze „calea naturală de ieșire din Italia pentru a cântări pe Est” La Genova a încercat să fie primită și de premierul român Brătianu, într-o vizită oficială în Italia, însă cu câteva ore înainte de întâlnire Doamna Bacalogiu tocmai a coborât dintr-un tramvai în piazza Corvetto, a fost abordată de doi ofițeri de securitate publică, care au invitat-o cu un pretext să-i urmeze la secția de poliție ( ), unde a fost interogata ore îndelungate ( ) Între timp, fiind astfel reținută, doamna Bacalogiu nu a putut merge la interviul cu Brătianu Sediul poliției din Genova a intervenit în urma unei plângeri a delegației române prin care se solicita intermiterea scriitorului într-un azil de bătrâni și îndepărtarea acesteia din Italia După acest episod, scriitoarea română a rămas singură cu ideile sale de propagandă a mișcării fasciste italo-române, așa cum ea însăși a denunțat în manifestul său: Am avut aici, și cu această ocazie, viziunea perfectă asupra forței fasciste, dar și asupra acesteia, cum să spun? Inconștiența tinerilor Nu doar lipsa de pregătire pentru politica externă este caracteristica (explicabilă de altfel) a poporului italienesc, inclusiv a clasei conducătoare, ci este acea imaturitate morală atât de dăunătoare în momentele seriale, care m-a lovit încă o dată cu această ocazie Anuarul NEC - ; - În paragraful lucrării sale intitulat Revoluția mondială și femeile, Elena Bacaloglu a scris într-un fragment adresat lui Benito Mussolini: Tu însuți, fără să vrei, m-ai iubit și m-ai luptat în mod spiritual, apărat și trădat, ceea ce a fost maximul succesului, al neutralizării forțelor răului cu binele, pe care sufletul meu ireprimabil l-a putut obține de la tine în mijlocul atâtei ostilități care a venit pentru noi amândoi din toate părţile Un maxim de succes, aparent pasiv, dar care corespundea programului nostru politic maxim, imperial Și a fost suficient în trecut că măcar Ideea imperiai romană a trăit - pentru ca Ideea să poată fi realizată A fost suficient ca eu să nu mor sau să nu v-am șters din spiritul și inima voastră (sau din crima de sinucidere a italienilor înșiși, expulzați sau uciși), astfel încât însăși ideea acestei Mișcări a fost confirmată! și consacrat, în mine realizat înainte de efectivul Forței italiene, al singurului imperialism roman, istoric, logic, natural care formează și este în mod inerent format, în mod realist, de Imperiul Italo-Român de Est În , fratele mai mic al Elenei Bacaloglu, Alexandru, cunoscut sub numele de Sandi Bacaloglu, a atacat personalul Adevărul, ucigându-l pe directorul evreu lacob Rosenthal, vinovat că ar fi publicat articole defăimătoare la adresa surorii sale Partidul Fascia Națională Română (FNR), fondat în și condusă de Titus Vifor, și care a adunat majoritatea membrilor mișcării lui Bacaloglu, s-a distanțat de act, afirmând că Sandi Bacaloglu, ca și mișcarea surorii ei, nu au fost recunoscuți de națiunea română drept fasciști Sandi Bacaloglu i-a scris lui Mussolini o scrisoare în limba franceză, datată la noiembrie , în care spunea că Duce este doar oamenii din Italia și că Europa avea nevoie: Când lumea a fost cufundată în disperare, ai părut să trezești curajul tuturor Ai scos la lumină adevărurile ascunse și ai dat slujbă tuturor celor curajoși Ii resuscitezi in tine pe toti cei care au murit pentru Italia ( ) Garibaldi si Cavour iti dau lauda ( ) Permiteți-mi să vă prezint admirația și respectul meu că sora mea vi le va purta la picioarele voastre” Cu toate acestea, Mussolini, după afacerea Adevărul și poziția luată de partidul oficial fascist român, a declarat-o pe Elena Bacaloglu persona non grata și a fost îndepărtată din Italia Când s-a întors în România, a trăit ultimii ani ai vieții în obscuritate În timpul ei IDA LIBERA VALIENTI ședere la București a scris mai multe scrisori unor politicieni distinși ai vremii precum Ion IC Brătianu, Savel Rădulescu, Nicolae Titulescu, în care a cerut să aibă ajutor financiar deoarece se afla într-o situație materială foarte gravă Într-o scrisoare adresată scriitorul Liviu Rebreanu a cerut milioane de lei, de când era membru al Academiei Române, pentru munca ei culturală pe care o desfășurase în anii douăzeci între Italia și România La octombrie , ea a scris ultima ei scrisoare adresată istoricului literar, llie E Torouțiu, în care îi cere să interfațeze cu președintele Academiei Române, Gala Galatacion, pentru a-și vinde moștenirea culturală Academiei Române în schimbul unor bani A vândut toate scrisorile pe care le-a primit de la clasa de intelectuali italieni, păstrate astăzi la Biblioteca Academiei Române Opt luni mai târziu, ea a murit În ciuda personalității sale excesive, uneori extrem de ambiții și egocentrică, ideile sale de bine și de rău au anticipat unele mișcări pe care apoi le-au conturat în perioada interbelică atât în Italia, cât și în România Scopul acestei contribuții este de a scoate din uitare această figură intelectuală originală a unei românce scriitoare și făcătoare de poduri între relațiile italo-române din perioada interbelică Anuarul NEC - ; - NOTE E Bacaloglu, Perla Grande Romania Români și maghiari în Transilvania, Il Messaggero Roma, Acolo Acolo Cf , ibidem, p Acolo Cf , ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Ibid , p În acest sens, este interesant de remarcat - după cum vom vedea mai târziu - Elena Bacaloglu va alege Cluj-Napoca, ca oraș în care să se înființeze Mișcarea Națională Fascistă Italo-Română Un oraș transilvănean care simbolizează măreția și unitatea României Cfr , Newfoundland, G , România în Marcia, Cremonese, Roma, , p Ibidem, p Ibid , p Ibid , p Ibid , p Cfr , Santoro, S , Italia și Europa de Est Diplomație și propagandă culturală - , Franco Angeli, Milano, , pp - Cfr , Santoro, S , "Relazioni italo-romene fra le due guerre mondiali: i documenti di Bucarest", in Storia e futuro, , November , p Cfr , Nastasă, L , Intimitatea amfiteatrelor Ipostaze din viața privată a universitarilor "literari"( - ), Editură Limes, Cluj-Napoca, , p Cfr , Calangiu, A , Vatan, M , Negraru, M , Ovid Densusianu - Biobibliografie, Central University Library, Bucharest, , p XXI The news is read in the article "Diverse Din Capitală Drama din strada Lucăci", in Epoca, June, , p , the author ofthe news is not marked IDA LIBERA VALICENTI Vezi, Bucur, M , România, în Passmore, K (ed ), Women, Gender and Fascism in Europe, - , Manchester University Press, Manchester, , p Elena Bacaloglu translatee! în româneşte Assunta Spina de Salvatore Di Giacomo pentru revista Convorbirii Critice în ediţia din august Scriitorul român i-a dedicat poetului și un eseu în limba franceză Naples et son plus grand poète, Ed Consul, Napoli În cadrul expoziției naționale de la Castel Sant'Angelo, Elena Bacaloglu a susținut o cuvântare despre Di Giacomo, revizuită cu onoare de Alberto Cappelletti la // Ziua Vezi, Sallusto, F , Itinerare epistolare de la începutul secolului XX: scrisori și texte inedite din arhiva lui Alberto Cappelletti, Luigi Pellegrini Editore, Cosenza, , p În ceea ce privește relația dintre scriitorul român și Salvatore Di Giacomo, vezi și volumul eclitat de Toni lermano, Lettere a Elena, Osanna Edizioni, Venosa, În care este adunat cu atenție schimbul epistolar dintre cei doi scriitori, oferindu-ne un interesant inedit reconstituirea relației dintre Elena Bacaloglu și clasa intelectuală italiană a vremii Cfr , Sallusto, op cit , p Primele opere literare ale Elenei Bacaloglu au apărut în Primul roman al scriitorului este de natură psihologică și poartă titlul In luptă: două forțe Lucrarea este prost recenzată de criticii români Primul ei roman este acuzat chiar că este ilizibil Recenzia la care ne referim este PN, "Recenzii Elena Bacaloglu In luptă", în Viața Românească, , , p - În timp ce prima lucrare a scriitorului în limba italiană este o monografie despre povestea de dragoste dintre poetul român Gheorghe Asaki, ale cărui lucrări inspirée! dezvoltarea unei conștiințe naționale în România, și muza sa, patriotă și scriitoare italiană, Bianca Milesi Cfr , Bacaloglu, E , Bianca Milesi e Giorgio Asaki, Direzione della Nuova Antologia,! , p - Bacaloglu, E , Preuves d'amour, Institut des arts graphiques, Bucarest, Cfr , Bacaloglu, E , La Romania, Rivista Eroica, Milano, Stilul folosit amintește foarte mult de Lo Zibaldone al lui Giacomo Leopardi, o colecție de poezii, idei politice și ideologice! mișcări păstrate împreună într-un singur manuscris Cf , Bacaloglu, E , // Manifestul naţional fascist italo-român: creaţie şi guvernare, Pirola, Milano, , p Ibid , p Gentile, G , „Manifestul intelectualilor fasciști din toate națiunile”, în Il Popolo d'Italia, aprilie , pp - , (disponibil pe internet: www maat it) Vezi, Bacaloglu, op cit , , p Cf , Croce, B , „Manifestul intelectualilor antifasciști”, în II Mondo, mai , pp - , (disponibil online: www maat it) Vezi, Bacaloglu, op cit , p Anuarul NEC - ; - Doar Gabriele D'Annunzio ar fi trebuit să fie președintele Fascio-ului italo-român, după cum explică Elena Bacalogiu în manifest: „Încă din iunie , când măreția și bunătatea Ideei s-au mutat să propună celui mai mare poet al Italiei și cel mai mare poet al Italiei Italianul de astăzi, Gabriele D'Annunzio, Preşedinţia, oferindu-i serviciile mele şi devotamentul meu pentru cauza italo-română” Cfr , Bacalogiu, op cit , , p This word appears often in the Bacaloglu's work Cfr , ¡bici , pp , , Cfr , Heinen, A , , Legiunea "Arhanghelul Mihail": o contribuție la problema fascismului internațional, Humanitas, Bucharest, , pp - Veiga, F , La mística del ultranacionalismo El Movimiento legionario rumano, - , Università! Autònoma de Barcelona, Bellaterra, , p Cfr , Costantini, E , Nae lonescu, Mircea Eliade, Emil Cioran: antiliberalismo nazionalista alla periferia d'Europa, Morlacchi Editore, Perugia, , p Mișcarea Action française a luat naștere în Franța în , creată de Maurice Pujo și Henri Vaugeois, ca reacție naționalistă la sprijinul clasei intelectuale de stânga în Afacerea Dreyfus În curând, Charles Maurras a devenit principalul ideolog al mișcării Sub influența sa a asumat o conotație monarhică, contrarevoluționară, antidemocratică și strâns legată de principiile catolice În timpul Primului Război Mondial a devenit principala mișcare naționalistă, chiar dacă începând cu anii a fost treptat supplantée! prin ascensiunea fascismului, tot din cauza rupturii cu Biserica Catolică În timpul celui de-al doilea război mondial, mișcarea a sprijinit guvernul de la Vichy, condus de mareșalul Philippe Pétain După căderea acestuia din urmă, mișcarea s-a destrămat, iar Maurras a fost arestat și întemnițat Cu toate acestea, chiar și astăzi ideile sale sunt influente în dreapta franceză Cfr , Bacalogiu, op cit , , p IbicL, p Take Lonescu a fost ministru de Externe al României în și prim-ministru în S-a mutat adesea în Italia, de fapt a murit la Roma în Take Ionesco este arheiamicul Elenei Bacalogiu, fiind acuzat de aceasta din urmă că ar fi o marionetă în mâinile finanțelor evreiești, în frunte cu Pasic în România și Toeplitz în Italia, agenți ai înaltei finanțe care, potrivit lui Bacalogiu, întorseseră masa păcii europene Ionesco, pe care Bacalogiu îl definește pe gâturile de aur, ca purtător de cuvânt al băncilor și al înaltelor talente retorice, ca avocat profesionist, a fost legat de Banca Marmarosch Blanc, și din această cauză în doză de contact cu premierul francez Georges Clemenceau Potrivit scriitorului român, ei plănuiau o pătrundere masivă a Franței în țesutul socio-economic al României, trădând acordurile Conferinței de la Paris Cfr , ¡bici , p IbicL, p Uneori, ideile exprimate de Elena Bacalogiu în manifestul său, cu privire la aspectul mistic și religios al mișcării fasciste, par IDA LIBERA VALIENTI apropiată de conceptul de Teozofie, o mișcare ezoterică creată în la New York de o rusoaică Helena Petrovna Blavatsky și prietenul ei Henry Steele Olcott Mișcarea s-a prezentat ca odată un adevăr esențial al religiei universale, al cărei scop era să-i conducă pe oameni să se alăture frăției universale Astăzi, unele noțiuni ale acestei mișcări se regăsesc în mișcarea New Age Referința este către Lupul Capitolin Și apoi la Imperiul Roman România a fost ultima cucerire răsăriteană a Imperiului, condusă de Traian Coloana Traiană, care stă impunătoare în strada Forurilor Imperiale din Roma, este simbolul cuceririi antice Dacie și spune, sculptată, povestea nașterii României, ultima frontieră de Est a Imperiului Latin Cfr , Bacaloglu, op cit , , p - Cf , Mussolini, B , „Personajele și sarcinile Academiei Italiene în raportul primului ministru”, în La Tribuna, aprilie , p Vezi, Gennaro, R , „Manifestul intelectualilor fasciști și expansiunea culturală în străinătate”, în Nuova Storia Contemporanea, XVII, , p Pentru informații suplimentare vă recomandăm Giuseppe Ungaretti, „Pentru expansiunea culturală în străinătate”, publicat în trei secțiuni despre II Mattino din Napoli, între octombrie și decembrie , iar astăzi în ea , , Filosofia fantastică Proză de meditație și intervenție ( - ), UTET, Torino, pp - Vezi, Bacaloglu, op cit , , p Ibid , p Acolo Ibid , p Ibid , p ibid , Pentru a afla mai multe despre rolul femeii italiene în fascism vă sugerăm să citiți, De Cespedes, A , Nessuno torna indietro, Mondadori, Milano, Cfr , Bacaloglu, op cit , , p Dora d'lstria, nascuta Elena Chica, a fost o scriitoare romantica si feminista de origine albaneza S-a născut la București în , din familia de prinți albanezi A studiat în Elveția, Germania și Rusia și a călătorit mult în Europa și Asia, lucrând la emanciparea genului său În cele din urmă, s-a mutat în Italia și a venit într-o vilă din Florența, pe strada Leonardo da Vinci, unde a murit în Pentru a ști despre viața și lucrările ei, uitați-vă la, D'Alessandri, A , Il pensiero e l'opera di Dora d'lstria fra Oriente europeo e Italia, Roma, Gangemi, Roma, Cfr , Bucur, op cit , , p - Cfr Bacaloglu, op cit , , p Ibid p Anuarul NEC - ; - IbicL, IbicL, p În timpul fascismului în Italia au apărut o serie de reviste pentru femei, ne amintim de La piccola italiana, Il giornale della Donna care a devenit Donna Fascista în , Cordelia, La Donna pe care a scris și Sibilla Aleramo și Matilde Serao și, de asemenea, reviste de modă, precum Moda si Lidel, aceasta ultima fondata de Lyclia de Liguoro si pe care au scris Margherita Sarfatti dar si Grazia Deledda, Luigi Pirandello Elena Bacaloglu se întoarce împotriva acestor reviste, pentru că, potrivit ei, ele au trădat idealul fascist al noii femei, care în esență trăiește prin urmare în ea și în Manifesto nazionale fascista italo-romeno Pentru a afla mai multe despre aceste reviste pentru femei și pentru femei în timpul fascismului vezi și: Turrini, E , "L'Almanacco della donna italiana: uno sguardo al femminile nel ventennio fascista", în Storia e Futuro, , martie , p Cfr , Bacaloglu, op cit , , p IbicL, p IbicL, p Ivi În aceeași zi în care guvernul italian clonate orașului Cluj, precum și altor orașe precum București, Chișinău, Timișoara și Târgu Mureș, o copie a statuii Lupului Capitolin, pentru a simboliza unitatea românilor din toate colțurile tara cu latinitatea lor Și în aceeași zi, Elena Bacaloglu a ținut un discurs de unire panlatinei chiar în fața „lupilor și pentru lupă” Cf , Bacaloglu, op cit , , p Constituţia Mişcării Naţionale Italo-Române din România a fost semnată de Elena Bacaloglu; Sextil Pușcariu, prim-decan al Universității din Cluj și membru al Academiei Române; Di Călugăreanu, cancelar al Universității din Cluj pentru anul - ; Adriano Ostrogovich, italian, decan al Facultății de Științe a Universității din Cluj; Vasile Bogrea, profesor la Facultatea de Litere a Universității din Cluj și membru al Academiei Române; Alexandru Lapedatu, curat al Facultății de Litere a Universității din Cluj; DP Voitești, profesor al Facultății de Științe; Marin Ștefănescu, profesor de Filosofie la Universitatea din Cluj; Ion Agàrbiceanu, scriitor și redactor al ziarului La Patria, organ oficial al Partidului Național Ardeal; N Bănescu, profesor la Facultatea de Litere a Universității din Cluj și membru al Academiei Române; losif Papovici, profesor universitar; Romul Boila, profesor de drept constituțional la Universitatea din Cluj; G lahocla, industrial; Gheorghe Bacaloglu, colonel arti I lery, fost prefect, fondator și director al Marii Întâlniri de Cultură Fransilvană și al revistei Cele Frei Crișuri Lista numelor este raportată fidel din actul de constituire a mișcării Cfr , i bici , p IDA LIBERA VALIENTI Cele două mandate au fost adclecl în timpul sesiunii, mișcarea a devenit, așadar, Mișcarea Național-Fascistă economică și culturală italo-română Cfr , ¡bici , p Ibid , p Ibid , p Gentile a ales la aceeași dată să anunțe „Manifesto degli intellettuali fascisti di tutte le nazioni” Referirea simbolică la Imperiul Roman, la măreția sa și la mândria latină este evidentă IbicL, p Scrisorile datează din Ambii intelectuali se vor îndepărta apoi de mișcarea fascistă condusă de Benito Mussolini IbicL, p IbicL, p IbicL, p IbicL, p La Biblioteca Nationala a Academiei Romane se pastreaza un document in care Benedetto Croce ca ministru al Educatiei ( - ) certificate! alocarea de fonduri pentru plata taxei către internatul din Napoli a copilului Elenei Bacaloglu Cfr , Scrisoare: Elena Bacalogiu - Benedetto Croce, - , Biblioteca Academiei, august IbicL, p IbicL, p Elena Bacalogiu had become, during the years ofthe Great War, a protected ofthe generai, when her activity in Italy met the association "Latina Gens", whose purpose was to unite all the Latin peoples ofthe world, creating a Latin Fédération ofthe States Cfr Tomi R , "Italieni în slujba Marii Uniri Mărturii inedite", in Revista Istorică, - , , pp - General Cadorna and Italian Foreign Minister Sidney Sonnino also took part in this organization Cfr , Epure, N , "Relațiile romàno-italiene de la sfârșitul Primului Război Mondial la Marșul asupra Romei (noiembrie - octombrie ) Geneza unor contradicții de lungă durată", in Analele UCDC - Dimitrie Cantemir Christian University, seria Istorie, , I, , pp - Elena Bacalogiu a participat la războiul din nordul Italiei, alături de generalul Cadorna, încercând să aducă cauza latinității românești în rândul trupelor de luptă, dar în urma înfrângerii lui Caporetto a fost nevoită să se refugieze la Genova, pentru că a participat la crearea " Legiunea Română în Italia” Potrivit lui Victor Babeș: „Elena Bacalogiu a fost cea mai mare propagandistă a României în străinătate, și în special în Italia” Cfr , V , Răspuns rostit de Dl Prof Dr Victor Babeș, în Bacalogiu, G , „Ardealul ca isvor cultural: Discurs de recepțiune rostit la Ateneul Român”, în Cele Trei Crișuri, , iunie , p Anuarul NEC - ; - Aici, lucrarea La România a avut un succes răsunător în vânzări, de exemplare au fost atât de Ici, după cum se poate deduce dintr-o scrisoare scrisă de Doudelet la iunie către Bacaloglu pentru a stabili reglementarea drepturilor de desen Cfr , Bacaloglu, , op cit , p De fapt, autorii au avut probleme cu editorul, Ettore Cozzani, pentru împărțirea veniturilor și pentru proprietatea artistică a operei Chiar și generalul Cadorna a fost nevoit să intervină în disputa dintre autori și redactorul revistei Eroica, trimițând o scrisoare deputatului Ubaldo Comandini, președintele federației de propagandă internă Ibidem, p În Italia obișnuia să-și petreacă timpul în apartamentele lui Fascio sau în hotelurile paicl de către guvernul fascist, așa cum se subliniază într-o scrisoare pe care ea i-a scris ducelui: „Sunt la Milano, în același hotel în care mă aflu acum și de data aceasta cu bugetul tău , de la statul italian, oficial, pe care Maffeo Pantaleoni mi-a dat ca un principiu de revendicare din cei mei cheltuiți cu cauza apărării lucrării mele sacrosante și cu luptele naționale și internaționale dezlănțuite în jur; acum, pe scurt, ca principiu de dreptate națională și ideal pe care îl vreau întreg - Întregul - înțelegi? întreg și mai presus de toate spontan de la Tine Șeful latin, Șeful roman, singurul meu șef, elev și maestru" Ibid , p Ibid , p Ibid , p Cfr , Lantini, F , „Un sopruso poliziesco in danno della signora Elena Bacaloglu”, în // Popolo d'Italia, mai , p , în Ibid , pp - Ibid , p Ibid , p Vestea este relatată în „Buletinul Politic” al cotidianului Vestul României, , , octombrie , p (disponibil pe internet) Iar de pe prima pagină a săptămânalului Clujul, cu titlul „Martirul Rosenthal”, , , noiembrie , p (disponibil pe internet) Cfr , Payne, SG, , A History of Fascism, - , University of Wisconsin Press, Madison, , p Cfr , Bacaloglu, op cit , , p Cfr , Burcea, C , "Propaganda românească în Italia în perioada interbelică", in Revista de Științe Politice și Relații Internaționale, , , pp - Scrisoare: Elena Bacaloglu - Brătianu, Septembrie , Biblioteca Academiei, București Scrisoare: Elena Bacaloglu - Rădulescu, Mai , Biblioteca Academiei, București Scrisoare: Elena Bacaloglu - Rebreanu, Februarie , Biblioteca Academiei, București Scrisoare: Elena Bacaloglu - Torouțiu, Octombrie , Biblioteca Academiei, București IDA LIBERA VALICENTI Bibliography ***, "Buletin Politic", in Vestul României, , , October , p (available on internet) (consultecl on / / ) ***, "Diverse Din Capitală Drama clin strada Lucăci", in Epoca, June , p ***, "Martirul Rosenthal", in Clujul, , , November , p (available on internet) (consulted on / / ) BABEȘ, V , Răspuns rostit de D-l Prof Dr Victor Babeș, in BACALOGLU, G ,"Ardealul ca isvor cultural: Discurs de recepțiune rostit la Ateneul Român", in Cele Trei Crișuri, , June, , pp - BACALOGLU, E , în luptă: două forte, Dimitrie C Iones, Bucharest, BACALOGLU, E , Naples et son plus grand poète, E Console, Napoli, BACALOGLU, E , Bianca Milesi e Gheorghe Asaki, Direzione della Nuova Antologia, Roma, BACALOGLU, E , Preuves d'amour, Institut des arts graphiques, Bucharest, BACALOGLU, E , Perla Grande Romania, Nouă tipografie profesională Dimitrie C Iones, Bucharest, BACALOGLU, E , La Romania, Rivista Eroica, Milano, BACALOGLU, E , // Manifesto Nazionale fascista italo-romeno: creazione e governo, Pirola, Milano, BACALOGLU, E , Elena Bacaloglu - Benedetto Croce, - , Biblioteca Academiei, Bucharest, agosto BACALOGLU, E , Elena Bacaloglu - Brătianu, Septembrie , Biblioteca Academiei, Bucharest BACALOGLU, E , Elena Bacaloglu - Rădulescu, Mai , Biblioteca Academiei, Bucharest BACALOGLU, E , Elena Bacaloglu - Rebreanu, Februarie , Biblioteca Academiei, Bucharest BACALOGLU, E , Elena Bacaloglu - Torouțiu, Octombrie , Biblioteca Academiei, Bucharest BOREJSZA, J , // fascismo e l'Europa Orientale Dalia propaganda all'aggressione, Laterza, Bari, BUCUR, M , Romania, in PASSMORE, K (ed ), Women, Gender and Fascism in Europe, - , Manchester University Press, Manchester, , pp - BURCEA, C , "Propaganda românească In Italia în perioada interbelică", in Revista de Științe Politice și Relații Internaționale, , , pp - CALANGIU, A , VATAN, M , NEGRARU, M , Ovid Densușianu - Biobibliografie, Central University Library, Bucharest, CAROLI, G , La Romania nella politica estera italiana - Luci e ombre di un'amicizia storica, Negarci, Milano, COSTANTINI, E , Nae lonescu, Mircea Eliade, Emil Cloran: antiliberalismo nazionalista alla periferia d'Europa, Morlacchi Editore, Perugia, N E C Yearbook - ; - CROCE, B , "Il Manifesto degli intellettuali antifascisti", in II Mondo, May, (available on internet: www maat it, pp - ), (consultecl on / / ) DE CESPEDES, A , Nessuno toma indietro, Mondadori, Milano, EPURE, N , "Relațiile romàno-italiene de la sfârșitul Primului Război Mondial la Marșul asupra Romei (noiembrie - octombrie ) Geneza unor contradicții de lungă durată", in Analele UCDC- DimitrieCantemirChristian University, seria Istorie, , I, , pp - GENNARO, R , "Il manifesto degli intellettuali fascisti e l'espansione culturale all'estero", in Nuova Storia Contemporanea, XVII, , , pp - GENTILE, G , „Manifestul intelectualilor fasciști din toate națiunile”, în // Popolo d'Italia, aprilie (disponibil pe internet: www maat it, pp - ), (consultecl on / / ) H El NEN, A , Legiunea "Arhanghelul Mihail": O contribuție la problema fascismului internațional, Humanitas, București, IERMANO, T (editate de), Scrisori către Elena, Osanna Edizioni, Venosa, LANTINI, F , „Un abuz de poliție împotriva signorei Elena Bacalogiu”, în // Popolo d'Italia, mai , în BACALOGLU, E , //Manifestul național fascist italo-român: creație și guvernare, Pirola, Milano , , p - MUSSOLINI, B , „Personajele și sarcinile Academiei Italiene în raportul primului ministru”, în La Tribuna, aprilie NASTASA, L , Intimitatea amfiteatrelor Ipostaze din viața privată a universității „literari” ( - ), Editura Limes, Cluj-Napoca, PAYNE, SG, A History of Fascism, - , University of Wisconsin Press, Madison, SALLUSTO, F , Itinerare epistolare de la începutul secolului XX: scrisori și texte inedite din arhiva lui Alberto Cappelletti, Luigi Pellegrini Editore, Cosenza, SANTORO, S , Italia și Europa de Est Diplomație și propagandă culturală - , Franco Angeli, Milano, SANTORO, S , „Relațiile italo-române dintre cele două războaie mondiale: documentele de la București”, în Storia e Futuro, noiembrie TERRANOVA, G , România în marș, Cremonese, Roma, TOMI, R , "Italieni în slujba Marii Uniri Mărturii inedite", în Revista Istorică, - , , pp - TURRINI, E , „Almanahul femeii italiene: o privire asupra femeilor în cei douăzeci de ani fasciști”, în Storia e Futuro, , martie Veiga, F , Mistica ultranaționalismului El Movimiento legionario romania, - , Universitatea! Autònoma de Barcelona, Bellaterra, UNGARETTI, G , Filosofie fantastică Proză de meditație și intervenție ( - ), UTET, Torino, New Europe College Yearbook Programul Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - NARGIZA ARJEVANIDZE VOLODYMYR ARTI U KH MARIANA BODNARUK KATERYNA BURKUSH MUSTAFA YAKUP DIKTAȘ ANDREI EMILCIUC OKSANA ERMOLAEVA DUMITRU LISNIC ΝΙΚΑ LOLADZE Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările bursierelor de la Pontica Magna și ale programelor de burse Gerda Henkel Ambele se adresează cercetătorilor din Europa de Est: primul se concentrează în primul rând pe regiunea Mării Negre, al doilea pe țările din fosta Uniune Sovietică Programul Gerda Henkel Fellowship este susținut de Gerda Ffenkel Stiftung, Düsseldorf Programul de burse Pontica Magna este susținut de VolkswagenStiftung, Germania BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PEEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Katharina BIEGGER, Consultant, Proiecte din Europa de Est, Wissenschaftskolleg zu Berlin Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Coordonator Publicații, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) VOLODYMYR ARTIUKH Născut în , în Ucraina Ph D în Sociologie și Antropologie Socială, Universitatea Central Europeană, Budapesta ( ) Teză: Neo-Perestroika: Muncă și capitalism de stat sub revoluția pasivă din Belarus Pontica Magna Program Fellow, New Europe College, București ( - ) Cercetător postdoctoral la COMPAS/School of Anthropology and Muséum Ethnography, University of Oxford (din martie ) Granturi „EMPTINESS: Living Capitalism and Democracy under (post-)socialism”, un proiect finanțat de ERC Lucrări prezentate în Ungaria, Lituania, Cehia, Țările de Jos, Spania, România, Regatul Unit și Ucraina Articole publicate în reviste academice și articole de opinie în reviste, precum și pe bloguri DRAMATURGIA POPULISMULUI: IDEOLOGII DE PROTEST POSTELECTORAL ÎN BELARUS Abstract Această lucrare analizează ideologiile care însoțesc criza politică care a avut loc în Belarus între august și sfârșitul lunii decembrie În acel an, Belarus a văzut cel mai mare val de mobilizare a protestelor în masă care a avut loc în această țară de când și-a proclamat independența față de Uniunea Sovietică în Acest val de proteste a fost în multe privințe excepțional în comparație cu alte țări din zona post-sovietică Savanții se luptă în continuare să explice motivele acestei mobilizări excepționale, iar această lucrare contribuie la acest efort analizând factorii ideatici din spatele protestelor pre și post-electorale din Belarus Conform ipotezei centrale a acestei lucrări, protestele din au fost declanșate de ruperea identificării protestatarilor cu imaginea „poporului” proiectată de discursul populist dominant, iar dezvoltarea protestelor a fost însoțită de o luptă pentru redefinire despre cine sunt „oamenii” Mai larg, îndreptându-se la teoria discursivă a populismului, această lucrare evaluează un potențial ambigu de democratizare a mobilizărilor populiste într-o politică autoritarică Cuvinte cheie: Belarus, populism, politici electorale, analiza discursului, mișcări sociale Introducere Testele politice care au avut loc în Belarus între august și sfârșitul lunii decembrie au fost cel mai mare val de proteste în masă din această țară de când și-a proclamat independența față de Uniunea Sovietică în Savanții și experții le compară cu testele electorale din Rusia și așa-zișii revoluții colorate în țările post-sovietice, în special pioteștii Maidan din Ucraina ( - ) (Ișcenko ; Bildt ) Totuși, așa cum demonstrez în acest articol, acest val de proteste a fost excepțional prin amploarea sa, diversitatea participanților și orientarea ideologică cu Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - în ceea ce privește mobilizările anterioare în masă în Belarus și în alte societăți post-sovietice Cercetătorii se luptă în continuare să explice amploarea neașteptată a protestelor din , iar această lucrare își propune să contribuie la acest efort, analizând factorii ideatici din spatele mobilizărilor pre și post-electorale care au avut loc în Belarus pe parcursul anului Ipoteza centrală a acestei lucrări susține că protestele din din Belarus au fost declanșate de defalcarea identificării protesteis cu imaginea „poporului”, așa cum este proiectată de discursul populist dominant, iar dezvoltarea protestelor a fost însoțită de o luptă pentru redefinirea „poporului” ' sunt Mai larg, îndreptându-se la teoria discursivă a populismului, această lucrare evaluează potențialul de democratizare a mobilizărilor populiste într-o politică autoritarică Pe baza abordării discursive din studiile despre populism (Mudde și Rovira Kaltwasser ), am construit teoria discursului populist ca o „ideologie subțire”, care cuprinde noțiunile de „popor”, „elita” și „celălalt” (Artiukh a) Susțin că imaginația socială și politică atât a elitei conducătoare, cât și a protestelor din Belarus a fost dominată de aceste categorii Astfel, criza politică din poate fi descrisă ca o luptă pentru redefinirea vocabularului populist menționat În explorarea acestei ipoteze, am adunat o bază de date cu documente atribuite conducerii în exercițiu, conducerii opoziției și protestelor de la rândul lor active pe parcursul crizei politice din Am efectuat o analiză a discursului acestor trei seturi de documente cu scopul de a urmări schimbările în sensul „poporului”, „elitei” și „celălalt”, precum și relațiile dintre acești termeni în discursurile dominante și de opoziție implicate în criza electorală Această lucrare este structurată după cum urmează: în a doua secțiune identific trăsăturile distinctive ale protestelor din în comparație cu mobilizările politice anterioare din Belarus Astfel, ajung la concluzia că acestea prezintă mai multe asemănări cu protestele sociale din ultimul deceniu decât cu încercările de „schimbare de regim” caracteristice mobilizărilor politice de opoziție de la venirea lui Lukashenka la putere în Belarus în A treia secțiune este dedicată dezvoltării cadrul teoretic pentru o analiză dinamică a discursurilor populiste și discutarea aplicării acestuia în cazul protestelor politice din Belarus Ultimele două secțiuni prezintă o analiză a constatărilor empirice: mutații în conținutul categoriilor „popor”, „elite” și „celălalt”, așa cum apar în documentele autorităților din Belarus, ale conducerii opoziției și participanții de bază la proteste VOLODYMYR ARTIUKH În Concluzii, ofer o discuție despre implicațiile constatărilor mele pentru studiile mișcărilor sociale și politicilor autoritare Protestele din într-o perspectivă comparativă Pe măsură ce a început anul , o dispută privind hidrocarburile cu Rusia și pandemia de Covid- părea să absoarbă energia tuturor în Belarus Prin urmare, rezultatele alegerilor planificate pentru august arătau previzibile: o victorie sigură a lui Aliaksandr Lukashenka, care este la putere în Belarus din Cu toate acestea, inițialele președinte au fost neașteptate: video blogger provincial Siarhei Tsikhanouski, fost manager la Belgazprombank Viktar Babaryka și un fost diplomat și șef al unui parc IT, Valeri Tsepkala Ultimii doi au fost renegați din cercurile de elită de vârf ale lui Bélarus, o retragere nemaivăzută de de ani Într-o succesiune de mișcări preventive rapide, Tsikhanouski și Babaryka au fost arestați, iar Tsepkala a fugit din țară, în timp ce partenerii celor trei candidați - Sviatlana Tsikhanouskaya, Veranika Tsepkala și Maryia Kalesnikava - i-au reprezentat acum ca o echipă unită, conducându-și suporterii sub sloganul „l/Suntem %” Ei au adunat mulțimi mari de susținători în toată țara, iar cel mai mare miting de la Minsk din iulie a adunat peste de oameni (Radio Svoboda ), ceea ce a fost deja mai mare decât orice mobilizare politică din ultimele două decenii În ziua alegerii din august se observă numeroase nereguli la secțiile de votare; Pozele de ieșire ale guvernului i-au oferit lui Lukașenka % din voturi, în timp ce Țikhanovskaya a primit mai puțin de % Datele extrase din numărătoarea opoziției și sondajul Chatham House au sugerat că Tsikhanouskaia a câștigat cu - % (Wilson , - ) Acest lucru a declanșat o săptămână de proteste de stradă la scară largă în orașe mari și mici și o reacție violentă fără precedent a poliției, cu zeci de răniți și mii de reținuți Prima săptămână post-electorală a depășit deja orice mobilizare politică care a avut loc în țară de când Lukașenka a preluat puterea în (vezi Figura ) Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Figura Protestele politice din timpul președinției lui Lukașenka Anul Eveniment Împotriva unirii cu RusiaÎmpotriva fraudei electoraleÎmpotriva fraudei electoraleÎmpotriva fraudei electoraleÎmpotriva fraudei electoraleÎmpotriva fraudei electorale și a violenței poliției Cel mai mare număr de participanți , , , , , Mobilizarea Stradă Active în semn de protest față de rezultatele oficiale ale alegerilor din august a durat până în decembrie, diminuându-se treptat din cauza represiunilor de stat Acest val de mobilizare poate fi împărțit în mai multe etape (vezi Figura ) În primul rând, cele trei zile post-electorale de piotesturi spontane la scară largă, care au fost întâmpinate cu violențe ale poliției (inclusiv victime în rândul protestateilor) și detenții în masă cu presupuse torturi (peste de deținuți) În a doua etapă, între și august, lucrătorii din marile întreprinderi industriale și angajații unităților de stat și-au exprimat protestul în adunări locale, marșuri și încercări de greve sălbatice Acest lucru a venit ca răspuns la violența anterioară a poliției și a provocat o oarecare dezorientare în rândul autorităților În acest moment, liderii opoziției au creat o infrastructură organizațională centrată în jurul Consiliului de Coordonare (înființat la august), în timp ce tulburările de muncă au dat naștere comitetelor de grevă (Artiukh ) În parai lei, piotestele stradale au fost coordonate prin diverse rețele de socializare și mesagerie, cel mai proeminent fiind canalul NEXTA Telegram din Polonia A patra etapă a luat amploare la jumătatea lunii august și a durat până în noiembrie; a fost marcat de demonstrații „programate” mai ordonate, desfășurate în mod regulat în weekend Ei au fost întâmpinați cu mai puțină violență a poliției, deși accesul la centrul orașului și conexiunea mobilă/internet erau blocate în mod obișnuit Autoritățile în exercițiu au încercat să-și mobilizeze susținătorii pentru contra-maniuni, iar poliția a recurs la detenții țintite După ce „Utimulul Poporului”, pe care Tsikhanouskaia l-a anunțat pe octombrie pentru a-l forța pe președintele belarus să demisioneze, nu a reușit să strângă destui susținători pentru o grevă la nivel național, valul de proteste a început să se diminueze În această ultimă etapă, statul a intensificat represiunile; în acest moment, liderii opoziţiei au fost fie arestaţi, fie au fugit din ţară VOLODYMYR ARTIUKH Figura Evoluția protestelor postelectorale în august-decembrie Etapa Caracterul protestelorNivel de coordonare Răspunsul statului - august Proteste în masă Rețele sociale Violența poliției - august Manifestări stradale și la locul de muncă Rețele sociale, comitete de grevăDetenții sporadice august-noiembrie Demonstrații „programate” Rețele sociale, grupuri locai, consiliu de coordonare rețineri propuse Noiembrie-decembrie Manifestări „programate” Rețele sociale, grupuri locai, Consiliul de coordonare rețineri, concedieri propuse Din scopul acestei cercetări, mă limitez la perioada cuprinsă între iunie și sfârșitul lunii decembrie și recurg doar ocazional la datele dinainte de iulie și începând cu ianuarie Timpul de după încetarea protestelor de la începutul anului poate fi descris ca o reacție sistematică și din ce în ce mai represivă a autorităților statului împotriva opoziției și a susținătorilor acesteia Nu au fost posibile proteste semnificative de stradă în și chiar și expresiile de nemulțumire din rețelele de socializare au fost întâmpinate din ce în ce mai mult cu detenții și pedepse lungi la închisoare Pe lângă numărul mare de proteste de pe străzi, evenimentele din august-decembrie au prezentat o serie de caracteristici semnificative care îmi permit să le deosebesc de protestele politice anterioare din Belarus Voi trece în revistă pe scurt aceste trăsături distinctive mai jos și voi evidenția factorii de mobilizare cauzali posibili În ceea ce privește geografia lor, valul de mobilizare a protestelor politice din a fost excepțional de divers în comparație cu episoadele de protest anterioare Spre deosebire de mobilizările politice din - , valul de proteste din a fost dispersat geografic fără precedent Demonstrații mari au avut loc nu numai în Minsk, ci și în orașe mari și mici și chiar în mediul rural, în toate provinciile din Belarus Acest lucru este semnificativ, deoarece arată defalcarea bazei tradiționale de sprijin rural a elitei conducătoare și formarea rețelelor de mobilizare și comunicare la nivel de țară Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Diversitatea geogială sugerează deja o diversitate socială însoțitoare, deoarece evenimentele anterioare de protest centrate pe capitală tindeau să se limiteze la un număr mic de grupuri politizate, în primul rând tinerii și inteligența Într-adevăr, oamenii de știință au remarcat că la protest au participat nu numai nucleul de profesioniști urbani cu înaltă calificare, în primul rând specialiști IT, ci și pensionari, angajați din sectoarele de servicii finanțate de stat, cum ar fi sănătatea și educația, precum și antreprenori și muncitori industriali, o parte mare/semnificativă dintre ei fiind femei (Artiukh ; Gapova , - ; Paulovich ) O caracteristică notabilă a valului de proteste din a fost o participare semnificativă a lucrătorilor industriali în prima lună a protestelor Componenta de mobilizare a forței de muncă a valului general de proteste a constituit în sine un episod de tulburări de muncă în țară care nu poate fi comparat decât cu grevele și protestele muncitorilor din aprilie (Artiukh ) Acest fapt este semnificativ, deoarece munca din Belarus a făcut parte din „contractul social” cu autoritățile (Gaiduk și Chubrik ), care trebuia să le facă docili și dependenți de guvern și de conducerea companiilor de stat ( principal angajator din țară) (Danilovici ) Protestele din au fost dispersate și spontane, semnificativ mai puțin legate de partidele politice sau organizațiile neguvernamentale înființate decât mobilizările în masă din - Așa-numita „veche opoziție” părea a fi dezorientată și incapabilă să conducă oamenii dispuși să iasă în stradă ONG-urile au jucat, de asemenea, un rol minor în furnizarea de resurse organizaționale maselor de protesteis, posibil din cauza faptului că au fost corupte de istoria marginalizării forțate și încurajate (Minchenia ) Protestele, în schimb, au fost coordonate de grupuri locale și prin intermediul rețelelor sociale (Gabowitsch ) În fine, lipsa sau măcar o geopolitică relativ slabă! sau dimensiunea etnică a mișcării de protest a distins ceea ce s-a întâmplat în Belarus în de modelul „revoluțiilor de culoare” din alte țări post-sovietice Diverse simboluri politice și culturale care au fost folosite în războaiele culturale din campaniile anterioare de opoziție (Bekus ) au fost amestecate și încrucișate în timpul mitingurilor de protest (Bekus ) În concluzie, mobilizarea postelectorală din a demonstrat un ansamblu de trăsături care îi deosebesc de protestele politice pe care Belarus le-a văzut de-a lungul istoriei sale post-sovietice și care semăna cu „revoluțiile de culoare” din Georgia, Ucraina sau Kârgâzstan: diversitatea geogială și socială spre deosebire de mobilizarea minorității bazată pe capitală; VOLODYMYR ARTIUKH participarea lucrătorilor industriali care erau pasivi înainte; absența grupurilor politice tradiționale de opoziție și a ONG-urilor ca coordonate, lipsă de etnie sau geopolitică! revendicări și simboluri Specificul piotestelor electorale din ca mobilizare politică nu înseamnă însă că nu au avut precursori în alte tipuri de piotesturi Într-adevăr, piotestele politice din împărtășesc toate caracteristicile de mai sus, cu excepția numărului de prezență, cu valul de piotesturi sociale care a cuprins Bélarus de la criza valutară din În timp ce studiam organizațiile de muncă din Belarus pentru proiectul meu anterior, am dat peste o provocare neașteptată la adresa autoritarismului din Belarus În cursul cercetării mele din - , am întâlnit participanți la cele mai mari revolte sociale care au zguduit Belarus de la criza din : valul de tulburări de muncă din - și piotestele din februarie și martie împotriva impozitului pe şomaj După cum am demonstrat într-unul dintre articolele mele anterioare (Artiukh a), piotestele sociale de iarnă și primăvară din au fost primul val de demonstrații spontane în masă cu revendicări sociale de la începutul anilor Ele prezintă caracteristici care îi diferențiază de orice piotest care s-a întâmplat sub președinția lui Lukașenka (adică din ): geografie și diversitate socială, spontaneitate și coordonare dispersă, participarea sindicatelor și lipsa geopoliticii! sau pretenții etnie Această asemănare mă îndeamnă să clasific piotestele post-electorale din împreună cu piotestele sociale post- , mai degrabă decât cu politica anterioară! mobilizări de protest Figura Schimbarea caracterului protestelor de masă din Belarus Perioada - - - Geografie DiverseCapitalăDivers + Compoziție Partide politice Organizații de muncă Unele partide politice spontane Cetățeni spontani Muncitori Politici Agenda Social Politicai CulturalPoliticai CulturalPoliticai Social Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - Această asemănare a protestelor sociale și politice din Belarus între și sugerează factori similari din spatele mobilizării populare Am analizat acești factori în articolul meu anterior (Artiukh a), unde am concluzionat că protestatarii au respins măsurile guvernului folosind încadrarea foarte populistă folosită de guvernul însuși Acest lucru a forțat guvernul să se retragă asupra politicilor sale și să intre într-un dialog cu populația nemulțumită Astfel, protestele sociale fără vreo agendă explicită anti-autoritară au dus la mai multă democratizare decât protestele explicit politice În acest articol, propun și explorez o ipoteză care decurge din cercetările mele anterioare în mișcările sociale din Belarus: ceea ce a dus la mobilizarea de protest din a fost ruperea modului de legitimare populist dominant până acum și ascensiunea populismului de jos Cadrul teoretic: Dramaturgia populismului Pentru a explora această ipoteză, voi recurge la o abordare discursiv-retorică a populismului (Brubaker ) care nu a fost aplicată decât puțin în politica belarusă (Artiukh a; c; ) Susțin că această abordare extinde puterea explicativă și predictivă a abordărilor alternative care au predominat în discuțiile despre protestele post-sovietice, în special în Bélarus Nici protestul social anti-taxare din , nici protestele electorale din nu au fost anticipate de oamenii de știință specializați în regiune Aceste evoluții au fost o surpriză pentru bursa dominantă și expertiza în societatea belarusă, încadrată drept „ultima dictatură europeană” (Wilson ) În această tradiție, populismul autoritar al lui Lukashenka a fost descris ca bazându-se în primul rând pe constrângere (Goujon ; Eke și Kuzio ; Rouda ), iar societatea belarusă a fost diagnosticată ca lipsită de conștiință națională (Marples ), acceptând termenii unui „social” contract” cu elita guvernantă (Gaiduk, Rakova și Silitski ) În plus, opoziția din Belarus a fost caracterizată ca fiind coruptă și lipsită de sprijin în rândul populației largi (Minchenia ; Rikulik și Bedford ) Explicațiile recentelor proteste sociale și politice care decurg din această abordare (Merzlou ; Mudrov ; Ișcenko ) nu țin cont de momentul lor, de rezultatele mobilizării și de coordonare a acestora sau de capacitatea lor de a avea un impact asupra deciziilor autorităților VOLODYMYR ARTIUKH În schimb, concentrarea pe „populism” mai degrabă decât pe „autoritarism” în regimul lui Lukașenka iluminează vulnerabilitatea acestuia la proteste Lipsit de o ideologie dominantă substanțială (spre deosebire de „ideologia statului” declarată oficial), populismul belarus nu este contaminat de un discurs exclusiv etnic și nu este în competiție cu seriale contestatoare din dreapta sau din stânga Bazându-se pe opoziția populistă de bază dintre „elita coruptă” și „oamenii puri” (Mudde și Rovira Kaltwasser , ), conducerea politică din Belarus și-a marginalizat cu succes opoziția liberală și naționalistă, dar a trebuit să țină cont de aspectele sociale și economice interesele populației (Balmaceda ) Astfel, cele mai amenințătoare provocări la adresa guvernului din Belarus au venit din protestele populare cu revendicări sociale și populiste, mai degrabă decât din încercările de „schimbare de regim” cu o ideologie liberal-naționalistă substanțială, de la protestele muncitorești din până la mobilizarea organizată de sindicate începutul anilor , la protestele sociale din - Pentru a înțelege dinamica populismului și a contestației sale, construiesc „dramaturgia populismului” ca model dinamic al ideologiei populiste, bazat pe o abordare discursivă a populismului (Brubaker , ) Conform acestui model, populismul construiește o anumită imagine morală a „poporului”, care nu este imediat identificabilă cu populația dată empiric (Müller , ) Pură din punct de vedere moral, imaginea „poporului” este apoi opusă retoric tropului încărcat negativ al „elitei” (Mudde și Rovira Kaltwasser , - ) Această opoziție are o dimensiune verticală implicită care pune „poporul” împotriva „celălalt” său, un rest parazit (Brubaker , ) Un lider populist dobândește legitimitate „extragând oamenii din interiorul poporului” (Lefort , ) și prezentând imaginea extrasă oamenilor actuali Această procedură poate fie să reușească și să conducă la o perioadă stabilă de guvernare populistă, fie să fie eșuată și să conducă la proteste Succesul sau eșecul depinde de faptul dacă publicul țintă se identifică cu imaginea proiectată a „oamenilor” Această „extracție” este un proces dinamic care depinde de contextul extra-retoric Un regim care folosește un repertoriu retoric populist nu trebuie să fie static și să se bazeze rigid pe o singură ideologie Ipoteza mea de lucru este că mobilizările de protest din Belarus din și protestele din au fost motivate în mod specific de dispariția populismului lui Lukashenka și de ascensiunea populismului de jos Dovezile de la Bélarus îmi permit să intervin în dezbateri mai ample despre populism și ambivalența lor față de democrație Margaret Canovan a scris celebru că atunci când „cele două fețe” ale democrației, pragmatice și Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - mântuitorul, dacă nu lucrează împreună, deschide o oportunitate pentru o mișcare populistă (Canovan ) Fisura dintre aceste „fețe” s-a lărgit după criza din și a deschis ușa pentru diverse forme de populism Cercetătorii au identificat diverse origini ale populismului est-european în nemulțumirile celor lăsați în urmă de transformarea post-socialistă (Kalb ) sau în eșecurile reprezentării politice democratice (Ost ) și au avertizat asupra potențialului antidemocratic al forțelor populiste (Müller ) Ca și democrația însăși, retorica populistă are fața lui Ianus, deoarece servește atât pentru a cere întoarcerea feței mântuitoare a democrației, cât și pentru a justifica demontarea formei sale liberale pragmatice Cea mai mare parte a dezbaterii, totuși, se referă la cazurile de populism constituite ca o mișcare de protest ca răspuns la eșecul democrației liberale pragmatice sau a unui guvern „iliberal” (Kalb ) Exemplele recente de mișcări populiste anti-autoritare, de la piotestele rusești din - (Magun ) la populismul mediatizat al lui Alexei Navalnyi (Glazunova ; Pain și Fediunin ), indică potențialul de democratizare al mișcărilor populiste În lumina acestei abordări teoretice, pot reformula ipoteza de mai sus după cum urmează Eșecul puterii conducătoare de a impune o nouă imagine a poporului ca normativ, refuzul populației de a se identifica cu acesta și disponibilitatea ei de a se identifica cu „celălalt”, au motivat mobilizarea de protest în perioada post-criză Dinamica ideologică a protestului constă în afirmarea unui discurs populist alternativ care presupune o redefinire a categoriei „poporului” Metodologie Pentru a răspunde acestor întrebări, am alcătuit o bază de date cu evenimente de protest și documente legate de acestea Evaluez interpretările de către elite conducătoare și protestate ale conceptelor de bază ale „dramaturgiei populismului” menționate mai sus, concentrându-mă pe disonanțele lor Această analiză informează codificarea documentelor de protest în baza de date Analizând baza de date, mi-am propus să evaluez eficiența acestor interpretări discernând acele idiomuri ale discursului dominant care se confruntă cu rezistența populară și acele idiomuri ale discursului rezistenței care duc la creșterea mobilizării stradale sau virtuale Baza de date include de discursuri, postări pe rețelele sociale, imagini și videoclipuri care au funcții de programare sau de mobilizare Majoritatea dovezilor provin din perioada iulie-decembrie , VOLODYMYR ARTIUKH deși unele dintre declarațiile programatice ale liderilor și participanților la proteste au apărut mai devreme sau mai târziu Am inclus dovezi din afara acestui interval de timp dacă se referă la motivațiile și încadrarea protestelor din august-decembrie Documentele sunt împărțite în trei categorii definite de autor Primul set de documente provine de la autoritățile din Belarus și sunt atribuite în mare parte președintelui belarus Lukașenka Acest set de dovezi formează un întreg coerent datorită alinierii ideologice strânse a tuturor agențiilor de stat care ar trebui să adere la „ideologia oficială a statului belarus” Al doilea set de dovezi este atribuit conducerii opoziției politice: echipa de candidat la președinție (Tsinkhanouskaia, Kalesnikava, Tsepkalo) a opoziției unite și Consiliul de coordonare Cel de-al treilea set de dovezi aparține protesteis-ului de la rândul său, agenților culturali de opoziție și liderilor situaționali Aceste dovezi sunt extrase din rețelele sociale, videoclipuri de la proteste și publicații media Baza de date a fost analizată cu software-ul de analiză calitativă a datelor NVivo Codarea a fost efectuată manual În concordanță cu cadrul teoretic, codificarea a vizat identificarea contextului și relațiilor dintre cele trei categorii principale ale dramaturgiei populismului: „oamenii”, „elita coruptă” și „cealaltă” Lupta pentru a redefini „oamenii” De când Lukașenka a fost ales președinte al Belarusului în , el și-a întemeiat legitimitatea într-o revendicare pentru o legătură nemediată între personalitatea sa și corpul „poporului”, transformând astfel Belarus într-o „insulă a populismului” printre statele înconjurătoare nominal democratice (Matsuzato ) Natura acestei relații nemediate a trecut printr-o mutație substanțială odată cu dezvoltarea conjuncturii economice și politice globale: după ce a început ca o „economie comandată fără planificare” nereformată (Nuti ), Bélarus a trebuit să se adapteze la abordarea mai pragmatică bazată pe piață a Federația Rusă (Balmaceda ), principalii săi parteneri economici și Europa de Est, a doua piață de export ca mărime Unii savanți au remarcat o evoluție concomitentă a „contractului social” dintre statul belarus și diferitele pături sociale (Gaiduk, Rakova și Silitski ) Noțiunea de „popor”, proiectată de retorica populistă a autorităților din Belarus, centrată în jurul prezidențialului Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - administrația a trecut de la accent pe drepturile sociale necondiționate ale cetățenilor la un accent pe necesitatea de a merita anumite privilegii sociale De la criza din , ideologia oficială din Belarus a modelat „oamenii” ca subiecți auto-responsabili și antreprenori, mai degrabă decât ca având drepturi sociale necondiționate în schimbul docilității politice (Artiukh a) Această schimbare a discursului populist dominant a urmat schimbarea рю-business a politicilor statului din Bélarus, iar noua imagine a „oamenilor” ca subiecți antreprenori a fost rezumată într-un faimos ordin al președintelui Lukașenka de a „se dezbraca și de a munci” în loc să aștepte pentru mila statului ca nemeritatorii „paraziți sociali” În esență, protestele din au fost o mobilizare împotriva unei inflexiuni neoliberale a populismului de stat (similar cu cazurile analizate de Kurt Weyland ( )) Răspunsul populist al protestei din a implicat un concept mai cuprinzător al „poporului” care merită respect și drepturi sociale prin însuși faptul că își are cetățenia, ca și cum ar fi tras statul responsabil pentru promisiunile anterioare Inflexiunea neoliberală a populismului de stat dominant a persistat în anii următori și a fost agravată de noua pandemie de coronavirus din Statisticile țării privind decesele legate de Covid sunt aproape sigur manipulate, dar Bélarus pare să fi făcut față relativ bine primului val al pandemiei din cauza o lansare rapidă a resurselor sale medicale Nu atât situația epidemiologică, cât și consecințele sale economice și ideologice au alimentat nemulțumirea populară actuală Deși autoritățile au evitat blocarea, măsurile de sprijin economic au fost introduse târziu în pandemie, ceea ce a pus principala povară a dificultăților economice asupra lucrătorilor (Artiukh b) În timp ce întreprinderilor li s-a oferit amânarea plăților dobânzilor și a altor măsuri de atenuare, nu numai că nu au existat plăți suplimentare pentru a suplimenta salariile eșuate ale lucrătorilor, dar angajatorilor li s-a dat dreptul de a le transfera temporar la alte locuri de muncă sau la alt angajator cu un preaviz scurt Veniturile oamenilor au avut de asemenea de suferit din cauza muncii forțate cu fracțiune de normă și a vacanțelor forțate Pe tot parcursul acestei conjuncturi de pandemie, care a coincis cu campania prezidențială, discursul autorităților în exercițiu a sunat disprețuitor de circumscripție Președintele Lukașenka a urmat retorica colegului său populist de dreapta Bolsonaro, minimizând pericolele noului coronavirus, banalizând activitatea serviciilor de asistență medicală și chiar învinuind victimele Covid- (Schipani etal ) Reprezentantul de încredere a președinților în exercițiu a respins consecințele economice ale pandemiei, agravate de sprijinul economic insuficient VOLODYMYR ARTIUKH măsuri: Ά omul (muzhyk) trebuie să câștige bani Dacă un loc de muncă nu este suficient, luați unul și jumătate, dacă acesta nu este suficient, luați două sau trei locuri de muncă” (Vechernii Bobruisk ) La mijlocul lunii iunie, după campaniile extrem de reuşite ale candidaţilor opoziţiei, retorica preşedinţilor în exerciţiu s-a schimbat În timpul unui briefing privind problemele politice actuale , el a folosit expresia „acești burghezi au nevoie să fie aduși la fire”, făcând referire la angajatorii privați care amenințau să-și concedieze lucrătorii dacă nu se înscriu în sprijinul unui lider al opoziției Acest lucru suna ca și cum președintele ar fi vorbit o limbă uitată de mult - limba primului său mandat prezidențial, când încă trata „poporul” ca pe drepturi sociale necondiționate Prim-ministrul Halouchanka a vizitat una dintre cele mai mari faetone auto, MAZ, și a promis că va sprijini producția industrială O idee de locuințe închiriate la prețuri accesibile a fost revitalizată după ani de discuții Președintele a început să viziteze țara împreună cu Kachanava, fost șef al administrației prezidențiale și actualul președinte al parlamentului, și să se întâlnească cu oficiali locali, colectivități de muncitori și chiar activiști selecționați de opoziție Acesta a fost un început al cursei electorale sub tema „socialistului” la mijlocul anilor ' Cu toate acestea, această coaliție de nostalgie nu a garantat o victorie sigură dacă voturile urmau să fie numărate corect: întreprinderile și faimurile de stat puteau oferi în cel mai bun caz % din voturi, în timp ce cei angajați în comerț și servicii, precum și jumătate un milion de „paraziți sociali”, care au fost cei mai afectați de pandemie, nu erau de așteptat să fie mobilizați atât de ușor pentru a vota pentru titularul în funcție Programul de selecție al președintelui Lukașenka, care a apărut prea târziu în campanie și părea scris neglijent, a fost semnul final că și-a pierdut abilitățile populiste inițiale Singura inovație socială a fost o inițiativă de accelerare a construcției de locuințe închiriate, deși această idee fusese lansată pentru prima dată în Cea mai mare parte a programului a constat în ceea ce președintele nu ar fi făcut: nicio terapie de șoc, nicio reformă medicală, păstrarea la prețuri accesibile (dar nu gratuit) ) educaţie Pe măsură ce conținutul ideologic pozitiv al discursului populist al președintelui s-a risipit, conținutul celor care au considerat „poporul” a început să se micșoreze După primele săptămâni de piotest, președintele a început să apeleze din ce în ce mai mult la forțele speciale de poliție și la armată ca elementele cele mai merituoase ale „poporului” După vizita eșuată la fabrica de vehicule MZKT , unde a fost huiduit de muncitori, a început să apară mai des însoțit de forțele speciale de poliție Culmea acestui lucru Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - securitizarea „poporului” a fost sosirea lui cu un elicopter la palatul său în timpul unuia dintre proteste El a apărut în uniformă militară purtând o pușcă și, în loc să se adreseze mulțimii protestante care s-au adunat în fața reședinței sale, pe care i-a numit „șobolani” a salutat şi a mulţumit poliţiştilor Între timp, dacă opoziția tradițională a lui Bélarus nu a reușit să-și însușească cerințele populiste ale protestelor din , campania electorală a candidaților nou emergenți din vara anului a avut o amprentă clară a acelui „populism popular” din Candidatul la președinție și fost blogger Siarhei Tsikhanouski, a cărui soție Sviatlana Tsikhanouskaia a devenit fața opoziției după ce a fost închis, a continuat activitatea colegului său activist pe rețelele de socializare Maksim Filipovich , care a dat glas protestelor împotriva taxei „parazitismului social” în Canalul de Youtube al lui Tsikhanouski „Strana dl” a zhiznr („țara în care să trăiești”) a prezentat videoclipuri cu el însuși făcând tururi în Bélarus și întâlnind „oameni simpli” din toate categoriile sociale: antreprenori individuali, politicieni din opoziție, pensionari și muncitori El însuși, un mic antreprenor care a început în anii „capitalisti sălbatici”, el a articulat nemulțumirile populare într-un limbaj nepoliticos și macho, care trebuia să transmită modul în care belarușii obișnuiți își vor exprima nemulțumirea față de politicile puterilor respective Este important că el a evitat retorica dezbinătoare a opoziției naționaliste tradiționale care a dus la marginalizarea lor politică: vorbea rusă și avea legături de afaceri în Federația Rusă, ceea ce a dus la teorii conspirației care îl acuzau că promovează interese străine Principalele teme ale protestelor din , revendicările de demnitate și incluziune economică, au intrat astfel în narațiunile opoziției în timpul campaniei electorale Aceste narațiuni au preluat disprețul lui Lukașenka față de voturile sale, frazele sale derogatorii despre „un popor leneș, răsfățat” (Govsha ) și au afirmat o unitate populară între clase sub steagul sloganului „I/Noi suntem cei %” Discursul Sviatlanei Tsikhanouskaia la TV a reluat aceste teme: ea a spus că soțul ei a ascultat „oameni simpli” care trăiesc în condiții neplăcute, în timp ce șefii lor conduc mașini scumpe, și de aceea a fost băgat în închisoare În această adresă, Tsikhanouskaia a descris autoritățile din Belarus drept un soț abuziv care „ți-a cheltuit toți banii în timp ce lucrai și apoi cere laude pentru asta” După plângeri privind închiderea întreprinderilor și contractarea economiei, ea a prezentat o imagine a unei țări mai bune, cu salarii mai mari, locuri de muncă mai bune și pensii decente Părea de parcă contestatorul s-ar fi întors la programul electoral al titularului din și s-a angajat să își respecte promisiunile VOLODYMYR ARTIUKH La fel ca Navalnyi, care a contestat autoritatea lui Putin printr-o reordonare populistă a discursului de stabilitate dominantă (Lassila ), Tsikhanouskaia l-a provocat pe liderul belarus pe terenul său al „contractului social” La o săptămână după discursul televizat al lui Tsikhanouskaia, mitingul de susținere a echipei mixte de opoziție a adunat o audiență record de până la de persoane, conform diferitelor estimări Acesta a fost cel mai mare eveniment de opoziție de la sfârșitul anilor și cel mai mare miting electoral de până acum, având în vedere că președintele în exercițiu s-a abținut de la organizarea de mitinguri în sprijinul său până la o săptămână după ziua alegerii - și chiar și atunci a reușit să adune doar - de susținători Mitinguri de opoziție au avut loc în diferite locații regionale, depășind scara geografică a protestelor „non-parazitare” din Mulțimea pare să fie diversă din punct de vedere ideologic și social, unită de starea de spirit de protest, amintind și de protestele de trei ani în urmă Și asta în ciuda detenției recente a mercenarilor ruși care se presupune că erau în drum spre destabilizarea țării Susținătorii opoziției au ținut pancarte în semn de solidaritate cu protestele antiguvernamentale din Khabarovsk, Rusia A existat o oarecare asemănare între aceste două proteste, ambele fiind fluide din punct de vedere ideologic, motivate de respingerea autorităților centrale și unite în jurul foștilor membri ai elitei conducătoare, cu un clar apel populist Steagurile oficiale și neoficiale ale Belarusului au fost ținute împreună, o vedere rară în mitingurile opoziției înainte de Comentatorii care simpatizează cu cauza opoziției au remarcat această simetrie retorică Un politician în exil și fost deputat din Belarus a simțit același entuziasm popular pentru Țihanouskaia pe care l-a văzut în timpul primei campanii electorale victorioase a lui Lukașenka din : „Ultima dată când o astfel de activitate a fost prezentă în : [ ] oamenii au mărșăluit și au mărșăluit, purtând haine de sărbătoare , [intonând] „Pentru Sasha! ”” Un alt membru al opoziției din vechea generație, redactor-șef al ziarului online Salidarnasts, a comparat Țihanouskaia cu Lukașenka în contextul protestelor post-electorale, menționând că amândoi „trăiesc în lumi” ale lor”: Lukashenka crede că are % sprijin, iar Tsikhanouskaia crede că ea doar „a exprimat ceea ce cereau belarusii” (Starikevich ) Făcând ecou acestei evaluări, lhar Liashchenia, primul diplomat din Belarus care a susținut protestele electorale, a declarat într-un interviu că echipa lui Tsikhanouskaia exagera sprijinul popular, ceea ce i-a amintit de presupusa detașare a administrației lui Lukașenka de realitate (Nasha Niva și Lishchenia ) În cele din urmă, filozoful Viacheslav Bobrovovich, însumând anul , a definit esenta politică a acestuia ca fiind Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - „însușirea poporului”: „În general, dacă în trecut autoritățile au încercat să-și însușească oamenii, anul acesta ambele părți ale societății belaruse fac acest lucru din ce în ce mai mult ” După ce rezultatele contestate ale selecției au fost anunțate pe august, Tsikhanouskaia s-a poziționat ca un loc-holder care a condensat voința oamenilor înainte de a lua o decizie substanțială în alegeri libere și corecte Ea a negat că este politician în numeroase ocazii, ca și cum ar evita acest rol din teama de a fi asociată cu „clasa politicianilor” discreditată, care este tipică discursului populist (Müller , ) Ea, la fel ca Lukașenka, s-a reprezentat ca un lider reticent ales de soartă să conducă „poporul” în vremuri excepționale Într-un interviu pentru New Yorker, ea și-a rezumat mesajul populist succint: Scriu [descriindu-mă] „lider al Belarusului democratic” Am decis să nu mă identific ca președinte ales, pentru că simt că nu am autoritatea morală să o fac [ ] Rolul meu nu este nici mai mult și nici mai puțin important decât cel al oricărui belarus de astăzi — doar că poporul belarus mi-a dat dreptul să vorbesc în numele lor pe scena mondială și să iau anumite decizii Păstrăm permanent legătura cu oamenii din Belarus — studenți, profesori, muncitori din fabrici, medici și asistente — pentru a ne asigura că știm ce simt și ce își doresc Astfel, Tsikhanouskaia a apărut simultan ca unul dintre bielorușii obișnuiți (î-ar plăcea să prăjească chiftele) și un lider provizoriu care nu avea nevoie de nicio mediere, reprezentând „poporul” atât pentru ei înșiși, cât și în afara țării Într-adevăr, Tsikhaouskaia a fost percepută ca un lider interimar de către populație: un sondaj online efectuat în ianuarie a arătat că doar % dintre cei chestionați credeau că va deveni cel mai bun președinte, cu mult în urma lui Lukașenka sau a altor candidați ai opoziției, deși peste jumătate dintre cei chestionați au votat-o în alegeri Deși opoziția sa angajat să restabilească legitimitatea guvernului și să introducă ordinea bazată pe reguli în țară, această agendă liberal-democratică a fost amânată la nesfârșit pentru vremurile de după victoria asupra regimului ' Acest apel populist defavorizat al liderului opoziției unite a avut o rezonanță largă în rândul populației nemulțumite Cercetătorii au observat că mobilizările din , mai degrabă decât să urmeze diviziunea stabilită între cultura oficială și cea alternativă a memoriei, au combinat expresii și referencés vizuale din ambele, reapropiindu-se astfel VOLODYMYR ARTIUKH simbolism oficial selectat (Bekus ) Făcând acest lucru, cultura protestului a reflectat o tendință post- în politicile culturale oficiale care și-au însușit elemente din narațiunea naționalistă (Kazharski , - ) Exemple ale acestora sunt reaproprierea steagului alb-roș-alb și împrumutarea elementelor narațiunii Marelui Război Patriotic în sprijinul cauzei de protest De când primele demonstrații de protest au avut loc în jurul monumentului Stella din Minsk, care este dedicat memoriei Marelui Război Patriotic, mișcarea de opoziție a început să folosească imaginile legate de cel de-al Doilea Război Mondial pentru a se semnifica ca „popor” Marele Război Patriotic ca „Războiul Poporului” a fost un pilon central al populismului oficial din Acesta este cel mai evident caz în care „poporul” a fost contestat pe terenul politicii de memorie oficială Astfel, una dintre liderii protestului, Maryia Kalesnikava, a fost descrisă drept „patria mamă” de pe faimosul banner al celui de-al Doilea Război Mondial Protesteis s-au referit la ei înșiși drept „partizani” chiar înainte de alegeri, dar această metaforă a câștigat o popularitate largă în timpul demonstrațiilor post-electorale „Belaruskiy kiberpartisarí (partizan cibernetic din Belarus) era numele unui canal de telegrame implicat în piratarea site-urilor web ale autorităților din Belarus O ilustrare a acestui moment populist au fost versurile cântecului intitulat „Noi nu suntem cei „oameni mici”, care a apărut în vârful protestelor și a încapsulat această reapropriere popular-populistă: Nu suntem vite, turmă și lași, Suntem oameni vii, belaruși, Cu credință în inimile noastre, ne ținem rândurile închise, Steagul libertăţii este deasupra capetelor noastre Cu toate acestea, melodia care a devenit emblematică pentru protestele din a fost „Peiemen” („Schimbări”) de starul rock din epoca sovietică Viktor Tsoi A fost o coloană sonoră excelentă pentru o „ideologie subțire” populistă, fără un mesaj politic clar și referințe la simbolismul cultural sau naționalist divizionar și cu un apel cu adevărat popular: a fost adorat de zeci de ani în cartierele provinciale, precum și printre intelectualii metropolitani Tsoi însuși a refuzat să interpreteze această compoziție ca un imn de protest: era, spunea el, mai degrabă despre transformarea psihologică internă În anii , însă, a fost perceput ca un mesaj politic clar Gorbaciov chiar a menționat cântecul lui Tsoi într-un mod pozitiv într-unul dintre interviurile sale din Oamenii își amintesc că au auzit-o în timpul atacului de putsch din , iar din cântecul a devenit un imn neoficial al mai multor persoane Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - grupuri de opoziție rusă „Schimbări, asta cer inimile” s-a auzit în timpul protestelor de opoziție din - ; s-a răspândit rapid în Bélarus în , unde a fost interpretat în timpul „protestelor tăcute” din A fost auzit chiar și în Maidanul din Ucraina în , deși cântecul a fost mai popular printre protestatarii anti-Maidan și рю-ruși Se raportează că cântecul a fost însușit atât de către рю-guvern, cât și de către diverse grupuri antiguvernamentale, inclusiv de comuniști De asemenea, a fost interpretată de artiști pop variați și a devenit un cântec de bază pentru tinerii autodidacți din clasa muncitoare În căutarea „Celălalt” Populismul autoritar care i-a asigurat legitimitatea președintelui Lukașenka de când a fost ales pentru prima dată în depindea de desemnarea „celălalt” politic și social, de care „poporul” trebuia protejat Într-un caz clasic de campanie electorală populistă, Lukașenka a obținut o majoritate covârșitoare a voturilor în datorită retoricii sale puternice anticorupție De atunci, locul populist al „coruptelitelor” s-a extins pentru a include politicieni de opoziție, presupus finanțați din străinătate, birocrați neloiali și oameni de afaceri care au fost puși în închisoare pentru acuzații de corupție În plus, așa cum se arată mai sus, retorica președintelui a „alterat” cu succes elementele „oamenilor puri”, începând cu „leneșii ” și „paraziții sociali” în - și extinzându-se considerabil în În paralel, dacă retorica opoziției a imitat elementele de bază ale populismului autoritar dominant într-o luptă de reapropriere a „poporului”, acest populism de opoziție nu ar fi putut evita propria lor mișcare de alterizare Chiar dacă mișcarea de protest și aspiranții săi lideri politici au vorbit despre reprezentarea totalității poporului, autoidentificarea lor depinde și de numirea „celălalt” în frunte, nu doar a politicienilor corupți din vârf De-a lungul crizei politice din , lupta pentru cine „oamenii puri” se bazează pe procedurile de purificare amplu demonstrate atât de autoritățile din Belarus, cât și de opoziție Președintele în exercițiu și-a subliniat procedura de purificare cu puțin timp înainte de ziua alegerii Într-un interviu cu un jurnalist ucrainean, Lukașenka a dezvăluit propria sa versiune a sociologiei protestelor împotriva lui Potrivit acestuia, - % din populație sau VOLODYMYR ARTIUKH - de oameni nu l-au votat niciodată Măsurile legate de pandemie au exacerbat situația El a menționat categorii separate: - de antreprenori din Brest care „locuiesc în case luxoase [ ] călătoresc în Polonia pentru a vinde ceva, iar acum cu coronavirus nu pot” Antreprenori individuali care nu pot aduce lucruri din Rusia și acum nu vor să obțină locuri de muncă de muncitori invitați care s-au întors și acum „stau și așteaptă ceva” ’ Această desemnare a mai multor categorii de populație a țării drept „internai others” continuă tendința anterioară de căutare a „paraziților sociali” care a început în Belarus în În această perioadă, președintele a aruncat numărul ca fiind cantitatea celor care nu sunt dispus să lucreze oficial și să plătească impozite Această categorie a dobândit o dimensiune morală pe lângă cea pur economică, întrucât „paraziții sociali” au fost scoși din contractul social ca cetățeni nemeritori Este tocmai dimensiunea morală care a persistat de-a lungul piotestelor din , pe măsură ce s-au adăugat noi categorii persoanelor care nu puteau fi acuzate că nu muncesc sau nu plătesc taxe În primele săptămâni ale lunii august, autoritățile s-au referit la proteste ca fiind alcoolici, huligani, dependenți de droguri, prostituate și mocasini Una dintre primele victime ale violenței poliției, Tarajovski, a fost descrisă de un ofițer de poliție de rang înalt drept „un bețiv și un idiot” Cu toate acestea, pe măsură ce noi grupuri sociale au devenit vizibile în demonstrațiile de stradă - printre ei cei care au fost considerați „cei meritorii de ideologia populistă dominantă: lucrători medicali, pensionari, sportivi, profesori - discursul oficial a trecut de la condamnare morală la securitizare Nu doar participanții au fost reprezentați ca marginali, ci și ca pioni ghidați de Occident, în primul rând din Lituania și Polonia Narațiunea istorică ideologizată a Marelui Război Patriotic a fost mobilizată pentru a caracteriza protesteis ca fiind atât corupt moral, cât și străin politic Steagul roșu-alb-roșu, care a fost steagul oficial al Belarusului între și , a fost desemnat drept simbol fascist, mai întâi ideologic și mai târziu legal În ultima etapă a piotestelor, în noiembrie-decembrie , conducerea politică a piotests a fost etichetată ca organizație criminală și mulți protestatari au fost acuzați de terorism Procesul de „alterare” se desfășura și în rândul celor nemulțumiți de autorități După cum sa arătat într-o analiză a piotestelor ucrainene Euromaidan din - , autodescrierea lui Maidan proteste este reprezentanți ai unei națiuni civile incluzive, fără regiuni regionale Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - sau diviziunile etnice au implicat totuși o serie de proceduri discursive pentru a exclude Ceilalți pasivi, nostalgici sovietici, needucați și definiți regional (Zhuravlev și Ișcenko , - ) Cu toate acestea, dacă această ideologie civic-naționalistă „subțire” a fost „îngroșată” de simbolurile și narațiunile etnico-naționaliste (Zhuravlev și Ișcenko , ), mișcarea de protest din Belarus a prezentat un vector diferit de alterizare Ca răspuns la narațiunea oficială care a echivalat protesteis cu colaboraționiștii naziști, protesteis a întors acuzația împotriva autorităților Agențiile de securitate implicate în dispersarea și detenția protestelor au fost numite „pedepsitori” (karateli, karnikî) în referire la represaliile fasciste antipartizane din timpul celui de-al Doilea Război Mondial Administratorii canalului NEXTA Telegram au recunoscut că au introdus în mod conștient acest limbaj în reflectarea activităților de protest Această utilizare s-a răspândit la majoritatea celorlalte canale Telegram de opoziție utilizate pe scară largă (Kazharski , ) Principalele desemnări ale „celălalt” printre protestatari nu sunt de caracter etnic sau regional, dar pot fi identificate la intersecția dintre figura „politicii corupte” și domeniul societății civice Principalele figuri ale „celălalt” au dobândit etichetele „prykorytniki și „iabat’ki” Tropul „prykorytniki” (cei aproape de jgheab) a câștigat acțiune în timpul procedurii de numărare a voturilor Membrii comisiilor electorale care erau suspectate de fraudă au fost chemați astfel În continuare, această categorie sa extins pentru a include funcționarii publici loiali autorităților aflate la putere Un subtip separat de „prykorytniki” a fost „siloviki” (ofițeri de securitate) Se pare că au primit bonusuri și au fost total loiali celor de la putere Detaliile lor personale au fost dezvăluite pe canalele de telegrame ale opoziției, ceea ce a dus la campanii de hărțuire împotriva oamenilor legii și uneori a rudelor acestora Retorica despre „siloviki” se bazează în mare măsură pe însuşirea naraţiunii Marelui Război Patriotic, în care poliţia de astăzi din Belarus este echivalată cu pedepsitorii nazişti (karateli, karnikî) activi în Belarus în timpul celui de-al Doilea Război Mondial (vezi capitolul anterior) „Iabat'ki” s-a alăturat lexicului de protest după ce presupușii specialiști ruși în relații publice au sosit la Minsk pentru a ajuta la întărirea autorității președintelui Mai multe adunări mari în sprijinul președintelui au avut loc sub sloganul „la/ My Bat'ka” ί' /We are Daddy) Designul incomod al logo-ului campaniei a făcut ca sloganul să pară asemănător cu o înjurătură populară Această conotație a fost înscrisă în slur 'iabat'ki care desemna mai degrabă un susținător voinic al președintelui belarus decât pe cineva care participă la VOLODYMYR ARTIUKH distribuirea beneficiilor de pe canalele patron-client Conotațiile morale ale lui 'iabat'kï nu erau diferite de cele folosite de discursul oficial pentru a caracteriza participanții la proteste: leneși, înapoiați, corupti Astfel, pe măsură ce protestele au încetat și autoritățile au lansat o puternică contraofensivă, societatea belarusă a apărut ca profund divizată Am observat o asimetrie în direcționalitatea ideologică populist a autorităților și a protestelor Dacă în fazele inițiale ale crizei politice autoritățile din Belarus au fost cele care au început cu discursul alterității, în timp ce protestatarii au subliniat unitatea într-o încercare de a-și însuși semnificantul „poporului”, în lunile de reacție politică populismul opoziției a pierdut impulsul său unificator și a lăsat loc „alterării” divizive Aceasta a coincis cu demobilizarea obiectivă și subiectivă a activității de protest, inclusiv în rețelele de socializare Pe lângă imensul aparat represiv al statului, dispariția idiomurilor populiste unificatoare inițiale ale mișcării de opoziție a contribuit la dispariția acesteia Concluzii Mobilizarea de șase luni de protest în masă, declanșată de nemulțumirea față de rezultatele alegerilor prezidențiale din Belarus din august a fost cel mai mare val de proteste politice pe care l-a văzut țara de când și-a câștigat independența în În ciuda asemănării sale cu protestele politice electorale similare din alte postări -Țările sovietice (denumite adesea „revoluții de culoare”), protestele din Belarus din au prezentat o serie de trăsături distinctive care le deosebesc Protestele nu s-au concentrat într-o zonă geografică/istorică sau nu au fost limitate la un grup social, nu au fost sponsorizate de anumite grupuri politice sau de interese de afaceri și nu au avut o conducere coerentă, nu s-au întemeiat pe o anumită etnie sau identitate lingvistică Aceste trăsături distinctive sugerează că protestele politice din au asemănări cu acele proteste sociale care au avut loc în Belarus în perioada de stagnare economică din - Cea mai mare dintre aceste lattei, mobilizarea în masă în semn de protest împotriva legii parazitismului social, a avut loc în și a fost motivată de nemulțumirea populației față de politicile sociale ale guvernului Încadrarea ideologică a acestui protest social ar putea fi caracterizată drept populism de bază Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - care provoacă ideologia populistă oficială Am argumentat în acest articol că piotestele politice din au fost motivate în mod similar și purtate de protestul populist de bază împotriva populismului autoritar oficial în inflexia sa neoliberală Aceasta, după cum am argumentat, explică numărul record și diversitatea socială a protestului, spre deosebire de cele trei decenii anterioare de activitate de protest politic Este adevărat că piotestele din au început cu o revendicare legală privind integritatea numărării alegătorilor și a fost încadrată inițial în termeni liberal-democratici Astfel, se poate obiecta la natura populistă a mișcării de protest Totuși, analiza documentelor emise de liderii opoziției și participanții de rang înalt la piotesturi atestă importanța primordială a luptei pentru redefinirea categoriilor de „popor”, „elite corupte” și interne alte ' Obiectivele liberal-democratice și legaliste ale mișcării de protest din sunt amânate la nesfârșit până după victoria „poporului pur” asupra „elitei corupte” și epurarea „celuialalt”, care sunt definiți drept „prykorytniki” moral corupt, criminalul „ каrateii,' și marginalul 'iabat'ki ' Teoriile dominante ale democratizării în țările post-sovietice care se concentrează pe rețelele patronale-clienți ale elitelor conducătoare și își pun speranțe în eforturile liberal-democratice ale societății civile pot beneficia de o privire dozatoare asupra naturii ambivalente a populismului ca „ ideologie subțire ' Lupta pentru redefinirea poporului este un impuls puternic din spatele mișcărilor în favoarea democrației de fond, dar este plină de potențialități periculoase ale unui conflict civil prelungit VOLODYMYR ARTIUKH NOTE Sunt incluse cele mai numeroase proteste politice; datele pentru - sunt preluate din (Bulhakaü ), datele pentru - sunt calcule ale autorului pe baza rapoartelor media Estimarea superioară a participanților la un singur eveniment din capitala Raportat de către agenția de informare de stat Beltà din Beltà, iunie , https://www belta by/president/view/nikomu-ne-dolzhny-pozvolit-obidet-prostogo-cheloveka-lukashenko-poruchi l-proverit- prichiny-uvolnenij-v- - /, accesat noiembrie Raportat în Nasha Niva, iunie , https://nashaniva com/?c=ar&i= , accesat noiembrie Sosirea președintelui Lukașenka! la Uzina de vehicule cu motor cu tracțiune pe roți (MZKT) din Minsk pe august, după o săptămână de tulburări de muncă aici și în alte câteva fabrici mari El a coborât în curtea interioară cu un elicopter și și-a început discursul cu amenințări cu concedierea celor care au protestat La un moment dat, a auzit oameni strigând din mulțime „Du-te! (discursul său fu II este disponibil pe canalul de youtube al lui Zerkalo, https://www youtube com/watch?v=c mWrLV K , accesat pe iulie ) Raportat de RIA Novosti, august , https://ria ru/ / html, accesat august CurioLisly, FiIlipovich commentée! asupra activităţii de opoziţie cu scepticism În blogurile sale obișnuite de pe Youtube, el își exprimă suspiciunea că oamenii sunt ademeniți la proteste pentru a fi reținuți Fidel stilului său populist, el a răspândit fragmente din teoria conspirației, conform căreia autoritățile belaruse se află în spatele opoziției Canalul Youtube al lui Tsikhanouski a fost înființat în martie În acest moment, „Strana cllia zhizni” este condus de o echipă de colaboratori ai săi cu sediul în străinătate și prezintă în principal interviuri cu politicieni și experți din opoziție Începând cu iulie , este accesibil la https://www youtube com/channel/UCFPC r tWWXWzUIROLx mg La începutul campaniei sale, Tsikhanouski a venit cu sloganul „Opriți gândacul!”, comparând președintele cu o insectă într-o referire la poezia pentru copii a lui Korney Chukosvki Referința literară a fost pierdută pentru mulți, în timp ce reprezentarea vizuală dezumanizantă a dominat primele luni ale campaniilor de opoziție Acest slogan provine din mai multe sondaje pe internet efectuate de mass-media neguvernamentale în mai Conform sondajelor realizate de un popular portal de internet Onliner by și de o revistă online „Nasha Niva”, cu opoziție, președintele în exercițiu Lukașenka a fost susținut de % din audiență Deși aceste instituții de presă nu pretindeau că aceste sondaje sunt reprezentative pentru întreaga populație, fiind în schimb puternic părtinitoare față de susținătorii candidaților opoziției, Academia Națională Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - of Sciences of Bélarus déclarée! aceste „sondaje politice” care necesitau o autorizație de stat pentru a fi efectuate și publicate Printre susținătorii candidaților opoziției, acest rezultat cvasi-sociologic s-a transformat într-un meme ironic „Sasha %”, referindu-se la nivelurile scăzute de sprijin ale președinților Aliaksandr „Sasha” Lukashenka Prin logica creării unui clivaj discursiv populist, susținătorii opoziției s-au numit cei %, eventual cu o referință la „Noi suntem cei %” din Mișcarea Ocupației În calitate de candidat la președinție, Sviatlana Tsikhanouskaia i s-a oferit timp de antenă pe postul național de televiziune „Bélarus ” A doua ei adresă, la care mă refer în acest articol, a fost difuzată pe iulie , dar a fost ulterior eliminată din profilul de Youtube al canalului TV Din iulie , este accesibil pe canalul Youtube al think-tank-ului de opoziție Reform by la următoarea adresă: https://www youtube com/watch?v=b LyuTI- w Acestea sunt estimările jurnaliştilor Prezența anunțată de autorități a fost de (conform Versia, august , https://versia ru/miting-v-podderzhku-lukashenko-ne-smog-obognat-po-chislennosti-mnogotysyachnuyu-akciyu-ego -protivnikov-u-stely-v-minske) De pe pagina de facebook a lui Siarhey Navumchyk, Facebook/Siarhiej Navumchyk, august De pe pagina de Facebook a lui Viacheslav Bobrovich, Facebook com/vbobrovich, ianuarie Gessen, Masha „Sviatlana Tsikhanouskaia își învinge temerile”, The New Yorker, decembrie , https://www newyorker com/news/the-new-yorker-interview/sviatlana-tsikhanouskaya-is-overcoming-her-fears, accesat pe ianuarie Sondajul a fost realizat în perioada – ianuarie folosind Computer Assistée! Metoda interviului web între de participanți reprezentând populația urbană din Belarus Eșantionul sondajului poate fi părtinitor față de susținătorii opoziției politice Prezentarea rezultatelor poate fi găsită aici https://drive google eom/file/d/ f Bx sal VpWDhSGPdqanfrqhddrw x/view (accesat iulie ) Tor Band, „My - ne 'narodets”’ („Nu suntem oameni mici”), https://www youtube com/watch?v=Rai tQCrRsQ, accesat pe noiembrie „V gostiakh li Cordona”, august , https://www youtube com/watch?v=R UmsPFMUaw, accesat noiembrie Dintr-un presupus audio interceptat de un activist de opoziție, reportée! în Mediazona-Belarus, ianuarie , https://mediazona by/article/ / / /karpenkov, accesat februarie VOLODYMYR ARTIUKH BIBLIOGRAFIE ***, „V Minske proshël meeting v podderzhku Svetlany Tikhanovskoy”, Radio Svoboda, https://www svoboda Org/a/ html ***, „Rektor vuza vGomele agitiroval za Lukashenko”, Vechernii Bobruisk, iulie , https://bobruisk ru/news/ / / /rektor-vuza-v-gomele-agitiroval-za-lukashenko -malo-deneg-rabotaj-na-poltory-stavki-dve-vozmi-tri-najdi ARTIUKH, V , „Poporul împotriva populismului de stat Protestele bieloruse împotriva „Legii paraziților sociale””, în Schweizerisches Archiv Fur Volkskunde, ( ), - , a -, „Bélarus: Suedia Europei de Est?”, în Dversia, mai b, https:// clversia net/ /covicl- -workers-archive-belarus -, „More Contagious than Coronavi rus: Electoral Unrest under Lukashenka's Tired Rule in Belarus”, în Open Democracy, august c, https://www openclemocracy net/en/oclr/electoral-Linrest-uncler-lukashenkas-tirecl-rule-in-belarus -, „Anatomia nerăbdării: explorarea factorilor din spatele tulburărilor de muncă din în Bélarus”, în Slavic Review, ( ), - , https://cloi Org/ / SLR BALMACEDA, M , Trăind viața înaltă în Minsk Chiriile energetice din Rusia, populismul intern și criza iminentă a lui Bélarus, Budapesta, Central European University Press, BEKUS, N , Struggle over Identity: The Official and the Alternative "Belarusianness ", Central European University Press, -, „Echo of ? Protest Imaginarles and Identity Dilemmes in Bélarus”, în Slavic Review, ( ), - , , https://cloi Org/ /SLR BILDT, C , „Modelul armean pentru Bélarus” în Consiliul European pentru Relații Externe, , https://ecfr eu/article/commentary the armenian moclel forbelarus RUBAKER, R , „De ce populism?”, în Teorie și societate, ( ), - , , https://cloi Org/ /s - - - BULHAKAÜ, V , KhryshchénneNatsyi :Masavyiâ Aktsyi - , Vilnius, CANOVAN, M , „Trust the People! Populism and the Two Faces of Democracy”, în Politicai Studies, ( ): - , , https://cloi org/ / - DANILOVICH, H , „Strugglingto Be Heard: The Past and Present of Employée Voice in Bélarus”, în Advances in Industrial and Labor Relations, (decembrie): - , , https://doi org/ /S - EKE, S și KUZIO, T , „Sultanism in Eastern Europe: The Socio-Political Roots of Authoritarian Populism in Bélarus”, în Europe-Asia Studies, ( ): - , , https://cloi Org/ / GABOWITSCH,M , „Protest Belorus: Regime de implicare și coordonare”, în Slavic Review, ( ): - , , https://cloi Org/ /SLR Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - GAIDUK, K și CHUBRIK, A , „Sotsialnyi kontrakt: naemnye rabochie”, în In Sotsialnye kontrakty v sovremennoi Belarusi, editat de Kirill Gaiduk, Elena Rakova și Vitali Silitski, - , Saint-Petersburg, Nevskii prostor, GAIDUK, K , RAKOVA, E , and SILITSKI, V (eds ), Sotsialnyie kontrakty v sovremennoi Belarusi, Saint-Petersburg, Nevskii prostor, GAPOVA, E , „Class, Agency, and Citizenship in Belarusian Protest”, în Slavic Review, ( ): - , , https://doi Org/ /SLR GLAZUNOVA, S , „‘Four Populisme’ of Alexey Navalny: An Analysis of Russian Non-Systemic Opposition Discourse on YouTube”, în Media și comunicare, ( ): - , , https://doi org / /MAC V I GOUJON, A , „Lukashism” sau populism autoritar în Belarus”, în Politics and Societies, ( ): , , https://doi Org/ / ar GOVSHA, A, "Obnaglevshii i lenivyi narodets Glavnye pretenzii Lukashenko к belorusam", Udf by, aprilie , https://udf name/news/sobytie/ -obnaglevshij-i-lenivyj-glavnyede -pretenzii-lukashenko-k-belorusam html ISHCHENKO, V , „From Ukraine with Comparison: Emerging Notes on Belarus”, în LeftEast, august , https://lefteast org/ukraine-comparison-notes-on-belorus KALB, D , „Upscaling liberalism: Class, Contradiction, and the Rise and Rise of Populist Right in Post-Socialist Central Europe”, în Fudan Journal of the Humanities and Social Sciences, ( ): - , , https://doi org/ /S - - - -, „Post-Socialist Contradictions: The Social Question in Central and Eastern Europe and Making of the liberal Right”, în Jan Breman, Kevin Harris, Ching Kwan Lee și Marcel van der Linden (eds ), The Social Question in the Twenty-First Century: A Global View, - , Oakland, California: University of California Press, , https://doi Org/ /luminos m KAZHARSKI, A , „Bélarus’ New Politicai Nation? Anti-Authoritarian Protests as Identity Building”, în New Perspectives, ianuarie, , http://doi org/ / X LASSILA, J , "Aleksei Naval'nyi and Populist Re-Ordering of Putin's Stability", în Studii Europe-Asia, ( ): - , , https://doi org/ / LEFORT, C , Democracy and Politicai Theory, Cambridge, Polity, MACUN, A , „The Russian Protest Movement of - : A New Middle-Class Populism”, în Stasisi ( ), , http://stasisjournal net/index php/journal/article/view/ MARPLES, D , Belaru: A Denationalized Nation, Harwood Academic, MATSUZATO, K , „A Populist Island in an Ocean of Clan Politics: The Lukashenka Regime as an Exception among CSI Countries”, în Europe-Asia Studies, ( ), - , , https://doi org/ / VOLODYMYR ARTIUKH MERZLOU, M , "Entfaltet der belarussische ssozial orientierte Staat Eine demokratiehemmende Wirkung?", în Belarus-Analysen , - , , http://www laender-analysen de/belarus/pdf/BelarusAnalysen pdf MINCHENIA, A , „Protestatarii profesioniști din Belarus în Structura de Promovare a Democrației”, în Conflict și Societate, ( ), - , , https://doi org/ /arcs MUDDE, C și ROVIRA KALTWASSER C , Populism: A Very Short Introduction, New York, NY, Oxford University Press, MUDROV, S , „Condamnat la F ai I? De ce succesul nu a fost aproape o opțiune în protestele din în Bélarus”, în Journal of Contemporary Central and Eastern Europe, , https://doi org/ / MÜLLER, J -W , „‘The People Must Be Extracted from Within the People’: Refactions on Populism”, în Constellations, ( ), - , , https:// doi org/ / - NASE A NIVA și LIASE CE ENIA, I , „Pasol lhar Liashchenia, iaki peraishou nabok naroda, shchyra pra uladu i apazytsyiu - vialikaie intervyu”, în Nasha Niva, decembrie https://nashaniva com/?c=ar&i= & fbclid = lwar qz- ymxcjzouy zn pwzzq l jp dvzr kbd sdqmrk flxzux b r e nutian, D , "Bélarus: ( Planificare centrală" ), - , , http://www jstor о rg/stabil/ OST, D , The Defeat of Solidarity: Anger and Politics in Postcommunist Europe, Cornell University Press, PAIN, EA și FEDIUNIN, S Yu , „Populism and Elitism in Contemporary Russia”, în Polis Studii Politice, ( ), - , , https://doi Org/ / JPPS/ PAULOVICH, N , „Elow Feminist Is the Belarusian Revolution? Female Agency and Participation in the Post-Election Protests”, în Slavic Review, ( ), - , , https://doi Org/ /SLR PIKULIK, A și BEDFORD, S , „Aid Paradox: Strengthening Belarusian Non-Democracy through Democracy Promotion”, în East European Politics and Societies, ( ), - , , https://doi Org/ / ROUDA, U , „Is Bélarus aCIassic Post-Communist Mafia State?”, în BâlintMagyar (ed ), Stubborn Structures Reconceptualizing Post-Communist Regimes, - , Central European University Press, SCHIPANI, A , FOY, H , WEBBER, J și SEDDON, M , „The ‘Ostrich Alliance’: The Leaders Dening the Coronavirus Threat”, în Financial Times, aprilie , https:// www ft com/content/ clc cl - d - -adcd- f a b STARIKEVICH, A , „Chtoobshchego u Tikhanovskoi i Lukashenko”, în Salidarnasts’, octombrie , https://gazetaby info/post/chto-obshhego-u-tixanovskoj-i-lukashenko/ Programul NEC Yearbook Pontica Magna și Programul Gerda Henkel - WEYLAND, K , „Populismul neoliberal în America Latină și Europa de Est”, în Politici comparate, ( ), , , https://cloi org/ / WILSON, A , Bélarus: The LastEuropean Dictatorship, New Haven, Yale University Press, -, „ The Revolution Without a Name”, în Bélarus: The Last European Dictatorship, - , New Haven, Yale University Press, ZHURAVLEV, O și ISHCHENKO, V , „Exclusiveness of Civic Naționalism: Euromaidan Eventful Naționalism in Ukraine”, în Post-SovietAffairs, , https://doi Org/ / X New Europe College Yearbook - - MYRTHE L BARTELS NEJRA NUNACENGIC LIGIA DECA NEDA DENEVA M RX DENTITH MADELEINE LYNCH DUNGY ALESSANDRO NANNINI IDA LIBERA VALICENE GUY WOODWARD Redactor: Irina Vainovski-Mihai Această colecție conține lucrările Fellows din Programul NEC, Programul Internațional NEC și Programul de Premii UEFISCDI Programul de premii UEFISCDI a fost susținut de un grant de la Agenția Română pentru Finanțarea Învățământului Superior și Cercetării (UEFISCDI) Număr proiect: PN-III-P - -H - - Numar proiect: PN-III-P - -H - - BORD EDITORIAL Dr Dr hc mult Andrei PLEȘU, Președintele Fundației Noua Europă, Profesor de Filosofia Religiei, București; fost ministru al Culturii și fost ministru al Afacerilor Externe al României Dr Dr hc Valentina SANDU-DEDIU, Rector, Profesor de Muzicologie, Universitatea Națională de Muzică, București Dr Anca OROVEANU, Coordonator Academic!, Profesor de Istoria Artei, Universitatea Națională de Arte, București Dr Constantin ARDELEANU, Fellow NEC, Profesor de Istorie Modernă, Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați Dr Irina VAINOVSKI-MIHAI, Publications Coordinato!, Profesor de Studii Arabe, Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”, București Drepturi de autor - New Europe College, ISSN - Colegiul Noua Europa Str Plantelor Bucuresti România www nec ro; e-mail: nec@nec ro Tel (+ ) , Fax (+ ) GUY WOODWARD Вот în , în Regatul Unit Ph D , Trinity College Dublin, Irlanda ( ) Teză: Cultura, Irlanda de Nord și al doilea război mondial New Europe College Fellow, Program Internațional, grant acordat de Agenția Română pentru Învățământ Superior și Finanțare a Cercetării ( - ) Asociat de cercetare postdoctorală la Proiectul de cercetare Leverhulme „The Politicai Warfare Executive, Covert Propaganda, and British Culture”, Departamentul de Engleză Studii, Universitatea Durham, Regatul Unit ( - ) Lector asistent și apoi lector, Departamentul de Engleză, Universitatea Maynooth, Irlanda ( - ) Lector invitat, Departamentul de Științe Umaniste, Tecnològico de Monterrey, Mexic ( ) Cercetător postdoctoral al Guvernului Irlandei, Școala de Engleză, Trinity College Dublin, Irlanda ( - ) Lector invitat, Școala de Engleză, Trinity College Dublin ( - ) Participant la conferințe și simpozioane în Marea Britanie, Irlanda, Croația, Republica Cehă, Polonia, Portugalia și România Colaborator cu eseuri și articole la reviste academice, la OUP Oxford Proiectul Bibliografii, Cambridge Companion to Irish Poets ( ) și Cambridge University Press Literatura irlandeză în tranziție, volumul V: - ( ) Carte Cultura, Irlanda de Nord și al doilea război mondial, Oxford: Oxford University Press, „CĂLĂTORUL DIN O TĂRĂ MAI MĂCĂ': HUBERT BUTLER ȘI IUGOSLAVIA Abstract Acest eseu explorează scrierile eseistului irlandez Hubert Butler ( - ) despre Iugoslavia, unde a trăit timp de trei ani în anii și de care a rămas preocupat pentru tot restul vieții Se concentrează pe căutarea sa de legături și analogii între Irlanda și Iugoslavia, examinând acest lucru în cadrul unor modele mai largi de deizolare a discursului cultural și politic irlandez din timpul celui de-al Doilea Război Mondial, un fenomen care a implicat atât încercări imaginative de a înțelege întrebările irlandeze cu referință la analogi și precedente internaționale și, uneori, traduceri sinistre ale chestiunilor cu consecințe globale în dezbateri de locai politice Cuvinte cheie: Hubert Butler, Iugoslavia, Al Doilea Război Mondial, naționalism Întotdeauna am crezut că istoria locaiilor este mai importantă decât istoria națională Ar trebui să existe o arhivă în fiecare sat [ ] Acolo unde viața este trăită pe deplin și conștient în propriul nostru cartier, suntem puțin protejați de impactul unor evenimente îndepărtate, care ar trebui să fie o preocupare marginală pentru SUA Aceste rânduri din eseul lui Hubert Butler din „Besidethe Noie” au fost citate de John Banville și NJ McGarrigle pentru a afirma fidelitatea lui Butler față de „locul său natal” local și irlandez – dar aceste evaluări riscă să șteargă angajamentul său profund față de dialogul intercomunitar și internațional , evident în textele explorate în acest eseu, toate fiind înrădăcinate în interacțiuni și discuții prilejuite de călătoriile sale în sud-estul Europei Localismul lui Butler, prin urmare, ar putea fi înțeles nu numai ca o abordare a istoriografiei, ci și ca un gest de anticipare domeniul transnațional Anuarul NEC - ; - a literaturii mondiale, promovând ideea că concentrarea pe preocupările locale mai degrabă decât pe cele naționale, în mod paradoxal, permite un angajament mai ușor și mai productiv cu restul lumii După cum a observat David Damrosch: „Scriitorul de provincie este [ ] deodată rupt, dar și eliberat de legăturile unei tradiții moștenite și, în principiu, se poate angaja cu atât mai puternic și prin alegere matură, cu o literatură mai largă lume: Joyce și Walcott sunt scriitori mult mai cosmopoliți decât Proust și Woolf ” Calința lui Damrosch pentru că savanții literaturii mondiale să lucreze în colaborare peste granițele naționale este, de asemenea, anticipată de urmărirea și promovarea activă a lui Butler a angajamentului și întâlnirilor culturale transeuropene Hubert Butler ( - ) a ocupat o poziție excentrică în raport cu curentul principal al societății în care a trăit și, din moment ce moartea sa, rămâne probabil marginal studiilor literare și culturale irlandeze, în ciuda unor intervenții critice recente valoroase Acest lucru poate, parțial, explicat prin forma în care a lucrat - poziția eseului în canon, așa cum este determinată de studiul literar și de pedagogie (sau chiar de succesul comercial), este mult mai puțin stabilită și sigură decât locurile dramei, ficțiunii sau poeziei Scrierile lui Butler tindeau să apară în reviste și reviste cu tiraje relativ mici și nu au fost adunate și publicate sub formă de carte decât în anii și După cum vom vedea, subiectele pe care Butler s-a atașat l-au îndepărtat și de mediul cultural și politic mainstream, rezultând adesea în apatie și uneori în oprobie Acest eseu se concentrează asupra scrierilor sale despre Iugoslavia, unde a trăit trei ani în anii și de care a rămas preocupat pentru tot restul vieții, descriind-o drept „țara străină pe care o cunosc cel mai bine” Preocuparea lui Butler față de crimele comise în timpul celui de-al Doilea Război Mondial de către regimul fascist Ustase în Statul Independent Croația, și în special cu măsura în care Biserica Catolică s-a consimțit în acestea, l-au făcut nepopular în rândul multor persoane din Irlanda, deși mai recent a fost salutat drept „celul Irlandei” George Orwell” din cauza dorinței sale de a spune adevăruri incomode Căutarea sa de legături și comparații între Irlanda și sud-estul Europei și în special Iugoslavia este neobișnuită și semnificativă, sugerând un mijloc de completare sau ocolire a abordărilor postcoloniale ale studiului istoriei Irlandei si cultura; Considerând Irlanda ca unul dintre câteva „state mici” din Europa, Butler ridică o provocare istoriografiei și studiilor culturale, care prea adesea rămân legate de un excepționalism care acordă prioritate liniilor de anchetă cu fostul conducător colonial, Marea Britanie sau cu Statele Unite, destinație a multor emigranți irlandezi încă din secolul al XIX-lea GUYWOODWARD Butler era, de asemenea, conștient de posibilitățile maligne ale strategiilor comparative, totuși - materialele din arhiva sa, deținute la Trinity College din Dublin, arată modul în care comparațiile irlandeze-croate au fost folosite pentru a aprinde politica de plângere în Irlanda de Nord Bazându-se pe cercetările din această arhivă, acest eseu examinează căutarea lui Butler de comparații în contextul dezinsularii mai largi a discursului cultural și politic irlandez din timpul celui de-al Doilea Război Mondial, un fenomen care poate fi observat în întregul spectru politic, implicând atât imaginații încercări de a înțelege chestiunile irlandeze cu referire la analogii și precedentele internaționale și, uneori, traduceri sinistre ale chestiunilor cu consecințe globale în dezbateri de locai politice Hubert Butler era un protestant anglo-irlandez și un membru al ceea ce se numește adesea Ascendența - strămoșii săi sosiseră în Irlanda în secolul al XII-lea după invazia lui Henric ll, iar tatăl lui Butler era un latifundiar, fermier și înalt șeriful din Kilkenny La fel ca mulți fii ai familiilor de ascensiune, Butler a fost educat în Anglia, mai întâi la o școală pregătitoare, apoi la internatul de elită Charterhouse și apoi, între și , la Universitatea din Oxford Prin urmare, în timpul tinereții, adolescenței și a maturității timpurii, el s-a trezit observând convulsiile din Irlanda revoluționară din exterior și a fost impresionat de acestea Potrivit lui Robert Tobin, Butler și-a neglijat studiile la Oxford și, în schimb, „s-a cufundat în cultura vieții irlandeze contemporane”, constatând că naționalismul irlandez, o preocupare aparent îndepărtată la casa ancestrală a familiei din Bennettsbridge, a devenit mai viu și mai convingător când este privit din Anglia Acești ani au fost uneori incomozi pentru familiile Ascendancy din Irlanda - proprietățile lor au fost vizate de gherilele republicane și multe case mari au incendiat Acest Butler l-a tulburat - în eseul său „Divided Loyalties” ( ) el a deplâns „autodistrugerea” revoluționară și a deplâns pierderea clădirilor și a documentelor, sugerând că în mijlocul revoltelor rebelii „fierăuiseră brandi-ul pe care stăteau” „și susținând că „un nou și mai sufocant ascendență, cea a comerțului internațional” a înlocuit vechiul regim Noul stat liber înființat în s-a dovedit, de asemenea, nepotrivit protestanților obișnuiți cu un statut ridicat sub dominația colonială: funcțiile de serviciu public adesea anterior ocupat de protestanți necesita acum competențe în limba irlandeză, în timp ce Biserica Catolică a început să domine gestionarea educației și a asigurării sănătății, iar influența sa s-a simțit și în legislația care interzicea divorțul Ca urmare a acestui nou mediu Anuarul NEC - ; - mulți protestanți au părăsit noul stat, călătorind spre nord, prin noua partiție creată, până în Irlanda de Nord, sau spre est, până în Marea Britanie Butler s-a întors în Irlanda după studiile sale la Oxford și a lucrat o perioadă ca bibliotecar în Irlanda de Nord La sfârșitul anilor și începutul anilor a călătorit foarte mult, predând limba engleză în Alexandria și Leningrad (perioada petrecută în Uniunea Sovietică este descrisă în eseul din „Fereastra lui Petru”) Din - a predat la Zagreb, susținut de o bursă de la Școala de Studii Slavonie din Londra Butler a sosit în oraș în octombrie la știrea că regele iugoslav Alexandru fusese asasinat de naționaliștii croați la Marsilia la ordinul liderului lor în exil Ante Pavelic; Câteva zile mai târziu, el a văzut trupul Regelui zăcând în stare la gara Zagreb, rugat de Arhiepiscopul Primat Catolic Bauer și de Monseniorul său auxiliar Stepinac Acest episod a fost un prevestitor pentru următorul deceniu al istoriei croate și iugoslave și, după cum vom vedea, este de o importanță critică pentru ocuparea ulterioară a lui Butler pentru Iugoslavia și istoriile sale etnice și religioase În - , Butler a lucrat la Viena cu o organizație Quaker, ajutându-i pe evreii austrieci să scape de persecuție, perioadă pe care a amintit-o mai târziu ca fiind „una dintre cele mai fericite perioade din viața mea” Conștient că abilitățile sale lingvistice și experiențele de călătorie și de viață în Europa ar putea util în lupta împotriva nazismului, la izbucnirea războiului, el și-a oferit serviciile atât statelor beligeranente Marii Britanii, cât și ale Irlandei neutre, dar niciunul nu a găsit un rol pentru el În , a moștenit și a preluat ferma și casa familiei la Bennettsbridge, unde a rămas pentru tot restul vieții, urmând studii care combinau un interes profund și serios pentru istoria și arheologie locală cu o preocupare profundă pentru evoluțiile din afacerile globale și europene (când a fost posibil, a continuat să călătorească pe scară largă) Butler a sosit pentru prima dată în Iugoslavia în , dar după cum își amintește în introducerea sa în colecția de eseuri Escape From the Anthill ( ), el a devenit conștient de înființarea statelor succesorale în estul și sud-estul Europei după sfârșitul anului Primul Război Mondial în timp ce era la universitate Iugoslavia s-a născut în după înfrângerea Austro-Ungariei și ascensiunea statelor succesorale Pentru slavii de sud a fost împlinirea unui vis străvechi de armonie între patru popoare vecine și înrudite Eram la Oxford atunci și era primăvară în aer Au fost sârbi, croați și cehi, au fost și irlandezi, toți bucurându-se de noua lor libertate Am avut toți probleme minoritare și am fost surprins GUYWOODWARD că Irlanda, cel mai puțin afectată de război, nu s-a identificat mai călduros cu celelalte mici state noi, nu s-a împărtășit experiențe și a prelua conducerea pentru care era calificată! Croații știau despre Ulster și unii dintre ei vorbeau despre Croația, cu regret, drept „Ulsterul Iugoslaviei” Aceasta avea nevoie de o reajustare a rolurilor, dar se știa ce înseamnă ele Salturile imaginative precum cea făcută de prietenii croați ai lui Butler, aliniind Croația cu industriai din nordul Irlandei, sunt caracteristice desfășurării distinctive a lui Butler a formei eseului: un scriitor talentat, analogii curioase ca aceasta propulsează multe dintre scrierile sale pe acest subiect Uneori, aceste salturi sunt neglijate și se apropie de esențialism - cu patru decenii mai devreme, în „Raportul asupra Iugoslaviei” ( ), de exemplu, el scria că „Iugoslavii sunt, la fel ca propria mea națiune, irlandezii, printre cei mai puțin pacifisti din Europa și la în cele mai bune cazuri, nu ar fi ușor să-i convingem că libertatea poate fi câștigată sau menținută decât prin luptă” Un moment de acest fel, în special având în vedere accentul său marțial, arată că căutarea de comparații și analogii este o problemă grea și dificilă mijloace complexe de construire a narațiunilor și sugerează posibila recurgere la conflictele internaționale ca mijloc de a aprinde disputele locale Butler nu a publicat nicio ficțiune, dar arhiva sa conține două încercări de a aborda interacțiunile anglo-iugoslave și irlandeze-iugoslave de la începutul secolului al XX-lea într-un mod fictiv „Memorii de cinci ani în Srednovendia” este o schiță scrisă de mână de cincizeci de pagini a unei povești care se adresează unei Iugoslavii ficționalizate, cu referire la locurile balcanice inventate anterior Dintr-o perspectivă de război sau postbelică (momentul compoziției este neclar) naratorul lui Butler, Janet, tecalis timp petrecut în anii în Srednovendia, un stat inventat compus dintr-o regiune de coastă, Marsovia și o regiune interioară, Ruritania Împărtășind mai multe caracteristici cu Dalmația, Marsovia poartă același nume ca țara balcanică fictivă în versiunea revizuită a operetei comice a lui Franz Eehàr The Merry Widow ( ), în timp ce numele Ruritania este preluat din trilogia populară novéis a lui Anthony Hope Butler aderă la unele detalii din romanul lui Hope - povestea se adresează reputației contemporane a reginei "immens de anglofile" Flavia, care rămâne pe tronul ruritaniei la sfârșitul lui Rupert de Hentzau ( ) -, dar, prin alte rânduri, încearcă să sublinieze modul în care modernizarea „Ruritania”, încorporată în federația Srednovendia, diferă de cea a reputației populare Srednovendia este un stat inventat format din două țări inventate preexistente, care prezintă asemănări considerabile cu Iugoslavia și totuși aparent coexistă Anuarul NEC - ; - cu Iugoslavia interbelică (ni se spune că „celebritele cabarete” de pe coasta marsoviană „sunt conduse în mare parte de țigani maghiari și iugoslavi și de evrei”) Angajamentul lui Butler cu precedentul ruritan sugerează că era conștient de măsura în care reprezentările literare a condiționat relațiile interculturale și conștient și de modul în care percepțiile asupra Balcanilor au fost construite în Marea Britanie și Irlanda A doua poveste descrie un iugoslav care trăiește la Londra, dar profund interesat de Irlanda, studiind istoria și cultura ei intens și simțind o afinitate între semeni " state mici": În urmă cu cinci ani, Milan era în mod foarte conștient membru al unui stat mic și era interesat de alte state mici Învățase engleza la școală, așa că nu era cu totul surprinzător că micul stat pe care l-a ales pentru studiul său special și devotat era Irlanda Cunoștințele lui erau uimitoare și precise Niciun evadat de la revedere sau incident de frontieră! înștiințarea lui și comentariul lui entuziasmat El a putut să le coreleze destul de bine cu problemele casnice Ulsterul a jucat rolul Croației În ambele meleaguri au existat amintirile unei vechi legături imperiale și a unei culturi autohtone de reluat din stăpânirea uneia străine În ambele au existat foamete de pământ și probleme de religii și asasinate politice Acolo erau bogatele ranch-terituri din Meath și Voivodina, acolo erau Connemara și Herțegovina pline de stânci, cărucioare și turiști Erau cetnicii, ustașii și [orangemenii] și IRA Din punct de vedere istoric și Belgradul, deoarece Smigidunum fusese o capitală celtică înainte de Dublin Nu este clar când a fost scris aceasta, dar probabil în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Povestea stabilește paralele între Irlanda și Iugoslavia în ceea ce privește experiența lor comună de dominație străină de către puterile vest-europene, dar și prin corespondențe în peisaj, economia rurală și activism politic Corespondența de aici dintre Irlanda de Nord și/sau Ulster și Croația ne readuce la sintagma „Ulsterul Iugoslaviei” Potrivit lui Butler, această paralelă își are originea chiar în Croația - în „Yugoslavia: The Cultural Background” ( ) el relatează o anecdotă în care un profesor iugoslav a călătorit în Irlanda în perioada interbelică pentru a susține o prelegere despre țara sa natală, înainte de a se întoarce acasă în Dalmația și ținând o prelegere despre Irlanda Profesorul a fost apoi dus la o secție de poliție și acuzat de subversie și separatism, pe motiv că publicul său iugoslav ar înțelege că, discutând despre „Ulster”, intenționa să se refere la „Croația” În „Mr Pfeffer of Sarajevo” ( ), un eseu care relatează complotul de la Saraievo de a-l ucide pe Franz GUYWOODWARD Ferdinand, Butler abordează în mod explicit originile comparației în Croația: Adeseori, veți auzi un naționalist irlandez deplângând prăbușirea Austro-Ungariei și explicând că Iugoslavia și celelalte state succesive au fost simple artificii marionete ale Ligii Națiunilor, niște zdrențe de ciudățenii rasiale, sortite dezintegrarii El ignoră faptul că toate aceste state au limbi vii și adesea o cultură mai distinctă, o istorie mai lungă de independență decât a noastră Și din moment ce statele succesorale își datorau existența Angliei și Franței, cetățenii lor se bateau deseori în batjocură de independența Irlandei Croații obișnuiau să se autointituleze „Ulsterul Iugoslaviei” pentru că considerau cele șase județe la fel de progresiste ca și ei și în egală măsură de a fi absorbiți în economia țărănească a unui popor mai primitiv Aceste observații aliniază Irlanda de Nord industrializată cu Croația ca provincii comparabile care încearcă să se agațe de economii sau societăți mai avansate și civilizate în fața schimbărilor politice, în primul rând în Marea Britanie și în al doilea în Europa de Vest În mod paradoxal, și prin extensie, aceasta servește și la alinierea Serbiei ortodoxe cu statul sudic dominat de catolici din Irlanda, în timp ce Croația catolică apare dublul Irlandei de Nord dominate de protestanți: „reajustarea rolurilor” menționată de Butler mai sus Există precedente pentru căutarea lui Butler de paralele și vestigii În introducerea lor în Irlanda: Eastto West ( ), Aidan O'Malley și Eve Patten citează exemplul lui Arthur Griffith În , Griffith, fondatorul Sinn Féin, a publicat The Resurrection of Hungary: A Parallel for Ireland, în care sugera că, în timp ce în urmă cu șaizeci de ani naționalismul irlandez prezentase un exemplu pentru ungurii care luptau pentru o mai mare autonomie, câștigul Ungariei în suveranitate după compromisul a însemnat că ar putea fi văzut acum drept „exemplarul Irlandei” Sugestia lui Griffith a fost, desigur, simplistă, așa cum au observat Michael Laffan și Stipe Grgas: Griffith a ignorat elemente din istoria Ungariei care nu se potriveau cazului său (în mod semnificativ, după cum observă Grgas, el a ignorat puterea deținută ulterior de Ungaria în Croația și Balcani) După cum notează O'Malley și Patten, și așa cum sugerează inexactitatea analogiei Croația-Ulster, astfel de paralele sunt în mod necesar construite în jurul punctelor oarbe, dar simplificările în sine oferă ilustrații utile despre modul în care conflictele sau mișcările aparent îndepărtate pot stimula discursul politic intern Anuarul NEC - ; - Căutarea de comparații i-a stimulat și pe mulți dintre contemporanii lui Butler În , Rebecca West a publicat vastul jurnal de călătorie modernist Black Lamb and Grey Falcon, care prezintă expresii izbitor de similare ale entuziasmului romantic și nostalgic pentru întemeierea Statelor de Succesiune și, de asemenea, face legături tensionate și problematice între istoria lor și cea a Irlandei: Libertatea a fost pentru acești oameni un extaz Asta știam că este adevărat, pentru că o văzusem cu ochii mei Finlanda, Estonia, Letonia, Cehoslovacia și Iugoslavia, erau ca niște tineri care se întindeau la fereastra deschisă dimineața devreme, după un somn lung Să mănânci într-un loc public în aceste țări, să te plimbi în grădinile lor publice, însemna să umple nările cu mirosul de fericire Nimic atât de corect nu s-a întâmplat în toată istoria ca această eliberare a popoarelor care, de-a lungul secolelor de opresiune, nu și-au uitat niciodată propriile suflete și, gândindu-se îndelung asupra vieții lor naționale, le-a schimbat din experiență tranzitorie în opere de artă durabile și inspiratoare Mielul Negru și Soimul Gri au rezultat din trei călătorii făcute prin Iugoslavia de către West și soțul ei în - și a fost publicat trei ani mai târziu, coincizând cu invadarea țării de către Germania și aliații săi - este dedicat „Prietenilor mei din Iugoslavia, care sunt acum toţi morţi sau sclavi” Umbra conflictului iminent atârnă puternic asupra naraţiunii De la început, ea descrie predarea croaților drept „mobile” către stăpânirea maghiară în timpul formării Monarhiei Duale Austro-Ungare în și susține că „nu cunosc niciun act mai rău decât acesta în istorie” O notă de subsol la acest rând spune „Trebuie să ne amintim că acest jurnal a fost scris în ”, invocând implicit atrocitățile contemporane Black Lamb and Grey Falcon nu este, desigur, un jurnal, ci astfel de momente de artificiu deliberat cali atenția asupra Războiul european declanșează în momentul publicării: în următorul paragraf West scrie că „Am venit în Iugoslavia pentru că știam că trecutul a făcut prezentul și am vrut să văd cum funcționează procesul ” În timp ce Occidentul anglo-irlandez încearcă să dea un sens istoriilor complexe și interdependente încurcate și identităților politice contradictorii pe care le întâlnește în călătoriile sale, ea face o serie de comparații între cursurile respective ale istoriei irlandeze și iugoslave În Croația, pentru de exemplu, în mijlocul unui schimb tensionat între un revoluționar croat, care crede în unitatea iugoslavă și un șerb care este GUYWOODWARD pro-croat în politică, ea detectează „plânsul autentic al sărăciei, în extrema sa extremă, care este cauzat de un anumit tip de politică O astfel de politică o cunoaștem foarte bine în Irlanda ” West continuă să facă o comparație extinsă între impasul politic din Croația ca urmare a încorporării acesteia în Iugoslavia interbelică și evoluțiile din Statul Liber Irlandez, identificând „solide obstinate” care persistă după ce un „popor mândru” și-a „alungat opresorul” și împiedică stabilitatea și progresul politic În altă parte și mai controversat, West sugerează că „Naționalizările Ungariei și Irlandei au fost întotdeauna intense, dar Ungaria a fost întotdeauna ambițioasă din punct de vedere industrial și hotărâtă atât în menținerea unui sistem de pământ feudal, cât și în asuprirea străinilor din granițele ei în timp ce Irlanda, deși dorește să anihileze Ulster își dorește să fie un stat țărănesc cu industrii în proporții ușor de gestionat ” Analogiile lui West sunt uneori inexacte și prost sfătuite, iar limbajul ei hiperbolic (în afară de loialiștii deosebit de febri, care în ar fi sugerat că Irlanda de Nord se confruntă cu „anihilare” „de la sud?), dar dorința ei de a stabili aceste conexiuni este comparabilă cu abordările luate de Butler și alții în Irlanda în timpul celui de-al Doilea Război Mondial În ciuda izolării comparative a nordului și a sudului în acest moment, anii războiului i-au încurajat pe mulți să exploreze conexiunile și să facă astfel de paralele între istoriile culturale și politice ale Irlandei și cele ale statelor din Europa Centrală și de Est Într-un articol intitulat „The Barriers”, publicat în revista literară din Dublin The Bell în iulie , Butler și-a exprimat depresia față de izolarea Irlandei și efectul acesteia asupra politicii sale culturale interne, scriind „În ziua aceea suntem separați complet de lumea exterioară , iar între nord și sud, între orașe și provincii barierele se ridică Războiul ne-a impus o autosuficiență culturală mai completă decât ar fi putut fi impusă prin lege cel mai fervent separatist”, și susținând că „Marile culturi s-au ridicat întotdeauna din interacțiunea diverselor societăți ” În analiza lui Butler, încercarea de retragere la autosuficiență culturală în Irlanda după independență a eșuat, așa cum eșuase pentru statele mici din alte părți: „Cultura anglo-irlandeză, care ar trebui să cuprindă toată literatura de la Swift la Edgar Wallace, în traducere, nu a putut deveni niciodată punctul central al unei națiuni Același lucru s-ar putea spune despre vechea civilizație austriacă, pe care statele succesorale din Europa de Est au încercat să-și întemeieze noile culturi naționale Era prea puternic și puternic pentru a fi asimilat ” În „The Barriers” el a propus un program pozitiv pentru a depăși acest lucru, sugerând că, din moment ce viitorul cultural al Europei era mai ușor de influențat prin dialog și schimb Anuarul NEC - ; - decât structurile sale politice postbelice, acesta a fost un proces la care Irlanda, ca stat mic, a putut și ar trebui să participe, nestingherită de bagajele imperiale (aici Butler a anticipat noțiunile ulterioare despre capitalul cultural irlandez) Butler a continuat descriind mici cluburi culturale din Serbia, Croația, Bulgaria și România, unde „viața în provincii nu este diferită de a noastră” Acestea ofereau spații în care culturile periferice se puteau întâlni între ele departe de discursul naționalist oficial de stat: Publicul era mic și intim, iar vizita a fost uneori mai mult ca o petrecere decât o prelegere Odată a venit un cântăreț irlandez și în micile cluburi din Macedonia melodiile irlandeze alternateci cu baladele sârbești Acesta nu a fost singurul contact cu Irlanda, pentru că vizita a fost returnată câteva luni mai târziu de un profesor de școală din Novi Sad, care a ținut prelegeri, a călătorit și a difuzat în Irlanda În relatarea lui Butler, acest lucru a fost mai târziu stricat de patronajul oficial, totuși - sălile de concert au devenit prea mari, oficialii de stat au început să se intereseze de vizite și „Smintul slab al politicilor de putere a pătruns în atmosferă; reciprocitatea a lăsat loc rivalității, schimbului personal diplomatiei politețe ” Butler a argumentat că: Popoarele mai mici trebuie să preia încă o dată conducerea și să o țină cu tenacitate În jurul celui mai obișnuit liter de călătorie britanic atârnă o aură de bogăție și Waterloo și marina britanică, care fie antagonizează, fie captivează Călătorul dintr-o țară mai mică, cu tradiții, dar slab politic, se poate întâlni și amesteca fructuos pe o bază reciprocă, ca el însuși singur Ideile lui Butler pot fi citite în contextul unei dezbateri politice mai ample asupra unității irlandeze, ¡în Irlanda și ¡în Marea Britanie, care a căutat adesea să creeze conexiuni și paralele între împărțirea Irlandei și evoluțiile în curs ¡în centrul, estul și sud-estul Europa Un editorial al lui Sean O Faoláin în The Bell, publicat în februarie subliniază din nou pericolele cu care se confruntă statele mici și face din nou paralele între Irlanda și Balcani, menționând că „Iugoslavia, ca și noi, este un stat tânăr” și face ecoul lui Rebecca West în sugestia că cererile croaților pentru o mai mare autonomie după erau „ca și cum Ulsterul ar fi hotărât să se separă de o Irlanda unită” O Faoláin admite că această analogie este incompletă, având în vedere că „Niciun comitat nordic ¡n Iugoslavia nu are o atracție sentimentală spre Marea Britanie, sau Germania, sau, în măsura în care are GUYWOODWARD a fost evident până acum, în Rusia sau în orice țară din afara propriilor granițe”, dar el continuă să atragă un parai lei suplimentar și mai specific între Irlanda de Nord și Albania, argumentând, ca și Butler, că izolarea pentru statele mici nu este nici de dorit, nici posibilă : „Unitatea balcanica a fost blocată de refuzul Albaniei și Bulgariei de a coopera în pactul balcanic din În practică, Italia a jucat Albania ca un pion pentru a ține Iugoslavia de coasta Adriaticii Ea a fost pentru Italia, în Marea Adriatică, ceea ce Cuba a fost pentru Statele Unite, în Caraibe, și ceea ce sunt cele șase județe pentru Marea Britanie, în nordul Atlanticului ” Comparațiile cu Balcanii nu au fost făcute doar de cei care doreau să vadă un stat unit Irlanda: o scrisoare care răspunde lui O Faoláin în ediția din august a revistei a afirmat cu forță că unitatea irlandeză de-a lungul liniilor iugoslave nu ar fi funcționat și ar fi avut rezultate la fel de nefericite Astfel de schimburi pot fi citite în contextul unei dezbateri politice mai ample asupra unității irlandeze, în nordul și sudul Irlandei și în Marea Britanie, care deseori a căutat să creeze conexiuni și paralele între împărțirea Irlandei și evoluțiile în curs din Europa centrală și de est În , după ce Marea Britanie a aderat la cererile germane asupra Sudeților, au avut loc mitinguri anti-partiție la Glasgow, Manchester și Londra După cum a observat Robert Cole, „Tema a fost că, dacă germanii sudeți ar putea avea independență față de Cehoslovacia, de ce nu irlandezii de nord față de Regatul Unit?” Dintr-o poziție diametral opusă unor astfel de demonstrații și îngrijorat de viitorul provinciei, Prim-ministrul Irlandei de Nord, Lord Craigavon, a declarat că „Ulsterul nu este Cehoslovacia nimănui” Pentru a împrumuta un termen folosit de Bew, Gibbon și Patterson, evenimentele din anii și din anii de război au „deizolat” cultura politică a Irlandei de Nord și s-ar auzi multe despre Sudetele în anii următori După cel de-al Doilea Război Mondial, Butler a fost foarte preocupat atât de ceea ce s-a întâmplat în Croația, cât și de ceea ce nu s-a întâmplat în Irlanda și a continuat să exploreze paralele și corespondențe În „Ireland and Croația” ( ) scria că „Scriu ca un irlandez, un provincial irlandez și este impactul asupra țării noastre al evenimentelor din Croația care mă interesează, sau, dacă trebuie să lărgească gama, impactul asupra noastră al unor interpretări externe ale acelor evenimente ” Într-unul dintre cele mai celebre eseuri ale sale „Invadatorul purta papuci” ( ), Butler ridică spectrul contrafactual al unei invazii naziste a Irlandei Eseul se deschide cu următoarele rânduri: Anuarul NEC - ; - În timpul războiului, noi, în Irlanda, am auzit multe despre cizme și despre cum ar trebui să fim călcați în picioare, dacă protecția Marii Britanii ne-a eșuat Ne-am gândit că putem face față acestei provocări la fel ca orice altă națiune mică și privind în viitor, imaginația noastră, feci pe presa cotidiană, ne-a arătat o imagine tehnicocoloră a barbarității și eroismului În mod caracteristic, Butler nu face față acestei „imagine tehnicocolore” El sugerează că irlandezilor nu le-a trecut niciodată prin minte că „pentru nouăzeci la sută din populație problemele morale ale unei ocupații ar fi mici și mizerabile” și ar implica în schimb alegerea între două cursuri de acțiune „inglorioase” Nu ne-am întrebat: „Presupunând că invadatorul nu poartă cizme, ci papuci de covor sau pantofi din piele lăcuită, cum mă voi comporta eu și respectabilii X, patriotii Y și evlavioșii Z?” Cum am putea? Ziarele ne spuneau doar despre cizme În acest eseu, Butler încearcă să dezminți narațiunile simpliste ale invaziei și rezistenței promovate în Europa în perioada postbelică, cu referire la trei zone ocupate sau semi-ocupate circumscrise în care ar putea fi observate „precedent și analogie” Acestea erau teritoriile britanice ale Insulelor Canalului, unde „X-urile respectabile” erau în majoritate; provincia franceză Bretania, unde influența „Y-urilor” romantice a fost dominantă, și „Croația, unde Y-ii au fost întăriți de fervent pioșii Z” Butler analizează politicile urmate de ocupanții germani și de acoliții lor fasciști și de răspunsurile ocupaților prin examinarea ziarelor publicate în perioadele respective de ocupație, inclusiv cercetări ample în arhivele din Zagreb Citind Guernsey Evening Post, Butler a constatat că viața respectabilă a clasei de mijloc a continuat netulburată de ocupația nazistă, observând cum rapoartele despre tortura comercianților locali și măsurile luate împotriva evreilor de pe insulă erau cuprinse în paginile ziarelor între rapoartele despre meciuri de tenis de masă și aniversări de nuntă: „Lubrificat de trivialități familiare, mintea a alunecat peste ceea ce era barbar și teribil ” În Bretania, ocupanții nu puteau face decât eforturi „cu jumătate de inimă” pentru a exploata patriotismul lui Y și evlavia lui Z, în mare parte din cauza lipsei de sprijin catolic pentru Breton separatiști În schimb, în Croația, potrivit lui Butler, aceste eforturi au avut un succes triumfător, în mare parte datorită succesului germanilor în „pervertirea evlaviei” Drept urmare, Pavelic GUYWOODWARD Croația „merită cel mai atent studiu”, în timp ce Pavelic, a susținut el, „a fost simbolul, personificaronul, extraordinarei alianțe dintre religie și criminalitate, care timp de patru ani a făcut din Croația modelul pentru toate statele satelit din Europa germană ” Concluziile lui Butler cu privire la Irlanda în timpul războiului contrafactual sunt pesimiste: el sugerează că, datorită părtinirii protestante a germanilor, „respectabilii X”, identificați ca „Herrenvolk anglo-irlandez din Ulster și suburbiile Dublinului” s-ar fi dovedit „complici satisfăcători în stabilirea hegemonie germană” asupra majorității catolice Deși regimul ustatic era catolic, Butler sugerează că, chiar și așa, catolicii croați „trebuie să-și fi simțit poziția precară”, invocând eforturile făcute de savanții croați în timpul războiului pentru a nega orice etnie sau moștenire lingvistică slavă Revenind la precedentul breton, Butler a susținut că, la fel ca în Bretania, în Irlanda „naționalistul celtic ar fi fost privit ca un instrument valoros pentru subminarea unei hegemonii non-germane, dar cu mult mai puțin valoros pentru reconstrucția unei unul german ” Butler a concluzionat că Insulele Canalului și Bretania prezentau analogii mai persuasive pentru Irlanda, dar în cursul cercetărilor sale a descoperit că ustazii înșiși au căutat să exploateze legăturile culturale dintre Croația și Irlanda ca parte a unui presupus plan german pentru Europa: Într-un ziar din Zagreb din , Deutsche Zeitung in Kroatien, am citit că Irlanda, împreună cu Croația și Slovacia, urma să fie unul dintre cele trei state „aliate” model din Europa germană Și în alte ziare au existat multe intenții măgulitoare cu privire la loialitatea comună a croaților și irlandezilor față de Credință și Patrie, istoriile noastre similare, temperamentele romantice și darurile literare Irish plays continuée! să fie jucat la Zagreb, când engleza era tabu Asemenea conexiuni postbelice care au existat între Irlanda și Iugoslavia au fost în mare parte mediate de Biserica Catolică În mod strident anticomunistă, Biserica din Irlanda a fost dornică să evidențieze acțiunile întreprinse de regimul lui Tito împotriva Bisericii din Croația pe baza activităților sale în timpul celui de-al Doilea Război Mondial unde regimul Ustase al Statului Independent Croația Poveștile despre persecuția titoistă asupra bisericii au fost promovate de mass-media anticomunistă din Irlanda: arhiva lui Butler include tăieturi ale multor rapoarte din ziarele catolice (în special SundayIndependent și Standard) din anii și , care descriu atacurile asupra preoților și confiscarea bisericii proprietate Raportul principal pe prima pagină în The Anuarul NEC - ; - Standardul din august , de exemplu, este intitulat „Este timpul să se spună adevărul în Iugoslavia” și creditat la „Un corespondent în Europa Centrală” Descrie confiscarea proprietăților bisericești, ocuparea bisericilor de către armată și susține că de preoți au fost închiși în Iugoslavia Raportul se încheie pe pagina din spate cu un atac al corespondentului anonim asupra altor corespondenți din ziare străine cărora le lipsește „decența” de a raporta acest program de persecuție Pe prima pagină apare și un raport despre „Săptămâna rurală” a organizației naționale de voluntariat Muintir na Tire, intitulat „Parlementele parohiale sau caracatița de stat?” Raportul îl citează pe președintele organizației PP Bansha, susținând că „Vedem deja în creștere caracatița statului înțelegând treptat totul și distrugând adevărata independență a unui popor Astăzi, peste tot în lume, puterea statului crește, găsindu-și logica concluzie în spatele gratiilor Kremlinului” În interiorul ziarului, un editorial intitulat „Tito - No Convert” (p ) se adresează încarcerării lui Stepinac Se pare că aceste rapoarte au avut efectul dorit cel puțin cu unii lideri: într-un proiect nepublicat, Butler menționează întâlnirea cu laureatul Nobel iugoslav Ivo Andric, care vizitase recent Valea Boyne din Irlanda și care i-a spus că locatarii „nu au fost foarte amabili cu noi, iugoslavii [ ] și părea să creadă că ucidem mereu preoți” Este izbitor că Standardul a căutat să abordeze și efectele asupra țăranilor croați ale programului de colectivizare urmat de statul iugoslav în perioada imediat postbelică, deplângând acest lucru Politică în stil sovietic și declararea într-un raport din că proprietarii de pământ „mici burghezi” nu s-ar supune niciodată acesteia Asemenea rapoarte trebuie citite ca apeluri la conducerea rurală irlandeză a fermierilor și proprietarilor de mici afaceri și pot fi interpretate și în context a unei campanii mai ample, sponsorizate de Biserică, împotriva proprietății statului, naționalizării sau furnizării de servicii în Irlanda în acest moment În acest context ostil, Butler a încercat să crească gradul de conștientizare cu privire la crimele în masă din SUA și la campania de convertiri forțate și, prin intermediul bisericii, să abordeze „complicitatea” Irlandei în ceea ce s-a întâmplat Figura lui Aloysius Stepinac, monseniorul pe care Butler îl observase rugându-se pentru trupul regelui Alexandru la gara din Zagreb în , a fost esențială pentru investigațiile sale În , Stepinac devenise arhiepiscop de Zagreb și a rămas așa pe toată durata existenței statului independent al Croației, o chestiune de controversă enormă și continuă După război, a fost judecat de noile autorități comuniste și întemnițat, drept urmare a căruia a câștigat o celebritate considerabilă în GUYWOODWARD în țara unde a fost văzut ca un martir În parlament, liderul partidului laburist irlandez sa referit la cleric ca pe un „dumnezeu valoros expus la insultele rabiei pentru devotamentul său față de Hristos” În ziua de mai , o mulțime de de persoane (după unele estimări cea mai mare demonstrație vreodată din Dublin) s-a adunat pe strada O'Connell din centrul Dublinului pentru a protesta împotriva întemnițării lui Stepinac și a cardinalului Mindszenty din Polonia În timpul demonstrației, un tânărul suspectat că a înmânat pliante comuniste a fost lovit în cap și internat Butler era profund tulburat de portretele evlavioase ale lui Stepinac, în contextul aparentului său apropiere de regimul care comisese crime în masă și de șeful ierarhiei bisericești care cooperase și implementase convertirile forțate El povestește implicarea sa în controversă în eseul din „Subprefectul ar fi trebuit să-și țină limba” La scurt timp după prima sa vizită de întoarcere postbelică în Iugoslavia, în , a ținut o conferință în care a descris impresiile sale la Radio Eireann El nu a încercat să se adreseze persecuției comuniste a catolicilor, scrie el, deoarece, pentru a face acest lucru, ar fi trebuit să se adreseze și „cei mai groaznice persecuții catolice care o precedase, așa că am crezut că tăcerea este cea mai bună ” Chiar și aceasta tăcerea, totuși, a stârnit mânia The Standard, care a publicat un editorial îndelungat în care îl încânta pe Butler și pe radiodifuzor pentru păcatul său perceput de omisiune Lupta ulterioară a lui Butler cu The Standard a fost nesatisfăcătoare și „a fost din ce în ce mai greu să tacă” atunci când redactorul străin al ziarului, contele O'Brien, a publicat cu succes considerabil cartea Arhiepiscopul Stepinac, The Man and his Case( ), complet cu sprijinul Arhiepiscopului de Dublin și al multor alți clerici seniori din Irlanda, Marea Britanie și Canada Ca răspuns la o astfel de encomie, Butler a tradus o serie de documente scrise de arhiepiscop, inclusiv o scrisoare lungă a lui Stepinac către Pavelic, care a fost publicată în Church of Ireland Gazette în și pe care a publicat-o mai târziu În această scrisoare, Stepinac a salutat conducerea lui Pavelic, dar a deplorat atrocitățile care au fost comise, dând vina pe „persoanele iresponsabile” Butler a observat mai târziu că reacția la aceasta a fost inexistentă din partea catolicilor, deoarece „Nu doreau să se gândească la Stepinac ca la un om adevărat care a scris scrisori și a făcut greșeli L-au vrut doar ca pe o mascota într-o campanie de ură împotriva comunismului și ereziei ” Butler l-a văzut într-adevăr pe Stepinac ca pe un om adevărat și l-a vizitat în închisoare în timpul vizitei sale în Iugoslavia cu o delegație a Consiliului Național pentru Pace în , descrisă în eseul „O vizită la Lepoglava” ( ) În timpul vizitei, Butler la întrebat pe Stepinac Anuarul NEC - ; - ovei alegerea sa de a colabora cu notoriul duhovnic uniat Monsenior Shimrak, un entuziast declarat pentru campania de convertire forțată, dar a primit același răspuns pe care Stepinac o dăduse la procesul său, „Notre conscience est tranquille” Eseurile lui Butler pe acest subiect sunt chiar și -mânuit și dependent de o cercetare atentă; el nu caută să-l atace personal pe Stepinac și în acest eseu îl descrie ca fiind „o figură care impune respect” care ar trebui eliberată în interesul de a urma „o anchetă nepăsitoare în povestea tragică din ”, dar a cărei cauză „a fost tratată greșit de către campioni prost informați ” Reacția la intervențiile lui Butler evidențiază dificultățile de a urmări aceste subiecte în climatul politic și intelectual al Irlandei Războiului Rece; descrierea sa aici a promotorilor cauzei lui Stepinac ca „prost informați” semnifică o credință liberală în anchetă și investigație, mai degrabă decât orice interes de a se implica în conflictul ideologic Un manuscris intitulat „On convincing the Americans about the persecution in Iugoslavia” luminează și mai mult abordarea cu sumă zero a Războinicilor Reci ale căror convingeri, înrădăcinate rapid după sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, Butler încerca să le dezlege Dacă Tito a fost demis drept „comunist fără Dumnezeu”, scrie Butler, atunci Stepinac „trebuie să fie cu siguranță nevinovat” Puțini dintre cei care au crezut că oamenii de credință ortodoxă au fost persecutați în Croația credeau că fasciștii sunt responsabili sau pur și simplu au răspuns întrebând „La ce vă mai așteptați în Balcani?” Din moment ce Iugoslavia era comunistă și se afla în relații diplomatice cu Statele Unite de-a lungul anilor imediat după cel de-al Doilea Război Mondial, atât religiile, cât și presa seculară din acea țară „aproape fără excepție s-au luptat între ele în exaltarea lui Stepinac ca erou și martir nu numai pentru cauza romano-catolicismului, ci și pentru toate religiile, pentru libertatea conștiinței şi pentru credinţa în Dumnezeu ” În , Butler a participat la o întâlnire la hotelul Shelbourne din Dublin a unui grup numit Asociația pentru Afaceri Internaționale, la care editorul The Standard a citit o lucrare intitulată „Yugoslavia – Modelul Persecuției” Butler a fost iritat că niciunul dintre vorbitorii de pe platformă nu vizitase vreodată Iugoslavia (cu excepția unuia care făcuse odată o croazieră de-a lungul coastei dalmate) și, în cele din urmă, s-a ridicat în picioare și a încercat să ridice problema uciderilor în masă și a convertirilor forțate Nunțiul papal, care era și el în audiență, a ieșit înainte ca Butler să fi rostit mai mult de câteva propoziții Ieșirea lui peremptorie a stârnit scandal Butler a fost criticat și defăimat în presa națională și îndepărtat din funcții publice atât de mici precum le-a ocupat în Irlanda: Consiliul Județean Kilkenny l-a expulzat din subcomitetul său pentru monumente antice The GUYWOODWARD Ziarele Kilkenny au tipărit și atacuri asupra lui (Butler a păstrat tăieturi din acestea care sunt păstrate în ziarele sale) Oamenii Kilkenny din noiembrie au raportat că nunțiul a fost „ jignit de o remarcă făcută de un Kilkennyman la o prelegere despre Iugoslavia”, dar a susținut că „ irlandezii și femeile de toate confesiunile – sunt îndurerați de afrontul adus nunțiului papal” În mod semnificativ, ziarul a notat, de asemenea, că Stepinac s-a născut mai degrabă țăran decât (ca Butler) „sub acoperișul Casei Mari – Casa Mare pe care o cunoaștem atât de bine în Irlanda, pe prețul nostru ” Ziarul a mulțumit și că „ În Irlanda nu avem Curtea Poporului de calibrul Tito – mă rog, Dumnezeu să nu avem așa ceva – dar avem o altă instanță, o instanță caritabilă și bine informată a opiniei publice ” Raportând despre insistențele Consiliului Județean Kilkenny ca Butler să demisioneze postarea sa în comitet două săptămâni mai târziu, Kilkenny Journal consemnează surpriză că „un bărbat care s-a născut și crescut în Kilkenny și un om care pretindea că este irlandez” ar face o astfel de declarație, „încercând să o impună oamenilor, că cei în spatele onorului Cortina avea libertate religioasă” Ziarul face eforturi hotărâte pentru a transforma acest lucru într-o narațiune mai amplă a transgresiunii irlandeze de-a lungul liniilor consacrate Războiului Coid, deplângând, de asemenea, debarcarea lemnului de la Arhanghel în Uniunea Sovietică și importul a milioane de lire sterline de orz din spatele Cortinei În aceste răspunsuri este evidentă hotărârea de a-l reduce la tăcere și dorința de a arma politica Războiului Rece în dezbaterile politice interne irlandeze Încercările de a face acest lucru au fost grosolane, la fel și încercările din Irlanda de Nord de a valorifica istoria recentă sângeroasă a Croației în serviciile retoricii anticatolice Campaniile clericului și politicianului protestant loial lan Paisley de la sfârșitul anilor și începutul anilor au ridicat problema uciderilor în masă și a convertirilor forțate din Ustase, odată cu publicarea unei broșuri intitulată „It Could Happen Here” Urmând tiparul dezbaterilor din perioada interbelică și din anii de război, iar aici putem observa politicile periferiei est-europene importate în Irlanda ca mijloc de urmărire a istoriei sedarían disputele nou reconfigurate în urma împărțirii Potrivit lui Butler, în discursurile din acest moment, Paisley a ridicat perspectiva persecuției catolice a protestanților cu referire la acțiunile regimului Pavelic în Statul Independent Croația Tenorul caracteristic necumpărat al acestor intervenții poate fi măsurat dintr-o reclamă publicată în ziarul lui Paisley, Protestant Telegraph, în noiembrie , pentru campionul din Londra al Bisericii Ortodoxe Sârbe, Avio Manhattan's Catholic Terror Today, un Anuarul NEC - ; - polemicai relatare a atiocitilor ustase Anunțul apare lângă o fotografie a lui Paisley în momentul în care își lovește mâna stângă deschisă cu pumnul dreptului: S-ar putea întâmpla în ulster! Dacă fanaticii RC din mijlocul nostru își iau drumul Suprimarea libertăților civile Arestarea duhovnicilor protestanți Închiderea și incendierea bisericilor protestante Părinți romano-catolici ca comandanți ai bisericilor protestante Întemnițare pe termen lung fără proces Execuția protestanților individuali si grupuri SI MAI MULTE ORORI! Imposibil Incredibil Incredibil? Atunci răspunsul meu către extremiștii romano-catolici este citește Catolic Terror Today de Avrò Manhattan Aceste lucruri s-au întâmplat - nu cu mult timp în urmă - într-o țară cu aceleași probleme religioase și politice ca și Ulsterul Este cel mai senzațional cel mai dramatic cea mai revelatoare carte vreodată! Anunțul include un formular de comandă și recomandarea „Cumpără unul pentru vecinul tău romano-catolic!” Este izbitor modul în care această reclamă evită orice mențiune despre statul Croației sau chiar despre cel de-al Doilea Război Mondial, iar rezumatul acestei cărți publicat în ziar ocolește în mare măsură contextul de război al evenimentelor (există o referire la Hitler și una la Partidul Nazist, dar fără referire directă la războiul însuși) și urmărește în schimb să sublinieze caracterul catolic al regimului pavelic Butler a dezaprobat sever astfel de încercări de a aprinde tensiunile în Irlanda, descriindu-l pe Paisley drept „arestat mintal”, „babyish”, un „‘wee cheeld’ care ia notițe”, un băiat „care a spus lucruri atât de nepoliticoase despre hainele împăratului”, dar care nu avea „niciuna din inocența copiilor” „În astfel de mâini”, a scris Butler, „adevărul poate fi mai periculos decât minciuna – și, de fapt, o mare parte din ceea ce spune el este adevărat [ ] Pavelic a fost la fel de rău pe cât spune Protestant Telegraph și este destul de adevărat că a fost adăpostit de Vatican după înfrângerea sa” Butler se temea că „Mințindu-ne despre noi înșine, ne punem la cheremul dușmanilor noștri”, ceea ce înseamnă că incapacitatea de a încredința conivența clericală în atiocitități le-a permis ca acestea să fie armate de forţe maligne precum mişcarea lui Paisley Stabilirea de legături între irlandez şi european GUYWOODWARD Narațiunile istorice au potențial distructiv, precum și constructiv, și referințele lui Manhattan și Paisley la atiocitățile ustazii în urmărirea vendetelor lor respective prezintă ilustrări extreme ale pericolelor desfășurării unor comparații internaționale necontextualizate În urma nunțiului scandai, Butler s-a retras în mare parte din viața publică, dar a continuat să-și urmărească interesele în Iugoslavia și în istoria ei recentă - poate cea mai represivă lucrare a sa este „Doșierul Artukovitch”, în care își povestește cu minuțiozitate încercările de a stabili modul în care ministrul ustază ofthe Interior, un criminal de birou responsabil pentru uciderea evreilor și ortodocșilor, se adăpostise în Irlanda timp de un an după evadarea sa din Iugoslavia prin Elveția, înainte de a se îndrepta în cele din urmă spre California De asemenea, Butler a dezvăluit complicitatea Bisericii și anti-comunismul clerical imobil Scriitorul John Banville a identificat preocuparea lui Butler cu „‘epifanii’ care fac vizibile curentele de schimbare socială și politică prin prisma unui mic accident sau absurd” - piese de scris de Butler pe care le-am citat aici demonstrează modul în care forma eseul ia permis lui Butler să folosească un incident, un episod sau o figură istorică relativ minoră pentru a aborda evenimente cu consecințe globale La începutul anilor , deceniul în care lucrarea sa a fost republicată și a ajuns la un public mai larg, Butler a scris că: Există două sertare mari în biroul meu, unul este unul dintre cercetările mele despre masacrul ortodocșilor de către romano-catolicii din Croația în până la Celălalt conține o parte din lucrările mele despre primii sfinți irlandezi, dintre care o parte Am publicat în Co Kilkenny ca „Zece mii de sfinți” Ceea ce m-a atras la ambele subiecte este tocmai ceea ce îi face pe oameni normali să se retragă de la ele Nu sunt probleme moarte, ci vii, nu se poate atinge fără a răni pe cineva emoțional sau intelectual A lucra asupra lor seamănă mai mult cu o operație chirurgicală necesară decât cu un exercițiu de istorie Butler a scris în introducerea la Escape from the Anthill din că „chiar și atunci când aceste eseuri par a fi despre Rusia, Grecia sau Spania sau Iugoslavia, ele sunt într-adevăr despre Irlanda” ramificaţiile unei astfel de convingeri Anuarul NEC - ; - NOTE Hubert Butler, „Besicle the Nore”, în The Eggman and the Fairies, ed de John Banville (Londra: Edițiile Notting Hill, ), pp - (p ) John Banville, „A much traveled thinker rooted in his home place”, Irish Times, decembrie , https://www irishtimes com/culture/books/a-much-travelled-thinker-rooted-in-his -loc-acasă- ; NJ McGarrigle, „Hubert Butler and a love ofthe local”, Irish Times, octombrie , https://www irishtimes com/culture/books/hubert-butler-ancl-a-love-of-the- local- David Damrosch, Whatis WorldLiterature? (Princeton și Oxford: Princeton University Press, ), p , citat în O'Malley și Patten, Ireland: East to West, p Scrierile publicate și nepublicate mărturisesc interesul lui Butler pentru literatura și cultura iugoslavă Vezi Hubert Butler, „Nazor, Oroschatz and the Von Berks” ( ), Balkan Essays, eds Chris and Jacob Agee (Belfast: Irish Pages Press, ), pp - ; în arhiva lui Butler, vezi „Artele în Croația” (Butler Papers, / ), „Iugoslav Literature: Address to the PEN Club Dublin” (Butler Papers, / ), „Speram să am carnagiu pentru mine ” (Butler Papers, / ) Introducerea târzie a lui Butler în Escape from the Anthill ( ) sugerează că credința sa în viața de provincie a derivat în parte din lectura sa a istoriei secolului XX: el scrie că în Rusia, Italia și Germania „credințele totalitare s-au răspândit din orașe în provinciile în care antagonismul ascuțit fusese ținut în frâu de o lungă istorie de interdependență vecină” („Escape from the Anthill” - Introduction to Escape from the Furnicar ( ), Balkan Essays, pp - (p )) Vezi Robert Tobin, The Minority Voice: Elubert Butler and Southern Irish Protestantism, - (Oxford: Oxford University Press, ) și eseurile lui Aidan O'Malley, Michael McAteer și Stipe Grgas în Aidan O'Malley și Eve Patten ( eds ), Irlanda: de la est la vest (Oxford: Peter Lang, ) Lilliput Press din Dublin a publicat colecțiile de eseuri Escape from The Anthill în , Children of Drancy, în și Grandmother and Wolfe Tone în The Sub-Prefect Should Flave Eleld Elis Tongue, editată de Roy Foster, a fost publicată de Penguin și Lilliput în Hubert Butler, „Proemul autorului” - din Introducerea la evadarea din furnicar ( ), Eseuri balcanice, pp - (p ) Daniel McLaughlin, „Hubert Butler: Ireland's George Orwell”, Irish Times, septembrie , https://www irishtimes com/news/world/europe/hubert-butler-irelancl-s-george-orwell- Tobin, Vocea minorității, p GUYWOODWARD Hubert Butler, „Divided Loyalties”, în Roy Foster (ecl ), The Sub-Prefect Should Have Held His Tongue, and Other Essays (Londra: Penguin, ), pp - (p ) Hubert Butler, „The Kagran Gruppe”, în The Invader Wore Slippers, ecl de John Banville (Londra: Edițiile Notting Hill, ), pp - (p ) Clair WilIs, That Neutral Island: O istorie culturală a Irlandei în timpul celui de-al doilea război mondial (Londra: Faber and Faber, ), p Butler, „Proemul autorului”, Eseuri balcanice, pp - Hubert Butler, „Report on Iugoslavia”, Balkan Essays, p - (p ) Hubert Butler, „Memorii de cinci ani în Srecinovenclia [=Yugoslavia] și din Oxford”, Butler Papers, / , p Butler, „Memorie de cinci ani în Srecinovenclia”, p Vezi Vesna Goldsworthy, Inventing Ruritania: The Imperialism of the Imagination (New York: Columbia University Press, ) Hubert Butler, „Un experiment irlandez-iugoslav: prietenul meu Milan Stoiovich are o obsesie: un iugoslav în Torrington Square discută problemele irlandeze cu Dr Paicek Curcin editor al Novo Vreme Nova Europe”, Butler Papers, / / - ( ) ) Povestea începe cu o referire ambiguă la „înainte de război”: dacă este vorba despre conflictul din - sau - nu este absolut explicit Corespondența strânsă dintre descrierile micilor cluburi culturale din Balcani din această poveste și cele din eseul său „The Barriers”, publicat în revista din Dublin The Bell în iulie sugerează că a fost scrisă în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Hubert Butler, „Mr Pfeffer of Sarajevo”, Eseuri balcanice, pp - (p ) Stipe Grgas, „Hubert Butler’s Non-Presence in Croația”, în Patten și O'Malley, Ireland: East to West, pp - (pp - ) Grgas citează și din eseul lui Hubert Butler „Yugoslavia: The Cultural Background” ( ), arătând că Butler însuși era conștient de inexactitatea analogiei lui Griffith Rebecca West, Black Lamb and Grey Falcon (Londra: Macmillan, ; repr Edinburgh: Canongate, ), p După cum a descoperit Tobin, West l-a întâlnit pe Butler într-una dintre aceste călătorii, dându-i un transport cu mașina ei la locuința lui de lângă Dubrovnik, în timpul ploii abundente Tobin, Vocea minorității, p n Vest, Mielul negru și șoimul gri, p Ibid Seamus O'Malley a sugerat că Black Lamb și Grey Falcon pot fi citite în sine ca o lucrare de propagandă: „Munca ei a fost un cali la intervenția împotriva fascismului și este izbitor să vezi tehnici moderniste, care în cea mai mare parte au fost limitate! la arele literare ale capitalului european, adoptată pentru un text menit să galvanizeze mai multe imperii în acțiune împotriva amenințării naziste” (Seamus O'Malley, MakingHistory New:Modernism andHistorical Narrative (New York: Oxford University Press, ), p xx ) Anuarul NEC - ; - West, Black Lamb and Grey Falcon, pp - Ibid , p Ibid Ibid , p Hubert Butler, „The Barriers”, The Bell, / (iulie : Special Ulster Number și The Abbey Theatre), - (p , p ) Hubert Butler, „Barierele”, p Ibid Ibid Ibid Seán Ó Faoláin, „One World”, The Bell, / ( februarie ), - (p ) Ó Faoláin, „O lume”, p , p John Ireland, „Fire and the Commonwealth Irish Confédération”, The Bell, / (august ), p Robert Cole, Propaganda, cenzura și neutralitatea irlandeză în al doilea război mondial (Edinburgh University Press, ), p Hugh Shearman, Northern Ireland: Its History, Resources and People (Belfast: HMSO, ), p Paul Bew, Peter Gibbon și Henry Patterson, The State in Northern Ireland - (Manchester: Manchester University Press, ), p Câteva pamflete politice din această epocă au făcut comparații explicite între Irlanda de Nord și Ținutul Sudeților Vezi Henry Harrison, The Neutrality of Ireland: Why It Was Inevitable (Londra: Robert Haie Limited, ), p ; John Hawkins, The Irish Question Today (Londra: Victor Gollancz and Fabian Society, ), p , p ; Jim Phelan, Churchill Can Unite Ireland (Londra: Victor Gollancz, ), p , p ; „Ultach”, Orange Terror: The Partition of Ireland, o retipărire din The Capuchin Annual, (Dublin: Capuchin Annual Office, ), p Hubert Butler, „Invadatorul purta papuci”, Eseuri balcanice, pp - (p ) Butler, „Invadatorul purta papuci”, Eseuri balcanice, p Ibid , p Butler a scris că în Biblioteca Universitară din Zagreb „Asistenții, la început foarte amabili, au devenit puțin obosiți și suspicioși când scoteau volum după volum A fost cea mai rușinoasă perioadă din istoria lor pe care o investigam” (Butler, „The Invader Wore Papuci”, Eseuri balcanice, p ) Butler, „Invadatorul purta papuci”, Eseuri balcanice, p Ibid , p Ibid , p Ibid Ibid , p GUYWOODWARD IbicL, p IbicL, p IbicL, p Hubert Butler, „Speram să am trăsura pentru mine ”, „When we crossecL ”, Butler Papers, / , p Un raport publicat în The Standard la iulie , intitulat „L-au „Ruinat” țăranii pe Tito? incepe: Un lucru sunt evidentele în „criza” iugoslavă: revoluția socială din TitolancI a eșuat complet Cauzele eșecului acestei revoluții, care s-a desfășurat mai ales la birourile unui tânăr profesor de economie politică de la Universitatea din Belgrad, și nu în satele și fermele în care trăiește la sută din populația iugoslavă, sunt adânci în structura economică şi socială a societăţii iugoslave Campania de succes a Bisericii și a altora împotriva încercărilor guvernului de a introduce asistența medicală oferită public pentru mame și copii în Irlanda este cel mai bun exemplu în acest sens Vezi Lindsey Earner-Byrne, Motherand Child: Maternity and Child Welfare in Ireland, s-l s (Manchester: Manchester University Press, ) După război și înființarea ulterioară a Iugoslaviei socialiste, Butler identifiée! continuă între reacția publicului la asasinatele regelui! iar mai târziu clisplay-uri în sărbătorirea lui Ustase și a triumfurilor comuniste Descriind scene de doliu public din Zagreb în , el a susținut că: Nu existau nicio dovadă că cineva ar fi fost strâns în cozi sau că emoția lor era falsă Dacă cozile dovedesc ceva, era că clasele respectabile, pe care birocrația modernă le-a multiplicat!, foarte rar au curajul convingerilor lor Ei sunt incapabili de acele mici abateri neorganizate de la așteptat prin care individul pașnic își poate face sentimentele eficiente Ei așteaptă cu răbdare asasinul pe care îl pot repudi în mod public, dar îl pot primi în inimile lor Șapte ani mai târziu de cetățeni linii! pe străzi timp de o zi și jumătate așteptând sosirea lui Pavelitch, care inventase uciderea regelui Iar patru ani mai târziu, s-au dovedit cu tot entuziasmul să-l întâmpine pe Tito, care, dacă ar fi fost posibil, ar fi executat cu bucurie asupra lui Pavelitch condamnarea la moarte pe care i-o pronunțase guvernul monarhist (Hubert Butler, „Am fost trei ani în Iugoslavia înainte de război ”, Butler Papers, / , pp - ) Aprecierea lui Butler aici anticipează istoriografia ulterioară, care încearcă să evidențieze continuitățile dintre iterațiile interbelice și postbelice ale Iugoslaviei Vezi Vesna Drapac, Constructing Yugoslavia: A Transnational History (Basingstoke și New York: Paigrave Macmillan, ); John R Lampe, Iugoslavia as History: Twice There Was a Country (New York: Cambridge University Press, ); Sabrina P Anuarul NEC - ; - Ramet, The Three Yugoslavias: State-Building and Legitimation, / / - (Bloomington, Incl & Washington DC: Indiana University Press & The Wilson Center Press, ) Butler și-a exprimat nedumerire în această privință, scriind în că „Croația este o parte îndepărtată, puțin cunoscută a Europei, iar acest lucru a făcut să fie foarte supărător faptul că presa noastră, parlamentul nostru, consiliul nostru județean, care a tăcut când o țară după un altul fusese depășit de Germania, ar trebui să adopte brusc rezoluții de protest în limbajul cel mai puternic și îndrăzneț ” (Hubert Butler, „Ireland and Croația” ( , ) - , p Butler, „Proemul autorului”, Eseuri balcanice, p Hubert Butler, „Sub-prefectul ar fi trebuit să-și țină limba”, Eseuri balcanice, pp - (p ) În vizitele sale în Iugoslavia în anii de după război, Butler a refuzat să fie îngrozit! sau sedus de regimul lui Tito, deși el vedea socialismul ca pe o soluție temporară a conflictelor interetnice ale Iugoslaviei Referitor la tensiunile iugoslavo-italiane din Istria, el a scris în că "Tovarășia improvizată a comunismului oferă o liniște temporară La Fiume și Trieste, în ziua de mai, mii de muncitori italieni au mărșăluit mulțumiți în spatele bannerelor și lozincilor slave în longurile slovene și croate" (Hubert Butler, „Maria Pasqui nel li and the Dissolution ofthe Ego” ( , ), Balkan Essays, pp - (p ) El a scris în decembrie că „Sean O’Faolain crede incorect că eu Sunt un partizan fanatic al Iugoslaviei Impresia mea este că prietenii sunt astăzi mai valoroși pentru ea decât fanaticii și că ea nu dorește nicio relație amoroasă cu națiunile străine Are motive întemeiate să se retragă de la îmbrățișările lor " (Hubert Butler, note fără titlu, Butler Papers, / / ) Arhiva sa arată că a corespondat de mai multe ori cu ambasada iugoslavă la Londra, dar nu poate fi considerat un apologe al regimului, deși a sugerat că minoritățile din Iugoslavia erau mai sigure în comunism decât altfel ar fi fost cazul, scriind că „Nu am văzut suficient de voivodi nato să fiu sigur, dar experiențele mele în rândul minorităților bulgare, albaneze și macedonene confirmă [că] pentru prima dată un om nu este penalizat! pentru rasa lui” (Butler Papers, / / ) Butler, „Subprefectul ar fi trebuit să-și țină limba”, Eseuri balcanice, p Hubert Butler, „Yugoslavia, Speech atCraigavad NSP [?IVSP]”, Butler Papers, / Hubert Butler, „A Visit to Lepoglava”, Balkan Essays, pp - (p ) Ibid , p - de magazine liberale din Irlanda au rămas neinteresate să publice opiniile divergente ale lui Butler - el își amintește că i s-a spus de editore să „Scrie unde vei fi înțeles, Scrie în Anglia și Scrie în unele serii lunare GUYWOODWARD unde oamenii își folosesc rațiunea și nu instinctele lor primitive ” Hubert Butler, „Ireland and Croația”, Balkan Essays, pp - (p ) Desigur, această demitere face un gest înapoi la o lungă percepție occidentală a țărilor balcanice din secolul al XIX-lea și începutul secolului XX ca fiind în mod inerent barbare și, de asemenea, anticipează ridicarea din umeri a multor din Occident în timpul conflictelor din anii Hubert Butler, „On convincing the Americane about the persécution in Iugoslavia”, Butler Papers, / , p Butler, „Subprefectul ar fi trebuit să-și țină limba”, Eseuri balcanice, p „Affront to Nuncio”, The Kilkenny People, noiembrie „The West's Awake!”, The Kilkenny People, noiembrie „Resentimentul puternic al lui Colineil: domnul H Butler a cerut să se retragă din partea Comitetului”, Kilkenny Journal, noiembrie Protestant Telegraph, noiembrie , p Decupaje din acest ziar sunt adunate într-un album în arhiva lui Butler (Butler Papers, / / ) Hubert Butler, „În spatele cortinei de catifea purpură / Aceasta este „Epoca necunoașterii” sau / Despre revélațiile lui Paisley despre masacrele croate”, Butler Papers, / , p Butler, „Behind the Purple Velvet Curtain”, Butler Papers, / , p John Banville, „The European Irishman”, recenzie despre Hubert Butler, The Independent Spirit, New York Review of Books, iunie , http://www nybooks com/articles/ / / /the-european-irishman/ Această abordare poate fi observată și în eseul din „Domnul Pfeffer de Saraievo”, care abordează asasinarea din a Arhiducelui Franz Ferdinand, concentrându-se pe magistratul croat și catolic din Saraievo care a presupus! la procesul asasinilor Hubert Butler, caiet fără titlu, Butler Papers, / , p Butler, „Evadarea din Alitili II”, Eseuri balcanice, p Anuarul NEC - ; - Bibliografie BANVILLE, J , „Un gânditor mult călătorit înrădăcinat în locul său natal”, Irish Times ( decembrie ) BANVILLE, J , „The European Irishman”, recenzie despre Hubert Butler, The Independent Spirit, New York Review of Books ( iunie ) BEW P , P GIBBON și H PATTERSON, The State in Northern Ireland - (Manchester: Manchester University Press, ) BUTLER, H , The Hubert Butler Papers, Biblioteca Trinity College Dublin, Irlanda BUTLER, H , Eseuri balcanice, eds Chris și Jacob Agee (Belfast: Irish Pages Press, ) BUTLER, H , „The Barriers”, The Bell, / (iulie : Special Ulster Number și The Abbey Theatre) BUTLER, H , The Eggman and the Fairies, ed de John Banville (Londra: Notting H i Editions, ) BUTLER, H , Invadatorul purta papuci, ed de John Banville (Londra: Notting H i Editions, ) BUTLER, H , Sub-prefectul ar trebui să Efave Efeld His Tongue, And Other Essays, ed de Roy Foster (Londra: Penguin, ) COLE, R , Propaganda, cenzură și neutralitatea irlandeză în al doilea război mondial (Edinburgh University Press, ) DAMROSCH, D , Ce este literatura mondială? (Princeton și Oxford: Princeton University Press, ) IRLANDA, J , „Lire and the Commonwealth Irish Confédération”, The Bell, / (august ) MCGARRIGLE, NJ, „Hubert Butler and a love of local”, Irish Times ( octombrie ) MCLAUGHLIN, D , „Hubert Butler: George Orwell din Irlanda”, Irish Times ( septembrie ) O'FAOLÀIN, S , „One World”, The Bell, / ( februarie ) O'MALLEY, A și E PATTEN (eds ), Irlanda: de la est la vest (Oxford: Peter Lang, ) O'MALLEY, S , Making llislory New: Modernism and Hislorical Narrative (New York: Oxford University Press, ) SHEARMAN, H , Irlanda de Nord: Its llislory, Resources and People (Belfast: HMSO, ) TOBIN, R , The Minority Voice: Eiubert Butler and Southern Irish Protestantism, - (Oxford: Oxford University Press, ) WEST, R , Black Lamb and Grey Falcon (Londra: Macmillan, ; repr Edinburgh: Canongate, ) WILLS, C , That Neutral Island: O istorie culturală a Irlandei în timpul celui de-al doilea război mondial (Londra: Faber și Faber, ) 